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BbICKA3BIBAHUSI O SI3BIKE KAK PASHOBUHOCTb
METASA3BIKOBOI'O JMCKYPCA POCCUUCKUX HEMIIEB

Outer AHaTOJIbEBHY AJIEKCAHAPOB

Hayuonanvhuiii uccnedosamenscruii Tomckuti 20cydapcmeentviil yHusepcumen,
Tomck, Poccus, olegaleksandrov79@gmail.com

AnHoTauusl. PaccmatpuBaeTcst sI3bIK POCCHICKHMX HEMIEB — CyOITHOCa, OXBa-
YEHHOT'0 MPOLIECCAMH JIMHIBOKYIBTYPHOTO CBUIa. AHAIM3UPYEMBIH KOPITYC TEKCTOB
cobpan B ToMcKo# 001aCTH OCPEICTBOM MOJIEBOM PA0OThI C HOCUTEINISIMUA HEMELIKUX
JIUAJICKTOB, OOJBLIMHCTBO U3 KOTOPBIX SBIISIOTCS JIOIbMH MIOKHIIOTO HIIH CTapYecKo-
ro Bo3zpacra. PaGora BbIIOJIHEHA B pycie NepLENTyalbHOMH ANaIeKTOJIOI UM — JIMHI BU-
CTUYECKOrO HAIpaBleHUs, O0bEANHAIOLIEr0 AOCTHKCHHUS TPaJUIIMOHHON HAJIEKTO-
JIOTUH U «HAUBHOI JTMHTBUCTUKH. B Hell Takke peann3oBaHbl MOAXOIb! JUCKYPCUB-
HOH M MparMaTu4ecKoil JTMHrBUCTUKU. B QoKyce ncciaeqoBaHus HAXOAUTCS CHCTeMa
METasA3bIKOBBIX IPEACTABICHUN POCCUIICKMX HEMLEB, OTPAXKEHHBIX B TEKCTAX UMIIPO-
BU3MPOBAHHOH MPUPOJIBI — B METasI3bIKOBBIX BhICKa3bIBaHUAX. [IpoBeIeHHbIH aHAIN3
MO3BOJISIET HE TOJBKO BBIIBUTH OCOOCHHOCTH OCMBICICHHSI POCCHHCKMMH HEMLAMHU
SI3BIKOBOM JEHCTBUTEIBHOCTH, HO U THIIOJIOTU3UPOBATh METAsA3bIKOBOM AUCKYPC pac-
CMaTpUBAeMON JIMHI'BOKYIBTYPBI. THIIONOrHs BBICTPAMBAETCs C OMOPOM Ha mIparma-
TUYECKME W HMH(OPMaLMOHHO-CMBICIOBBIE CTPYKTYPbl TeKcTa. B mepBoM ciydae
OlpeeNseTCsl TUIMYHAS KOMMYHUKATHBHASL HAIIPABICHHOCTh METAS3bIKOBBIX BBICKA-
3bIBaHUI, BO BTOPOM — CTEPEOTHITHAS CEMAHTHYECKasl JIOTUKA 3THUX TEKCTOB, pealli-
3YIOILIAACA KaK peryispHas TeMaThueckas OObEeKTHBALUs ONpPEACNCHHBIX SBJICHUN U
CBOMCTB SI3BIKOBOM JEMCTBUTENBHOCTH. Y CTAHOBIIEHO, YTO HAWOOJIee TUIIMYHAS KOM-
MYHUKATHBHAs MHTCHIUS TOBOPAILETO B XO/E KCIUIMKALMHM METas3bIKOBOH peduiek-
CHH COCTOUT B MH()OPMHUPOBAHUHU COOECEIHUKA O TeX WIM UHBIX (haKTax S3bIKOBOIO
cBolicTBa. Peanu3ys KOMMYHHKaTHBHYIO CTPATErHI0 MH(OPMHUPYIOIETO THIIA, TOBO-
pSALIMI OPUEHTUPOBAH HA MPUOOpPETEHHE ero cOOeCeHNKOM MICHTHYHbIX 3HAHUH O
MHpE, YCBOCHUE OOIIUX MPEICTaBICHUI 00 UMEIOILEMCsI TOJIOKEeHUH Beleil. B kaue-
CTBE OCHOBHOH TAaKTHKH, KOTOpas ONpPEAEeNAeT NaIUTPpy U KOMOMHATOPUKY PEYEBBIX
JIeHcTBUH MHGOPMUPYIOLIEr0 METas3bIKOBOIO BbICKA3bIBAHUS, BBICTYIIAET ONUCAHUE.
B MeTas3bIKOBBIX BBICKA3bIBAHUSX, PEAIM3YIOIIMX KOMMYHHMKAaTHBHYIO CTPAaTETHIO
MHGOPMHUPOBAHUS ¥ TAKTUKY OIMCAHMS, OTPAXKAIOTCS NPEJICTABICHUS HEMELIKUX Ana-
JICKTOHOCHUTEJIEH O SA3BIKOBBIX 00pa30BaHMAX, KOTOPHIE COCTABILSIOT COOCTBEHHYIO
KOMIICTEHLIMIO WM OTHOCATCS K YUCIy KOHTAaKTHPYeMbIX. Peduekcus, Bbipakaemas
paccMaTpUBaeMbIM THIIOM JHAIEKTHOH PEeYM, TAKKE PAcHpOCTPaHIETCs HAa OTAEIb-
HbIE SBJICHUS A3bIKOBBIX CUCTEM — CJIOBO M TeKCT. OIcaHue SI3bIKOB U SI3bIKOBBIX Ba-
PHAHTOB, CJIOB, TEKCTOB PEAIN3YeTCs Yepe3 KOHCTATALUIO TEPPUTOPUAIIBHBIX U COLIH-
QJIBHBIX TPaHUI] QYHKIIMOHUPOBAHUS JaHHBIX 00BEKTOB Pe(IICKCHHU, TUITMYHBIX CUTY-
ATHMBHBIX YCJIIOBUH HCIIOJIb30BaHMUS, BDEMEHHBIX PAMOK OBITOBAaHMS, COOTHECEHHOCTH
C MUCBMEHHOH WK ycTHOU (popmoii obiueHus. Takum 00pa3oMm, B IKCIUIMKALIMH Me-
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Tas3bIKOBOrO CO3HAHUSL OOCYKIAeMOro THIIA HAXOMUT OTPAKCHHE BapUATHBHOCTH
SI3bIKA U CYLLIECTBOBaHHUE NPE/EIOB PACIPOCTPAHEHUS SI3bIKOBBIX BapuaHToB. Pabora
BHOCHUT BKJIaJl B U3y4€HHE HEMEIKON HapoAHO-pa3roBopHOM peun. OHa Takke HOCUT
9KOJIMHIBUCTUYECKHH XapakTep, pacliMpseT MOHUMAaHUE KOIHUTHBHBIX IIPOLIECCOB,
JIKAIMX B OCHOBE OOBIACHHON METAs3bIKOBOM PE(IICKCUH.

KiroueBble cjioBa: HeMelKas IHAJICKTOIOIUS, NEPLENTYAIbHOE HalpaBliCHHE,
poccHiickue HeMIIbI, OObIICHHOE METasA3bIKOBOE CO3HAHKE U €r0 00bEKTHBALIHS
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STATEMENTS ABOUT LANGUAGE AS A VARIETY
OF METALANGUAGE DISCOURSE OF THE RUSSIAN GERMANS
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Abstract. The article is devoted to the language of the Russian Germans — a sub-
ethnos covered by the processes of linguocultural shift. The corpus of analyzed texts
was collected in Tomsk region through field work with native speakers of German di-
alects, most of whom are elderly or senior people. The work was carried out in line
with perceptual dialectology, a linguistic direction that combines the achievements of
traditional dialectology and “naive” linguistics. It also implements the approaches of
discursive and pragmatic linguistics. The focus of the study is the system of metalan-
guage representations of the Russian Germans’ reflected in texts of an improvised na-
ture — in metalanguage statements. The analysis carried out allows not only to find out
the features of Russian Germans' understanding of language reality, but also to typol-
ogize the metalanguage discourse of the linguistic culture under consideration. The
typology is built based on the pragmatic and information-semantic structures of the
text. In the first case, the typical communicative orientation of metalanguage state-
ments is determined, in the second, the stereotypical semantic logic of these texts,
which is realized as a regular thematic objectification of certain phenomena and prop-
erties of language reality. As a result of the study, it has been established that the most
typical communicative intention of the speaker in the course of the explication of
metalanguage reflection is to inform the interlocutor about certain facts of the lan-
guage nature. Implementing a communicative strategy of an informing type, the
speaker focuses on acquiring identical knowledge about the world by his interlocutor,
mastering general ideas about the current state of affairs. Description is the main tac-
tic that determines the palette and combinatorics of speech actions of an informing
metalanguage statement. The metalanguage statements that implement the communi-
cative strategy of informing and the tactics of description reflect the ideas of German



Anexcandpos O.A. Bvickazvieanus o A3viKe KAK pa3Ho6UOHOCHIb MEMAA3LIKOB8020 OUCKYPCA

dialect speakers about language formations that constitute their own competence or
are among those who are contacted. The reflection expressed by the considered type
of dialect speech also extends to individual phenomena of language systems — the
word and the text. The description of languages and language variants, words, texts is
realized through a statement of the territorial and social boundaries of the functioning
of these objects of reflection, typical situational conditions of usage, time frames of
existence, correlation with written or oral form of communication. Thus, the explica-
tion of the metalanguage consciousness of the type under discussion reflects the vari-
ability of language and the existence of limits to the spread of language variants. The
work contributes to the study of German colloquial speech, is of an ecolinguistic na-
ture, and expands the understanding of the cognitive processes that underlie ordinary
metalanguage reflection.

Keywords: German dialectology, perceptual direction, the Russian Germans, or-
dinary metalanguage consciousness and its objectification

For citation: Aleksandrov O.A. Statements about language as a variety of meta-
language discourse of the Russian Germans. Language and Culture. 2022;57: 8-29.
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BBenenue

OTHHYECKHE HEMIbI, Hacestolmye Tepputopuo Poccun, moasepra-
IOTCSI aKTUBHOMY aCCHMMWJIATUBHOMY IPOLIECCY M «CIBUTAIOTCSD B CTOPOHY
PYCCKOSA3bIYHOI0 OonbIIMHCTBA. Ha maHHBIA MOMEHT HaOII0JaeTCsl CTpEMHU-
TEJIPHO Pa3BOPAYMBAIOLICECs] pa3pylLIeHWE EAMHCTBEHHOW B CBOEM poJe
JIMHTBOKYJIBTYPBI, KOTOpas 3a 250 JIeT aHKIaBHOI'O CYIECTBOBAHUS BBIKPHU-
CTaJUIN30Bajlach B KOHIJIOMEPAT YHUKAJIbHBIX apXauyHbIX M HOBONpPHOOpe-
TEHHBIX 4epT (cM. 00 aToM moapobHee: [1-3]). B cumy 310t yHUKaTBHOCTH
JUAJIeKThl POCCUMCKUX HEMIIEB ObUIM M OCTAIOTCS NIPUTATATENbHBIM O0OBEK-
TOM Hay4YHOTO ONHCAaHMUSL.

B Hamu nHM HeMelKue IUaNeKThl PAaCCMAaTPUBAIOTCS B MEPCIIEKTUBE
KOTHUTHBHOHN M KyJIbTYPOJOTHUYECKOW JTHHTBUCTHKH [4—9], TUHTBONEPCOHO-
morun [10], xopmycHoro [11] u TeHIEepHOTO HampaBICHWN S3BIKO3HAHUS
[12], a Taxke ¢ MO3UINHU APYTUX PA3BUBAIOIINXCA OTpacield HayKH O SI3bIKE.
XoTsi BHUMaHHE COBPEMEHHBIX AMAJIEKTOJIOrOB BCE OOJBIIE MPHUBIEKAIOT
ACIIEKTHI S3bIKA POCCUICKUX HEMILIEB, KOTOPBIE BBIBOAAT HA HOBBIE, 10 3TOTO
HE 3aTparuBaeMble YpPOBHH S3BIKOBOTO (YHKIHMOHHPOBaHUS, pa3paboTaH-
HOCTb CHCTEMHO-CTPYKTYPHBIX 0COOEHHOCTEH MO-NpeXHEMY IIPEBAINPYET B
OTEYEeCTBEHHOW HEMEIKOIN AMAeKTOIOTHH (CM. 0030pBI HCCIIETOBAHMMA SA3bI-
Ka poccuiickux HemIleB B [8, 13]). B cBeTe akTyalbHBIX TEHISHIIMHA S3BIKO-
3HaHHAA U 0003HAYEHHOW aCMeKTYalbHOW IUCIPOIIOPIIHMHA OCOOBIH HAayJHBIN
HWHTEpeC MPEeICTaBIsieT CEMAHTHKA HEMELKOro AWAJIEKTHOTO TEKCTa, BbIpa-
KEHHBIC B HEM KYJIbTypPHO-CIIEHU(pHYHBIE IPEICTABICHUS O MHPE.

B macmrabax o0meMupoBOi OUaNEKTOJIOTHU YY€HbIE MPHU3BIBAIOT K
CMEHE IPUOPUTETOB — K MEPEXONY OT «IWAIEKTOJIOIMH TUAJIEKTa» K «Iua-
JIEKTOJIOTHH ToBOpsAImero Ha Hem» [14. S. 42]. DTOT MeETOMONIOTHYECKHIA
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CIIBUT CTAaHOBUTCS BO3MOKHBIM 32 CUET PEaTN3alui HOBBIX MOAXOI0B, B TOM
qucie 3a c4eT OOBbEKTHBALMYU B HAyYHBIX OMHCAHUSAX OOBIACHHBIX METasI3bl-
KOBBIX IIPEACTaBICHUI HOCUTENEN JUAIEKTOB.

IlepBBIe pe3ynabTaThl 3TOTO MOAX0AA, CPOKYCHPOBAHHOTO Ha COHEp-
KaTeIbHOM, (PYHKIMOHAJIFHOM M OPraHU3allMOHHOM acIlleKTaX «CyObeKTHB-
HBIX» JAaHHBIX O TEPPUTOPHAIBHBIX (OpMax s3bIKa, MOCIYKIJIN OCHOBOM
1711 HOpMHUPOBAaHUS HOBOTO HAIIPABIICHUS — NEPYENNyanbHOl OUANEeKMON0-
2uu, KOTopas akTHBHO pa3palaTbIBacTCs Ha MaTepuasle HEMELKUX IUaIeK-
TOB, ObITytOmMX B EBpome [15-18]. [IpencraBuTenu meprentyaabHOW aua-
JIEKTOJIOTHM KOMOWHUPYIOT B CBOMX HCCII€IOBAHUSAX ACHEKTHl ONHCATENb-
HOH, CHCTEMHO-CTPYKTYpHOM W apeajbHOM JIMHTBUCTHKM C METOAaMU
«HApOIHOM JMHI'BUCTUKU» U OOpaIIalOTCs K TOMY, «YTO OOBIYHBIE JIHOAU
IyMaroT OTHOCHTEIbHO OUCTPUOYLIMH S3bIKOBBIX BapHalUil B CBOEM S3BIKO-
BOM COOOIIECTBE, a TAKKE U B APYTUX COOOIIECTBAX, KAK MPOCTbIE JIFOAU OT-
Hocarcs k muanextam» [19. C. 38]. [IpobnemaTrka, ocBariBaeMasi B epIENTy-
AIPHOI MAJEeKTONOTUH, Ba)KHA VIS PEILCHHS TaKuX OOIETeOpEeTHYECKUX
3a1a4, Kak [MOHMMAaHHE MEXAHHU3MOB KaTErOpH3aluM UYEIOBEKOM OKPYXKaro-
el eHCTBUTENBHOCTH, MPOLECCOB SI3BIKOBOM M ATHUYECKOW CAMOHMIECHTH-
($uKauuK, TeHACHIMI pa3BUTHUS A3bIKAa U €ro OTAENbHBIX (opMm: «/luanekTo-
JIOTUs1 BOCTIPHUATHS SIBIISIETCS] HOBOW TEHAEHLMEH B HAyKe O JUAJIeKTaxX, U, XOTs
CaMOCTOSITENBHOCTD TAHHOT'O HAIPaBJICHUsI OCHApPHUBAETCSl, HECOMHEHHO, UTO
OHO BHOCHUT OOJBIION BKJIAJ B TEOPETUUECKYIO 0a3zy M pa3BUTHE KaK Tpaau-
IIMOHHOM, TaK ¥ COITMAIBHON muanektonorum» [20. C. 90].

B nccnenoBaHusIX 0T€UECTBEHHBIX JIMHIBUCTOB TAKXKE PACCMATPUBAIOTCS
BOINPOCH! OBITOBON HHTEPIPETALMH S3bIKA Ha 0a3e JMHIBOKYIBTYP Pa3HOrO
THUTIA, B TOM YMCIIE COIMAJIbHO OrpaHNYeHHbIX [21-25], oqHako oHM cOKyCH-
POBaHBI NPEUMYLIECTBEHHO Ha M3YYEHHM MpeacTaBHUTesell PycCKOro 3THOCA.
W3bickaHns MeTas3bIKOBOH pedieKCUH TPaIULMOHHBIX, CAMOOBITHBIX M TEPPH-
TOpUAJIbHO MAapKUPOBAHHBIX OOLIHOCTEH, HE NPENCTAaBILIIOIIMX THTYIBHYIO
Hauuto Poccun, ocTaroTcst Ha JaHHBIN MOMEHT SIMHUYHBIMHL.

OtBevas Ha MOTPEOHOCTH COBPEMEHHON ANATEKTOJIOIMUECKOH HayKu
1 BOCIIOJHSISL ee MpoOenbl, fanee B paboTe Mbl U3/1araeM BIIEPBbIC Pe3yibTa-
Tl MCCIEAOBAHMSI, LIEIb KOTOPOTO COCTOMT B THIIOJIOTH3ALMK TUAJIEKTHBIX
BBICKa3bIBAHUH POCCUHCKHX HEMIIEB O SI3bIKE M B OOHAPY)KEHHH CATNEHTHBIX
JUTSl IaHHOM JIMHTBOKYJIBTYPHI SIBICHUH S3bIKOBOM AEHCTBUTEBHOCTH.

MarepuaJj ucciaer0BaHus

dakTonoruyeckasi OCHOBa HACTOAIIEr0 HccieqoBaHusi (opMHUpOBa-
nmack B ToMmckoll 00acTy OCPEACTBOM CaMOCTOSATENBHBIX IOJIEBBIX HpPaK-
TUK aBTopa crathu. [lonessie paboTs mpoBogwmcek ¢ 2005 mo 2016 r. 3Ha-
YUTENbHAs A0JS ayauo- U BUIEO3aINCEH, KOTOphIE BOLUIN B IPAKTUYECKYIO
0a3y mccieqoBaHus, BBUIOXKEHA B CeTh MIHTEpHET M JOCTYIHA ISl 0OLIero
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M0JIb30BaHUs Ha caiite ToMckoro obmacTHoro Poccuiicko-HeMenKoro aoma
(https://www.tomdeutsche.ru/dialects/).

Bcero Opumm omporiensr 123 sxutens oOcyxaaeMoro cyobekra P,
KOTOpBIE BJIAACIOT TEPPUTOPHUAIBHBIMU (OpMaMH HEMELKOI'O S3bIKa KaK B
MacCUBHOM, TakK U B akTuBHOH (hopme. [lomaBmnstomnias gacTs HHPOPMAHTOB —
3TO JIIOAX MOXHJIOTO M CTapyecKoro Bospacra. s HUX XapaKTepHbI COLU-
anpHO-AeMorpaduuecKie MOoKa3aTelu >KuTeled, BeNyIINX TpaAuLMOHHBIH
CEeNBCKUM YKJIaZ XHU3HH, — Npod)ecCHOHaIbHAs BOBJICYEHHOCTh B COOTBET-
CTBYIOILIME OTPACIU XO3AHCTBA, HEBBICOKMH YPOBEHb OOpa30BaHUs, HU3KAs
MOOHMJIBHOCTb, PETUTUO3HOCTh U T.I. BOJBIIMHCTBO U3 HUX SBISIFOTCS HEIO-
cpeacTBeHHbIMU nepeceneHamu ¢ [loBomkbs wnu poaunuck B Cubupu B
cembsix BbixomeB u3 ObBimedr ACCP memiieB [loBomkbsa. OmnpomreHHBbIC
IMAJIEKTOHOCUTENN Hapsdy C POIHBIMH (OpPMaMH sI3bIKa CBOOOJHO BIAICIOT
PYCCKHM SI3BIKOM, 9aCTh U3 HUX TaKoKe 00J1aaeT KOMIeTeHI el uTeparyp-
HOM (00IIEenpUHSTON) (HOPMBI HEMEITKOTO SI3BIKA.

Hcnonp30BaHHbIM B XOAE MOJIEBBIX MPAKTHK TUIM MHTEPBHIO MOXHO
0003HAYNTh KaK YaCTUYHO CTPYKTYPHPOBAHHBIA (CM. TPAKTOBKY TEPMHHA:
[26. S. 12]). Ilpu pabore ¢ mHPOPMAHTOM MBI OIUPAIHCEH Ha 3apaHee TOTro-
TOBJICHHBIM HaMH BONPOCHUK (CTPYKTYPUPOBAHHOE MHTEPBHIO), COCTABJICH-
HBI TakuM 00pa3oM, YTOOBI MOTHBHUPOBATH COOECETHUKA K JKCILIHKAINH
Mmertas3pikoBoro co3Hanus (MAC). U Bce ke obmenne nHpopMaHTa C JIMHT-
BHCTOM PEryJIsipHO OTKJIOHSJIOCH OT 3aIUIAHUPOBAHHOIO CLIEHAPHA U IepeTe-
Kano B HedopManbHYIO Oeceny (MallOCTpYKTYpHPOBaHHOE WHTEPBBIO), Te-
MaTHKy KOTOpOH 1O Oonbliell yacTW ONpeneNsi caM AWAJIEKTOHOCHUTENb.
Kpyr Tem Takux Gecen HOCHII MPEUMYIIECTBEHHO aBToOHOrpadruecKuii xa-
pakTep, a OCHOBHBIM >KaHPOM BOCIHPOM3BOAUMBIX MH(POPMAHTOM TEKCTOB
SBJISUIOCH BOcIOMHHaHueE. TeM He MeHee Onaromapst BONPOCHUKY BBIIEPIKU-
Bajach «I3bIKOBAas JIMHUS» UHTEPBBIO, U caMa CUTyalusl oOmmeHus uHdop-
MaHTa CO CTOPOHHHMM YEJIOBEKOM, MPOSIBIIIOIINM HHTEPEC K €ro SI3bIKY H
pedn, crmocoOCTBOBalIa AKTUBU3AINH METAasI3BIKOBOI peIeKCH.

Taxum obpazom, cOop marepuana B ToMCKOI 001acTH, OCYIIECTBICH-
HBIA C IOMOIIBIO YaCTHYHO CTPYKTYPHUPOBAHHOI'O MHTEPBBIO, CXOXK C METO-
IUKOI HappaTHMBHOTO MHTEPBHIO: ONpPALIMBAEMbIC THATIEKTOHOCUTEIN OXOT-
HO BBICTYIAJIM B POJIM PACCKAa34YMKOB, B NOBECTBOBAHMAX KOTOPBIX MX HAaWB-
HbIE€ SI3BIKOBBIE 3HAHMSA TECHO MEpeIUIeTAINCh C aBTOOMOrpaduyecKuMH
nanHeIMU. Ha Takoe CBOICTBO OBITOBOrO METas3bIKOBOTO IHCKYpCa, Kak
HACBIIIEHHOCTh IaHHBIMHU HESI3BIKOBOI'O XapakTepa, YKa3bIBAIOT MHOTHE HC-
CIIEAOBATENN: «...Hanbojee OMU3KUM K METAaTEKCTy SBJISIETCS TEKCTOBBIM
XKaHp “BocrioMuHaHus o mporutom™» [21. C. 65], «rpaHuIa MEXIy Tpea-
CTaBJICHUSAMH O MHUPE U METasI3bIKOBBIMH MPEACTABICHUSIMH MHOTJa OKa3bl-
Baercs 3b10K0i» [27. C. 39], «cyXaeHus O A3bIKE» YacTO TECHO Ieperiera-
FOTCS C CYKISHHSAMHE «0 ku3Hm» [27. C. 41].
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MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

B xauecTBe KIIOYEBOr0 MOHATHS NpeliaraeéModl paboThl BHICTYNAET
MSIC, Haxopnsmeecs B MOAYMHUTEIBHBIX OTHOLICHUSX C SI3BIKOBBIM CO3Ha-
HueM, — «MSC cymecTByeT B paMKax sI3bIKOBOTO CO3HAHMSI KaK ero CocTaB-
nsrorasy [21. C. 45]. OHO BEINONHIET HHTEPIPETANHOHHYIO (DYHKIINIO, T.€.
HaIpaBJICHO Ha «OTPaKEHHE SI3bIKa-00bEKTa KaK JIEMEHTA EeHCTBUTENBHO-
ro mupa» [21. C. 45], n o0namaer akKyMyJIHPYIOIUMHI CBOWCTBAMH, TaK KaK
MIPENCTaBIIAET COOOH «COBOKYITHOCTH 3HAHWH, MPECTaBICHUH, CYKISHHHA O
si3pike» [21. C. 45].

Crermanuctel 0TMeqaroT, 4To MAC kak KOTHUTHBHBINA (heHOMEH Xa-
pakTepu3yeTcs MHOTOYPOBHEBOW CTPYKTYpOH, a OpMBI pedeBoil peanm3a-
UM 3TOH CYLUIHOCTH JAEMOHCTPUPYIOT 3HAYUTEIbHYI0 BAapPHUATUBHOCTD:
«MHOroacnekTHOCTb (pyHKLIMOHUPOBAHHUS METasI3bIKOBOI'O CO3HAHUS IIPEl-
nojaraeT HajJd4ue PasHbIX HapaMeTpoB OOHAPYXKEHUs M omucaHus (opm
€ro MpOosIBIECHHOCTU, NWANa30H KOTOPBIX OYEHb LIUPOK: OT ‘‘MOIYaIUBOMH
peduiekcun”... 10 TeopeTudeckoil peduiekcun MpodhecCHOoHATBHBIX JTHHTBU-
cToB-TeopeTukoBy [28. C. 12].

CdopMupoBaHHBIN HAMH B XOJI€ TIONIEBBIX PabOT KOPITyC PEYEBHIX SIB-
JMIEHWA TaroKe TMPENCTaBIsieT coO0OH HEOTHOPOMHBIA MaTepuall B TUIaHE
CTPYKTYPHOH opraHu3anyy, GopMaabHbIX OCOOEHHOCTEH M CTENEeHU BbIpa-
XKEHHOCTH METas3bIKOBOM peduiekcuu. B Hem 0OOHapy)XnBaroTCsl pedeBble
KOHCTPYKTBI, KOTOPbIE TO3BOJISIIOT HAOMIOAATh KaK aKThl METas3bIKOBOW pe-
(ekcun SIBHOTO MOpsAIKa, TaK U JaHHbBIE, 00Opa30BaHHBIE MPOLIECCAMU HUM-
IUTMIUTHOTO XapaKTepa, IpU KOTOPBIX S3bIK B KaueCTBE 00BEKTa OCMBICIIE-
HUS 3aHMMAeT 10 OoJbIIeH YacTu nepudeprio «CBETIOro Nosh» CO3HAHMUA.

OcHOBY e COOpPaHHOTO KOpPIyca COCTABHIIM TaKHE IPOSBICHUS
MJIC, koTopble penpe3eHTHPYIOT ero «saBieHHble akTe» [21. C. 167]. D10
3HAYMT, YTO OHM MMEIOT (pOPMYy KOMMEHTApHEB, T.C. PEUECBBIX CYXKICHUI,
00pa30BaHHBIX JIOTMKO-PALMOHAIBHBIMU IPUHIUIAMH MO3HAHUS MHpa U
n3NokeHns napopmauu o HeM. J1u npossierns MIAC xapakrepusyorces
B TOI WJIHM WMHOU CTENEHU Pa3BEPHYTOU CTPYKTYpPOH, B KOTOPBIX BBIPAKEH-
HBIC aKThl OCMBICJICHHS 3aHUMAIOT 10 OTHOLICHUIO K OOBEKTY OTUETIMBYIO
MO3ULHIO — OHU HAJICTPAUBAIOTCS HAJ HUM, OCYILIECTBIISIS «I1€PEBOJ CEMHU-
OTHYECKUX CMBICIIOB U3 OJHON 3HAKOBON CHUCTEMBI, MPUHUMAEMOM 3a Mep-
BHYHYIO... B IPYT'yI0 — B CHUCTEMY TOJNKOBaHWHA W HWHTepHperanuii» [29.
C. 13]. OrrankuBasch oT Bbicka3eBaHus P.O. SIkoOcoHa 0 TOM, 9TO «CITO-
COOHOCTH T'OBOPHUTh Ha KaKOM-TO S3bIKE I1Opa3yMeBaeT TaKKe CI0co0-
HOCTHh TOBOPUTH 00 3TOoM s3bike» [30. C. 17], mogoOHbIe oKazanus MSC
MOKHO O0O3HAa4YMTh KaK HEMNOCPEICTBEHHOE I'OBOPEHHUE O si3bIKe. VIMEHHO
takue ¢popMmbl dKcrurkanun MSIC, nmeHyembie B paboTe Memasa3biko8blmu
BbICKA3LIGAHUAMU, MEMAA3LIKOGLIMU KOMMEHMAPUAMU, AHATU3UPYIOTCS
nanee.
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Tunonorusanust MeTas3bIKOBBIX BBICKAa3bIBAHUN OCYIIECTBISETICS B
MParMaTH4ecKoM AacIleKTe, YTO OOYCIIOBIMBAET HCIONb30BaHHE B HACTOS-
IIeM HCCIEJOBAHUHU TAKHX MOHATUH, KaK KOMMYHUKAMUGHAS Cmpame2usi 1
KomMmyHukamusHas makmuka. Ommpascs Ha padory A.Il. CkoBopogHHUKOBa,
KOMMYHHMKAaTUBHYIO CTPATETHIO Mbl IOHHMAaeM KaK OOIIMI BEKTOP pPE4EBOro
MOBEJICHUS, KOTOPBIM onpernensier BEIOOP B MOMb3Y TEX WIN MHBIX PEUEBBIX
JEeUCTBHM, MOCIe0BAaTENIbHOCTh UX aKTyaJU3alli, HHTEHCUBHOCTD MCIIONb-
30BaHMs, KOMOMHATOPUKY pUMEHEHHs. TakTHKa — 3TO M ecTh pedeBoe aeii-
CTBUE WM KOMILUIEKC JEUCTBHM, COOTBETCTBYIOIIUX 3aJaHHOM JIMHUU peue-
BOTO MOBEJCHUS W HANpaBJICHHBIX HAa PELICHUE YaCTHBIX 3aJay OTAEIbHBIX
ATaNoB peajn3yeMoil KoMMyHHKaTHBHOM ctpaTteruu [31. C. 246-247].

HccaenoBanue u pe3yjibTaThbl

AHanmu3 coOpaHHOrO KOpIyca AMANEKTHOT'O TUCKypca IOKa3aj, YTo
KOMMEHTHPOBaHHUE (PAKTOB S3bIKa OCYIIECTBISIETCS POCCUHCKUMM HEMIIAMHU
C MCII0JIb30BAHNEM ONPENETIEHHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX CTPATErUil U TaKTHK.
B xonme o0menus uccnenoBaTens ¢ JUaJeKTOHOCUTEIEM METas3bIKOBas pe-
(biexcus mocneaHero ObLTa BO MHOTOM MOTHBHUPOBAaHA JKeTaHWEeM HHGOp-
MHUPOBATh COOECEIHUKA O COCTOSHUM POIHOTO S3bIKa, O €0 CTPYKTYPHBIX U
(hYHKITMOHATBHBIX OCOOEHHOCTSIX, COOOIINUTE O TEHIEHITUSIX PAa3BUTHS COIIH-
aJIbHO-KOMMYHUKAaTHBHOM CHUCTEMBI, Y4aCTHUKAMH KOTOPOW OHU SIBJISIOTCSL.
KoMMyHHKaTUBHYIO CTpaTeruio, KOTopas HampaslieHa Ha HH(QOpMUpPOBaHUE
cobeceHUKa O TOM WJIM MHOM OOBEKTE IIOCPEICTBOM BBIIENIEHHS CYIIHOCT-
HBIX TPU3HAKOB JaHHOTO O00BEKTa, MBI 0003HAYaeM KakK uH@opmupyrouas
cmpamezus. VHQOpMupyomas crpaTerusi MeTas3bIKOBOI'O BBICKa3bIBAHUS
HarelieHa Ha cOOOIIeHNe CBeIeHnH 00 00CyK1aeMoM SI36IKOBOM (pEHOMEHE.
WHTEeHIMs 1aHHOrO THIAa KOMMYHHMKATHBHOI'O IOBEIEHHSI COCTOUT B TOM,
YTOOBI COOECEAHHMK TOBOPSINEro MPUOOpeN HMIASHTUYHBIE 3HAHUS O MUPE,
pas3zenui ¢ HUM NPEenCTaBIeHHUs 00 MMEIOIIEMCSI ITOJI0KEHNHN BELeH.

[lepnokytuBHbIA >hdekT nHDOPMUPYIOMIEH CTPAaTErHH JOCTUTAETCS
IyTeM NPUMEHEHHs psAAa PEUeBBIX TAKTHK, OAHA U3 KOTOPBIX COCTOWUT B
OIMCAaHWUM OCMEBICIIIEMOro hparMeHTa S3bIKOBOH NleiicTBUTENFHOCTH. B aHa-
JU3UPYEMOM SMIHPUIECKOM KOpITyce OOHAPYKMBAETCS 3HAUNUTEIbHAS JO0JIS
TEKCTOB, PEANM3YIOIINX OMMCHIBAIOLIYIO TAKTUKY WH(OpMUpYIoIeil cTpaTte-
rud. MeTasi3bIKOBOE ONMCHIBaIoOLIee HMH(MOPMUPOBAHUE, OCYLIECTBISIEMOE
HEMELKUMH [UAJIEKTOHOCUTEISIMHU, CKJIAZBIBACTCSI KaK KOMILJIEKC PEUEeBBIX
JEeUCTBHUM, KOTOpble NMPHUIAIOT CYTTECTHPYEMBIM SI3BIKOBBIM 00pas3am SpKO
BBIPQKEHHBIII TNPEAMETHO-YyBCTBEHHBIN XapakTep. OHHM amneuiMpyloT B
OonbIeil cTeneHn K MUPY 00bEKTUBHOMY, PEAIBHO CYLIECTBYIOLIEMY, YeM K
MHUpPY CYOBEKTHBHOMY, IICHXOJOIMYECKOMY, M IPU3BaHBI CO3daTh y cobe-
CeNHUKa NIEMCTBUTENhHOE (MMEIOINE MECTO OBITh) MPEACTABICHHE O TOM
WA MHOM OOBEKTE OCO3HABAEMOH SI3BIKOBOM JIEMCTBUTEIHLHOCTU. JMalleKT-
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HBIE TEKCThI, HallpaBJeHHbIE HAa ()OPMUPOBAHHE y MTAPTHEPA 110 KOMMYHHUKa-
LMY KOTHUTHBHBIX MOZENElH S3BIKOBBIX SIBJICHUH, aKKyMYJIUPYIOT B COO-
CTBEHHOH CEMaHTHYECKON CTPYKType Haubosee CaJleHTHBIE AT UX MPOAY-
LIEHTOB XapaKTEPUCTHKH OCMBICIAEMBIX BJICHUH. B 3TuX XapakrepucTukax
OTpa)kaeTcst AUCTPUOYLHS SA3bIKa B COOTBETCTBUU C Pa3HBIMU (POPMaMH €ro
CYILECTBOBaHUS. PaccMOTpUM KaXIyto U3 HUX.

Azvik u npocmpancmeo. Ocobenno BocnpunMunBbiM MAC urbOp-
MaHTOB OKa3bIBA€TCSl K MPOCTPAHCTBEHHBIM I'PAHULAM OBITOBAHUS SI3BIKOB.
VIMeHHO npH3HAKK TMATONMUYECKON «IUIOCKOCTH» M3MEPEHMS SI3BIKOBOM Ba-
pHaTuBHOCTH Haubojee 4acTo OOHApY)KMBAIOTCS B METAs3bIKOBBIX BBICKA-
3bIBAaHMAX, PEANH3YIOINX TAKTUKY ONKCAHHUSL.

OOBeKTHBUpPYEMBIHf B METasS3bIKOBBIX BBICKA3hIBAHMSAX MAacIiTad mpo-
CTPAHCTBEHHBIX CBOMCTB OCMBICIISIEMBIX S3bIKOBBIX OOBEKTOB M3MEHUYHUB. Pon-
HBI€ AWUAJIEKTHI Yalle MOAETUPYIOTCA B OTHOCUTENBHO Y3KUX MPOCTPAHCTBEH-
HeIX Kareropusix: Obmimas ACCP nemmeB [10BOmKbS, OTIENbHBIA HaceIeH-
HBIA TYHKT (TOPOJ WIIM JIEpEBHS), OTNENbHBIA pailoH HACENEHHOTO IMyHKTa,
yIIIa WM JaKe JO0M, T/Ie TIPOKUBACT/IPOKUBAT WH(POPMAHT (CM. TIpHMe-
pet 1, 2). Hemenkwii JmTepaTypHBIi S3bIK MOJCNHUPYETCSA B OOJiee MIMPOKHUX
MPOCTPAHCTBEHHBIX KATErOPHSAX: OH MBICIHMTCS KaK s3bIK TOPOAOB, SI3bIK I ep-
MaHHH W SI3BIK, PACIPOCTPAaHEHHBIH 3a TpaHuIel (cM. mpumep 3).

(1) Des is unser Spraach. So mir ware uf Wolga gespoche. Das is die
Spraach von unser Land in Ilosonicoe.

(2) In Remler werd so gespoche. Mir aus Remler spreche in diese Art.
Das sinn unsere Weter.

(3) I'epmanckuii werd jou in der Stadt gespouche, net im Dorf, in
Grossstadt die plaudere sou. Und in Daitschland, koneuwno, des is die
Spraach von Daitschland.

OnucarenbHble 00pa3bl PYCCKOTO fA3bIKa pEke, 4eM HEMEIKOTo,
BOCCO3/Ial0TCSl IPOCTPAHCTBEHHBIMH KaTeropusmu. MHboOpMaHTE oTMe-
YaOT CYIIECTBOBAHUE PYCCKOM MPOCTOPEYHOM, JOKAJbHOU JIEKCHUKH U
OINHMCBHIBAIOT UX KaK «JEPEBEHCKYIO», «MECTHYIO» B MPOTHBOBEC «I'OPOI-
CKOW», T.€. TUTEpaTypHOil. B 1enoM ke aHanu3 MeTas3bIKOBBIX BBICKA3bI-
BAHMH MOKAa3bIBAET, YTO PYCCKUIl SA3BIK MIPEHMMYLIECTBEHHO BOCIIPUHUMA-
ercsi KaKk OYeHb NPOTSDKEHHOE B NMPOCTPAHCTBEHHOM OTHOILICHHH SIBJIE-
HUE, U NIOTOMY OOBbEKTHBUPOBAHHASA B JAHHBIX BBICKA3bIBAHHSAX CTEIICHb
JUCKPETHOCTH PYCCKOTO SI3bIKA TOpa3fo HUXKe, YeM HEMELKOI'o S3bIKa
(cm. mpumepst 4, 5).

(4) Ich denk, ece pasno, kmo mui, Deitsch, Kasach unu Russ, uiu ewe
xkmo mam. Mir lewe alle in Russland, Russland is unser haam. Und sell mir
plauder alle Ruschisch. A kax unaue?

(5) Hy, «uukanowvibamoy — smo yace ruschich Word. He-e, net deitsch!
Hy max mir oepesenckue sach es.
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Haunbonee yacTOTHBIMM JIEKCHYECKUMH CPEACTBAMH peau3alliy TaK-
TUKHU OIMCAHHUS [0 OTHOLIEHHUIO K IPOCTPAHCTBEHHBIM CBOMCTBAM OCMBICIIS-
€MBIX SI3bIKOBBIX OOBEKTOB SIBIISIOTCSI:

— Hapeuns mecta: hier/here (pyc. 3mecw), sell (pyc. tam), da, dort/
dorde (pyc.: Tam) u np.;

— rtomoHUMBL: Marx, Engels, Boregard, Krasnij Jaar, Lindennau,
Mannheim, Neidorf, Remler n np.;

— JIeKcHKa, 0003Havaromas ropoACcKyl0 WIH CETbCKYIO cpeny: Stadt-
(pyc: roponckoit), stddtisch (pyc. roponckoit), Dorf- (pyc. nepeBeHCKHiA),
derflich (pyc nepeBenckuii) u ap.;

— CPEACTBA, BBIPAXKAIOIINE CEMAaHTHUYECKYI0 KaTEerOpHI0 «CBOW — 4y-
xoi»: ba uns (pyc. y Hac), ba tere (pyc. y HUX), in unser Dorf (pyc. B HaIen
nepeBHe), ba uns here (pyc. y Hac 371eCbh) U JIp.

Crenyer oTMETUTb, YTO HKCIUTMIIMPOBAHHbBIE B METasI3bIKOBBIX BBICKA-
3bIBAHMAX IPEACTABICHHUA O IMPOCTPAHCTBEHHBIX OCOOEHHOCTSX OCMBICIIsIE-
MBIX SI3BIKOBBIX OOBEKTOB BApUATHUBHBI U 3Ta BAPHUATUBHOCTb BO MHOI'OM
00ycIiOBlIeHa COLUAIBHO-JIMHIBUCTHYECKUMHU CBOMCTBAMH AaBTOPOB BBICKA-
3bIBAHMI: UX JMYHBIM ONBITOM B3aMMOJEHCTBUS C OTAEIBHBIMU HIMOMAaMH,
YPOBHEM SI3bIKOBON KOMIIETEHIIMH, IPHOOPETEHHBIM 00pa3oBaHUEM, BOBJIE-
YEHHOCTBIO B ONpeesIEHHbIE THIIBI IUCKYpCca U T.J.

OTHOCUTENBHO IMATONMUYECKUX XaPaKTEPUCTUK MOXKHO OTMETHUTH:
MH(OPMaHTHI, MaJIO 3HAKOMBIE C aKTyaJbHOHN S3BIKOBOHW cuTyarmen ['epma-
HUU (HUKOT[a He ObIIN B ['epMaHWM, HE UMEIOT TaM OJM3KHUX POJICTBEHHU-
KOB U T.I.), JOCTATOYHO CTAOWUJIBHO MHTEPIPETUPYIOT €€ KaK TEePPUTOPHIO
(YHKUNOHUPOBAHMS HCKIIOYUTENBHO HEMELKOIro JINTEpaTypHOIro S3bIKa.
OT0 rocyaapcTBO MpOTUBONOCTaBIsieTcss Poccun, B KOTOpOH, Kak UM mpen-
CTaBJISIETCS, B OTIMYHKE OT [ epMaHuu, OBITYIOT HE TOJIBKO JIUTEPATYPHBIE, HO
ele M AWajeKTHhIe (JOpMBI CyIIECTBOBAHMS HEMELKOIo si3blka. OmpolueH-
HbI€ HEMIIbI, JIy4llleé OCBEJOMJIEHHbIE 00 OCOOEHHOCTSIX COBPEMEHHOHN rep-
MaHCKOH KyJbTYpbI, TOpa3[0 PEXe pealu3yloT M0A00HOE MPOTHUBOIOCTAB-
JIeHHE€ Ha KOHLENMUPYEMOIl MU JINHTBOTeorpauueckoi KapTe 3THX CTPaH.

Azvik u couyuym. InpopMupoBaHue O S3bIKOBOM SIBJIGHMH HEPEIKO
OCYLIECTBIISICTCS] HEMELKUMHU JUAJICKTOHOCUTEIISIMHI TIOCPEACTBOM OIUCAHUS
TeX COLUHUAIBHBIX I'PaHMI, B KOTOPBIX 3TO SBJIEHUE CYIIECTBYeT. Tak, uepes
OIUCBHIBAIOIINE PEUYEBbIE EMCTBUS B TEKCTaX BOCCO3IAIOTCS 00pa3bl MOJb-
30BaTenell 00CYXKIaeMoro s3blKa MM KOHKPETHOTO SI3bIKOBOIO SIBJICHUSL.
OT0 MOXeT OBbITh 00pa3 LENOro S3bIKOBOrO KOJUIEKTHBA HIIM XK€ OTAENbHOM
CeMbHU M @K€ OJHOrO YelloBeKa Kak Hambolee SpKOro MpeiacTaBUTENs TOH
WM WHOW OCO3HABAaeMOHM TPYNIBI JItO[eH, 00beMMHEHHOW MO S3BIKOBOMY
npu3HaKy. B kadecTBe Hanbonee caaMeHTHBIX PeACTaBUTENeH COOCTBEHHO-
IO SI3BIKOBOI'O KOJJIEKTHBA, T.€. B KadeCTBE «0Opa3L0BOr0» HOCHUTENS TOH
Pa3HOBUIHOCTH IHAJIeKTa, KOTOPOH BIaAeeT U caM MH(OPMAHT, 4YacTo BOC-
MIPUHUMAIOTCS COOCTBEHHBIE POIUTENH, AeqylIky u 6a0ymku. [locnemaue B
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CHJIy TOrO MCTOPHYECKOr0 KOHTEKCTa, B KOTOPOM TPOIIIA MX KH3Hb, KaK
MPaBUJIO, OCTANCh MOHOJMHIBAJIBHBIMH, H TIOTOMY UX JWAJIEKTHAsl KOMIIe-
TEHIUS paciieHuBaeTcsi MHGopMaHTaMu Kak Oolsee Jrydmiasi, HOpMaTHBHASI,
geM coOCTBeHHas (cM. mpumep 6).

(6) Ich hen sou viel verge[z]e, verge[z]e. Ich konn net mehr gut plau-
dere. Mai Vader is doch gestorbe. Ja, sievenachtzig gestorbe. Bom, der hat
arch schein Deitsch, Er hat kenn gut plaudere.

B Meras3bpIKOBBIX BBICKa3bIBAaHUAX OMUCHIBAEMOTO THIA HEPEIKO OT-
pakaroTcsi JEHCTBUTENBHBIC, T.C. COOTBETCTBYIOIIME DPEATbHOMY MOJIOXKe-
HUIO JIeJI, COIMAIBHBIE CBOWCTBA OCMBICIISIEMBIX MH()OPMaHTaMHU HIHOMOB,
HampuMep, UMHU YKas3bIBaeTcd Ha HHU3KWUH aKTyaldbHBIA JeMorpaduyecKuii
CTaTyC POIHBIX (OPM CYIIECTBOBAHUS SA3bIKAa IO CPAaBHEHHUIO C AHAJIOTHY-
HBIM CTaTyCOM KOHTAKTHPYIOIINX S3bIKOB. Tarke YIOMHUHAIOTCS HEPHOIBI
«IHMKOBOI» aeMorpaduyeckoil MOITHOCTH POIHBIX JWAJIEKTOB, WMEBIINE
MECTO B MPONLIOM (cM. TipuMep 7).

(7) Bom, 2 meba cnpowy, wer sprecht haite Deitsch? Alle unser Laid
sinn wech in Deitschland, oder sin gestourbe. Mir sin schon ald, nur alde
Lait kenn was saache. Friher des wor onners. Domols mir hun viel gesprou-
che, ja sehr viel!

OOb1ieHHas cerperamus S36IKOBBIX 00pa30BaHMUA B AUACTPATHIECKOM
KOHTHHYYME SI3bIKOBOH BaPHAaTHBHOCTH OOBIYHO OCYIIECTBISIETCS MO TaKUM
NpU3HAKAaM, KaK HAI[HOHAIBHOCTD («SI3BIK PYCCKUX», «SI3BIK HEMIIEBY, «S3BIK
Ka3axoB» M T.II.), YPOBEHb 00pa3oBaHUs («I3BIK OOpa30BaHHBIX JFOMCH,
«I3BIK HEO0Opa30BaHHBIX JIFOJIEH) ), TUIT HACEIIEHHOTO MYHKTa («SI3bIK TOPOJI-
CKHX JKHUTENeH», <GI3BIK CEJIBCKOr0 HacCelIeHHs»), KOH(ECCHOHAIBHO-
BEPOUCIIOBEIHAS TIPHHAUISKHOCTD («SI3BIK ITPABOCITABHBIXY, «SI3BIK KaTOIH-
KOBY», «SI3BIK JIIOTEPAH», «SI3bIK MEHHOHUTOBY U T.II.), THIIMYHAS TEPPUTOPHUS
MpOXUBaHUS («I3BIK OIS, MpOXKUBaloONMX B ['epManumy, «I3bIK JIHOJEH,
NPOXXUBAIOMIMX 3a TPaHUIEH» H T.I.), BO3PACT («I3BIK MOJOABIX JIOACH»,
«SI3BIK TIOKMJTBIX JTIOZICH).

Wuorma mogoOHBIE IPH3HAKKA B paMKaX OTHOTO METAs3BIKOBOTO BBI-
CKa3bIBaHUS OOBEAMHSIOTCS B KOMIUICKCHI, HallpUMep, NPU3HAK «HAIMO-
HAJIBHOCTH» HEPENIKO JONMONHSACTCS IPHU3HAKOM «TUIHYHAS TEPPUTOPHUS
npokuBaHus». Tak, B ciaemyrouedl HWUIIoCTpauuu JUAIEKTBl POCCUHCKHX
HEMIICB OIMCHIBAIOTCS KaK «SI3BIKM HEMIEB, )KHUBYIIMX B Poccum» B mpotu-
BOBEC HEMEIIKOMY JINTEPATYPHOMY SI3BIKY, KOTOPBIH TPAKTYeTCsl KaK «S3BIK
TOXKE HEMIIEB, HO KUBYIHX B [ 'epmanmm» (cM. mpumep 8).

(8) Mir plaudere Deitsch und die Deitsche in Deitschland plaudere
och Deitsch. Awer unser Spraach is Spraach dr Deitsche us Russland. Und
die lewe dahere, die spreche annerscht, die spreche numepamypHblii A3vIK.

Taxke B IMHBII KOMIUIEKC MOTYT OOBEIMHATHCS TaKe MPH3HAKH MOJTb-
30BaTeNei s3pIka, KaK ypOBEHb MX 00pa30BaHMS M THIT HACEJICHHOTO ITyHKTa, B
KOTOPOM OHHM TPOKHMBArOT. C 3TOH IEpCHEKTUBBI METAS3BIKOBOH pediekcuu
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pomHbIe U1t ”HHOPMAHTOB (POPMBI CYILIECTBOBAHMS HEMEIIKOTO SI3bIKA BHIATCS
UM HIOMaMH HEoOpa30BAaHHOT'O CENBCKOI0 HACENECHMS, a HEMELKUil JHTepa-
TYPHBIH SI3bIK, HAIIPOTHB, S3BIKOBBIM BAPHUAHTOM, PACIPOCTPAHEHHBIM CPEIN
TOpOXaH, KOTOPBIM CBOHCTBEH BBICOKHH YpOBEHb 00pa3zoBaHus (cM. mpumep 9).

(9) Mir sinn onfach Leid, mir lewe in Dorf, mir hen ynusepcumemoi
He 3axanuusanu, ich hen nur drei Klassa gelernt. Ich konn net uf Deitsch
schreiwe! Unt mir plaudere onfach Deitsch. Awer in Deitschland, awer tie
sinn kluch, die kenn schreiwe, die hen in der Schul gelernt, ja... und die
sprech Schulspraach, die plaudere wie Ihr.

PeueBbIMM MapkepaMH MeETas3bIKOBBIX BBICKa3bIBAaHHWH, B KOTOPBIX
MH(OPMaHTBI TIOCPEACTBOM OMUCAHUS WH(OOPMHUPYIOT COOECETHHKOB O Ca-
JHMEHTHBIX JUISl HUX COLMAIBHBIX I'PAHUIAX OBITOBAHUS TEX WIJIM MHBIX S3bI-
KOBBIX ()EHOMEHOB, BBICTYIIAIOT JICKCHYECKHE €IUHHIIBI, CEMAaHTHYECKH pe-
(bepupylomye K BBIIICO003HAUYCHHBIM OS3BIKOBIISIEMBIM CBOWCTBAM JIFOJICH.
Cpenu TaHHOM JIGKCUKH BBIICISIOTCS CIEAYIONIHE TPYIIIIEL:

— oTHOHUMBIL: der Deitsch (pyc. Hemen), der Russ (pyc. pycckwuii),
mamaput, OCMAK, X0X01 U 1Ip.;

— CJIOBOCOYETAHUS, BBIPAKAIOIINE YPOBEHb OOpa30BAaHHS YEIOBEKa:
die Spraach vun Leid, die hen gelernt (pyc. A3bIK JIO/IEH, KOTOpPbIE HE Y4H-
nuck); die Spraach von Leid, die sinn in die Schul gange (pyc. A3bIK IOEH,
KOTOpBIE B IIKOJTY HE XOIWIN) H JIp.;

— CJIOBa M CIIOBOCOYETaHMs, OOO3Ha4aromme KOH(pEecCHOHaJIbHO-
BEpPOMCIIOBETHYIO TPUHAIISKHOCTh YeNoBeKa: die Spraach, wie die Men-
nonite spreche (pyc. A3bIK, Kak MEHHOHHTHI TOBOPAT); die Spraach werd bei
luterisch Laid gesprouche (pyc. S13bIK, HCIIONB3YeMbIH y roTepan); Deitsch
von Katolike (pyc.: HeMeKnii KaTOIUKOB) U Jp.;

— CJIOBa M CIIOBOCOYETAHMS, YKa3bIBAIOLINE HA CENBbCKUI MM TOPOJI-
CKo#t 00pa3 xu3nu: die Spraach von Leid aus Dorf (pyc. S3bIK JIOeH U3 1e-
peBHN); die Spraach von Dorfleid (pyc. S3bIK CENbCKUX TOJEH); wie in Dorf
werd gesprouche (pyc. Kak Ha cemne roBopsT); wie die sell in dr Stadt plaude-
re (pyc. KaKk B Topojie ToBopAT); wie die Stadtleid verzdhle (pyc: xak Topoa-
CKHe TOBOPAT) U JP.

DKCIMIupyemMble HHGOPMAHTAMU TIPEJCTABICHUS O IMACTpaTHUe-
CKOM WWIEHEHUH S3BIKOBOIO KOHTHHYYMa TakKe JEMOHCTPHUPYIOT HeCTa-
OWJIBHOCTH B CONEp)KATEIBHOM IUTaHe. Tak, B 0003HAYEHHOH MepCIeKTHBE
pasnuyaercs pedieKcus HEMIEB, aKTHBHO BOBIICUCHHBIX B PEIMTHO3HBIC
(hopMBI TUCKYpCca, OT pedieKCHH TeX, KTO HaXOOUTCA Ha Tepudeprun dTUX
(GopM comanbHOro B3aMMO/ISHCTBHUS: TIEPBBIE B OTIIMYHE OT BTOPBIX OOJIBIIE
CKJIOHHBI BBIACNATH B HEMEIIKOM SI3bIKE 30HBI, CBOMCTBEHHBIC HEMIIAM, HC-
MOBETYIOMINM KaTOJIHIIU3M, JTIOTEPAHCTBO MM MEHHOHHTCTBO; JUIS BTOPBIX
N000HbBIE IUCKYPCUBHBIC TPAHUIIBI TPAKTHYECKH HE PEICBAHTHBIL.

Hexotopsie wiensl morepanckux oOmmH ToMckoi 00iacTu yKa3bl-
BAIOT, YTO CIEAYeT Pa3eiiaTh HEMEUKHH S3bIK Ha «SI3BIK JIIOTEPAH», «SI3BIK
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KaTOJIMKOB» M «S3bIK MEHHOHMTOB». EcCIM, Kak H3BECTHO, HEMIIbI-
MEHHOHUTH! JEHCTBUTEIBHO BCIEACTBHUE 3aMKHYTOCTH WX KYJIBTYpbl Iud-
(epeHuNpOBaHbl B A3BIKOBOM IIJIaHE OT HEMIIEB, IIPEACTABIISIOMNX APYrHe
XPUCTHAHCKHE ACHOMHUHALMK, TO SIBCTBEHHBIX SI3BIKOBBIX TPAHMIl MEXIY
JIOTepaHaMH M KaTOJIMKAaMH IO pe3ybTaTaM paboT B Ha3BaHHOW 00JIaCTH HE
o0HapyxeHo. BO3MOXHO, Ha JaHHYIO A3BIKOBYIO YCTAHOBKY OKa3bIBaeT BIIU-
SIHUE OIIBIT MPOIIJIOro, KOI/a IPYMIbl POCCUHCKUX HEMIIEB, HCIIOBEAYIOINE
00Iy10 Bepy M roBOpsIIME Ha ONHOM s3bIKe, MpokuBaiu B IloBomkbe u
VYKpavHe CKy4€eHHO.

Azvik u cumyayusa. Ilpruvensemast B MeTas3bIKOBBIX BBICKa3bIBAHUSX
TAKTUKAa OMHMCAaHUS — 3TO €lIe U CHOCO0 MOAEINPOBAHUS TUIMYHBIX CHUTYya-
Uil OBITOBAaHUS SI3BIKOBBIX BAPHAHTOB MJIM PEIPE3CHTUPYIOMIMX HX S3bIKO-
BbIX siBJICHUI. Bocco3naBaeMblil B MeTas3bIKOBBIX BBICKa3bIBAHUSIX MacIITad
PEYENOBEECHYECKUX CUTYALH, B pAMKaX KOTOPBIX TOT WJIM UHOU SI3bIKOBOU
(eHOMEH TIpHoOpeTaer GYHKIIMOHAIBHYIO 3HAYNMOCTD, TAKXKE MOKA3bIBAET
pa3HbIil ypOBEHb NPOTSHKEHHOCTH, AeTalu3alud U oxsaTa. Kak nmpasuio, oH
KOpPPEIHPYET ¢ 00bEKTUBHO CYIIECTBYIOLUIMMHU PEATUSIMH U OTpaXKaeT (PaKThl
AKTyaJbHOW WJIM UMEBLIEH MECTO B MPOLLIOM SI3bIKOBOW CUTYallMU HEMIIEB
Tomckoit obnacTu.

Tak, TeMOHCTpaIusl OTAENBHBIX CEIMEHTOB arada3ndecKoil II0CKOCTH
SI3BIKOBOTO KOHTMHYYMa 3aTparvBaer B IEPBYIO OYepedb POAHBIE (OPMBI
SI3bIKa: MH(POPMAHTBI OCO3HAIOT (haKT HU3KOH KOMMYHMKATHBHOW MOIIHOCTU
HEMELKUX AWAJIIEKTOB B COBPEMEHHBIX YCIOBHAX UX OblTOBaHUSA. OHM ONMCHI-
BAIOTCS MU KaK S3bIKU, HA KOTOPBIX B HACTOSIILEE BPEMsI TOBOPSIT TOJIBKO J10-
Ma, B KPyTy CEMbH, CO 3HaKOMBIMH (cM. ipumepsbl 10, 11). O6pa3 Hemenkoro
JUTEPATYPHOI'O S3bIKAa, HAPOTHB, BOCCO3AACTCS B CUTYaLUSIX MHCTUTYLMO-
HaJIbHOTO OOIIEHMS: OH MHTEPHPETUPYETCS KaK SI3bIK LIEPKBH, IIKOJBI, OpH-
MUATEHBIX YIPEXICHHH, CPEICTB MacCcOBOW MH(popMarwu (cM. pumep 12).

(10) Ich sprech mei Spraach nur zu Haas, ja, wo kenn ich spreche die
noch?

(11) Bom die Tochter versteht mich, ich saach doch dere was uf
Deitsch, a max immer uf Ruschich.

(12) Literaturisch, euouww, die Leid in der Kerch plaudere so. Hy ich
waas net, Hy, vielleicht, in der Schul, in der Schul die Lehrer spreche Litera-
turisch.

B Tekcrax, 3aTparuBarolMX aKTyaJbHBIA 3Tal SI3bIKOBOM CHUTYallMH
POCCHICKHX HEMIIEB, 30HBI OBITOBaHMS PYCCKOTO s3bIKa B Auaa3nuecKoM
KOHTHHYYME S13bIKOBOM BapHaTUBHOCTH SIBCTBEHHBIM CIIOCOOOM HE aKTyallu-
supyrorcs. [lo Bcelt BHIuMOCTH, TakuM 00pa3oM IIPOSBISIETCS OCO3HAHFE
HEMELKUMH HUAJIEKTOHOCUTENSIMU HEOTPaHWYEHHON CHTYaTUBHOM HpOTH-
XKEHHOCTH PYCCKOro s3bika. OmHako, MOAENMpys THUIHYHBIE CIy4daW YIO-
TpeOsieHUs] HEMELKHUX IMAaJeKTOB, TOBOPALIME YacTO YKa3bIBarOT Ha (haxt
MIOIIEPEMEHHOT0 UCTI0JIb30BaHMS KOJIOB.
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B ¢oxyce MerasspikoBol pediekcuu WH(OPMAHTOB OKa3bIBAIOTCS
0CcOOEHHOCTH COOCTBEHHOI'O PEUEBOTO MOBEIEHHS, KOTOPhIe 00ECTIeunBaOT
COCYIIECTBOBAHUE POJHOIO SI3bIKA M PYCCKOIO S3bIKa AK€ B CUTYalLUsIX HC-
KITFOYUTENHHO OBITOBOTO 00IIeHus (cM. ipumep 13).

(13) Und daham spreche mir Ruschich, mo Ruschich, mo Deitsch. Ja,
mische mir alles. Enkelkindje konn net Deitsch, monvko pycckuii!

JlexkcrueckuMy MapKepamyl ONMCHIBAIOIIEH TAKTUKY, HAIpaBICHHON Ha
BOCCO3/IaHUE B TEKCTaX 00pa30B TUIHMYHBIX KOMMYHHKATUBHBIX CUTYaLlUi, BbI-
CTYMNAIOT CJIOBA M CIOBOCOYETAHMS, KOTOPBIE CUTHAIU3ZUPYIOT COOECETHUKY O
JOMUHAHTHBIX TIPU3HAKAX CYITECTUPYEMOro CUTYaTHBHOI'O KOHTEKCTa:

— CJIOBa, YKAa3bIBAIOLIME HAa CUTyallMd WHCTUTYLHOHAIBHBIX (OpM
obmenus: in der Schul (pyc. B mikone), in der Arweit (pyc. Ha pabore), net
zu Haus (pyc. He 1oMa), 8 uHcmumyme u op.;

— CJIOBa WM CJIOBOCOYETAHHMS, yKa3bIBAIOLINE HA CUTyallUH OBITOBBIX
¢dbopm obmenwns: zu Haus (pyc. noma), daham (pyc. noma), in der Familie
(pyc. B cembe), mit Eltern (pyc. ¢ poguTensmMu), mit unsere (pyc. ¢ CBOUMH/C
HaIlNMHA), zwische uns (pyc. MeXIy HaMmu), mit Freinde (pyc. ¢ Apy3bsiMH),
uf unser Straas (pyc. Ha HaIIeH yiuIe).

Konnenupyemsrii B pe3ybTaTe METasi3bIKOBOM NIeSTENbHOCTH Anada-
3UYEeCKUH KOHTHHYYM SI3BIKOBOW BapHaTHUBHOCTH TaKXe JEMOHCTPUPYET
(GIyKTyallMio Ha YpPOBHE OTIEIbHBIX MHUKPOIPYII paccMaTpUBaeMOH co-
LUOJIEMBI.

WHdopmaHThI, KOTOpEIE B CHIY T€X WM WHBIX NPUYMH Ha JaHHBINA
MOMEHT IIPAKTUYECKH JINIIEHbl KOMMYHUKAaTUBHBIX KaHAJIOB MCIIOJIb30BAHUS
POAHOTO SA3bIKA, IPEAEIIBHO «CYKAIOT» MOAEIUPYEMble MU CUTYallUH aKTy-
aNIM3aly TUAJeKTHOW KoMIeTeHIMH. J[pyrMMu clioBaMH, OHH TOBOPST O
TOM, YTO ACHCTBUTENHHO HAIMOJHSIET UX PEATbHYI0 KOMMYHHUKAaTUBHYIO Cpe-
ny. Hanpumep, oHu OrpaHMYMBAIOTCS JHIIbL ONKMCAHHUEM CUTYaTHBHBIX KOH-
TEKCTOB, MPEAINOJAralmluX HKCIUIMKALNI0 ON0OpEHHs, MMOXBajbl, MOpULa-
HUS, HEAOBOJIBCTBA M MPOYMX OLIEHOYHO-IKCIPECCHBHO HAIIPABICHHBIX pe-
YeBbIX AEHCTBUH, TaK KaK ACHCTBUTEIBHO HCIIOIb3YIOT AUATEKTHI TOJIBKO B
paMKax JaHHBIX PEYEBBIX NEHCTBUI.

Kpome toro, nepcrexTuBa B3risiia Ha CUTYaTHUBHBIE 30HBI ObITOBaHUS
HEMELIKOT0 f3bIKa ompenensercs (opMaMH COLUAIBHON aKTUBHOCTU AMA-
JekToHocuTened. Tak, HeMIIbl, KOTOpble HEe MOCEIAT COOpaHus JIIoTepaH-
CKMX OOILIMH, aCCOLMUPYIOT INAHHBIC MEPONPHUATHS C CUTYALUSIMH HEIo-
CPEACTBEHHOT'0 MCIOJIb30BAHUS HEMELKOIO JIMTEPATYpPHOTO SI3bIKA. JTa XKe
aHAJIOTHS HE SBJSICTCS CTONb 3HAYMMOMN sl PETYJSIPHBIX YYaCTHHKOB JaH-
HbIX coOpanmii. OHM yKa3bIBaIOT, YTO, COOMPASCh BMECTE, HEMIIBI TOBOPAT
Ha CBOEM JMaJIeKTE€ M PYCCKOM SI3bIKe, a HeMelKas JuTepaTypHas (opma —
3TO SI3BIK OOTOCITYKEHUS, KOTOPBIH SBJISIETCS JIMILb YAaCThIO JaHHBIX BCTPEY.

A3b1K 6 nUCbMEHHOM U YCMHOM udax ooujenus. C TIOMOIIBIO Tak-
TUKU OIHMCAHUS B aHAIM3MPYEMBIX METas3bIKOBBIX BBICKA3bIBAHUSIX TaKOKe
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SKCIUTMLMPYIOTCS NPEACTaBIeHUs] MHPOPMAHTOB O WICHEHUH IHaMe3nye-
CKOI'0 KOHTHHYYMa SI3bIKOBOW BapuaTuBHOCTH. Hemelkue nuanexTs! B mo-
noOHBIX TIposiBNieHnsIXx MSIC cTabmimbHO TPHOOPETaroT CTaTyc SI3bIKOB, KO-
TOpble O0ECIeYrBaIOT TOJNBKO YCTHBIH Monyc oOmenus. [lo BeipaxkeHHio
CaMHX OIPOLICHHBIX HEMIIEB, «HA TUAJIEKTaX TOJIBKO roBopsaT». C 3T0i mep-
CIIEKTHBBI METasI3bIKOBOM pedieKkcuy HeMEeIKHM AualeKTaM HauOosee Io-
CIIEAOBATENbHO IPOTUBOIIOCTABIISIETCS JUTepaTypHasi (opMma CyIIecTBOBa-
HUSI HEMELIKOTO SI3bIKA, KOTOpas 3aKpeIUIsieTcs, COOTBETCTBEHHO, B IHChb-
MEHHOM Bue oOmenus (cM. mpumepsr 14, 15).

(14) Ihr sprecht sou, wie es in Bicher steht. Ich konn uf Deitsch net
schreiwe, awer verzdhle konn ich.

(15) Wie cepmanyst verzihle, kenne mir net. Und lese kenne mir aach
net. Unser Muder die hot das kenne (Hem. mut. konnen).

O0o03HaueHHAass KOTHUTHBHAS YCTAHOBKA IO OTHOLICHUIO K HEMELKO-
My JINTEPATYpPHOMY SI3bIKY IUPOKO 3KCTPANOIUPYETCSl U Ha OTAEIbHbIC SIB-
JIeHus ero cucteMsl. Hanpumep, HeMELKOS3bIYHbBIE CI0BA, PEAIM30BAHHBIC B
peun coOecemHUKOB MH(POPMAHTOB B COOTBETCTBHHM C COBPEMEHHBIMH 00-
LICIPUHATBIMA HOPMaMH, I1OCIEIOBATEbHO TPAKTYIOTCA KaK <«IIMChMEH-
HBIe» W «KHIKHBIEY (CM. TipuMep 16).

(16) «Muttery, wie lhr sprecht, me (HeMm. TUT. man) schreiwt max, 5mo
KaK nuuLym @ KHu2ax.

3akperuienHas B MSIC aHanorus, cOriacHO KOTOPOM «Ha IHajieKTax
TOBOPSIT, a Ha JIUTEPaTypHOM INHULIYT», 3aTparuBaeT U ypoBeHb Tekcrta. JIio-
001 HEeMEeNKOA3BIYHBIN TEKCT, 3a()MKCUPOBAHHEIA Ha OyMare WA Ha IPYTOM
HOCHUTEJe, TPAKTYeTCsl alpUuOpH MOAABISIONIEH 4acThi0 MH(MOPMAHTOB Kak
TEKCT, MepeJaHHbIil CPEeACTBAMH HEMELKOI'0 JINTEPATYpHOIo si3blKa. Acco-
Luanys ¢ MUCbMEHHON Pedybl0 M COOTBETCTBEHHO C HEMELKHUM JIUTepaTyp-
HBIM S13bIKOM OOHapYKMBAeTCs U MO OTHOIICHHUIO K IPELeIeHTHBIM TeKCTaM,
KOTOpBIE€ OBITYIOT B YCTHOM AHMCKYpCE, HO JEMOHCTPHUPYIOT SIPKYIO pede-
PEHLMIO K MHCbMEHHBIM INepBorcTOYHMKAM. ONupasch Ha TEPMUHOJIOTHUIO,
npemioxkeHayio B.A. Mapesaunk B 2020 T., TOJOOHYIO TPaKTOBKY Tperie-
JEHTHBIX TEKCTOB MOKHO 0003HA4UTh CTUJINCTHYECKUM 3 (HEKTOM KHHKHO-
cru. Tak, npuBeneHHbIN HIXKe IpUMep — 3TO peakuus nH(POpPMaHTa Ha [UTa-
Ty u3 bubnuu, mponsHeceHHyI0 yCTHO B Xozae Oecenbl. Pearnpyst Ha nqaHHBII
NpPELEeNeHTHBIH TEeKCT, HUHPOPMAHT COOTHOCHT €r0 C <GI3bIKOM MOJIHMTBBI»,
«s13p1K0M brGinmy, IpOTHBONOCTABIAET €ro «I3bIKY, HA KOTOPOM T'OBOPSITY.
AKXTyanu3upyeMblii acCCOLIMAaTUBHBIN PAJ BBI3BAaH 3aKPEIUIEHHBIMH B CO3HA-
HUW POCCHICKMX HeMIIeB 3(PPeKTOM KHIKHOCTH TMOJO0OHBIX TEKCTOB U CO-
OTHECEHHOCTH HX € KOOU(UIMPOBAHHON HOPMOH HALMOHAJIBHOIO S3bIKA
(mpumep 17).

(17) Des is Spraach fir Gebet. Die Spraach aus dr Biwel (Hem. nuT.
Bibel), die sprech unser Laid net. Gebet und wie mir papple, des is net
glaach!
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OnuceiBaroLe pevyeBble AEHCTBUS, KOTOPblE SKCIUIMIUPYIOT OObI-
JIeHHBIE NTPEACTaBICHUS O Auada3nuecKoM THUIIE S3bIKOBOW BapHaTUBHOCTH,
MapKHUPYIOTCSL:

— cIIOBaMH, pedepupyoluMi K YCTHOMY BHUAY oOmieHus: plaudere
(pyc. 6onTaTh, TOBOPHUTH), spreche (pyc. TOBOPUTH), kreische (pyc. KpU4aTh,
TOBOpUTH), papple (pyc. GonraTe, TOBOPHUTH, paccKas3biBaTh), sache (pyc.
CKasatb), verzdhle (pyc. TOBOPHUTH, PacCKa3bIBaTh, OOBACHATH) U JP.;

— cIoBaMH, peepUpYIOLMMH K NHCbMEHHOMY BHAY OOILICHUS:
schreiwe (pyc. ucath), lese (pyc. YATaTh) U Ap.

XoTs1 oOHapyXrBaeMble B METas3bIKOBBIX BBICKA3bIBAHHUSX IIPEICTAB-
JICHUSI O JUCKYPCHBHBIX 30HaX OBITOBaHHMS YCTHOTO M IMHCbMEHHOT'O BHIOB
SI3bIKa IEMOHCTPUPYIOT IOCTATOYHO BBICOKMI YPOBEHb CTAOMIIBHOCTH, BCE )K€
U 37eCh OOHaPYKUBAIOTCSI OTKJIOHEHUS OT CPENHHMX 3HaueHuil. Tak, HeMLpl,
XOpOLIO BIAJCIOIINE HEMELKHUM JIMTEPaTypHBIM S3BIKOM, B OTJIMYHE OT
HEMLIEB C HHU3KOH KOMIIETEHLMEH MAAaHHOIO S3bIKOBOIO BapHaHTa, MEHee
CKJIOHHBI OTOX/IECTBJIATh TEKCTOIIOPOXKIEHNE M MUCbMEHHYIO PEUeBYIO Jesi-
TeNbHOCTh. HekoTopble U3 HUX YHOMHHAIOT, YTO «IIMCAaTh MOXKHO M HA Aua-
JIEKTE, eclii OYKBbI HEMELIKHE 3HACIIbY, YKa3bIBasi TEM CaMbIM, YTO HEMELKas
pedb SMUCTONSPHOrO AUCKYypca, OBITYIONas B KOMMYHHUKaTUBHOM cpene poc-
CHHCKMX HEMILIEB, JaJIeKO HE BCET/Ia COOTBETCTBYET JIUTEPATyPHBIM HOPMAaM.

Kpome Toro, mist oTaensHbIX UaNeKTOHOCHTENe ¢ 0003HaueHHBIMU
COLIMOJINHIBUCTHYECKMMHU XapaKTEPUCTHKAMH OKa3bIBAETCA CAJIMEHTHBIM
(akT CyllecTBOBaHMs IUAJCKTHO OKpAaLIeHHOH ()OpMBI HEMELKOI'O JITepa-
TYpPHOTO s3bIKa. B wacTHOCTH, naHHAs MOACHMCTEMAa HEMELKOIo SI3bIKa KIIU-
mmpyercs ¢ppa3aMu, CyTb KOTOPBIX MEpenaercs CIeOyIOIUM 00pa3oM: «Ha
9TOM SI3BIKE M HE MHUIIYT, U He TOBOPAT» (cM. mpumep 18).

(18) So mir spreche die Gebete. Des is net fir plauder und... ja, mir
schreiwe onners.

361K u 6pemsa. Ellle OMTHUM CBOMCTBOM SI3bIKOBOW 1€ CTBUTEIBHOCTH,
KOTOpO€ AEMOHCTpUpyeT camueHTHOCTh st MSAC Hocurteneld HeMeENKuX
IMAJIeKTOB, OKa3bIBaeTcs (aKT M3MEHEHMS HTOM NeHCTBUTEIBHOCTH C Tede-
HueM BpeMmeHH. C IOMOIIBIO ONHMCATENbHON TaKTHKH HH(POPMUPYIOLIEH
CTpaTeruu B METas3bIKOBBIX BBICKA3bIBAHUSAX PACKPBIBAIOTCS TEMIIOPAJIbHbIE
CBOMCTBA OSI3BIKOBJISIEMBIX 00BEKTOB. OIMCAHUE 3TUX CBOWCTB, HapsAy C
9KCIUIMKALIMEH MPHU3HAKOB APYIMX YINOMSHYTHIX BBIIIE KAaTETOPHM, TakkKe
peanu3yer MHTEHINI0 WH(OPMAHTOB MO (OPMHUPOBAHHUIO y cOOECeTHHKA
«peajrCTUIHOrO» 00pa3a TexX S3bIKOBBIX peanuii, B KOTOPBIX OHH IIpeObIBa-
0T WJIH TTPEOBIBAITH.

C HauOonblueil YaCTOTHOCTHIO TEMIIOPATbHOMY ONHCAHHIO IOIBEP-
raroTcsl poaHble (POpMBI CyIIECTBOBAaHMS HEMELKOro s3bika. Ha koHuenupy-
€MOH B OOBIZIGHHOM CO3HAHWU JHAXPOHMYECKON TTOCKOCTH SI3IKOBOI BapH-
aTUBHOCTH JJaHHbIE MIMOMBI COOTHOCATCS CO cepol yCTapeBILero, more-
PSIBILIETO aKTYyaJlbHOCTb, TEPSIOIIEro )KU3HECIIOCOOHOCTh. Tak, nH(pOPMaHTHI
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JOCTaTOYHO CTaOMIBHO WHTEPIPETUPYIOT POJHBIC JUAJIEKTHl KaK «yMHpa-
IOIME», a eIUHUIBI, COCTABIIIOMINE MX JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHE TO/ICH-
CTEeMBI, — KakK «cTapeie» (cM. mpumep 19). [IpumedarensHO TO, 9TO, 000CHO-
BBIBAas 3TU CYITECTHBHBIE 00pa3bl, MH)OPMAHTHI alleJUTUPYIOT K CaMbIM pas-
HBIM acCIleKTaM, COIPOBOKAAIOIINM TIPOIecC S3bIKOBOrO casura. OHU yKa-
3bIBAIOT Ha (DaKTHl MaJCHUS JEMOrpaMuecKOil MOIIHOCTH, COKpPAIICHHUS
conuanbHBIX cep OBITOBaHMS, HA PACIPOCTPAHEHHYIO NMPAKTUKY MEPEKITIO-
YeHHs KOJa U JIake Ha (haKThl 3aMMCTBOBAHUS PYCCKOSI3BITHOM JIEKCUKH (CM.
mpumep 20).

(19) Ja, unser Werter sinn ald, arch ald. Ja, bald sterwe mir all aus
und... Bom, kein wert unser Spraach kenne, éce, mir sterwe und wie mir ver-
zdhle sterwt.

(20) Wo konn ich Deitsch spreche? Iwerall werd Ruschich gesprou-
che. In mazasun Ruschich, mit coceoka Ruschich, éom u cetiuac (cmeemcs)
verzdihle Ruschich und Deitsch!

B nmaxpoHH4YecKOM KOHTHHYyME S3BIKOBOM BapHaTHBHOCTH 30HA
pacnpocTpaHeHHs POJHBIX JHAIEKTOB IPOTUBOIOCTABIsETCs chepe ObITO-
BaHMS HEMEIKOI'0 JINTEPATYPHOT'o S3bIKa. B OMMCHIBAIONIMX METas3bIKOBBIX
BBICKa3bIBAaHMAX OH IPEJCTaeT KaK COBPEMEHHBIN S3bIK, IEMOHCTPHPYIOIIHI
BBICOKYIO (DYHKIIMOHAJIBHYIO 3HAUMMOCTh, 00JIaJafolnii HeorpaHUIEeHHBIMH
BUTAJIBHBIMI TIOTEHIIMSIMA WU CITIOCOOHBIN K pa3BuTHIO B Oymymem. OOpas
OyIyIIero 1mo OTHOLIEHHWIO K POAHBIM (popMaM CYIIECTBOBAHUS HEMEIIKOTO
SI3bIKA, HA00OPOT, MPAKTUYECKH HE aKTyanu3upyercs (cMm. mpumeps 21, 22).

(21) Emol (mem. nut. einmal) geht unser Spraach wech. Awer Litera-
turisch bleiwt. Hy koneuno! Deitschland bleiwt und die Spraach der Germa-
nze bleiwt! (cmeemcs).

(22) Ja, mei Tochter konn die Bicherspraach, ona moowcem no-
sauemy, no-npasuivHomy. Awer wie konn die lewe in Deitschland ohne
richdig Spraach? Die lewt da, die werd ne Arweit suche, und ohne richdig
Spraach geht des net.

Jlekcrueckre eMMHUIIBI HEMEIKOTO JIUTEPaTypHOTO SI3bIKa 4acTo 000-
3HAYAIOTCS KaK «HOBBIE». [Ipn 3TOM 4em Oombiie GopmanbHBIE pacxoKie-
HUSI MeKIY SKBHBAJCHTHBIMHU 110 3HAUYCHUIO CIIOBAMH B POIHOM JUAJIEKTE U
B JIUTEPATYPHOM $SI3bIKE, TEM BBIIIE BEPOSATHOCTD, YTO JUTEPATYPHBIC JIEKCH-
YecKre BapHaHTHl OyIyT HWHTEPIIPETHPOBAHBI HAa3BaHHBIM 00pa3zoM. ITO
ocoberHocTs MSIC nH(pOpMaHTOB Hanboee MOCIEA0BATEEHO PeaTn3yeTcs
10 OTHOILIEHUIO K JIGKCHKE HEMEIKOT0 s13bIKa, KOTOpasi BOLLIA B OOIINIT CI10-
BapHBIN (HOHA TOCIE 3aBEepLICHHS] NICTOPUIECKON SMOXH MAcCOBOTO Iepece-
neHust HemueB B Poccuio. Hampumep, Takue ciioBa HEMENKOTO JIHTEpaTyp-
HOTO s13bIKa, Kak Fernseher, Auto, Flugzeug W T.1., Hanbolee 4aCTOTHBIM
oOpazom oOperaroT mepuentyanbHbli dhdekT HoBU3HEL. OTHAKO MPU3HAK
HOBOT'O, COBPEMEHHOT'0 ¥ BMECTE C TEM UYXKIOT'0 POTHOMY SI3BIKY IKCTPAIo-
JUpyeTcsl U Ha JoOBIe CIIOBA, HE BXONIME B JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKYIO
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MOJCHUCTEMY 3Toro s3plka. Hampumep, He mNpHHATasT B TECCEHCKHX H
ndanpIckux auanekrax Gopma mpornanus 7chiiss TakKe COOTHOCHUTCS C
COBPEMEHHBIM 3TAINlOM Pa3BUTHSA HEMELKOTO SI3bIKa M IPOTHUBOIIOCTABIIAETCS
YCTOSIBIIEMYCS, UCKOHHOMY BapHaHTy, OBITYIOILEMY B POIHBIX (opmax
s3bIKa, — Ade (cM. pumep 23).

(23) «Tschiissy — 3mo e no-nawemy, des is nei, nei Deitsch! Mir sa-
che «Atejy, des is richdig, mir plaudere so.

Meras3bIKOBbIE BBICKAa3bIBaHHS, B KOTOPBIX peaau3yercs TaKTHKa
OIMCAHUA 10 OTHOLICHHUIO K SI3bIKOBBIM OOBEKTaM C BBIABMKCHHEM Ha Iie-
peIHMH IIaH colepKaHMUs TEKCTa TEMIOPaIbHBIX 3HAYCHUH, MapKUPYIOTCS
CIIEAYIOIMMH JIEKCUIECKUMH SAMHULIAMH:

— CJIOBaMH U CJIOBOCOYETAHHUSIMH, CO3AAIOLUIMMHU 00pa3 cTaporo, yMu-
patoriero, mcuesatoriero u T.0.: ald Deitsch (pyc. crapslii HeMeIKWii),
Sterwe (pyc. yMHpaTh), geht wech (pyc. yXoouTh IpOYb); verschwinde (pyc.
ncyesatn), net nei (pyc. He HOBBIH) U 1Ip.;

— CJIOBAMH M CJIOBOCOYETAHUSIMH, CO3JAIOIIMMU 00pa3 HOBOI'O, aKTy-
abHOT0, JKU3HECIOCOOHOTO: nei (pyc. HOBBIH), Spraach von heite (pyc.
SI3BIK CETOMHSAIIHETO [HS), cogpemerHblii Deitsch (pyc. COBpeMEHHBIH
HEMEIKAN) U Ap.

AcconpaTuBHas CBSI3b «HEMELKHUE OUAJIEKThl — CTapble, a HEMELKUN
JIUTEPATYPHBIN SI3bIK — HOBBIM, COBPEMEHHBII» UMEET HU3KYI0 aMIUIUTYIy
BapUaTHBHOCTU Ja)K€ B CIIyyae COOTHOIIEHHS 3TOW CBSI3M C MHIWBHIYallb-
HBIMU COLIMOJIMHTBUCTUYECKMMH IapameTpaMu HH(pOpMaHTOB. Bmecte c
TE€M B LIEJIOM BBISBISETCS, YTO HauOoiee MOCIeA0BaTENbHO NaHHYK OCO-
6erHOoCcTh MAC AEMOHCTPHPYIOT HEMIIBI C HU3KOW KOMITETEHITHEW BBICOKO-
IO PErucTpa HEMELKOI'0 SI3bIKa, YeM T€, KTO XOPOILO BIaJEeT 3TOH SA3bIKOBOM
CTpaTol W peryisipHO mpuberaer K MCIONB30BaHUIO ee cpeactB. [lo Beceit
BUIVMOCTH, MaJIO3HAKOMBIE SI3bIKOBBIE SIBJICHUS! BOCIIPHHUMAIOTCS B OOJb-
1Iell CTENeHH, YeM YK€ 3HAKOMbIE, KaK HOBBIE, IPUILIIBIC.

3akaouenue

AHanu3 METasi3bIKOBOI'O TUCKYpCa POCCHUIICKMX HEMIIEB IOKa3all, YTO
MPEACTABJICHHUS O S3bIKE OOPETAarOT B TUAJIEKTHOM pPedyH pasHyro (GOpMYy BbI-
paxkeHHocTH. K peueBBIM KOHCTpyKTaM, MO3BOJISIOIIMM HAOIIOAATh aKTh
METas3bIKOBOH peduIeKCHH SIBHOIO MOPSIIKA, OTHOCATCS MEMAsA3bIKO8bIE Gbl-
CKA3bI6aHUs, U MEMAs3blko8ble KOMMEHMAapuy. IT0 TEKCTbl UMIIPOBU3H-
POBaHHOM MPUPOBI, MOTUBHPYEMBIEC IPEUMYIIECTBEHHO BHEIIHUMH CTUMY-
mamu (BoIlpocaMu coOeceTHuKa), Harbolee SKCIUTUITUTHO BEIPAYKAIOT MUPO-
BO3PEHUYECKNE YCTAHOBKH PEQIIEKCHPYIONINX CyOHEKTOB.

KoMMyHUKaTHBHO-IIparMaTHYECKU MOTEHLIHAI ONPENEICHHON YacTi
METas3bIKOBBIX BBICKA3bIBAaHUN DPEAIN3YeTCsl MOCPEACTBOM HH(POPMUPYIO-
meil crparernu. B paMKax KOHKPETHBIX METasi3bIKOBBIX BBICKAa3bIBAHUI HH-
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¢dbopmupylomas crpaterus He oOHapyXHBAaeTCsl B «4MCTOM BUAE», OHA BbI-
pakaercsi C ONpeAENeHHON CTENEeHbI0 MHTeHCHBHOCTU. llpaBuibHEe roBo-
PUTH O mpeodiaalaHuK B TOM HJIM WHOM BBICKAa3bIBAHMU O A3bIKE MPH3HAKOB
UH(POPMUPYIOIIEr0 KOMMYHHUKAaTUBHOTO TIOBEACHHUSL.

B MeTas3pIKOBBIX BBICKa3bIBAHUIX MH(POPMUPYIOLIETO THUIIAa Hanbonee
peryssIpHBIM 00pa30M HCIIOIb3yETCs] KOMMYHHKATHBHAS TAKTUKA OMHMCAHMA.
Omnucanue S3bIKOBBIX (JEHOMEHOB, Pa3BOPAUMBAIOILECECS B aHAIM3UPYEMBIX
BBICKAa3bIBAaHUAX O S3bIKE, NPUHUMAET pa3HbIA YPOBEHb JETaJIH3aLMu.
OObIYHO NMaHHAs TaKTUKa TPENCTaBIsIeT coOol ynmomMuHaHUS 1-2 QaxToB,
XapaKTepU3YIOINX 00bEKT 00CyxaeHHs. B peakux ciaydasx Meras3bIKOBbIE
WH()OPMHUPYIOIIHE ONMMCAHNS IPUHUMAIOT O0Jiee pa3BepHYyTYIO GopMy.

Pednexcus, BpIpakeHHash TOCPEACTBOM HHGOPMHUPOBAHUS, PaCIpo-
CTpaHsieTCs KaK Ha S3bIKOBbIE 00pa30BaHMS B 1I€JIOM, TaK M Ha OTAEJbHbIC
PENPEe3eHTUPYIONINE UX SBIEHUS — ClI0Ba U TeKCThl. OOBIIEHHOE OMMCaHHE
SI3BIKOB, CJIOB, TEKCTOB OCYLIECTBIISIETCS Yepe3 KOHCTATalMIO TpaHul (QyHK-
LIMOHUPOBAHUS AaHHBIX 00BEKTOB pediekcuu. Bocco3naBas B MeTas3bIKo-
BBIX BBICKa3bIBaHHUSIX 00pa3bl (PyHKIHMOHAJIBHBIX IPAHHILL S3bIKOBBIX SIBICHH,
HEMELKHE IUAIEKTOHOCUTENIHN 3aTparuBaloT KaTeropuu, B COOTBETCTBUU C
KOTOPBIMHU B JIMHTBUCTUKE YCTaHABIMBAETCA BAPHATUBHOCTD S3bIKA, 4 HMEH-
HO TIPOCTPAHCTBO (AMATOMHMYECKAasT BAPHATHUBHOCTH), COIMYM (IuacTpaThye-
CKas BapHATHBHOCTB), BpeMs (IMaXpOHUYECKass BApUATHBHOCTH), YCTHBIA H
MUCbMEHHBIC BUABI OOLIEHMS (OUaMe3ndecKasi BapHaTHUBHOCTB), CHTYyaLlUsl
(mnacazuueckas BapuaTHBHOCT ).

[Ipencrapnsiercs, yTo NajdbHEHIINM aHAIN3 AUAIEKTHON PEYU POCCHIL-
CKHMX HEMIIEB B IEPCIIEKTHBE NPAarMaTHUYECKOM TEOPHUU S3bIKA IO3BOJIUT
PacLIMpPUTh THUIIOJIOTHUIO METasI3bIKOBOIO HAPOIHO-PAa3TOBOPHOIO JHUCKYpCa,
YCTaHOBUThH HPOYHE TUIIOBBIE CEMAHTHUYECKHE M (OpMajbHbIE CTPYKTYPHI
sKcIUMKau obbrienHoro MSAC, oOHapyxkuth npyrue (pparMeHTHl aua-
JIEKTHOI KapTUHBI SI3bIKOBON JEHCTBUTEIBHOCTH.
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1,2

AHHOTAUUs. AHAIU3UPYETCSl CUCTEMa BPEMEHHBIX (TEMIIOpANbHBIX) MOKa3aTe-
JIeH riaroiga B BaXOBCKOM IHAJIEKTe€ XaHTBIHCKOro s3bIKa. Llenb mccrnemoBaHus 3a-
KJIIOYAETCS B YCTAHOBJICHHUH CIIEKTPa 3HAUYCHUH TJ1arobHbIX TEMIIOPAIBHBIX CY(HUK-
COB U B IPEICTABICHUM MX aBTOPCKOW HMHTepHperanuu. McTo4HHMKaMu MaTepuana
MIOCITYXKUJIU TIOJIEBBIC IaHHbIE, COOpaHHbIE OHUM M3 aBTOpOB B cene Kopnuku Hik-
HEBapTOBCKOrO paiioHa XaHTbI-MaHCHICKOrO aBTOHOMHOro okpyra — HOrpel B
2019 r. JIuHrBUCTHYECKUE TaHHBIE MOMYYEHBI C IOMOLIBIO 3apaHee aJalTHPOBAHHBIX
U NEpEeBElCHHBIX HAa PYCCKMH SI3bIK aHKET, NPEUIOKEHHBIX LIBEICKUM JIMHIBUCTOM
Ocrenom [anem (Esten Dahl). MuTeprnpeTanus CeMaHTUKH OCYIIECTBISUIACH C yde-
TOM THUIHOJOIMYECKOr0 cBOeoOpasust CyQp(PHUKCOB B CpaBHEHHHU C MOAOOHBIMU MapKe-
paMu IPYrux AUAJIEKTOB XaHTBIICKOro si3blka. BpeMeHHas cucreMa BaXOBCKOTO XaH-
TBIICKOTO, TPEACTABIICHHAS [BYWICHHOM ONIO3HLMEH MO THUIy <IIpOLIe-
1Iee/Henpolne iiee», BKIoYaeT B cebs cyduKcaibHble Perpe3eHTaHTbl, KOTOpPbIS
HEPaBHOMEPHO DACHPENENIAIOTCA 110 COOTBETCTBYIOUIMM ()parMeHTaM BPEMEHHOIO
nossi. bornbinee konn4ecTBo (HYyHKIMOHATIBHO Pa3iuYHbIX CY()(UKCOB MPEACTABICHO
B 30HE IPOLICAIIEr0 BPEMEHH, KOTOPbIC, 10 MHEHHIO aBTOPOB, COCPEJOTOYCHBI Ha
BBIPDKCHUM METPHYECKOr0 BpEeMEHHOro neiikcuca. COrjacHO IOJNEBBIM JAaHHBIM,
cydduxcsl nporueaero BpeMeH B UCCIIEyeMOM JMAeKTe BCTYIAIOT B apajurma-
THUYECKHE OTHOLICHMS, yKa3blBas Ha PA3IMYHYIO OTHAJICHHOCTB MPOLLIOrO NEeHCTBUSL
ot MomeHTa peun. Cyddukc -s opueHTHpOBaH HA MapKUpPOBaHUE ONMKAMIIei TeM-
MOPANBHOM TUCTaHIH, -yas/-yds CATHAIN3UPYET O OIM3KOM TeMIOpaIbHOM AUCTaH-
UK, B TO BpeMst Kak cyhukc -yal/-ydl yka3plBaeT Ha OTIAICHHYIO TEMIIOPaIbHYIO
JMCTAHLMIO. [INst MapKUPOBaHUS HACTOALIETO WIH (QyTYpHAILHOIO BPEMEHHOIO Iie-
pHoIa HCMONb3YIOTCS (PYHKIMOHATIBHO OAHOpOAHBIE cyddukcsl -I/-w/-wal(-wsl),
(dbopmupyroLIMe eAUHYI0 TApaAurMy MO JHIaM U yuciaM cyObekta. CeMaHTHKa Hy-
neBoro cyhdukca @ npeacraBisercs HauOoee CIOKHON Il MHTEPIpPETaluH, I0-
CKOJIBKY A3bIKOBOI MaTepHall yKa3bIBaeT Ha CIOCOOHOCTb AaHHOM rpaMMEMbI OTHO-
CHUTb JICHCTBHE K KaK IpOILIEJUIeMy, TAK M K HacrosieMmy BpemeHu. Habmronaercs
TEHICHLMA K 3aKPEIUVICHHIO 32 JaHHOH MOp(eMoil (yHKIMH Mapkepa HaCTOSILEro
BpeMeHH. [loneBble JaHHBIC MO3BOJAIOT TAKKE IPEANOJIOKHUTb, YTO TEMIOPAJIbHbIC
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cydduxcs -s 1 @ 001aJaI0T CUHKPETUYHONW CEMaHTHKOM M MOI'YT CHUI'HAIM3MPOBAaTh
00 acneKTyaJbHbIX XapaKTepUCTHKaX 0003Ha4YaeMoro IeUCTBHS. SI3bIKOBbIE IPUMEPHI
CBHETENBCTBYIOT B IOJIb3Y TOrO, 4TO Cy(hGHKC -§ MOXKET MAapKHUPOBATh CEMAHTHUKY
3aBEPLICHHOCTH M PE3yJIbTaTUBHOCTH JEHCTBUS, a HyJeBOW cypduKc — ceMaHTHKY
He3akoHdeHHocTH jeiicTBus. Cy(h@uKcsl OMMKHETr0 MW OTAAICHHOrO MPOILIOro,
-yas/-yds wu -yal/-ydl cOOTBETCTBEHHO, B BBIPAXXCHHU ACIEKTYaJbHBIX 3HAYCHUN HE
3azeiicTBoBanbl. [IpescTaBieHHble pe3yabTaThl MOI'YT OBITh HCIOIb30BAHbI JUIS AKTY-
anM3aliy CBEJCHHUI O TeMIIOpabHOW MOP(OIOruy riarojia B BaXOBCKOM XaHThHIM-
CKOM $I3BIKE, TaK KaK ObLIM MOJITY4eHbl U3 HOBEHIINX IOJEBBIX JaHHBIX, COOPAaHHBIX B
XXI cronetun. ABTOpBI HE HACTaMBAIOT HA 3aBEPILEHHOCTH IMOTYYEHHBIX BBIBOJOB,
IUIAHUPYIOT HOBBIC SKCHEIMIMH U JaJbHEHIIYI0 00paboTKy MMEIOIIErocs I0JIeBOro
Marepualia B IOJHOM 00beMe, JIOMyCKaT BO3MOXKHOCTh MOCIIEAYIOIEr0 yTOUHSHUS
MHTEPIIpeTaliy 3HAaUYSHUH BaXOBCKUX TEMIIOPAIBHBIX MApKEPOB.

KiroueBble €JI0Ba: XaHTHIMCKHUN SI3bIK, BAXOBCKUH [MAJICKT, IOJECBbIC JaHHBIC,
ry1arosibHasi MOp(OJIOrHsi, BpeMsi, TeMIIOpalbHbIe CYPPHUKCHI
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Abstract. The article presents findings resulting from an analysis of the system of
verbal tense markers in the Vakh dialect of the Khanty language. The purpose of the
study is to establish a range of meanings of verbal temporal suffixes and to provide
their authorial interpretation. The source of linguistic materials was the field data col-
lected by one of the authors in the village of Korliki, Nizhnevartovsk region, Khanty-
Mansi Autonomous Okrug-Yugra in 2019. These linguistic data were obtained by
means of the questionnaires proposed by the Swedish linguist Esten Dahl which had
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been previously adapted and translated into Russian. The interpretation of data took
into account the typological uniqueness of the suffixes in comparison with similar
markers of other dialects of the Khanty language. The temporal system of Vakh
Khanty is represented by an opposition of the “past/unpassed” types. The system in-
cludes suffix representatives that are unevenly distributed over the corresponding
fragments of the temporal field. A large number of functionally different suffixes are
presented in the past tense zone, which function as markers of the metric temporal
deixis. According to the field data, the suffixes of the past tense in the Vakh dialect
enter into paradigmatic relations, indicating a different remoteness of the past action
from the moment of speech. The -s suffix focuses on marking the closest temporal
distance, the -yas/-yds suffix indicates a close temporal distance, while the -yal/-yql
suffix indicates a distant temporal distance. Functionally homogeneous suffixes
-l/-w/-wal(-w3l) are used to express the present or futurial time period. Their forms
depend on the person and number of the subject. The semantics of the zero suffix g
seems to be the most difficult to interpret, since the linguistic material indicates the
ability of the given grammeme to relate the action to both the past and present tenses.
This marker tends to consolidate the function of a marker of the present time. Field
data also suggest that the temporal suffixes -s and & have syncretic semantics and
may signal the aspectual characteristics of the denoted action. Linguistic examples in-
dicate that the suffix -s can mark the semantics of the completeness and effectiveness
of the action, and the suffix & — the semantics of the incomplete action. The suffixes
of the near and distant past -yas/-yds and -yal/-yil, respectively, are not used in the
expression of aspectual meanings. The results presented in the article can be used to ac-
tualize the temporal morphology of the verb in the Vakh Khanty language, as they were
obtained from the latest field data collected in the 21* century. The authors of the article re-
serve the right to provide an updated interpretation of the values of Vakh temporal markers
after processing the field material in full or obtaining new data as a result of upcoming ex-
peditions. The results presented in the article can be used to update the information on the
temporal morphology of the verb in the Vakh Khanty language, since they were obtained
from the latest field data collected in the 21st century. The authors of the article do not in-
sist on the finality of the conclusions obtained, they plan new expeditions and further pro-
cessing of the available field material, they admit the possibility of further clarifications re-
garding the semantics and functions of the Vakh Khanty temporal markers.
Keywords: Khanty, Vakh dialect, verbal morphology, tense, temporal markers
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BBeaenue

Lenbio HacTOAIIEH CTaTbU SBISIETCS MPEICTAaBICHNE aBTOPCKOTO MO~
X072 K MHTEpPIPETallii CUCTEMBI ITIaroibHBIX MapKepOB BPEMEHH B BAXOB-
CKOM JMaJIEKTE XaHTBIHCKOIO SI3bIKa C YYETOM MX THIIOJIOTMYECKOI'0 CBOEO0-
pa3us O OTHOLICHUIO K BPEMEHHBIM CHCTEMaM JIPYTUX AWATIEKTOB XaHTbIM-
ckoro. B pabore o0CyknmaloTcsi OTIHMYUTENbHBIE OCOOEHHOCTH BpEeMEHHON
CHCTEMbI BaXOBCKOI'O IMAJIEKTa XaHTBIMCKOTO SI3bIKA, BBISIBJIICHHBIE HA MaTe-
puanax mojeBbIX uccienoBaHuid. [logeBble maHHBIE, TOCTYKUBIINE UCTOY-
HUKaMM MaTepHaja AJsl HacTOsIIEeH cTaThy, OblIM COOpaHBI B XOA€ HAYYHOM
skcnequuuu B ceno  Kopnukun HuxHeBapTOBCKOro pailoHa XaHThI-
Masncuiickoro aBToHOMHOro okpyra FOrpei B 2019 r.

XaHTBICKUN S3bIK MPUHAMJICKUT KOPEHHOMY MaJIOYUCICHHOMY CH-
OMpCcKOMY Hapoay XaHThl. PacmpocTpaHeHre XaHThIICKOTO SI3bIKa IPOUCXO-
IIIIO Ha JIOBOJMBHO OoOmmpHON Tepputopun CHOMpPH, YTO MPUBEIO K pacma-
JICHUIO XAHTBIMCKOrO SI3bIKA HA TPH AWAIEKTHBIE TPYIIIBL CEBEPHYIO, FOXK-
HYIO ¥ BOCTOYHYIO, B KaXIOH M3 KOTOPBIX BBIIENSAETCS 110 HECKOIBKO Iua-
JIEKTOB ¥ TOBOPOB. K HacrosieMy BpeMeHH! MOJHOCThIO aCCUMMIIMPOBAINCH
HE TOJBKO OTHAENbHBIE TOBOPHI W IHAJIEKTHI, HO BCs oxHasi rpynmna. IIpo-
CpECCUpPYIOLIEE Pa3pyLICHUE XaHThIMCKONW S3BIKOBOM Cpelbl MPOIOJIKAETCS.
W3 BoCcTOYHOU NHAaEeKTHOW TPYyNMbl CErOJHS Ha 3THUYECKOM SI3BIKE COXpa-
HSIOT KOMMYHUKALIMIO CypryTCKHE U BaXOBCcKHe XaHThl. [locnennue u3 ymo-
MSHYTBIX NpoxkuBaroT B cene Kopnuku HukHeBapTOBCKOro palioHa XaHThI-
Mascuiickoro aBToHoOMHOro okpyra FOrpsl, a Takxe Onu3nexamux 1 oTAa-
JICHHBIX POIOBBIX YTOIbsSX, IPUHAIJICKAIINE CEMbSIM KOPJIIMKOBCKUX XaHTHI.
Ceno pacnonoxeHo B BepxHeM TeueHuu peku Kopnuku — yuactke peku Bax
MpaBoOro MPHUTOKa BepxHero OacceitHa O6u. CIIOBO «KOPIHKID MPOU3OILIO0
OT XaHTBIHCKOT'O «KODPJIBKHBY», KOTOPOE B IEPEBOAE O3HAYAET «KPYT, U3BU-
JUCTasl peKka ¢ KPYTbIMH IOBOPOTaMH». B cenme mpokuBarOT ceMbU BaxXOB-
ckux xanTel — Kynunsl, KarkaneBsr, XoxnsHKHHBI, CUTHIBETOBBI, MOTYITb-
yuHbl, [Ipacunbl. Ceno xapakrepusyercsi Kak TPYAHOAOCTYIIHOE U M30JIUPO-
BaHHOE, Oyiarojapst 4eMy KOPEHHbIC KUTENH COXPAaHWIN TPAaAULUOHHBIN
YKJIaJ] )KU3HU TPEIKOB M POJHOM S3bIK, HECMOTPS Ha TO YTO BCE XaHTHI cefa
OunuHresl. Ha Tepputopnu HU30BBEB M CpeqHEro TeueHHs peku Bax, B 30Hy
KOTOPOT'0 TaKK€ BXOAUT PACIHpPOCTPAHEHHE BAXOBCKOTO AMANEKTa XaHTBIN-
CKOT'O SI3bIKa, ’THUYECKOE HACENIEHUE yXKE HE TOBOPUT HA POIHOM SI3BIKE.

SI3bIKOBBIE JAHHBIE, MOCTYKMBIIME MAaTEPUATIOM ISl MCCIEAOBaHUS,
COOMpaNUCh OMHUM M3 aBTOPOB cTaTh JieroMm 2019 1. Ha TeppUTOpHUH OIH-
caHHOro Bble cena. JInHrBucTHueckas uHGopMmanus Obula MOIy4eHa OT
E.A. Kynunoi#t u XX.A. Xoxnsakunoii. EBrenns AnexceesHa KyHuna pomu-
mack B 1943 . B mocenke Kpachuerit Ceep B 70 km oT noc. Kopnuku. YKanna
AnexcannpoBHa XoxisHkuHa (MoryneumHa) pommimack B 1967 1. B
noc. Kopnmku. O6a nH(OpMaHTa POVIINCE B XAHTHICKIX CEMBSX, TPOXKH-
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BaBIIMX Ha yroapix. OOIIeHHE YJIEHOB CEMbHM HPOHUCXOAWIO HAa POIHOM
s3bIKke. Bece MH(OpMaHTHI ABISIOTCS OMIMHIBAMM U OLIEHUBAIOT CBOH ypo-
BEHb BIAJICHUS POIHBIM SI3BIKOM Kak ‘semi-speaker’ 1o KiaccUpUKaLUU
K. I'punBansn [1. P. 12-15].

s coopa nuHTBHCTHYECKOH WH(pOpManuy OBUT MCHOIB30BAH METO]]
AQHKETUPOBAHMS. OJHMCUTAlMA HEOOXOOMMBIX INAHHBIX HPOHUCXOAWIA C TO-
MOLIBIO 3apaHee 00pabOTaHHBIX M IEPEBENCHHBIX HA PYCCKUH S3bIK aHKET
Ha Temy «['pamMMmaTmdeckoe BpeMs», IpemiokeHHbie JcTeHoM amem [2.
P. 198-206]. OgHa u Ta ke aHKeTa, CONEpXKATeTbHO OPHMEHTHPOBAaHHAS Ha
BBISIBJICHHE TEMIOPAIbHBIX M ACIEKTYaJIbHBIX XapaKTEPUCTUK XAHTBIHCKOTO
riarojia, Obula 3amucaHa ABAXKIbI OT KaKIOr0 PEeCoHAeHTa, T.e. E.A. Kynu-
Hoit 1 XK. A. XoxistHKHHOW. B aHanm3 Taxke BOIUTH MpPO3aHMdeCKUe TEKCTHI,
pacckasbl U CKa3KH, 3alIMCaHHBIE OT KOPEHHBIX XHUTelNel cena. [[Be OCHOBHbIE
cKka3ky, «/IBe nTuuku-cécTpel» U «llecHS MBIIIOHKA», pacCKa3aHHbIE CKa3H-
tenbHULEd TatbsHol DEnopoBHOl KaTkaneBol, yduTenbHULEH-TIEHCU-
OHEPKOH XaHTBIMCKOrO SA3bIKa, OBLTH pacimpoBanbl EBrenneii AnexceeBHOM
Kynunoii. B HacTosiiee BpeMsi cOOpaHHBI MaTeprall MOCTENIEHHO pacIiud-
POBBIBAETCs, INIOCCUPYETCS M pa3MeLIaeTcsl Ha caiite mpoekTa «SI3bikoBoe u
ATHOKYIBTYpHOE pa3zHooOpasue KOxHoi Crbupn B CHHXPOHHU W AUAXPOHUH:
B3aMMOJIeicTBHE S3BIKOB W KyibTyp» JlurBomok (http://lingvodoc.ispras.ru/
dictionary/3568/147/perspective/3568/151/view), B paMKax KOTOPOTO BBIMIOI-
HseTcsa uccinenoBanne. O0beM KOpIyca COOPaHHBIX M MTPOAHATN3HPOBAHHBIX
SI3BIKOBBIX JAHHBIX COCTABIISIET OKOJIO 5 THIC. CJIOB.

MeToa0/10T s MCCTIeNOBAHMS

[IpencraBnsemoe B cTaTbe HCCIIEAOBAaHUE OBUIO MPOBENEHO C ONOPOIt
Ha TEOPETUYECKUE IOJIOKEHHsI OOLIel M TUIOJIOrMYECKOM JIMHTBUCTUKU.
Meroponoranueckoil 6a3oi MCCIENOBAHUS ITOCTYXWJIH KOHIIETIIUH U Teo-
pum, peacTaBleHHbIe B pabotax [2—14].

CormnacHo muennto b.A. Cepebpennukona [15. C. 8], rpammaTruye-
CKasl KaTeropusi BpEMEHHU CIIY)KUT JUIsl XPOHOJIOTMUYECKOI'0 COOTHECEHUs
BBICKa3bIBAHHUSI C MOMEHTOM pPEYH, IPU ITOM Hapsny ¢ IeiiCTBUEM HIH
COCTOSIHUEM B OINPEICIICHHBI BPEMEHHOW IUIaH MEPEHOCSTCSl BCE CBS-
3aHHBIE C HHMMM CJIOBa CYOCTaHTHMBHOI'O W AaJbEKTHBHOIO XapakrTepa.
Bpemennas nokanmu3anusi coo0MIaeMoro COOBITHSI MOXKET OBITh COOTHECE-
Ha C BPEMEHHBIM IUIAHOM MPOIMIEAIIEr0, HACTOSALIEro M OyaAyIlero, 4To
M03BOJISIET TOBOPUTH O TPEXUWICHHBIX BPEMEHHBIX CHCTEMaX, HO B «KOH-
KPETHBIX $3BIKaX BCTPEYAIOTCS M JIBYWICHHBIC CHCTEMbI THIA «HACTOS-
Iee/HeHACTOosINee»,  «IpOoIleaniee/Hempolneamiee», «oyaymee/Hedy-
nymee» [16. C. 22]. Tak, k ABy4JIEHHBIM sI3bIKaM, Oyaymias CHUTyaIus B
KOTOPBIX ONMCHIBAETCS TPaMMEMaMU HEMpPOIIEAIIEero BpeMeHU, OTHOCHUT-
cs GUHCKUH, AMOHCKHHA, anToHKcKkue s3bIkHu [14. C. 269]. Bpemennas cu-
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CTeMa HCCJIeNyeMOro HaMH XaHTBIMCKOTO $3bIKa ABYWICHHAa IO THILY
«TPOLIEALIEE/HEPOLICAMIIEE».

Kak m3BecTHO, IOHSTHE BpEMEHHU caMo IO cede He SBISEeTCsl A0CTa-
TOYHBIM OCHOBaHHMEM ISl BBIACIEHHUS B CUCTEME I'PaMMAaTHYECKUX CPEICTB
sI3bIKa 0c000# rpamMMaTHdeckoi (GopMbl Wi Kateropuud BpemeHu. Hampu-
Mep, B PYCCKOM si3bIKe (hOpMa IMPOILEAIEr0 BPEMEHH MOXKET BBIPaXKaTh TE
ke 3HadeHus, uyto u nepdekt [15. C. 7]. Unentudukanus B a3bIKe KaKOTO-
100 TpaMMaTHYECKOI0 BPEMEHH ONMPAeTCcsi Ha KPUTEPUH BBIAETHMOCTH
rpaMMeMbl. XOTA KaTeropHus BPeMEHHM MOXKET NPETeHII0BAaTh Ha YHUBEp-
CaJlbHYIO JIMHI'BUCTHYECKYIO KaTErOpHIO, B MUPE BCTPEUAIOTCS S3BIKH, KaK,
HampuMmep, OMPMaHCKHA, B KOTOPBHIX T'pamMMeM BpemeHu Her [17. P. 51].
B Takux s3bIKax COOTHECEHHOCTh C BPEMEHHBIM IIOJIEM OCYLIECTBIISETCS
MTOCPENICTBOM JIEKCHIECKHUX CPEACTB (8Yepa, ce200Hs, 200 HA3a0 U T.11.).

CH0XHOCTh CHCTEM Pa3jMYHBIX BPEMEH, CYIIECTBYIOIIUX B S3bIKAX
MHpa, OOyCIOBIIeHA B3aMMOOTHOIIEHHEM MEXIy (akToM oOBEKTHBHON
JeWCTBUTENIBHOCTH, JIOTHYECKUM MOHATHEM U €IUHULEH IPaMMaTHYECKOro
cTposi. ' paMMaTnuecknuii CTpoid JF0O0TO S3bIKAa OTpaKaeT TO, KaKue Xapak-
TEPUCTUKHU JEUCTBUS HaXOIAT OTPaK€HHE B MOP(OIOTHH SI3bIKA, IPH 3TOM
JOIyCKAaeTcs, YTO KAaKHe-TO CBOMCTBA WMJIM XapaKTEPUCTUKH MOTYT OBbITh
JIOTMYECKH OCO3HABA€MbIMH, HO HE HMMETh MaTepUajbHOI0 I'paMMaTHye-
CKOT'0 BBIPaXKCHU .

B tunomorundeckoil nuTeparype BBIACISAIOT TPH BUIA BPEMEHHOrO
neikcrca: abcomoTHOE (IeHKTHYecKoe, TIepBUYHOE), OTHOCHTENbHOE (aHa-
(dhopuueckue, BTOpuIHOE) U MeTpuieckoe [2, 9—12]. I'pammemMsr abcomoT-
HOI'0 BPEMEHHOT'0 JEHKCHCA CBSA3BIBAIOT CUTYalMIO C HACTOSIINM, MPOLIEN-
muM win OyIymeM IMojieM BpEMEHHOH OcH, Hamlpumep ecm, eid, Oydem
ecmy. 'paMMeMbl OTHOCUTENBHOIO BPEMEHHOI'O JIEHKCHCa JOKAINU3YIOT CH-
TyaluI0 BHYTPH BPEMEHHOI'O MHTEpBala HACTOSILEro, MpOLIeAnero u Oy-
IyIIETo BpeMeH, HallpuMep aHri. had read, would read. I'paMmMemMbl MeTpH-
YECKOro BPEMEHHOI'0 JeHKcrca JOMOIHUTENBHO Pa3InyaroT CTeleHH OTxa-
JICHHOCTH OT MOMEHTa pedu. Bo BpeMeHHBIX cHcTeMax SI3bIKOB MUpa METPH-
YECKUE BPEMEHHBIE CHCTEMbI TUIIOJIOTHYECKH PEAKH.

Bpemennoii pefikcuc HA4Yero oOIIEro HE UMEET C TeM, KaK pa3BHBa-
Jach cama cutyauus (T.e. Oblja M OHA MTHOBEHHOH WJIM JUIMTENBbHOMH, 3a-
BEpLINJIACH WU HET), 3TU CBENEHMS MEPEAaroTCsl Pa3HOOOpa3HBIMU I'paMMe-
Mamu acriekta (Buaa) [14. C. 268]. AcnektyanpHble (GOPMBI TIIAroia Mmpak-
TUYECKH BO BCEX S3bIKaX B TOW MJIM MHOHM CTENEHU UMEIOT OTHOLIEHHUE K BbI-
paxeHuto nerikrmueckoro Bpemenu [14. C. 258]. AcmekryalbHble KaTero-
PHH ONPENeNsoT CUTYallMi0 ¢ TOUYKH 3PEHHs XapakTepa ee MPOTeKaHHs BO
BpeMeHH! (TUTENFHOCTH, OTPaHUYeHHOCTH, HAWYHS pe3ynbTaTa v T.1.) [14.
C. 281]. He Bce s3p1kn 007a1af0T TPaMMAaTHIECKOI KaTeroprell BUaa; OHa
paccMaTpUBAaeTCsl KaK CKpbITas CEMaHTHYECKasl MM MOHSATHHHAS KaTeropys
[15. C. 26; 18. C. 117; 19. C. 170; 20. C. 167-168].
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C Toukm 3peHus Takux y4deHslx, kak b. Kompu [7. P. 9], IIx. Jlationc
[6. P. 74], M. JlxxoHcoH [8. P. 148], rpammaTindeckre BpeMeHa HMILIAIIATHO
MapKHUPYIOT aCHeKT, YTO MPOsIBJIAETCA B TOM, YTO, HAIpUMeEp, APEBHErpeye-
CKHH aOpHCT BBIpa)kaeT 3HA4YEHHE MPOLIENIIEr0 BPEMEHU C aCHEKTOM CO-
BepmieHHocTH [21. C. 79]. AGCONfOTHBIE TpaMMaTHYECKHE BpeMeHa MapKH-
PYIOT mepeKTHBIH WM Henep(eKTHBINH aclekT, B TO BpeMs KaK OTHOCH-
TeNbHbIE IPaMMaTHYECKE BPEMEHAa MapKUPYIOT Nep(eKTHBINH MK Ipearo-
maraeMblid (TIPOCTIEKTHBHBIN) acmekT. Tak, B aHTIMIICKOM MPOCTBIE MPO-
nremee u Oyayiee BpeMeHa MOJIMCEMUYHO COBEPILEHHBIE U HECOBEPILICH-
Hble [22]. Bpems u acriekT B3auMOJEHCTBYIOT APYT C APYroMm, a Takxke ¢ Ak-
tionsart ¥ HaKIIOHEHUEM, OCOOEHHO C SBHICHIIOHANBHOCTHIO M MH(EpEHITH-
AQHAJBHOCTHIO. ACIIEKT TaK)Ke B3aUMOJIEHCTBYeT ¢ 3amoroM [12].

B s13p1kax Mupa BO3MOXKHBI BpeMeHa CTaOWIbHBIE, HO Hapsly ¢ HUMU
MOT'YT TaKX€ CYILECTBOBaTh BPEMEHA, MOCTEIIEHHO MCYE3aoINe U BHOBb
BO3HMKaromue. Hamprmep, B s3bIKe CypryTCKHX XaHThI, HanOosee OIU3KO
reorpa)yuyecKky JOKaIM30BAaHHOM K HCCIEAYEMOMY SI3bIKYy BaXOBCKUX XaH-
ThI, OfHA W3 (hopM TpoIIenIero BpeMeHn, MapkupoBaHHas cy(hduKcom -s,
MPaKTUYECKH yTPaTHiIa CBOE yIoTpeOIeHne B COBpEMEHHOM s3bIKe [23].

HccnenoBanue u pe3yibTaThbl

BpeMennast cucrema XaHTBIICKOTO TIjarojga JBYWIEHHA IO THUILY
«TIpOIIe/IIee/HeMPOIIeIIee», a TaroiabHas (opMa COIEpKUT MOPQEMBI,
BBIpAXaIOLIMe OCO0YI0 3aJIOTOBYIO, BHIOBYIO, BPEMEHHYIO M JIMYHO-
YHCIIOBYIO CEMaHTHKY. AOCONIOTHBII BpeMEHHOW IEHKCHC IPENCTaBIIeH
rpaMMeMaMH HACTOSILIEro W HeHacTosllero BpemeHu. Kareropus acriekra
6o He BeIAenseTcs (cM., Hanpumep, [24. P. 55-70; 25. P. 103-123; 26; 27.
P. 47-52]), mubo cMemmBaeTcs co crmocodaMu JSHCTBUSA (CM., B YaCTHOCTH,
[28. C. 215-216; 29. C. 92; 30. C. 335; 31]). [locneqnee nonoxxeHune, Haps-
Iy C OTPULIaHHEM KaTEeropuu BUAA, 10 HEAABHETO BPEMEHU SBIISUIOCH TPAaU-
LMOHHBIM M B OTHOLICHWHU OOJBIIMHCTBA IPYTUX YPaJIbCKUX S3BIKOB (CM.,
Hampumep, [15. C. 23; 32. C. 70-80; 33. C. 26]). OcHOBBIBasich Ha Ooiee
LIMPOKOM IOJIXOA€ K MHTEPNPETaluy MOHATUS IJIarojibHOTrO BHIA, PSA HC-
cliefoBaTenel, TeM He MEHee, BhIACISIOT JaHHYI0 KaTerOpHI0 B HEKOTOPBIX
(hMHHO-YTOPCKUX A3BIKaxX, B yacTHOCTH B (puHCckoM [34. C. 157], xomu [35.
C. 272-273], Benrepckom [36. C. 264-265; 37], a Takke B CaMOIUICKUX
s3bIkax [38. P. 139-141; 39. P. 143].

CyliecTBYyIOIIME HA CErOJHSIIHUN NI€Hb HMCCIEOOBAHUS IJ1aroyibHON
MOP(OJIOTUHU CEBEPHBIX AUATEKTOB XaHTHIMCKOrO SA3bIKa MO3BOJISIOT CACIATh
BBIBOJ] O HAJIMYMU B HEM BHUJIOBPEMEHHOM INaroibHOU cucteMsl. [Ipu pac-
CMOTPEHUHU KaTeropuy HAKIOHEHHUA-BPEMEHU B CEBEPHO-XAHTBHIHCKOM SI3bIKE
M.N. Yepemucunoii, E.B. Kosran (1989), A.Jl. Kakcuuasim (2000) otmeua-
IOTCSI HEKOTOpbIE BUIOBBIE OTTEHKHU (HampuMep, TaKHe KaK [UINTEIbHOCTh U
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nepeKTHOCTD), BBISIBIAEMbIE B 3HAYCHUM BPEMEHHBIX IJIArOJIBHBIX (QOpM.
OnHako caMBIMH PaclpOCTPaHEHHBIMH 3HAYCHUSMHU M3 CEMAaHTUYECKOU 30-
HBI aCIEKTYaJlbHOCTH, BOBJIEKAEMbIMH B CHCTEMY KaTerOpHMH HAKJIOHEHUS-
BPEMEHHM XaHTBIMCKOTO S3bIKA, SIBJISIOTCS OMNIO3ULMOHHBIE 3HAYEHUS pe-
3yNBTaTUBHOCTH (COBEPIIEHHOCTH/TIPEAETFHOCTH) W HEPEe3yIbTaTHBHOCTH
(mecoBepmieHHOCTH/HETIpenenbHOCTH). O CpeAcTBax Mepenayd 3HAYeHHS
COBEPIIEHHOCTH (Pe3yNbTaTHBHOCTH) B CEBEPO-XAHTHIMCKOM SI3bIKE CM.: [26.
C. 9, 28-34; 40]. Ilo MHEHUIO aBTOPOB, BBIPAKEHHE TOTO WJIM WHOTO aCIIeK-
TyaJbHOIO 3HAYEHMsI 3aBUCHUT HE TOJIBKO OT BHIOOpa BpeMEHHOW (OpMBI, HO
U OT YCJIOBHIl KOHTEKCTa, COOTBETCTBYIOLIMX OOCTOSTEIBCTBY BPEMEHH H
JIEKCUYECKOro 3HaueHus riarona. JlaHHble, MOTydYeHHbIC HA MaTepHale ce-
BEPO-XaHTBIMCKUX JUAJIEKTOB, XOTS MOT'YT MOATBEPKAATHCS U1 BOCTOYHO-
XaHTBHIACKUX, B TOM YHCJIE U IS BaX-BaCIOTAHCKOTO, BCE XK€ HE MOI'YT OBITh
OTHECEHBbl K HUM B IOJIHOW Mepe BBHIY 3HAUUTEIBHOTO CBOEOOpas3us BO-
CTOYHO-XaHThIMckoro. Tak, HampuMmep, B CEBEPHO-XAHTBIMCKUX OUAIEKTaX
cucTeMa BpPEMEHHBIX (opM He XapakTepusyeTcs NpU3HAKOM Onn3o-
CTH/OTIANICHHOCTH, B TO BPEMsI KaKk B BOCTOYHOM BaxX-BaCIOTAHCKOM XaH-
TBICKOM 3TO pazinnuue uMmeerca. Kpome Toro, Takoro MHOrooopasusi moka-
3aTeneil MpoIeaero BpeMeH: (YeThIpe) He BCTPEYaeTCsl HM B OAHOM JApY-
T'OM JTHAJIEKTE XaHTBIMCKOIO SI3BIKA.

Ilo marepuanaM rpaMMaTH4ecKHMX OYEPKOB B BAaXOBCKOM [IHAJIEKTE
XaHTBIACKOTO sI3bIKAa BPEMEHHAsl CHCTEMa IpPEACTaBlieHa KaK JBYWICHHAs, B
Hell BeIIENA0TCA Cy(h(UKCH IpoLIeero u Hempoueamero spemeny. He-
MIpOIIIe/IIIee BpeMsi MapKUpyeTcs (PyHKIIMOHATBEHO OTHOPOAHBIMU Cy(hPHK-
camu -l/-w/-wal/-wil. Cydpdukc -w ynorpebnsercs Bo 2 1. en. 4. Cyddukc
-wil/-wal — B 3 mune en. m MH. 4. Cypdukc -wdl/-wal, Mo MHEHHUIO
H.W. Tepémkuna, mpeacTapiser co0OH codeTaHWe ABYX IOKas3aTeled He-
nporenmiero Bpemean — -w u -/ [41. C. 80]. Bo Bcex ocrampHBIX JWIAX H
grcnax ynorpeosercs cyddukc -/. [Iporcxoxaenne XaHThICKOTO eTHHOTO
JUTA BCex nuaiekToB cyddurca Hacrosero Bpemenu -I- ([ X't (w 2 p) [42.
P. 407]) me ycranosneno [43. P. 23].

[IpencraBum mapanurmy CHpspKEHUS riarojia wertd ‘nenats’ MO Ma-
tepuanam H.U. Tepémkuna [41. C. 80]: md wer-I-5m ‘s nenaro’, min wer-
[-5m3n ‘MBI BOBOEM Jnemaem’, may wer—l—oxy ‘MBI JellaeM’, ngy wer-w-sn
‘TBI nenaems’, nin wer-I-3t5n ‘Bpl BIBOeM nenaere’, ndy wer-I-5t5y ‘BBI
nenaere’, loxy wer-wal ‘on nenaer’, lin wer-I-3y5n ‘oHM BIBOEM JAenaroT’,
15y wer-wil-t ‘ormn nemarot’. CyQ¢duKCOB MPOIIEANIETO BPpEMEHH TPU: -S,
-yas/-yds, -yal/-ydl. YTouHeHHEe BCEro CIEeKTpa WX 3HAYSHHUH SBIAETCS HE
70 KOHIIA PEIIEHHOW 3ajadeil, YTo CIeNyeT 3aKIIOYUTh B XOAE aHaIM3a
TPYIOB HCCIEAOoBaTeliel Bax-BacioraHckoro Hapeuus. CemaHTHKa cyQ-
(UKCOB MpoLIENIIEr0 BPEMEHN B BaX-BaCIOTAHCKOM XaHTBICKOM MPOZIOI-
KaeT OCTaBaThbCs AUCKYCCHOHHBIM BOIIPOCOM, CTOSILEM Ha MOBECTKE IHS
yke Oonee Beka.
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B 3ammnckax K.®@. KappsnaitHena, KoTopbie OBITH CAETaHBI HA pyOexe
XIX-XX BB., TOBOPHUTCS O IBYX BPEMEHHBIX cyp(rKcax B BAXOBCKOM JHa-
nekte. Tak, aBTop BeIIENsAET cypdukc -/, cypduke -w Bo 2 1. en. 4. u cyd-
¢ukc -wal/-wal B 3 1. en. ¥ MH. 4., KOTOPBIi CITy>KUT JISI MAPKUPOBAHUS CO-
obrTis B HacrosmeM (Gegenwart). dopma rimarona Ha -s YKa3bIBaeT Ha CO-
oprTie B mponuioM (Vergangenheit) [44]. B Bacioranckom nuajiexTe, KOTO-
phIil cocTaBisier ogHO Hapeuue ¢ BaxoBckuM, K.@. KapesnaiiHen Bblaenser
Bce "eThIpe cyQdukca BpeMeHH, KOTOpbIe () YHKITMOHUPYIOT B COBPEMEHHOM
BaXOBCKOM XaHTBHIMCKOM. M3 uncna 3tux MopdeM 3HaueHHE HaCTOSIIEro
BpeMeHHU BhIpaxkaercs cypdukrcom B hopmax -I/-w/-wel/-wil, B To Bpems Kak
nmmepdexraoe (Imperfect) coopiTie Mapkupyercs cypurcoMm -s Wi He-
BBIPOXEHHBIM MaTepuaibHO (HyleBbIM) cyddukcom mepdexra (Perfect),
npomenmee umrepdexrHoe (Hist. Imperfect) codpiTie odopmitsiercs cyd-
¢bukcoM -yas/-yds (< -kas/-kis), a mpomenmee nepdexrnoe (Hist. Perfect) —
cybdurcom -yal/-ydl (< -kal/-kil) [44. P. 180-181]. B cypryrckom muanexTe
BBIJIENIICTCS. TPH BpeMeHHbIe (OpPMEBL: (hopMa HACTOSAIIEro BpeMeHH Ha -/, UM-
nepdextHas dhopma Ha -s u iepdexTHast popma ¢ HyIeBbIM cyhdukcom (Ma-
TepuajIbHO HeBeIpakeHHas) [44. P. 268]. B coBpeMeHHOM CypryTCKOM OCTa-
70ck 11Be (hOPMBI BPEMEHH: HEMPOIIEIIero Ha -/ M mpomIeniero — 6e3 Mate-
PHAIbHO BBIPAXKEHHOTO MoKazaTens. B tabn. 1 mpeacrtaBieHa cucrema moka-
3arerneil rpaMmMaTdeckux BpeMeH 1o matepuanam JI. Xontu [27. C. 51].

Taonuia 1
Cucrema nokasareJieii BpeMeHH B JHAJIEKTAX XaHTHINCKOro si3bIKa

Fgf(ff;:;; ]iz)é'_ Cypr. | CanpiM. | Hus. | Hlepk. | Kas. Bep. 061.
Ipe3senc 1 A t t t A 1 1
Iepdexr (%) (%) (%] (4] — — — —
Umnepdexr ] (s) (s) — ] ] ] ]
[Mpormeammit ..
ng bexT yal/ydl - - - - - - -
Henpome gt ..

Tepdexr yas/yds| — - - - - - -

W3 manHbIX Tabn. 1 ciaenyer, 9TO B Bax-BacIOTAHCKOM Hapednu MMe-
ercsl OAMH MOKa3aTesb A/ 0003HauYeHHs HACTOALIEr0 BPEMEHU -/ M YeThIpe
nokasarens — A npoeauero: &, -s, -yal/-ydl, -yas/-yds. B cypryrckom
IUAJIeKTe, OTHOCSIIEMCS K TOH K€ IpyIIie, a TAKKe B JUAJIEKTE Iepexoll-
HOI'O THIIA — CaJbIMCKOM, KaK U B IOKHOM HHU3SMCKOM, BBIICISIOTCS ABA
rpaMMaTHYECKHX MOKa3zatens: -A/-t 1 -¢J. B nepexoqHoM U3 I0XKHOH B ceBep-
HYIO TPYIILy IIE€PKaJbCKOM IHAJIEKTE BPEMEHHBIMHU IOKA3aTEIsIMU BBICTY-
MakoT -t, -s. B ceBepHOH rpyIIie XaHThIICKUX JUATEKTOB ONPEACSIOTCS ABE
rpaMMeMBI BpEMEHU: -A/-f 1 -s.
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B BaxoBckom nuanekre xantbiiickoro H.W. Tepémwkun pasnmmyaer ye-
THIpE MOKA3aTeNs MPOILIEALIEr0 BPeMEHH, HO HHTEPIPETUPYET UX [O0-HHOMY.
C Touku 3peHus uccienoBartens, GopMbl MPOIIEAILIEro BpeMeHHu Ha -, JJ,
-yds/-yas u -yal/-ydl o cBoelt ceMaHTHKe pa3IndaloTcs B IBYX acleKTax: 1o
JMABHOCTH W OmNpeaeNieHHOCTH. B Tabm. 2 moka3aHo, Kak CyQQUKCH Tpo-
LIEIIEr0 BPEMEHH BOBJICUEHBI B IPOTHBOIIOCTABIICHUE 110 NIPU3HAKY OIpe-
JETICHHOCTH — HEONPEAENEHHOCTH MOMEHTA, B KOTOPBIM MPOU30IIIO COObI-
THE B MIPOILLIOM.

Tabnuna 2
Cucrema cydpukcos npomenumero spemeny no janabiM H.U. Tepémkuna

[41. C. 81-82]
Bpems OnpezeneHHoe Nporieee Heonpenenennoe npomieniee
Henasno npoiesiiee - -yas/-yés
JlaBHo npoiuesiiee (4] -yal/-yél

ABTOp TpamMmaTHkH mosicHaeT [41], 9To ¢popMBI HEMABHO IIPOIIIEIIIe-
r0 BpEMEHH, Xapakrtepu3yemble cyhdukcamu -s U -yas/-yds, BBIPAXKAIOT
JEeCTBHE, KOTOPOE IMPOM3OLUIO0 WM MPOMCXOAWIO B MOMEHT, ONU3KUN K
MOMEHTY BBICKa3bIBaHMS, WM, BO BCSKOM Cllyyae, B TAKOH MOMEHT, KOTO-
PBIIi HE MOXKET CUMTAThCS OYEHb JAJEKUM OT mocnenHero. Ilpu sTom mpo-
mesiee Bpems ¢ cyphUKCOM -s YIIOTpeOIIsIeTcs: Toraa, Koraa HeoOXoamMo
MOJYEPKHYTh, YTO AAHHOE JEHCTBUE MPOUCXOIMIO WIIN ITPOM30LIIO B OIpe-
JEeTICHHBIH MOMEHT, SIBJSIFOILMICA OJIM3KMM K MOMEHTY BBICKA3bIBaHMS.
[Ipomenmee Bpemst Ha -yas/-yds, Ha0OOpOT, YHOTpeOIsieTcs TOrma, Koraa
HEoOX0AMMO MOJYEPKHYTh, YTO OHO MPOMCXOAWIO HIM HPOU3OLUIO B He-
OIIPEACIICHHBIH MOMEHT, SIBJIIIOIIMICS OTHOCHTENBHO OJM3KMM K MOMEHTY
BbICKa3pIBaHKsA. POPMBI JABHO MPOLIEIIIETO BPEMEHH, XapaKTepH3yeMble
oTcyTcTBHEeM cyddurca i cydhdukcom -yal/-ydl, BeIpaxkaroT AeicTBHE, KO-
TOPOE MPOMU30LIIO MIIM IPOUCXOIUIIO B MOMEHT, JaJIeKUil OT MOMEHTA BBICKa-
3bIBaHMSI, WM, BO BCAKOM CIydae, B TAKOH MOMEHT, KOTOPBIM HE MOXET CUH-
TaTbCsl O4YeHb ONMM3KMM K mocnenHeMmy. IIpu stom mpomeniee Bpemst 0Oe3
cybdukca ynorpednsercs Toraa, Koraa HE0OXOAMMO MOJIEPKHYTh, YTO JIaH-
HOE AeiicTBHE MPOMCXOAWIO MM MPOM30LUIO B MOMEHT, SBJIIIOLIMICS, 0e3-
YCIIOBHO, JaJileKUM OT MOMEHTa BbICKa3biBaHUs. lIpomenmiee Bpems ¢ cyd-
(ukcoM -yal/-ydl, Ha000POT, ynoTpedIsiercs B TeX Cllydasx, Korja Heo0Xo-
IUMO TOTYEPKHYTh, YTO NAHHOE AEHCTBHE NMPOMCXOAWIO MM MPOHU3OILUIO B
MOMEHT, SIBJISIOLIMIICS OTHOCUTENIBHO NAaJeKUM OT MOMEHTA BBICKA3bIBAHMS.
[To muennro H.U. TepémknHa, (hopMbl HEOpENEIeHHOTO MPOIIE/IIEro Bpe-
MEHH CBOWCTBEHHBI HCKIFOUMTEIFHO BAXOBCKOMY AUANIEKTY, a B APYTUX JHMa-
JIeKTax 3TH (popMBI He BCTpedatoTes qaxe B penukrax [41. C. 81-82].

B uccnenoBanusax no BaxoBckoMy auaniekty f. I'yd ynmomuHaercs nsiTh
BpeMeHHBIX Cy(h(hUKCOB, yroTpediaeHne KOTOPBIX aBTOp MHTEPIPETHPYET Clie-
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nytommM oOpasom. Hempomemmiee Bpemst mapkupyercs cyddukcom -/ u ero
dhopmamu: -w — Ui 2 1. en. 4. ¥ -wal/-wal — mist 3 1. en. u MH. 9. (Tabm. 3).

Tabnuna 3
Cucrema cyd¢pukcos npomenmero spemenn 5. I'ya [26. C. 110-111]

He cootnocurcst

CooTHOCHUTCS ¢ OnpeieTIeH-
IMokazatens C Olpe/IeJIeHHBIM MOMEHTOM

HBIM MOMEHTOM B HPOLLJIOM

B IIPOLLIIOM

JlelicTBre B mponuiomMm — 17
JleiicTBue, 3aBepIlIeHHOE B Aaje-
KOM IIPOLIIOM, JUIHTEJILHOE
JleiicTBuUe, COBEpIIEHHOE B MPO-
LIJIOM JIO HACTYIUICHHS IPYroro
NecTBUs, 0003HAYCHHOTO Cy (-
(buxcom -s
JleiicTBue, npoleiiee HeAaBHO
WM TOJILKO YTO CBEPLIMBLIEECH, -s
3aBEpLICHHOE, KPATKOBPEMEHHOE

-yal/-ydl

-yas/-yds

C Touxm 3penus . I'ys, cydduxc mporreaniero BpeMeHn -s UCIOb-
3yercsl AJsl MapKHUPOBAaHUS TOJIBKO YTO CBEPIIMBLIErOCS MM HEAABHO MPO-
n3omreAiero aeicteus. Kpome toro, 3tor cydduke ucrmonszyercs ais 000-
3HA4YECHUS] 3aKOHUCHHOrO [EHCTBUS, WHOTIA KPAaTKOBPEMEHHOrO IO IJIU-
TenbHOCTH, B TiponuioM. Cyddukc mpomienero BpeMeHn -yas/-yds yKasbl-
BaeT Ha JICWCTBHE, COBEPIICHHOE B MPOILJIOM A0 HACTYMJIEHUS APYroro aek-
CTBHS, 0003HaueHHOTO cyddukcom -s. Cyddukc mpornennero BpeMeHH
-yal/-ydl ucrions3yercs UTsl BRIPQXKEHUS 3aBEPIICHHOTO, [UTHTEIHHOTO JeiH-
CTBHS, CBEPILUBIIErocs OTHOCUTENHHO JAaBHO B IpouuioM. ['maronsl ¢ cyd-
(ukcamu -s, -yas/-yds n -yal/-ydl MOXXHO COOTHECTH C OMPEAEICHHBIM MO-
MEHTOM B IPOILUIOM, HO X CPaBHEHHE OTHOCHTENBHO IPYr Apyra He ycra-
HaBnuBaercs. beccyddurcansHoe mpomreee BpeMs 0003HaYaeT MpOoIIe-
1mee BpeMs 0e3 MPUBSI3KH K ompeneneHHomy nepuony [26. C. 110-111].

B monorpadpum A.1O. ®@unpuenko [45. P. 244-245], nocBamieHHOI
OIMCAHMIO I'PaMMATHYECKOI'O CTPOSl BAaCIOIaHCKOIO IHAJIEKTa, TeMIOpasib-
Hasl OMIO3MLMS TAKXKE MPEICTaBlIeHAa KaK JBYWICHHAs IO TUILY «IIpOLIeN-
nree/Henporueamee». Ha ocu mporieniiero BpeMeHn OCHOBHBIMU KpPHUTEpH-
SIMU BBIOOpa OJJHOT'O M3 MapKEPOB MPOLIEALIETO BPEMEHH SIBISIOTCSI OTHOCH-
TeJIbHOE BPEMEHHOE PACCTOSIHUE OT MOMEHTA BBICKAa3bIBAHUS U OTHOCHUTENb-
Has PEIeBaHTHOCTH 10 OTHOIIEHHIO K MOMEHTY BBICKa3bIBaHUs (Ta0I. 4).

Tabnuua 4

Cucrema cy¢g¢pukcoB npouenero BpeMeH1
1o AaHHbIM A.JO. @uiibuenko [46. C. 244-245]

PeneBanTHOE HepeneBantnoe
Bpewms
npoleee npoleee
HenasHo npoueiiee -s -yas/-yds
JlaBHO nporueniee 17 -yal/-ydl
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OTHOCUTENHHO HEJABHO MPOIIIEAIIee COOBITHE, KOTOPOE sBIsieTCS 00-
Jiee peNieBaHTHBIM U1 MOMEHTA PEYd, MapKHUPYeTcsl MOKa3aTeleM -s, a To,
KOTOpOE SBJISICTCS MEHEE PElICBaHTHBIM, MEHEE OIPEIETICHHBIM MM MEHee
3HAYNMBIM, MapKupyercs cyphukcom -yas/-yds. Jlanee, OTHOCUTENHHO ya-
JIHHOE TIpoLIeIee COOBITHE OT PEYeBOro aKTa, KOTOpoe sBisieTcs Ooyee
OIpeaeNIeHHbIM MM PEIEBAaHTHBIM IO OTHOIICHHIO K PEYEBOMY akKTy, Map-
kupyercs cypdukcom -yal/-ydl, a To, KOTOpOE MEHEE OIPENENEHHO 0 CBO-
€My MECTOMNOJIOKEHHIO WM MEHEEe PElIeBaHTHO OTHOCUTEIIFHO MOMEHTA pe-
um, He Mapkupyetcs [45. C. 244-245].

Kak cnenmyer m3 mpHBeOEHHBIX BBIIIE ONUCAHWN, OOWH U3 KPUTEPHEB
yIoTpeOieHUs] YEThIPEX BPEMEHHBIX MapKepOB, NPEII0KEHHBIX POCCUHCKUMU
yueHbIMH (TepEmKknabIM — 1711 BaXOBCKOro, MUIbYeHKO — Ul BACIOIAHCKOTO
mranekTa), He coBmaaaer. Tak, H.U. Tepémkun omepupyer MOHATAEM Ompesie-
neHHoctH, a A.JO. ®OuiIb4YeHKO — MOHATHEM PENEBAaHTHOCTH. Y BEHIEPCKUX
yuenbix JI. Xontn u fl. I'yd B kiaccupukanny BpeMEHHBIX MapKepOB BBIIEIS-
eTcsl mapaMeTp 3aBeplIeHHOCTH (completeness). MOXKHO KOHCTaTHPOBATh pac-
XOXKIIEHNE MHEHMI XaHTOJOTOB TOJBKO B OTHOLUIEHHHM OJHOIO W3 KPUTEPHEB
yroTpeOieHUs] MapKepoB COOBITUS B IIPOLLIOM, 3 UMEHHO TOT0, KOTOPBIN CBSI-
3aH C acleKTyaJbHOCThI0. Kputepuii oTnaneHHOCTH BO BPEMEHH OT MOMEHTa
peur yUUTBIBAETCSl BCEMHU XaHTOJIOraMu 0e3 MCKITFOUEHUSL.

Acniext (BUI) sIBIISIeTCS LIEHTPAIbHBIM ITOHATUEM B CHCTEME aCIeKTy-
AJIIBHOCTH, B KOTOPOH Pa3rpaHUYUBAIOT TaKHE TEPMHUHBI, KaK «BUI» U «CIIO-
co0 neiictBus (ociaeaHuid — oT HeM. Aktionsart). OTau4neM Mexay HUMHA
SIBIIACTCSI TOT (PAaKT, YTO CIIOCOOBI JEHCTBHUS HE 00pa3yIOT YETKHUX Tapaivr-
MaTHYECKUX NTPOTHBOIOCTABICHUHN IINPOKOI'0 0XBATa, T.€. OHM HE 00pasyroT
IrpaMMaTH4ECKON KaTerOpHH, OCTaBasiCh TOJIBKO B paMKax JEKCHUYECKUX pa3-
i Mexay rimaroiamu [7. P. 7; 14. C. 282]. Cioco0sI qeiicTBHS Hapsiay C
Kateropueil Buja (acrekra) M MpeaelbHOCThIO/HENPEAeTbHOCTRIO BXOIAT B
Kpyr HanOonee JUCKYCCHOHHBIX TeM B TEOPHUU aCHEeKTyalbHOCTH. Tpamuiu-
OHHBIM IOJIO’KEHHEM COBPEMEHHOM aclEeKTOJOIMH SBISETCS PAacCMOTPEHHE
Croco0O0B JEHCTBUS B KadecTBE JOCTATOYHO aBTOHOMHOH, (OPMaIbHON H
coJiepKaTeTbHON 001aCTH TTIAaTOIBHON CHCTEMBI.

B ¢unHO-yrOpcKux sA3b1Kax cyh(HUKCH BUIOBOTO 3HAYSHHS TTPOTHBO-
MOCTABJIIOTCSI B OCHOBHOM HE 10 COBEPLIEHHOCTH/HECOBEPILICHHOCTH ACH-
CTBHS, a MO BO3MOXHOCTH BBIPKEHHMS MIHOBEHHOCTH (HaYMHATEIBHOCTH),
KPaTKOBPEMEHHOCTH, T.€. 10 KOIWYECTBEHHOMY IPU3HAKY, C OJHOM CTOPO-
HBI, U 110 BBIPAKEHHUIO IIOBTOPHOCTH, IPOJOKUTEIBHOCTH, PACCPEAOTOUECH-
HOCTH — C Apyroi. Uto kacaercs cy(huKcoB 3am0oroBoro 3Ha4€HUs, TO OHH
MIPOTHUBOIOCTABIISIFOTCS IO BBIPAXKEHUIO CPEIHEBO3BPATHOIO, CTPaaTEIbHO-
IO U B3aMMHOI'O 3HA4YEHUs], C OJHOH CTOPOHBI, a C APYTOi — MO BBIPAKECHUIO
nepexoqHocTH U modbyaurensHocty [46. C. 18].

XaHTBIACKAHA S3bIK B IIEJIOM XapakTepu3yercs oowuiueMm cy(pQukcos,
CIEUAIN3UPYIOIIUXCS Ha Mepeaaye pa3InyHbIX OTTCHKOB IPOTEKaHUs Jek-
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crBus [15. C. 34-35; 31; 47. C. 250-251; 48. C. 4]. CyddukcaapHble MOp-
(hembl, 3a€HCTBOBAaHHBIE B MAPKUPOBAHUH CIIOCOOOB JEWCTBUSA, BHOCAT JI0-
TIOJTHUTEIBHBIE XapPAKTEPUCTUKHU B JIEKCUYECKOE 3HAYEHUE MCXOTHOIO IJa-
roia, a UMEHHO XapaKTepU3yIOT MHOTOKPaTHOCTH/OMHOKPATHOCTb, HMHTEH-
CHBHOCTB/aTTEHYaTHBHOCTh JEHCTBHUS, YKAa3bIBAalOT HA €ro BHYTPEHHIOIO
pacuneHeHHOCTh. CpencTBa BBIPAXKEHHUS CIIOCOOOB TIIarodbHOTO JEHCTBUS
Ha MaTepraje BaX-BaCIOTAHCKOTO JMAaJIeKTa XaHTBIMCKOTO s3bIKa OBLIN OMH-
canbl B paborax [30, 49]. Hanpumep,
(1) weli-t-nd-ti jal-il-I-uy
oneHp-PL-COM-PRTC e3nnte-MULT -NPST-5SBJ 1FL
[Mp1] Ha oneHel e3qM [ MHOTOKPATHO],
(2)  pikini am2s-Wayta-s

3a411 cuners-MONT . DIM-PST1.SBJ.35G
34411 TTOCHARTI.
(3)  wajy-alj-t lisk-akata-s-at

3Bepb-DIM-PL cemeaTresa-INCH-PST1-SBJ.3PL
3BepsTa [HAauami| cMeAThCS.

B xaHTHIIICKOM s13bIKE€ TTOMHMO CY(PGUKCOB BHIIOBOH M BpeMEHHOMN
CEeMaHTHKH TJIaroiibHasi OCHOBA MOXKET ObITh OCIOXHEHa cyhduKkcamu 3aIo-
FOBOM CEMAaHTHKH, NPUIAIOLIEH NEHCTBUIO Kay3aTUBHBIM xapakTep. Kpome
TOTO, B SI3bIKE UMEIOTCS Cy(PQUKCHI A Mpeodpa3oBaHUsl HEMEPEeXOAHBIX
IJIaroJIOB B IIEPEXOAHBIE UM HENEPEXOIHBIX ¢ pe)IeKTUBHBIM 3HAUCHUEM B
nepexonnsie [50. C. 35]. 3HaueHUs TPaH3UTHBHOCTH, Kay3aTHBHOCTH H pe-
(bJIEeKCHBHOCTH HW)KE YIOMHHAIOTCS Kak Cy(pQuKCh 0coOoi 3a0roBOH ce-
MaHTHKH (cM. 0 Apyrux tumnax 3aiora: [14. C. 198-222]).

[Mopsamox cnemoBanusi cyPpQPUKCOB B XaHTHIICKOHN TIaroibHON CIO-
BOOpME CTPOro PEryiaMEHTHPOBAH M MOXKET IPENCTaBJIATh OO0 IINH-
HYyI0 BEpeHHIy cieayomux cyhdukcoB: aepuBannoHHbI cydduxc, cyd-
(rKc ocoOol 3a70TOBOW CeMaHTHKH, Cy(DPHUKCH crIOCOOOB AEMCTBUS, Bpe-
MeHHOH cy(¢uKc, 3a10TOBBIA CyPPUKC W JIHIHO-YUCIOBOU Cyddukc
CyOBEKTHOTO MM O0BEKTHOTO crpspkeHus. O0s3aTensHbie TP 00pa3oBa-
HUW TJAaroibHON cinoBodopMbl CyhPUKCH — BpeMEHHOH, 3aJIOTOBBIH U
JMYHO-YMCIIOBOM, NMPUCOEANHAIOTCA B KOHLE, COONMONasl MOPSIOK Cleno-
BaHMs. B omHOM MOp(hEeMHOM psity MOXKET CTOSATH Oosee oqHOro cyddukca
cnocoba nmetictBua. Tak, H.H. lllamamoBa ormeuaer, uro Hamboiee pac-
MIPOCTPaHEHHON SABJIAETCI KOMOWHANUA NBYX Cy(h(HKCOB crocoOoB mew-
CTBHSI, XOTSI BO3SMOXKHO codeTaHue u3 tpex cypdukcos. ['naron ¢ paznuu-
HOI KoMOwmHanuel cyppurcoB criocoOoB AeiCTBUS MOAPOOHO XapaKTepH-
3yeT pa3HOoOOpa3Hble OTTEHKHM MpPOTEKaHWs riaroibHoro newcreusa. Oc-
HOBHBIM CMBICIIOBBIM O(OpPMHUTENEM SBISIETCS OOBIYHO TMOCHETHUU Cyd-
(UKC, KOTOPBIN U sBisieTcsl QYHKIMOHAIBHO CHIIBHBIM. OH MOXET CIIy-
XKHUTb KaK JUIS YCUJICHHS 3HaUEHUs IepBOro cypdukca, Tak U AJis1 BHECCHHUS
HoBoro orreHka [31. C. 115-116]. Hanmpuwmep:
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4)  weli-t kotl mers porki-no ola-wal-t itsn-dti os
onmeHp-PL.  fleHL  B.TeueHNe eMokyp-LOC  mexxaTe-PRS-SBJ.3PL BeuepoM-PTCP  emg
wor on-pa Jslwayts-wil-t
nec HyTpo-ALL 6eras-MONT.DIM-NPST-SBJ.3PL
Onenn y JBIMOKYpa JIeKAT, BedepoM COeraioT B JIeC.

(5)  lopkr-ali dnksl  oyti-a kan-ta-s pdni
MeIb-DIM TeHb  ToBepXHOCTH-LAT B36upatbca-TR-PST1.SBI.3SG  n
kormayl-il-5kst3-s, Isy-sl-nd narmasls-wal,
BepTeThesa-MULT-INCH-PST1.SBJ.35G xBocT-POSS.35G-COM  mrpats-NPST.SBI.3SG
gjlans toy-al tswssksn-ti-s

BAPYT Tyna-POSS.35G mamats-TR-PST1.SBJ.35G
Melmika Ha TIeHb 3ajie3Ia 1 Hauala BEPTETECA, XBOCTOM HMI'DAET, BAPYT CBalIMIACh.

JlaHHBIE O BPEMEHHOM CHCTEME BaXOBCKOTO TUAIEKTa XaHTBIMCKOIO
SI3bIKA, MPEICTABIICHHBIE B I'PAaMMAaTUYECKUX OUYEpKax, IOMONHSIOTCA OaH-
HBIMU TIOJIEBBIX HMCCIEIOBAaHUM, NPOBEACHHBIX B TEKylleM crojeruu. Jis
YTOUHEHMsI 3HAYEHUH I'paMMeM, BXOISIINX BO BHIO-BPEMEHHYIO CHCTEMY
IJIarojia BaXOBCKOI'O JWAJEKTa XaHTBIACKOrO SA3bIKa, OBUTH MpOaHAIU3HPO-
BaHbl MaTEpHaJIbl TOJICBBIX 3aIIMCEH, BHIIIOJIHEHHBIX B X0/I€ HAYYHOM JKCIIe-
e B 2019 1. Pemenne maHHOM 3a1a4d Mpeanonarano aHamu3 GyHKIHO-
HUpOBaHUs Cy()(PHUKCOB MPOLIESAMIET0 U HENPOILEALIET0 BPEMEHH, a TakKe
BBISIBJICHHE KOMIUIEKCHON M CHHKPETHYHON IPUPOIbl CEMAHTUKN YKa3aHHBIX
rpaMMeM.

BpeMennas cucrema BaxOBCKOT'O JHAJIEKTa XAaHTBIHCKOI'O SI3bIKA CO-
CTOMUT M3 JBYWICHHOH ONMO3HIMK MapKepOB IPOILIEALIEr0 U HEelpOIIeAe-
ro BpeMeHu. B chepe mporneniero BpeMeHr MapKepoB OoJbIle, 9eM B 00-
JIACTU HACTOsIIE-QyTYpHUAIbHOW CEMAaHTHKH, KOTOpas pernpe3eHTHpPOBaHA
pa3HbIMH 110 (POpME MOKA3ATENAMH C €IUHBIM 3HAUCHUEM.

PaccmoTrpum TemmopanbpHbIe MapKepsl -I/-w-/wal/-wsl (NPST). B xan-
THICKOM $I3bIKE TOJBKO B Bax-BaCIOTAHCKOM Hapeunu HaOmrogaercst He-
CKOJIBKO TIOKa3aTeNel AJIsl BhIPaKEHUS! HENPOLIEIIIEro BpEMEHHOI'0 IIePHo-
na. OyHKUMOHANBHO OXHOPOIHBIE CY(QQHUKCH HENpOLISAIIEro BpEeMEHH
-l/-w/-wal/-w3l cUTHaIM3UPYIOT O JOKATU3aIlUN CUTYaIllH B HACTOSIIEM WIIH
Oynymem Bpemenn. H.U. Tepemkun ompenenser maHHbe MOp(EMBI Kak
cybduKChl, OIHAKO MX HEYCTAaHOBJICHHOE NPOUCXOXKICHHE HE IO3BOJISET
cleNaTh OJHO3HAYHOE 3aKII0YEHUE O TOM, SIBISIOTCS JIM JaHHBIE MOP(EMBI
(hopMamMu OHOTO ¥ TOTO ke cypdukca WM pasHBIMU CyPdUKCaMH, BKIIO-
YEHHBIMHU B OJHY Napagurmy. B manbpHelimiem onvcaHuM AaHHBIE MOP(EMBI
OyayT Ha3pIBaThCS (PYHKIIMOHATBHO ONHOPONHBIMH CydhduKcamMu Hempo-
LIEIIEr0 BPEMEHH.

3HayeHne HaCTOALIEr0 WM OyAyllero BpeMEHH OAHOPOIHBIX Cyd-
¢bukcoB -I/-w/-wal/~-w3il «3amaercsy yCIOBHSIME KOHTEKCTA, T.€. OIpeeNeH-
HOE 3Ha4yeHue — (pyTypuanbHOro UM HACTOAIIEIO BPEMEHH — MapKep MOoly-
YaeT B peallbHBIX YCIOBUAX KOMMYHHUKAIuu. Tak, B mpumepe (6) Mapkep -/ B
YCIIOBUSAX KOHTEKCTa NMPHOOpETaeT 3HaueHHE HACTOSIIEr0 BPEMEHH U COOT-
HOCHUT CUTYallMIO C MOMEHTOM B OyAyIIeM:
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(6) ani-l kom 16ks-5 pani
cectpa-POSS.35G HA. YITHIY xnHyTEes-PST2.SBI.3SG it
kak-ali-l Jjoypa  way-l-ata:
mvmapm.6pat-DIM-POSS.3SG gomoit  3BaTe-NPST-SBJ.35G:OBI.SG
kak-ali-m Jjoypa Jjoy-d, md tsm
mapmmt.6par-DIM-POSS. 15G  gomoit uatu-EP-IMP.SBJ.SG 1SG 371eCh
noy-d kancay n'jr-ali-ldgan pani  kencay
2SG-LAT Y30pHBLit XaHTHIickast. o6yBb-DIM-DU it Y3OpHEIH
pas-ali-kkon wer-l-sm
Bapexkn-DIM-DU nenate-NPST-SBJ.1SG

CecTpa Ha ynuiy 6pocuiach U GpaTHka ZOMOIf 30BeT: OpaTHK MO, JOMON MAM, S 3ech Tebe HBIPHKH I
BapPEKKH OPHAMEHTOM BBIIIBIO.

Happatus (7) monyden or nHpopMaHTa, KOTOPOMY 3apaHee «3aai»
BpPEMEHHBIC PAMKH HCTOPHH, a UMEHHO MONPOCHIN PAacCKa3aThb O TOM, UTO
MPOU30UJIET C HUM 3aBTpA, T.€. HA CICAYIOWUN JeHb. B yKa3zaHHBIX IpUMe-
pax HCIOIB30BaHBI MapKepsl -I/-w/-wal/~-w3l, KOTOpbIe B 3aJaHHBIX KOHTEK-
CTyaJIbHBIX YCJIOBHSIX OTHOCST AEHCTBHUS K 00nacTH OyAyIIero BpEMEHHOI0

OTpE3Ka:
(7 ma keis-I-cim maonkam.

185G maxomure-NPST-SBI.1SG 3Mes
S HalMmy 3mero.

(7a) man-ns  koy kecits-1-am pani  joy-l-im mnkdm-pd
158G xaMeHb xBaTaTh-NPST-SBI3SG u 6pocats-NPST-SBI.35G:OBl.SG 3mes-ALL
S cxpady KaMeHb M GpOIly B 3MEIO.

(76) mopkdam  jl kolo-wal
smest  BHM3  ymupars-NPST.SBJ.3SG
OHa yMper.

3aMeueHo, YTO AJIs NPUMEPOB TAKOr0 POJAa XapaKTEPHO PEryISIPHOE
WCIIONb30BaHME JIEKCHUECKUX CPEACTB TUNA fim kotl ‘ceromus’, it ‘ceiuac’,
koltay ‘3aBTpa’, OMHO3HAYHO COOTHOCSIINX AEWCTBUSA C BPEMEHHBIM TOJEM
HAaCTOSAIIETO Wi OyIyIIero BpeMeHH:

(8) ma koltry noy-a Jal-l-sm

153G zaBrpa 25G-LAT come-NPST-SBIL13G
41 zapTpa x TeGe mmpHnRy.

Cyddukc -I/-n/-wal/-w3l B KOHTEKCTHBIX YCIOBHSIX HACTOSIIEr0 MO-
MEHTa IepenaeT 3HaueHHe HACTOSIIEr0 BPEMEHHU, TEPMHUHOIOIMUYECKH 000-
3HAa4aeMOr0 KaK «HEONPEIEeJICHHOE HACTOSIIEEe» WM «HACTOSIIee o0Iee».
dopma ¢ ykazaHHbIM cy(HHUKCOM IpeAcTaBIsIeT AeHCTBUE, TPOUCXOASIIEE B
HACTOSIILIEM BpEMEHH, 0e3 NPUBA3KH K KOHKPETHOMY MOMEHTY, HallpuMep:

(9) weli-t-nd-ti msy wor on-ma Jal-il-l-tiy

oneHp-PL-COM-PRTC  1PL nec HyTpo-LOC e3aurs-MULT-NPST-SBJ.1PL
Ha oneneit MbI B ecy e3ai.

(10) korysl-oy weli wer-wel-1
mioneHo-ABL onerh AenaTh-NPST-SBI.3PL
ITTenxoBBIX OMeHel JeIaroT 13 MoK (TToNeHo).

(11) koj-no tim kat wer-1-i?
x1o-LOC 5TOT  ZIOM nenate-NPST-PASS.38G
Kro crpour arot nom? (6yke. Kem stor oM crpourca?)

Heorpannuennast moBTOPSAEMOCTh U XaOUTYalbHBIA XapaKTep MpoTe-
KaHWsI IEHCTBYS B HACTOAIIEM WM OYAYIIeM KOHTEKCTE MOTYT IO4YepKH-

BaThCs JICKCUUYECKUMHU E€OUHULAMU Mmacoy ‘BCerga’ WM mat ‘TIOCTOSIHHO ,
Hanpumep:
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(12) oh, Sta noy snts telikin-t5-w-sn t'utj maday
Jok-w-sn
0X, ofpamenne k. MyxuntHe  25G NEG  mamoemats-TR-NPST-SBI.2SG  Tax TIOCTOSIHHO
TaHeBaTh-NPST-2SG
Ox, 6paT, Tefe He HAL0ENIO0, TH BCEIA TAHIyellb.

(13) liy mat koljslo-wal
335G TIOCTOSHHO xammare-NPST.SBJ.35G
OH MOCTOAHHO KalUiseT.

B npumepe (14) 3HadeHWEe OTHECEHHOCTH K OyayIIeMy IOTOTHEHO
MOJAJIBHON CEMaHTUKOI UPPEanbHOCTH, CUTHAIM3UPYIOIIEH O BO3SMOXKHOCTH
COOBITHS, KOTOpasi BbIpaXkKaeTcsl JIEKCHYECKH ¢’om ‘BO3MOXKHO’. B camom
cybduxce -I/-n/-wal/~-w3l cHHKpETH3M BPEMEHHOT'O U MOAAIEHOTO 3HAYEHUS
He HabmogaeTcs:

{14) md tom koltoy  noy-a Jal-l-sm
1SG  BosmoxHO aapTpa 23G-LAT come-NPST-SBI.15G
5, BoaMOXKHO, 3aBTpa K Tebe Mpuay.

B kxaudectBe nokazaTensi OyQyIIero BpeMeHH MOXKET TaKKe HCIONb30-
BaTbCs BUIOBOH Cy(h(pHKC HAUMHATENBHOCTH -29k5t5/-akata. TlomuceMuaHBIH
xapakrep o0CyKIaeMOro HauMHATENbHOTO cyddukca ObUT OTMEUEH paHee
psangom ydensix [25. P. 98, 109; 51. C. 64].

(15) oytan  ul wenns ensm-wil taytdy  ul
wan 't -akata-l-omon
rarapa fAroga  CKopo pactm INCH-NPST.SUB.35G rarapa sroxa

cobupate-PRS-SBI. 1DU
T"omyGuxa cxopo BEIpacTeT, Tonybnky Oyaem cobnpaTs.

B ceBepHBIX IuManeKkTax XaHTBIMCKOrO sI3bIKa 3HAYCHHE OyayIero
BPEMEHH TaKKe MOXKET IepelaBaThCs IIaroioM ¢ cydurkcom HauMHATEND-
Horo criocoba neiictus [40. C. 36], a B cypryTckoM amanekte QyTypaitbHas
CEeMaHTHKa KOAUPYETCS aHAMTHYECKOW KOHCTPYKIMEH, 00pa3yromiencs co-
yeTaHMeM MHGUHUTUBA M BCIIOMOraTENbHOIO IJarojia Autta ‘HauYMHATH Je-
nath 4To-HMOYns'. llocmemHuii mpHHMMaeT mMOKa3aTeNb HEMPOIIEIIero
BpPEMEHH -/ 1 COOTBETCTBYIOIIHH TNYHO-YHCIIOBOH Mapkep [23. C. 161].

[Nomucemmnunas mpupona Hemporreamero cyddurca -/ Beipaxaercs
HE TOJIBKO B TOM, YTO OH HCIIONb3YeTCsl KaK Mapkep AEHCTBHA, KOTOpOe
MIPOMCXOANUT B MOMEHT PeUH U OyAET MPOUCXOIUTH 38 MOMEHTOM PE€YH, HO U
KaK MapKep MyJbTHIIMKATUBHOI'O IEMCTBUS, HApUMep:

(16) mu kut &ds-nd kélby-il-l-3m

15G mecte wac-LOC eerapaTe-MULT-NPST-SBI 158G
S BeTao B MIecTh yTpa [MHOTOKPATHO).

310 sABIEHKE HAOMI0AAeTCs U B APYIUX ypasbCKuX si3bikax. Mceneno-
BaTeNH IMPEANONaraiwT, YTo IJaroibHas Gopma, BeIpakaBIuas MYJIbTHUILIM-
KaTUBHOCTb, OCMBIC/INBaJach Kak (hopMa HACTOSIIEr0 BPEMEHHU, IO3TOMY B
COBPEMEHHBIX S3bIKaX YPaJbCKOM CEMbU HEKOTOpBIE NTOKA3aTeINn HACTOSILE-
ro BpEMEHHM 110 CBOEi mpupozae sABIsoTCs cydrurcaMy MHOTOKpaTHBIX IJIa-
rosos [52. P. 186; 53. C. 46].

Takum o6paszom, cyddukc Hempomeamero BpeMeHH B Qopmax
-l/-n/-wal/-w3l BBICTyIIaeT B polli MapKepa JelCTBUS, KOTOPOE TEMITOPATbHO
COOTHECEHO C MOMEHTOM B HACTOSIIEM MM OyAYIIEM M MBICIUTCS KaK Ol-
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HOpa30BOe, XaOUTyallbHOE WM MOBTOPSIEMOE, MyJIbTHIUIMKAaTUBHOE. TouHOE
MOHMMaHHE BPEMEHHOU JIOKAIHM3aIMi Ha3bIBAEMOI'0 JEHCTBHUS TpeIonpere-
JISETCS CUTYaTUBHBIM KOHTEKCTOM (BpeMsi, MeCTO, 0OCTaHOBKA, YIaCTHUKH)
U MOXET AOMOJHUTEIbHO 0003HAYATHCS JIEKCHUECKUMH E€ANHULAMU C TeM-
MOpaTbHBIM 3HaUeHUeM (ce2o0Hs, 3aémpa). Bce 3TO yka3bIBaeT Ha OTCYT-
CTBHE B COJEpKATENBFHON CTPYKType o0cyxaaemMoro cypdukca ceMm «HACTO-
sIIee BpeMs» WIN «OyayIee Bpems».

Janee npoaHanu3upyeM MapKepbl IPOLIEeIIIero BpeMeHu. BpemenHas
CHCTEMa B SI3bIKE BAXOBCKUX XaHTBI SBISIETCS PACIIMPEHHOHN MO CPAaBHEHMIO
C SI3BIKAMHU CEBEPHBIX M JaXKe APYTMX BOCTOYHBIX XaHTBI, NMPOXKUBAOLINX
tokHee [43. P. 23]. B uccnemyemMom nuanexTe XaHTBICKOTO B cepe mpo-
LIEIIEr0o BPEMEHHU BBIACISIOTCS 4eThipe Mapkepa. Ecim ¢dopmansHO Bpe-
MEHHbIE MapKepbl YYUTHIBAIOTCA BCEMH XAHTOJOraMH 0e3 MCKIIIOYEHHS, TO
3HA4YEHUS], KOTOPbIE KPOIOTCA 32 Ka)KIOM U3 YeThIpeX yNoTpeOsieMbIX rpaM-
MeM, TPaKTYIOTCS HEOJHO3HAYHO.

COOTHECEHHOCTh C BPEMEHHBIM IIOJIEM MPOLIEIIIEr0 BPEMEHH OCy-
IIECTBISIETCA TTOCPEACTBOM MopdeM -s, -yas/-yds u -yal/-ydl. Tpu rpamme-
MBI BPEMEHHOI'O JEeWKCHCa, UCIONb3yeMble B SI3bIKE, Pa3lU4alOT CTEICHH
OT/AJICHHOCTH Ha3bIBAEMOr'0 NEHCTBHUSI OT MOMeEHTa peun. V3mepeHue Bpe-
MEHHOW AMCTaHLIMU MEXKIY CUTyallled B MPOLUIOM M MOMEHTOM PEe4YH OCy-
LIECTBIIICTCSA MPUOIM3UTENBHO. ['paMMeMaMil BpEMEHHOM AMCTaHLUH, WIIH
METPUUYECKOI0 BPEMEHHOT0 JeHKCHUca, SIBISIIOTCS:

— -§: IS MapKUPOBaHHS ONMKAWIEH TEMITOpPalbHOW IHCTaHITUH.
B Takux cimydasx cuTyanusi MMEeT MECTO B MOMEHT PEeUYH WJIM B Hemocpen-
CTBEHHOH OJM30CTH OT MOMEHTA Peyy;

— -yas/-yds: anas MapKupoBaHUs OJIM3KON TeMIOPaJbHOH MUCTAHLMH.
Obo3HagaeMast CUTYaIus MPOU30IILIa IN00 B TOT K€ ACHb, THOO B YMEPEHHO
OJIM3KOM OTAAJICHUU OT MOMEHTA PeuH;

— -yal/-ydl: nns MapKUpOBaHUS OTJAICHHOW TEMITOpallbHOW JWCTaH-
nuu. O0o3Havaemas CHUTyalMs OTAajieHa OT MOMEHTa pedd OAHUM JHEM,
HWHTEPBAJIOM B HECKOJIBKO HENENlb, MECSILIEB, JIET, CTOJIETHII.

CemaHTHKa MaTepHaIbHO HEBBIPA)KEHHOTO MapKepa OCTAaeTcsl HE 110
KOHIIA BBISIBIICHHOW, BBI3BIBACT IPOTUBOPEUNBBIC MHEHUS CPEAN XaHTOIOT OB
u TpeOyeT NONMOJHUTEIBHOI0 aHalu3a. B si3pIke COBPEMEHHBIX BaXOBCKHX
XaHTHI TOKa3aTenb -¢J UCIONB3YeTCsl Al MapKUPOBAaHMS IUCTAHIMU OJIn3-
KOH OT MOMEHTA PeY MJIM B MOMEHT PEUH.

CxemaTHueCKH pacnpeneneHne o0acTel, MOKphIBAEMBIX TEMIIOPalb-
HBIMU MapKepaMH Ha BpEMEHHOM OcH, IPEICTaBICHO Ha puc. 1.

PaccmoTrpum kaxxaplid U3 MOKa3aTenaed MpOIIEAIero BpeMEHU Mo OT-
JeTbHOCTH.

Temnopaneubiii Mapkep -s (PST1). Ilpoucxoxnenue cyddukca -s
CBS3BIBAIOT C TMpaxaHTBHIACKAM cyhdHUKCOM mpudacTusi (HACTOSIIe-
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TO/TIPOIIEIIIET0 BPEMEHN) W TEPMHUHOJIOTHYECKH 0003HAYAIOT KaK MapKep
neiicTBHS HecoBepIineHHoro Bua (the imperfect marker) [43. P. 23].

BpemeHHaA OCb

O6nacre npowegueroepemendn MomeHT peun OOnacTe HENpOWEOWero Bpemen

\‘PSTS/ \PSTZ ‘/(“PSTZI. NST'/\W /

Puc. 1. O6nactu, NoKpeIBaeMble TEMITOPATbHBIMUA MapKepaMU Ha BPEMEHHOM OCH

Mapkep -s ykas3blBaeT Ha JAEHCTBHE, CBEPIUMBILIEECS B HENOCPEH-
CTBEHHOH OJIN30CTH K MOMEHTY PE4H, IPOM30ILEALIee TOIBKO YTO, MPAKTHU-
YeCKH Ha IJla3aX TOBOPSIIErO0 WJIM B MOMEHT peud. HemocpeacTBeHHYIO

BaXXHOCTb UI'PacT CBA3b C MOMEHTOM PEYH. HaHpI/IMCp:
(17) 1owkr-dlijoy-t5 tayi kés-m-il-d,
lal-s-at
MBITIL-DIM TamieBath-IPFV.PTCP mectro Buaets-PFV.PTCP-3PL-LAT
BeraBats-PST1-SBI3PL
Korza MBIIOHKA TAHIIYEOIIETO Ha MeCTe YBHIEIH, OCTAHOBHIHCE .

(18) jlans  wir lat'jl-+-fn-cy kom alla sart
lat’-s-ayon
BAPYT 3amop ocMarpBate-IPFV.PTCP-3DU-ABL O4yeHh OOIBIIOH ImyKa

BBIHMMaTh 100 y-PST 1-SBI.3DU
Brpyr, Korja ocMaTPHBAIIH 3aIlop, OUeHb GONBINYIO IYKY OITYZIA BEHYIHI.

(19) éokin  karoy-a ute tils-s-3t5n
ene-ene-kpaii-LAT Ha.OeperramuTs-PST 1-8SBJ.3DU: OBJ 8G
Ene-emn (1myKy) Ha Geper BEITAIIFITN.
(20) jok jo-min-di poy-ali tutf dni-l-é ata-s:

Jomort mpuxopurh-CNV-LAT  ronoma-DIM TaK cectpa-POSS.38G-LAT ToBOpHTS-
PST1.SBI.38G
TTpuzaa 1oMoH, MaTbUHK TaK CecTPe CKasaml:

(21) md tipd waja-ta Jo-s-om, il aljn-to-i-om
18G ceffuac.2xe craTs-INF xorers-PST1-SBI.1SG  BHm3  noxurca-TR-NPST-SBJ.ISG
S criaTh 3aXO0TeN M JIET.

AHanu3 SI3BIKOBBIX JAHHBIX IO3BOJISIET CHENaTh BBIBOA O TOM, YTO
¢dopma Ha -s COBMeIIaeT TeMIIOpaJbHOE 3HAYCHUE C acleKTyaabHbIM. Map-
Kep - ynorpeOnsercst Toraa, Koraa Heo0OXoAuMo yKas3aTh Ha Pe3yjIbTaTHB-
HOCTb NIPOM3BEIEHHOI0 IEHCTBUS, HAIIPUMEp:

(22) koj-na koysf  toyf arj-to-5-§
kro-LOC qalka IIpous JIomMark-TR-PST1-PASS 3SG
Kro pazdmn gammky?

(23) koj-ne tim kat wer-5-i?
kro-LOC 3T0T oM nenats-PST1-PASS.38G
Kto moctponn sro gomM?

(24) jay ejndm  ul li-5-5¢

IOOH  BCe aroja ecth-PST1-SBJ.3PL
JIFOMH BCIO ATOIY TTOSTIH.
(23) miin-né ajkorat efndm  ms-5-3t
18G-LOC TIOPOBHY BCE nmasats-PST1-3PL
51 mam BeeM TIOPOBHY.
(26) mii kiimpii liiya-s-dm
15G  Ha.ymumy Bexomute-PST1-SBI1SG
S1 BHITIEN HA YIHITY.
I[OCTaTO‘IHO HEOXXKNJaHHBIMU SABJIAIOTCA KOMMEHTAPHUU HOCHUTEIEH Ba-

XOBCKOT'O JIMaJieKTa OTHOCUTENBHO yIoTpeOneHus cypdukca B IBHUIACHITH-
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aJIbHOM 3HayeHuH. Tak, OHM OTMEYalOT, YTO HCIOIb30BaHUE (POPMBI HA -§
CBSI3aHO C HaMEpEHHEM IOJYEPKHYTHh NOCTOBEPHOCTH COOBITHS, KOTOpPOE
MPOM30IIIO HA UX IJazax Ju00 MHGOPMAIMIO O KOTOPOM OHM HONYYWIN U3
JOCTOBEPHBIX UCTOYHUKOB, HallpUMep:

(27) Bpsk kot wers-§
TeMHEI nenp  memate-SBIPST1.35G
ITotemuero.

(28) ni 5 t'its t’a nuy ldl’s-s pani  nip-dl-d
tayola jo-s
SKeHIIMHA TaK PTCL BBepx BcTath-PST1.35G n sxeHmmHa-POSS.3SG-LA

Tyga  npuitn-PST1.SBI.3SG
JKeHrmuHa BOT BCTala 1 K €T0 JKSHIITHHE Tyaa IIpUIIa.

Nmeromuiicss A3BIKOBOM MaTepwat HEJOCTaTOYEH, YTOObI MPHHSATH
OJHO3HAYHOE pELIEHHUE OTHOCHTEIbHO 3BUACHLUHUAIBHOM CEMaHTUKH
cypduxca -s. TeM He MeHee ONHMCAHHBIE BBINIE CIydaw yIOTPEOIeHUS
MOKa3aTemsl -§ MO3BOJIAIOT MPEINOI0KUTh, YTO BPEMEHHOM MapKep mpo-
LIEJIIEr0 BPEMEHHU SIBJISIETCS MOJHMCEMUYHBIM M BKIIOYAeT B CBOKO CO-
JepKATENbHYIO CTPYKTYPY, IOMHMO IPOYET0, CEMBl ACIEKTYaJbHOCTH H
9BUEHIIMOHAILHOCTH.

TemmnopanbsueIil Mapkep -yas/-yds (PST2). 'pammema Merpudecko-
ro BPEMEHHOIo jaeikcuca -yas/-yds (<-kas/-kds) ONHMCBHIBa€T CUTYyaIHIO
OTHOCHUTENBHO OJM3KYI0 K MOMEHTY PEUYH C TOUKH 3PEHHS TOBOPSLIETO U
MOXET OBITh OXapakTepu30BaHa Kak cy(hQuKc HEJAaBHO MPOMIEAIIETO
BpemeHn. CuTyanus, MapKHpOBaHHas yKa3aHHbIM cy(QukcoM, Moria
MPOU30UTH 3a Yac IO MOMEHTAa BBICKa3bIBaHUS, HA 3TOM Ke HeAele Uilu B
3TOM ke rogy. Curyanus ompenensercsa Kak yMEpeHHO Onu3kas K Mo-
MEHTY pe4H NpuOIN3uTenbHo. BaxkHbIM (aKTOPOM SIBIISETCS TO, UTO AEH-
CTBHE, MapKHpoBaHHOE Cy(hPUKCOM -yas/-yds, HE CBSI3aHO C MOMEHTOM
peun. Hanpumep, B cienyromem CBSI3aHHOM TECT€ HOCHUTENIO OBUIM IO-
CTaBJICHO YCIIOBHE — PAaCCKa3aThb MCTOPHIO, KOTOpPasl CIy4ujaach ¢ HUM 3a
OJIMH Yac 10 pa3roBopa:

(29) md wor on-a koyal-yas-sm
18G  nec Hytpo-LAT rynars-PST2-SBJ. 185G
51 rymstr mo mecy.

(29a) irtks md monkdam-d poram-yas-om
BHE3aIIHO 153G ames-LAT macTynate-PST2-SBI1SG
BHesamnHo st HACTYTIIL Ha 3MeI0.

(296) Liy-sn mdn-t kor-dam-oy por-yas
38G-LOC 1SG-ACC Hora-POSS. 1SG-ABL  kycats-PST2.SBI.38G
OHa ykyciia MeHd B HOTY.

(298) man-ns  koy-nd ti Joy-yds-i maonkam-d
18G-LOC kameHb-COM-PRTC GpocaTt-PST2-PASS.35G ames-LAT
51 6pocwn xaMeHE B 3MEHO.

(292) lny it kola-yas
353G BHmz  ymmparh- PST2-SBI38SG
Ona ymepra.

B crnenyromelt curyamuu BwIOOp cydukca -yas/-yds oOBsICHIETCS
TEM, YTO CHUTYyallHs MPOHU30ILIa HE B MOMEHT BBICKa3bIBAHHSI TOBOPSIIIETO, a
B KaKOI-TO HE OYEHb OTJAJICHHBI MOMEHT B IPOLLIOM.
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(30) pay-ali-na oy-dli-I-nd-ti komsn Joyka-l-oyan
1oHoma-DIM-LOC neBymka-DIM-POSS.3SG-COM-PRTC  mHa.ymite urpath-NPST-
SBI.3DU
MasusK ¢ IeBOUKOit HIPAIOT Ha YIIHILE

(30a) pay-ali-na myach  ws-yds-i pani  joy-yds-i
oy-ali-apd
1onoma-DIM-LOC MSTd 6pare-PST2-PASS.35G n 6pocare-PST2-PASS.35G

nesoaka-DIM-ALL

ManbunK B35 M9 1 GPOCHIL €T0 JIeBOYKe.

(316) oy-dli-ns partiy-pd Joy-yis-i
nesouka-DIM-LOC obpatHo-ALL  Gpocats-PST2-PASS.35G
JeBouka Gpocra oGpaTHO.

Fnaronm, OTMEYCHHBIC ITOKa3aTEJIEM HCAABHO IMPOIIEAIIETO BPEMEHN
—yas/—yc'is, B MNPEAJTOKECHUAX MOTI'YT COUYETATBCA C TaKMMHU TEMIIOPaJIbHbBIMH
JIeKCceMaMH, Kak fim alna ‘B aToM ToOmy’, (tim) dl5y ¢ ceromHs yTpoMm’, tim
kotl ‘ceromus’, (tim) itdn ‘ceromHs BedepoM’, tim ikind ‘Ha 3TOil Hemene’,
Hanpumep:

(31) tim al slis war iki-ns drki morak ensm-ydis

3TO TOJ GounblIoit zanop Meca-LOC MHOTO  MOpOMIKa BBIPACTAaThb-

PST2.8SBI.2SG
B 5ToM romy B aBrycTe MecALe (MecALe GOMBIINK 3aTI0POB) MHOTO MOPOIIKH BEIPOCIO.

(32) ma aly  muyka nuy kil-yis -sm pdni kils-yl-am w-min
15G ypom PTCL BBepx Bcrate-PST2-SBJL1SG u Habmpxa-DU-POSS.15G  B3ars-CVB
fico] kil-ali-ksn okom kil-li-ksn wa-min wor
IIBa Habupxa-DIM-DU ManeHbKHH Habupxa-DIM-DU B3sare-CVB nec
on-pa td man-ydis-sm

Hytpo-ALL PTCL unmu-PST2.8BI.1SG
51 yrpom BeTama, ABe MOM HAGHPKH, MOM ABE HAGHPKH B3sB, B¢ HAGMPOUKHM, MaJeHbKHe JBe HaGHPOUKH B3SIB,
B JIEC TIOILTA.

Hannuue nekcuueckux eIuHULl C TEMIOPATbHOW CEMAaHTUKOMN B Mpe-
JIO)KEHUU He 0053aTeNbHO, IOCKOJIbKY MapKep -yas/-yds COOTHOCHUT CHUTya-
LU0 C MOMEHTOM HeOoTAaJeHHOro mnpouuioro. [loHnmanue roBopsmmm He-
OT/AJICHHOCTH COOBITHS B MPOLUIOM HE SIBJISIETCSl CTPOro (PUKCHPOBaHHBIM
WIH NPEAONpeneeHHbBIM, BCE METPHUUECKHE COOTBETCTBHUS NPUOIM3HUTENb-
HBIE, IOITOMY CaMO COOBITHE MOTJIO ()aKTHUECKH MPOU30UTH B Pa3HbIE MO-
MEHTHI B MPOIIJIOM: KaK B TOT € JACHb, KOTJa BbICKa3bIBaHUE OBIJIO ITPOM3-
HECEHO, TaK M 3a TOJ 10 Hero, BCE HAa YCMOTPEHHE T'OBOPSILETO.

Kak moka3piBaer aHanmm3 SBBIKOBOIO Martepuaiia, cyhduKC HemaBHO
MPOLIEAIIEro BPEMEHHU -yas/-yds KOIUPYET UCKIIOYUTENbHO CEMAHTUKY OTHO-
CHUTENBHOM OMM30CTH HAa3bIBAEMOrO NIEHCTBHUS B MPOLUIOM K CUTYallMH PEdH,
MOATOMY €r0 MOKHO KBATM(UIIMPOBATH KAK MOHOCEMHYHBIH CyPQHKC.

Temnopaneusiii Mapkep -yal/~-ydl (PST3). Mapkep -yal/~ydl (< -kal/
-kdl) Taxke BOBJIEUEH B TapaJurMaTHYECKHE OTHONIEHUs ¢ cydduxcamu
MPOILIEALIEr0 BPEMEHN U B 3TOW ONMO3ULNHU (YHKIIMOHAIBEHO OPUEHTHPOBAH
Ha MapKHUPOBAaHUE CaMOI0 OTAAJEHHOI'O NMEePHOAa B MPOLUIOM C TOYKH 3pe-
HUS TOBOpAIIETo. J[aHHBIA MOKa3aTellb OXBAaThIBAET JOBOJHHO OOIIMPHBINA
BPEMEHHOM OTPE30K B MIPOILIOM, KOTOPBIH MOXET ObITh OTHATEH OT MOMEH-
Ta peYd OAHUM THEM, HECKOJIbKUMH JHSIMH, HEAEISIMH, MEeCALIaMH, TOIaMH U
CTOJICTHSIMU.

Crnenyrommii pparMeHT TekcTta ObUT MOMyYeH OT MH(POpPMaHTa, KOTO-
POMY IOCTaBHJIM 3a/1ady pacckas3aTh O COOBITHH, KOTOPOE CIy4HJIOCh C €ro

JPYTroM Buepa:
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(33) lny wor on-a Foyal-yal malakotl
385G nmec HyTpo-LAT rymse-PST3.5BJ.3SG  Buepa

OH BUepa TV TI0 JeCy.

(38a) irtdks mdnkdm-d poram-yal
BHe3aIHO ames-LAT HacTynaTe-PST3.SBI3SG
BHre3anHo oH HACTY I HA 3ME0.

(386) hiy-sn kor-3l-gy por-yal-j
35G-LOC Hora-POSS.35G-ABL  kycats-PST3-PASS.35G
Oma yKycwia ero B HOTy.

‘86) luy-sn koy katl-yal pani joy-ydl-ts monkdam-pa
18G-LOC KkaMeHb XBaTaTe-PST3.SBL1SG u Gpocare-PST3-3B1.35G:OBlL.SG smes-ALL
OH B35 KaMeHb H BPOCHI B 3MEIO.

(39¢) luy il kola-yal

335G pEmz  ymmpars-PST3-SBI38G
Ona ymepra.

Kax cnemyer m3 marepuanos, nekcema moalakotl ‘Buepa’ u cydpdukc
OTHAJIEHHOTO BPEeMEHW -yal/-ydl dacto ymoTpeONsroTcs OTHOBPEMEHHO,

HaTnpumep:

(34) luy nipik-st kanca-yal molakotl
35G  knura-PL mucaTh-PST3.SBI.3SG  Buepa
OH nucan IHcpMa Buepa.

(35) malakot! konsk wal-yal tim kotl emtsr 8t 3y-ski

Buepa Temnmlii 6uTH-PST3.3BJ33G 3TOT JIeHb ozepo  xonopusiit-PRED
Buepa Boma 6bina Ternas, ceroaHst XONOaHAS.

(36) md Juy ojn2  amas-1-am-oy mein-d naysr
kor-kil malakotl
15G JIEPERO  TION cuaets-1PFV. PTCP-15G-ABL 15SG-LAT HIHITKE

manate-PST3.SBJ.3SG BUepa
Korna g Buepa cuen moa AeperoM, Ha MEHS yIIama IHIKA.

OTnaneHHOCTh COOBITHS, MTPOU3OMIEAIIETO B MPOILIOM, MOXET OBITh
OYeHb 3HAYNTEITBHOH, YTO U Mapkupyercs cybdukcom -yal/-ydl. Cnemyro-
muit oOpaser Tekcra ObUT paccka3aH HOCHTENEM, KOTAa ero MOMPOCHIN CO-
OTHECTH COOOIIaeMble JeHCTBUS ¢ IEPUOIOM €T0 JETCTBA:

(37) md Wor on-a koyal-yal-am
15G Tec HyTpo-LAT rynsTe-PST3-SBIL1SG
1 rynan no necy.

(42a) irtaks m mekdnm-i poram-yal-am
BHE3aITHO 158G ames-LAT HacTynarb-PST3-SBI.15G
BHE3aMHO 51 HACTYIILT HA 3MEIO _
(426) hiy-an mdn-t kor-am-oy por-yal
38G-LOC 18G-ACC nora-POSS.18G-ABL  kycars-PST3
OHa yKyCHIa MEHS B HOTY.

(426) ma koy wa-ydl-sm pani  joy-ydl-i monkdm-d/pd
18G-LOC xameHb OpaTe-PST3-SBJ.1SG n 6pocars-PST3-PASS.35G 3Mest-
LAT/ALL
51 B34 KaMeHb ¥ GPOCHI B 3MEFO.

(432) iy il kolo-yal

35G  pEm3  ymmpats-PST3-SBI.3SG
Omna ymepna.

Ecmu mapkep -yal/-ydl curHanmu3upyer o cOOBITHH, KOTOPOE IPOU30-
LIJIO AaBHO B IIPOILIOM, TO BO3MOXKHO YIOTpEOJICHUE CIACAYIOMINX JIEKCeM:
ilon ‘panmpmme’, msldt ildn koysn ‘maBHBIM-TaBHO’, ilnowat-na ‘B cTapuHy’
i[5y nowanana ‘c TaBHUX BpEMEH , HAIIPUMED:

(38) ibsn ka Jjay salnay  kul kul salnatay-il-yal-t
panpme PTCL mogm  comeHbli pEIGa peiba  3acanmeate-MULT-PST3-SBJ.3PL
it os koji-po kul onta salinto-woal

ceifyac eme kro-EMPH peiba  NEG  conuts-NPST.SBJ.35G
Pansire moan conenyo prISy... pEOY 3acaliBall, a ceffyac HIKTO PHOY He CONHT.
(39) mslit  ilsn koyan mdlit ilsn koysn  ose-t wor on-nd  wal-yal-t

ITyOHHa paHbIle JaBHO TIIyOHHapaHbIe AaBHO Marh-PLiec Hyrpo LOC  xurs-PST3-SBI.3PL
JlaBHBIM-IaBHO, TABHBIM-IABHO B JIECY JKILTA CEMBSL.
(40) ilnowat-no Jjay n'dan’  wer-ydl-t pdroj  n'dn’
nenath-PST3-SBI.3PL  3oma xed

craprHa-LOC mogn  xXied
Panrpmre mrofn xiet genani B 301e.
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B npennoxenusix, rae riaroy MapkupoBaH cy((GUKCOM OTIaJIEHHOTO
MPOILIEALIEr0 BpeMEHH, YaCTO BCTPEYAEeTCsl Hapeune ¢ HeWTpaJbHOM ceMaH-
TUKO# Jjldns ‘OmHaXIBI’, HATIPIMED:

(41) 3jlins  Syki-t5l kan't'i  pit-kdl kan't’i  pit-kdl
ofHaxIEIMaTE-POSS.3PL 6oms cranoBUTLCA-PST3.SBI.3SG 6onE cTaHoBUThCI-PST3.SBI.3SG
pdni wor ont-no suytow kol't'ay ws-1-i
u nec HyTpo-LOC JIEKApCTBO orkyza B3aTe-NPST-PASS.35G

O}:[Ha)K}IbI nX MaTh 3a60ﬂena, 3a60ﬂena, a B JIECY JIEKapCTBO OTKyAa B3SITH?

Bo MHOrHNx CliydasaX HaJINn4Yue€ TEMIIOPAJIbHBIX JICKCEM B IMPECAJIOKCHUN
MOXKET OBITh M30BITOYHBIM, TIOCKOJNBKY ceMaHTHKa cyddukca -yal/-ydl no-
Kanu3yeT 00O3HadaeMoe NeHCTBHE B OTHAJICHHBIH MOMEHT B IIPOIILIOM.
B Takux CliydasaX TEMIIOPAJIbHBIC JICKCEMbI HE NCITOJIB3YIOTCA.

(42) koj-no tim kat wer-yal-i?

kTo-LOC 3TOT  JIoM nenate-PST3-PASS.35G
Krto crpomn sto mom?

Takum o0pazoMm, cypduKCc OTHANIEHHOrO TPOIIEAIIEr0 BpEeMEHH
-yal/-ydl xomupyer MCKITIOYNTENFHO CEMaHTUKY 3HAYUTEIHHON OTIAJIeHHO-
CTH Ha3bIBAEMOr'0 ACHCTBHS B MPOILIOM OT CHUTYallMH PEYH, IOATOMY €ro
MOYKHO KBaTH(PHUINPOBATh KAK MOHOCEMHYHBIN Cy(PQUKC.

Temmopanpubiii Mapkep -¢ (NST). CemanTHKa MaTepHalbHO HEBBI-
paxxeHHOTO cy(duKca okazanach cCamoil MPOTUBOPEUHBOM.

[Ipoananu3upoBaHHbBIA S3BIKOBOM MaTepHasl IO3BOJISET CAENATh
MPEABAPUTENbHBIA BBIBOA O TOM, YTO HYJEBOH CY((HUKC MOXKET CBSI3BIBATH
CUTYalLlMIO KaK C HACTOSILIMM MOMEHTOM, TaK ¥ C MOMEHTOM B IPOIILIOM, a
9TO CUTHAJIM3UPYET O HEMUTPaJbHOCTH MapKepa -&J MO OTHOIIEHHUIO K BbIpa-
KAeMOMY BPEMEHH.

B mony4eHHBIX S3BIKOBBIX JaHHBIX HYJIEBOH MapKep KOAUPYET CUTya-
LUIO, COOTHOCALIYIO IJIUTEIbHOE HE3aKOHUEHHOE ACHCTBHE C MOMEHTOM
peun B HacrosimeMm. Bo Bcex oOpasuax peud HpOCIEKUBACTCS IONOIHHU-
TEJIbHOE aCIEeKTYyalbHOE 3HAaUEeHHE HE3aKOHYEHHOCTH AeHCTBHSI, HAIpUMeED,

(43) wat dni-sja-ysn t'u wal-ayon
tu wal-ayan
IBa crapmast. cecTpa-DERIV-DU TIPOACIKUTENHHO #xurb-NST.SBJ.3DU
TIPOA O HTENIEHO EUTE-NST.SBJ.3DU

Cectpa ¢ O6paToM KHBYT cebe, JKHUBYT.
B cnenmyromeil cepur npuUMEpPOB HYJIEBOM MapKep YyKas3blBaeT Ha
HEMOCPENCTBEHHYIO CBA3b C HACTOALIMM IEPHOAOM, HECMOTPS Ha TO, YTO
Hayajo AEHCTBUS MOXKET MHUIMHUPOBATHCA B KAKOM-THMOO MOMEHT B IpO-

IJIOM:
(44) mdan-ns ants tonam-1-i2

158G-LOC NEG  3mars-TR-NST.PASS
5 He 3HAIO.

(45) mdn-ns tonamt-j
15G-LOC 3HaTe-TR-NST . PASS
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$1 3Hato ero.
(46) ma tonom-t-jm
158G smate-TR-NST.SBI.18G:35G

51 3Hat0 ero.
(47) man-ns tonom-t-j ilon sergej
18G-LOC 3HaTE-TR-NST. PASS naprmil Cepreii
51 amato Cepres faBHO.
(48) mdn-ns ilsy NOWana-na tonam-t-j mikola
15G-LOC masHmI Bek-LOC 3HaTh-TR-NST PASS Huxomnait

Sl ¢ maBHIX BpeMeH 3Halo Hukomas
HyneBoli mapkep 4acto BCTpeyaercsl Ha IJIaroiie jiytd ‘TOBOPHUTH ,
HanpuMmep:
(49) poy-ali  dami-ld tuli jsy-iyen:
oHoma-DIM cecTpa-POSS.35G-LAT  Tax ropopurk-NST.SBI.35G
Manbumk cecTpe Tak TOROPHT.

B npumepax Huke HyJ€BOH OKa3aTenb HA OAHOM M TOM XK€ IJIarojie

OTHOCHT JeHiCTBHE K HacTosmeMy MoMmeHTy (50) u k mpormtomy (51):
50) mad at’j-m tutj  jay-iysn JEyk  StBy-ski
158G crapmmi.6par-POSS.35GTak ckazaTe-NST.SBJ.3SG  Boma  xomoxmueli-PRED
Moi 6pat roBopHT, 9TO BOAA XOMOTHAA.
51) ma ot j-m tutj  jey-iysn molakotl Jonk Bty
wal-yal

153G crapmmii.6paT-POSS.35GTak cka3aTe-NST.SBJ.35G  Buepa
6611-PST1.35G

Mol 6pat Buepa FOBOPHI, UTO Boja GbLIA XONOAHAS.
B CepuHn MpUMEPOB, NMPUBCACHHBIX HHKE, HCﬁCTBHﬂ BBIPpAXXEHbI pas-
HBIMU TJIarojlaMm M MapKHUpPOBaHbI Pa3sHbIMU BPEMCHHBIMH qu)(l)I/IKCQ.MI/I,
HampuMmep cyQpPUKCOM HENpPOIIEANIEro BpeMeH! -/ U HyJIeBBIM MapKepoM

-@. Tem He MeHee B 000UX CITydasXx OHH COOTHOCST CUTYaIlHIO C HACTOSAIINM
MOMEHTOM:

BOJA XOIOAHBIN

(32) lowkr-cli n’all-iyan, liy-3n ants tonom-t-
Mees-DIM panoBathes-NST.SBI.3SG 38G-LOC NEG  mnonmMaTh-TR-NST.PASS
wajy-ot  liy-d lisoy-wal-t
3Bepp-PL35G-LAT cmearees-NPST-SBJ.3PL
MEIIIOHOK pagyeTcs, OH He IIOHUMAET, YTO ITHIKH Hal HIUM CMEIOTCA.
(33) ants konca-nto-wal woj-jyon
NEG  muecate-ITR-NPST.SBJ.35G cnath-PST.SBI.35G

OH He ITHIIET, CITHT.

MarepranabHO HEBBIPRXKEHHBIH MapKep MOXET HCIOJIb30BATHCS M B

cllydJasiX, KOrJja CEMaHTHKa IJIarojia MHTETpUpyer B cebe acleKTyalbHOe
3Ha4YeHUe JUINTEIbHOCTH, CP.:

(54) t'ulers wutl-iyon tiyo-pa li-y-d tays-pa
jgotoro monyts-NST.SBIL3SG  croma-ALL cMmoTpeTh-EP-IMP. SBJ.SG. Tyna-ALL
li-y-d sjndm  ndyi  ndyi-eki ok onta kslt-tysn
emotpers-EP-IMP.SBJ.SG BCE Genwlit  Genslii-PRD nopora NEG.PTCL TIOKa3aThCS-
NST.SBI.3SG
Jo toro nyer (ceromHs Takoil BeTep), CIOa MOCMOTPH, TyZa IIOCMOTPH, Bee BeIoe, ZOPOrH He BHIHO.
(55) ni tla il kol-tyon
JKeHIITHHA PTCL =m ymepers-NST.35G

OTa JKEHIMHA BOT yMHpaeT.

Jlo Toro gayer (ceromHs Takod BeTep), CIO/Ia IIOCMOTPH, TyAa TOCMOT-
pH, Bce Oenoe, J0pory He BUIHO.
(33) ni tla il kol-dyan
JKEeHIIMHA PTCL w3 yMepeTh-NST.35G
T4 KeHIIMMHA BOT YMHPAET.
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B npumepax, rae nelicTBHe MapKHpPOBAaHO MaTEPHUAIIbHO HEBBIPa)KEH-
HBIM cy(duKcoM, cuTyanus MOXeT ObITh OTHECEHA KaK K HaCTOAIIEMY, TaK
U K HEONpeIeJIeHHOMY MOMEHTY B IPOIIIIIOM, HallpuMep:

(56) sowas iki toys-ns li-t-dil-oy tumjn 50 wer-iyan
JIeCHOM. IyX crapuk oroue-LOC ecTe-IPFV.PTCP-35G-ABL Takoil 3BYK  JeIaTh-
NST.SBI.3SG

Kor}:[a CeBcuku KOCTep IOoXHpal, OH TaKoi 3BYK M37aBall. Cp C TIEPEBOAOM, IPEIIOKEHHBIM HOCHUTEIEM:
CeBcukn KOCTEP CBEACT, U 3BYK TaKoi H3HAeT...

B npumepe (57) ¢parMeHT [IMTENHHON CHUTyallWd, MPOTEKAIOMIHNA B
MOMEHT pedYd, MaTepHaJbHO Ha TJaroyie He BHIPaKEH, a 3aKOHYEHHBIH K
HACTOAIIEMY BpeMeHU (parMeHT CHUTYyallid MapKHpoBaH CyPQPUKCOM -s.
MOXHO TIPEIIONIOKHUTE, YTO TEMITOpPaJIbHbIE CY(Q(PHUKCH BOBICYEHBI B Map-
KHPOBAaHUE OINMO3UIIMOHHBIX OTHOIIEHWH acleKTyaJ bHBIX 3HAYEHHH 3aKOH-
YEHHOCTH — HE3aKOHYEHHOCTH JCHCTBHS, BHIPAXKEHHOTO TI1Ar0JIOM:

(3 7} oypiJ-d jo-s pani kod Jjoy wardyt-iysn
mBepb-LAT nprxonuTs-PST2.SB1.33G " HHKAaK. HI JoMOIl  pBaThCS-
NST.SBI.35G

K ABEPH TIPUAMIEST 1 HUKAK HOMOﬁ TIOTIACTE HE MOKET.
AHanu3 SI3BIKOBBIX JAHHBIX, MOJYYEHHBIX OT COBPEMEHHBIX HOCHTE-
Jield BaXOBCKOT'O IMANIEKTa, MOKa3bIBAET, YTO HYJIeBOH Cy(d(uKC mpakThuie-
CKH Iepelen B chepy HACTOSILEro BpeMEeHH U COBMeEIIaeT B ce0e acHeKTy-
aJIbHOE 3HAUYCHNE HE3aKOHUYEHHOCTH AEHCTBHAL.

3akJaouenue

[loneBble maHHBIE, MOCIYKUBLINE NCTOYHUKOM MaTepHaja HCCIeno-
BaHUs, MO3BOJISIIOT CAEIaTh 3aKIIOYEHHE O TOM, YTO BPEMEHHas CHUCTEMa
IJIarojia B BaXOBCKOM JMAJIEKTE XAHTBIMCKOrO SI3pIKa MIOCHTHYHA COOTBET-
CTBYIOILIMUM CHUCTEMaM IPYI'MX XaHTBIHCKUX JUAJEKTOB B 00JACTH BhIpa)ke-
HUSl aOCONMIOTHOIO BPEMEHHOI0 JeiiKcHhca: rpaMMaTHYeCKHe BpPEMEHa XaH-
THIACKOrO riaroia (GOpMHUPYIOT ABYWIEHHYIO ONIO3MLMIO MO TUIY «IIPO-
mrefmee/Henpomeniieey. [lonessie qaHHBIE MOATBEPKAAIOT, YTO COBOKYII-
HOCTh TPaMMEM BPEMEHHM B BaXOBCKOM XaHTBIHCKOM BKIIIOYAeT B ceds ciie-
IYIOINEe eNWHUIB: (PYHKIIMOHAIBFHO OMHOPOMHBIE Cy(pUKCH -I/-w/-wsl
/-wal 111 MapKUpOBaHHS HENPOLIESAIIEro AeHCTBUS B Pa3HBIX JIMLAX U YUC-
Jax ¥ TpU (YHKIMOHAIBHO Pa3UIHbIX cypdukca s, -yas/-yds, -yal/-ydl nns
MapKHpOBaHUs AeHCTBUI B mpouuioM. IIpupona matepuasbHO HEBBIPAKEH-
HOT'O TI0Ka3aTessl OCTaeTcs He 10 KOHLIA N3yYEeHHOH.

CBoeoOpasue cucTeMbl IOKa3arTelned BpeMEeHH BaXOBCKOr'O Ijarona 3a-
KJIFOYaeTCsl B MX OOJIbIIEil YMCIEHHOCTH B MOJIE MIPOILE/IIEro BpeMEeH! U CBA-
3aHHOW C ATUM WX OOJBINEH CIienuain3anieil B BRIPAKSHUN 3HAYEHUA MET-
PHUECKOr0 BPEeMEHHOro Aelikcuca. Tak, COrnmacHO MaTephajiaM IOJEBBIX 3a-
nuceil, cypUKCh NPOLISAIEro BpEMEHH B HCCIIEAYEMOM IHAJICKTe BCTYIa-
10T B NapaJMrMaTHYECKUe OTHOLICHMS MO IIKaje «OIM30CTh/OTAAICHHOCTH)
neiictBus oT MoMeHTa peun. Cypduke -s OprueHTUPOBAH Ha MapKHUPOBaHIE
ONmyKalIe TeMITOPAbHOW IAWCTAHIUH, -yas/-yds CATHAM3UPYET O ONn3-
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KOl TeMITopaibHON AWCTaHINH, B TO BpeMs Kak cyddukc -yal/-ydl yka3piBa-
€T Ha OTAAJCHHYI0 TeMnopanbHylo nuctaHiuio. Cypdukc - GyHKINOHU-
pYer Kak aMOMBaJICHTHBIN MOKa3aTelb, TIOCKOJIIBKY OH MOXKET [TIOMEJaTh AcH-
CTBHE KaK B HaCTOSIIEM, TaK U B IPOIIECAIIEM BPEMEHH, IPU 3TOM OH OOHa-
PYXXUBaeT TEHACHIHUIO K 3aKperuieHuIo 3a co00i (pyHKINHA MapKepa HAcTO-
SIIETO BPEMEHH.

AHanu3 HOBEWIIMX SI3BIKOBBIX JAHHBIX MO3BOJIMJI TAKKE YCTaHOBHTH,
YTO HEKOTOPbIE BaXOBCKHE TIIarojJbHbIe TeMITopaibHbie cyhduKch o0ana-
0T CHHKPETUYHOW CEMAaHTUKOW W MOT'YT CUTHAJIM3UPOBATh 00 acHeKTyallb-
HBIX XapaKTEpPUCTHKaxX 0003HAYaeMOro AeHCTBU. SI3bIKOBBIE IPUMEPHI CBU-
JETENbCTBYIOT B MOJIB3Y TOIO, YTO CY(PHUKC -§ MOXKET MapKUPOBATh CEMaH-
TUKY 3aBEPILEHHOCTU U PE3yJIbTaTUBHOCTH IEHCTBUS, a HYJIeBOU cypdurc —
CEMaHTHKYy He3aKoH4YeHHOCTH AercTBhsA. Cyd(hUKChl ONMKHEro U OTAalieH-
HOTO TPOIUIOTO, -yas/-yds u -yal/-ydl cOOTBETCTBEHHO, B BBIPAXKEHHH ac-
MEKTyaJIbHBIX 3HAUEHUH HE 3a/1elICTBOBAHBI.

WnTepnperanus NpeacTaBlIeHHbIX B CTaThe TEMIIOPAIbHBIX Cy(dUK-
COB OIMpPAeTcs Ha HOBEHIME MOJIEBbIC JaHHBIE M MOXKET MOCITYXUTh OCHO-
BOM Ji JajJbHEHIIMX HCCIENOBAHMNA KAaTErOpUi BaxOBCKOrO IJIaroia B
CPaBHHUTEIBHOM aCIIEKTE.

CnMCOK NPUHATHIX COKPaLLeHHI

ABL — abnarus, ACC — akky3atuB, ALL — aiatuB, COM — komurarus, COMP — xommnapa-
tuB, CNV — xouBep0, DERIV — nepuBauunonnsiii, DIM — numuaytuBHsiii, DU — 1BoiicTBeH-
Helid, EP — snenrernueckuii, IMP — umneparusnsiii, INCH — unxoarususiii, [IPFV.PTCP —
nmrepheKTUBHOEe npuydactue Ha -fa/-t3, ITR — urepatuHbiii, EVID — 3BuneHuIuanbHbI,
LAT — natusnsiii, LOC — nokaruBubiii, MONT— MmomenTaTuBHbii, MONT.DIM — moMmeHTa-
TuBHO-TUMHUHYTUBHBIH, MULT — mynprumnmukatusabeiii, MULT.INTR — momeHTatuBHO-
unTpan3utuBHblii, NEG.PRTC — orpunarensnas wactuua, NPST — nempomenmee, NST —
oeccyddukcansnoe, OBJ — obwvextHoe, PFV.PTCP — nepdekruBHOoe mnpuuactie Ha -m,
PST1 — nporeaiee Ha -s, PST2 — npoweniiee Ha -yas/-yds, PST3 — npomenumee Ha -yal/-
ydl, PASS — naccuBnsiii, PL — mHo)xecTBenHb1it, POSS — noceccusubiii, PRED — npenuka-
tuBHblii, PRTC — 1acruua, SBJ — cyobexthbiit, SG — equncTBeHHbIi, TR — TpaHCIaTHBHBII.

CnucoK MCTOYHUKOB

1. Grinevald C. Speakers and Documentation of Endangered Languages. Language Docu-

mentation and Description. L., 2003. Vol. 1. P. 52-72.

Dahl O. Tense and Aspect System. Oxford, 1985.

Bhat D.N. The prominence of tense, aspect and mood. Amsterdam/Philadelphia, 1935.

Prior A. Past and Future. Oxford, 1967.

Lyons J. Introduction to theoretical linguistics. Tense, mood and aspect. Cambridge,

1968. P. 304-317.

Lyons J. Semantics. Cambridge, 1977.

Comrie B. Aspect. An Introduction to the Study of Verbal Aspect and Related Problems.

Cambridge, 1976.

8. Johnson M.M. A unified temporal theory of tense and aspect. P.J. Tedeschi and A. Zae-
nen, Syntax and Semantics. Tense and Aspect. N.Y., 1981. Ne 14. P. 145-175.

nwewn

ae

54



Azviko3nanue / Linguistics

9. Dahl O. Tense and Aspect in the languages of Europe. Berlin ; New York, 2000.

10.

11.

12

13.
14.
15.
16.
17.
18.

19.
20.

21

24

26.

27.
28.

29.

30.

31.

Bybee J., Perkins R. and Pagliuca W. The Evolution of Grammar. Tense, aspect, and
modality in the language of the world. Chicago ; London, 1994.
Klein W. Time in Language. L. ; N.Y., 1994.

. Binnick R.1. Temporality and aspectuality Language. M. Haspelmath, Typology and Language

Universals // An International Handbook. Berlin ; New York, 2001. P. 557-567.

Lindstedt J. Tense and aspect. M. Haspelmath, Language Typology and Language Uni-
versals // An International Handbook. Berlin ; New York, 2001. P. 768-783.

IInynean B.A. BBenenue B rpaMMaTHYEeCKyl0 CEMAHTUKY: TPaMMaTHYECKUE 3HAUYCHHS U
rpaMMaTHYeCcKHe CHCTEMBI S3bIKOB Mupa. M., 2011.

Cepeopennuxos b.A. Kateropus BpeMeHd U BUIAa B (PUHHO-YTOPCKHX SI3bIKAX MEPMCKOM
1 Bospkekol rpymnm. M. : U3a-8o AH CCCP, 1960. 300 c.

Oopoicax b. 4. Bpemennas cuctema TyBUHCKOTO si3bika. M., 2014.

Comrie B. Tense. Cambridge, 1985.

Huxkynecky P.H. Ot 6e3BumoBoro si3bika K BugoBoMmy // Bonpocs! si3piko3HaHus. 1984.
Ne 2. C. 115-121.

Heanuykuii B. B. OcHoBbI 0011e# 1 KOHTpacTHUBHOM acriekTonoruu. Kemepoo, 1991.
Kaponak C. K Borpocy 0 THIIOIIOTHH BHA B CIaBSHCKUX U POMAHCKHUX si3bikax // Tumno-
JIOTUsl BUJA: POOJIEMBI, MOUCKH, PELIeHUs : MaTepraibl MexayHap. Hayd. KoH(., 16—
19 centa6psa 1997 r. M., 1998. C. 167-182.

. Pynz 3.B., I'abenxo O.JI. [IpeBHerpeyeckuii si3bIk : yueO. mocodue. Kazans, 2010.
22.
23.

Declerck R. Tense in English: its structure and use in discourse. L., 1991.
Yenpezu M. CypryTckuii IMaJieKT XaHTBIMCKOTO si3bIKa. XaHTbI-MaHcuiick, 2017.

. Rédei K. Northern Ostyak chrestomathy (Muzhi dialect). Bloomington, Indiana, 1965.
25.

Gulya J. Eastern Ostyak Chrestomathy. Uralic and Altaic Series 51. Bloomington : Indi-
ana University — Mouton & Co. The Hague, 1966.

Yepemucuna M.HU., Koszan E.B. Xanteliickuii rinaron. MeToaudecKue ykazaHus K Kyp-
cy «Ob6iee si3piko3Hanue». HoBocubupcek, 1989.

Honti L. Chrestomathia Ostiacica. Budapest, 1984/1986.

Steinity W. XaHTtbliickuil s3bIK. SI3bIKM M MHUCBMEHHOCTH HapomoB Cesepa. M., 1937.
C. 193-227.

Kueomuxkoe II.LK. Ouepk rpaMMaTUKH XaHTHIHCKOTO s3bIKa (CpeqHEe-00CKOH IUaJeKT),
Xantel-MaHcutick, 1942.

Tepéwkun H.H. Xaunrsiiickuii s3b1k // S3p1ku HapogoB CCCP. T. 3: ®unHO-yropckue u
camouiickue si3biku / mon pen. B.M. Jlykuna, K.M. Maiitunckoii. M. : Hayka, 1966.
C. 319-342.

Lllanamosa H.H. Beipaxenue croco0 NeHUCTBUsI B BaX-BaCIOTAaHCKOM JHAJICKTE XAHTHIM-
CKOTO SI3bIKA : JTHC. ... KaHA. (uon. Hayk. Tomck, 2001.

32. /Dancé JI. Tunonornyeckas XapaKTEPUCTHKAa PYCCKOW I'paMMAaTHKH B CONOCTABICHHU C

33.

34.

35.

36.

37.

BeHrepckoii. bynanemr, 1984.

Bamanosa P.M. YuuduipoBaHHOE ONKCAHHE JUAJICKTOB yPalIbCKUX 3bIKOB. OHBKOB-
CKHUI1 TUaJIeKT KOMU-TIEPMALIKOTO si3b1ka. M., 1990.

Penun A. K Bompocy o pa3iuyui JISKCUKO-TPAMMATHIECKHX CHOCOOOB BBIPAXKCHHS BU-
JIOBBIX 3HAYCHUI B 3CTOHCKOM M (uHCKUX s3bikax // Fenno-Ugristica. 1990. Ne 17.
C. 155-159.

Llleoonkuna E. Kateropus Buna B komu si3bike // Linguistica Uralica. 1996. Ne 4. C. 270-
277.

Aepanam T.b. Oynkimu npeBepOOB B COBPEeMEHHOM BeHrepckoM si3bike // Kypuan Cu-
oupckoro denepanpHoro yunsepeutera. ['ymanurapusie Hayku. 1989. Ne 4. P. 262-273.
HAcau JI. OcoOGeHHOCTH BBIPAXKEHHST BUIOBBIX 3HAYCHHI B BEHI'€PCKOM SI3bIKE (THIIOJIOTH-
yeckue HaOmionenus) // Tumonorus Buga: MpPoOJeMBbl, MOUCKH, PELICHHS @ MaTepuasbl
MesxayHap. Hayd. KoH]., 16—19 centsiops 1997 r. M., 1998. C. 508-513.

55



Bopoovesa B.B., Hosuukasa H.B., /[yoposeckaa H.B. Bpemennasa cucmema

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44.

45.

46.

47.
48.

49.
50.

51.

52.
53.

bl

e

11.
12

56

Mark T. Tempus und Aspekt im Samojedischen // Specimina Sibirica III. 1990. P. 137—
141.

Kuznecova N., Bolsunovskaja L. Category of Aspect in Samoyed Languages / Congres-
sus Nonus Intemationalis Fenno-Ugristarum. 13.08.2000. Tartu, 2000. Vol. 7 (II). P. 143.
Kaxkcun A./l. Kareropusi HaKIOHEHUS-BPEMEHH B CEBEPHBIX AMANEKTaX XaHTBIKCKOTO
si3pika. Tomck, 2000.

Tepéwikun H.H. Ouepku NUANEKTOB XaHTBIMCKOro s3blKa (BaXOBCKui nuanext). JI.,
1961. 4. 1.

Kdlman B. The History of the Ob-Ugric Languages // The Uralic languages: description,
history, and foreign influences / ed. by D. Sinor. Brill Academic Publ., 1988. T. 1. P. 395—
412.

Forsberg U.M. Ostiacica; Manuscripta castreniana Linguistica V; Attempt at an Ostyak
grammar with a short word list by Dr. M. Alexander Castrén / ed. by Ulla-Maija Forsberg,
2018.

Karjalainen K.F., Vértes E. Grammatikalische Aufzeichnungen aus Ostjakischen
Mundarten. Helsenki, 1964.

Filchenko A.Yu. A Grammar of Eastern Khanty : Doctor of Philology Thesis. Houston,
Texas, 2007.

Maimunckan K.E. ®unno-yropckue si3iku. Beenenue // S3piku Hapogos CCCP. ®un-
HO-YTOpCKue U camonuiickue si3piku. M., 1966. Ne 3. C. 319-341.

Xaiioy I1. Ypanbckue s3bIkd 1 Hapoabl. M., 1985.

Xonmu JI. BaxoBckuii muanekt xaHrbiiickoro si3bika / Hapoaet CeBepo-3ananHoii Cubu-
pu. Tomck, 1995. Ne 2. C. 3-22.

Ganshow G. Die Verbalbildung im Ostjakischen. Wiesbaden, 1965.

Ocunosa O.A., lllanamosa H.H. Cypdukcsl 3a10roBoro 1 BUAOBOTO 3HAYCHHS B Ba-
CIOTAHCKOM JIHAJIeKTe XaHThIHCKOro s3bika // Linguistica Uralica. 2001. Ne 3. C. 34-46.
Maimunckaa K.E. Vcropuko-conocraButenbHass Moponorus (GUHHO-YTOPCKUX S3bI-
KoB. M., 1979.

Tauli W. The Origin of Affixes / FUF. 1956. Bd. XXXIl, Heft 1-2. P. 170-225.
Cepeopennuros b.A. K mpobieme oTpaykeHHs pa3BUTHsI YEIOBEUYECKOIO MBILIUICHUS B
cTpyKTYpe si3bika // Bompocst si3biko3Hanust. 1970. Ne 2. C. 29-49.

References

Grinevald C. (2003) Speakers and Documentation of Endangered Languages. Language
Documentation and Description. Vol. 1, London. pp. 52-72.

Dahl O. (1985) Tense and Aspect System, Oxford.

Bhat D.N. (1935) The prominence of tense, aspect and mood. Amsterdam/Philadelphia.
Prior A. (1967) Past and Future, Oxford.

Lyons J. (1968) Introduction to theoretical linguistics. Tense, mood and aspect. Cam-
bridge. pp. 304-317.

Lyons J. (1977) Semantics, Cambridge.

Comrie B. (1976) Aspect. An Introduction to the Study of Verbal Aspect and Related
Problems. Cambridge.

Johnson M.M. (1981) A unified temporal theory of tense and aspect. P.J. Tedeschi and
A. Zaenen, Syntax and Semantics. Tense and Aspect, New York. 14. pp. 145-175.

Dahl O. (2000) Tense and Aspect in the languages of Europe, Berlin-New York.

. Bybee J., Perkins R., Pagliuca W. (1994) The Evolution of Grammar. Tense, aspect, and

modality in the language of the world. Chicago and London.
Klein W. (1994) Time in Language, London and New York.

. Binnick R. L. (2001) Temporality and aspectuality Language. M. Haspelmath, Typology

and Language Universals. An International Handbook. 1. Berlin and New-York. pp. 557—
567.



Azviko3nanue / Linguistics

13.

14.

15.

16.

17

19.

20.

21.

22.
23.

24.
25.
26.
27.
28.
29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

Lindstedt J. (2001) Tense and aspect. M. Haspelmath, Language Typology and Language
Universals. An International Handbook. 1. Berlin and New-York. pp. 768-783.

Plungjan V.A. (2011) Vvedenie v grammaticheskuju semantiku: grammaticheskie
znachenija i grammaticheskie sistemy jazykov mira [Introduction to grammatical seman-
tics: grammatical meanings and grammatical systems of languages of the world]. M.
Serebrennikov B.A. (1960) Kategorija vremeni i vida v finno-ugorskih jazykah permskoj i
volzhskoj grupp [The category of time and aspects in the Finno-Ugric languages of the
Permian and Volga groups]. M.: Izdatel'stvo Akademii nauk SSSR. 300 p.

Oorzhak B.Ch. (2014) Vremennaja sistema tuvinskogo jazyka [Temporary system of the
Tuvan language]. M.

. Comrie B. (1985) Tense, Cambridge.
18.

Nikulesku R.I. (1984) Ot bezvidovogo jazyka k vidovomu [From a language with aspect
to a language without aspect]. Voprosy jazykoznanija. 2. pp. 115-121.

Ivanickij V.V. (1991) Osnovy obshhe;j i kontrastivnoj aspektologii [Fundamentals of gen-
eral and contrastive aspectology]. Kemerovo.

Karoljak S. (1998) K voprosu o tipologii vida v slavjanskih i romanskih jazykah [On the
issue of the typology of the aspects in the Slavic and Romance languages]. Tipologija
vida: problemy, poiski, reshenija: Materialy Mezhdunarodnoj nauchnoj konferencii, 16—
19 sentjabrja 1997, MGU imeni M.V. Lomonosova. M. pp. 167-182.

Rung E.V., Gabelko O.L. (2010) Drevnegrecheskij jazyk [Ancient Greek language].
Uchebnoe posobie. Kazan.

Declerck R. (1991) Tense in English: its structure and use in discourse, London.

Chepregi M. (2017) Surgutskij dialekt hantyjskogo jazyka [The Surgut dialect of the
Khanty language]. Khanty-Mansiysk.

Rédei K. (1965) Northern Ostyak chrestomathy (Muzhi dialect), Bloomington. Indiana.
Gulya J. (1966) Eastern Ostyak Chrestomathy. Uralic and Altaic Series 51. Indiana Uni-
versity — Mouton & Co., Bloomington — The Hague.

Cheremisina M.1., Kovgan E.V. (1989) Hantyjskij glagol. Metodicheskie ukazanija k
kursu «Obshhee jazykoznanie» [The Khanty verb. Methodical instructions for the course
“General Linguistics”], Novosibirsk.

Honti L. (1984/1986) Chrestomathia Ostiacica. Budapest.

Steinitz W. (1937) Hantyjskij jazyk. Jazyki i pis'mennost' narodov Severa [The Khanty
language. Languages and writing of the peoples of the North]. M. pp. 193-227.
Zhivotikov P.K. (1942) Ocherk grammatiki hantyjskogo jazyka (sredne-obskoj dialekt)
[Essay on the grammar of the Khanty language (Middle Ob dialect)]. Khanty-Mansiysk.
Terjoshkin N.I. (1966) Hantyjskij jazyk [The Khanty language]. Jazyki narodov SSSR.
Vol. 3 Finno-ugorskie i samodijskie jazyki, Pod red. V.I. Lukina i K.I. Majtinskoj. M.:
Nauka. pp. 319-342.

Shalamova N.N. (2001) Vyrazhenie sposob dejstvija v vah-vasjuganskom dialekte han-
tyjskogo jazyka [Expressions of means of actions in Vakh-Vasyugan Khanty]. Philology
cand. dis. Tomsk.

Dezho L. (1984) Tipologicheskaya kharakteristika russkoy grammatiki v sopostavlenii s
vengerskoy [Typological characteristics of Russian grammar in comparison with Hungar-
ian]. Budapest.

Batalova P.M. (1990) Unificirovannoe opisanie dialektov ural'skih jazykov. On'kovskij
dialekt komi-permjackogo jazyka [Unified description of dialects of the Uralic languages.
The Onkovsky dialect of the Komi-Permian language], M.

Repin A. (1990) K voprosu o razlichii leksiko-grammaticheskih sposobov vyrazhenija
vidovyh znachenij v jestonskom i finskih jazykah [On the question of the difference be-
tween lexical and grammatical ways of expressing aspectual meanings in Estonian and
Finnish]. Fenno-Ugristica. 17. pp. 155-159.

Shebolkina E. (1996) Kategorija vida v komi jazyke [Category of the aspects in the Komi
language]. Linguistica Uralica. 4. pp. 270-277.

57



Bopoovesa B.B., Hosuukasa H.B., /[yoposeckaa H.B. Bpemennasa cucmema

36. Agranat T.B. (1989) Funkcii preverbov v sovremennom vengerskom jazyke [Functions of
preverbs in modern Hungarian]. Journal of Siberian Federal University. 4. pp. 262-273.

37. Jasai L. (1998) Osobennosti vyrazhenija vidovyh znachenij v vengerskom jazyke (tipo-
logicheskie nabljudenija) [Features of the expression of aspect meanings in the Hungarian
language (typological observations)]. Tipologija vida: problemy, poiski, reshenija: Mate-
rialy Mezhdunarodnoj nauchnoj konferencii, 16-19 sentjabrja 1997, MGU im. M.V. Lo-
monosova, M.

38. Mark T. (1990) Tempus und Aspekt im Samojedischen. Specimina Sibirica IIL. pp. 137-
141.

39. Kuznecova N., Bolsunovskaja L. (2000) Category of Aspect in Samoyed Languages.
Congressus Nonus Intemationalis Fenno-Ugristarum 13.08.2000, Tartu 7 (ID). p. 143.

40. Kaksin A. D. (2000) Kategorija naklonenija-vremeni v severnyh dialektah hantyjskogo
jazyka [Category of mood-time in Northern Khanty]. Tomsk.

41. Tereshkin N.I. (1961) Ocherki dialektov hantyjskogo jazyka (Vahovskij dialekt) [Sketch-
es of Khanty dialects (Vakh dialect)]. Part I. Leningrad.

42. Kélman B. (1988) The History of the Ob-Ugric Languages. The Uralic languages: de-
scription, history, and foreign influences. Vol. 1. Sinor D. (ed.). Brill Academic Pub.
pp. 395-412.

43. Forsberg U.M. (2018) Ostiacica; Manuscripta castreniana Linguistica V; Attempt at an
Ostyak grammar with a short word list by Dr. M. Alexander Castrén: Edited by Ulla-
Maija Forsberg.

44. Karjalainen K.F., Vértes E. (1964) Grammatikalische Aufzeichnungen aus Ostjakischen
Mundarten, Helsenki.

45. Filchenko A.Yu. (2007) A Grammar of Eastern Khanty. Doctor of Philology Thesis. Hou-
ston, Texas.

46. Maytinskaya K.E (1966) Finno-ugorskie jazyki. Vvedenie. Jazyki narodov SSSR. Finno-
ugorskie i samodijskie jazyki Finno-Ugric languages. Introduction. Languages of the peo-
ples of the USSR. Finno-Ugric and Samoyed languages. 3. M. pp. 319-341.

47. Hajdu P. (1985) Ural'skie jazyki i narody [Uralic languages and peoples], M.

48. Honti L. (1995) Vahovskij dialekt hantyjskogo jazyka [Vakh Khanty]. Narody Severo-
Zapadnoj Sibiri. 2. Tomsk. pp. 3-22.

49. Ganshow G. (1965) Die Verbalbildung im Ostjakischen, Wiesbaden.

50. Osipova O.A., Shalamova N.N. (2001) Suffiksy zalogovogo i vidovogo znachenija v vas-
juganskom dialekte hantyjskogo jazyka [Suffixes of voice and aspect meaning in the
Vasyugan dialect of the Khanty language]. Linguistica Uralica. 3. pp. 34-46.

51. Maytinskaya K.E. (1979) Istoriko-sopostavitel'naja morfologija finnougorskih jazykov
[Historical and comparative morphology of the Finno-Ugric languages]. M.

52. Tauli W. (1956) The Origin of Affixes / FUF. Bd. XXXII. Heft 1-2. pp. 170-225.

53. Serebrennikov B.A. (1970) K probleme otrazhenija razvitija chelovecheskogo myshlenija
v strukture jazyka [On the problem of reflection of the development of human thinking in
the structure of a language]. Voprosy jazykoznanija. 2. pp. 29-49.

Hudpopmauusa 06 asmopax:

Bopo6beBa B.B. — kanmiat hunonornueckix Hayk, JomeHT, HalpoHanbHbIi Ucclie[0BaTeNb-
ckuil Tomckuii monurexuuueckuit yausepeuteT (mp. Jlenuna, 30, Tomck, Poccus, 634050);
HAY4HBIN COTPYAHUK, IHCTUTYT cucremHOoro mporpammupoBanus uM. B.I1. MBanaukoBa PAH
(yn. A. Comxenutipina, 25, Mocksa, Poccusi, 109004). E-mail: vorobeva@tpu.ru

HoBunxkas U.B. — gokrop ¢uonornieckux Hayk, AOLUeHT, HallMOHAIbHBIN HCCIIEI0BATEb-
ckuil Tomckuit rocynapcTBeHHbll yHuBepeuteT (mp. Jlenuna, 36, Tomck, Poccus, 634050).
E-mail: irmo2012@yandex.ru

Hdy6poBckas H.B. — xauauaar Guinonornyeckix Hayk, JOLCHT, CTapIIni HAyIHBIH COTPYA-
HUK, HanumonaneHblil wuccnenoBaTensckuid TOMCKHH TrocynapCcTBEHHBIH YHHBEPCHUTET
(np. Jlenuna, 36, Tomck, Poceust, 634050). E-mail: ruraru@yandex.ru

58



Azviko3nanue / Linguistics

Bxnao aemopos: eéce asmopul coenanu IK6ueaneHmHulii 6K1A0 8 ROOZOMOGKY NYyOIUKAUUU.
Asmopul 3aa6na10m 06 omcymcmeuu KOHQuKma unmepecos.

Information about the authors:

Vorobeva V.V. — Ph.D. (Philology), Associate Professor, National Research Tomsk Poly-
technic University (Lenin Ave., 30, Tomsk, Russia, 634050); researcher, Ivannikov Institute
for System Programming of the RAS (A. Solzhenitsyn str., 25, Moscow, Russia, 109004).
E-mail: victoriavorobeva@mail.ru

Novitskaya I.V. — D.Sc. (Philology), Associate Professor, National Research Tomsk State
University (Lenin Ave., 36, Tomsk, Russia, 634050). E-mail: irno2012@yandex.ru
Dubrovskaya N.V. — Ph.D. (Philology), Associate Professor, senior researcher, National
Research Tomsk State University (Lenin Ave., 36, Tomsk, Russia, 634050). E-mail: ru-
raru@yandex.ru

Contribution of the authors: the authors contributed equally to this article.
The authors declare no conflicts of interests.

Tocmynuna 6 pedakyuro 16.12.2021; npunama x nyonuxayuu 07.02.2022
Received 16.12.2021; accepted for publication 07.02.2022

59



Aszvix u kynomypa. 2022. Ne 57. C. 60-79 / Language and Culture. 2022;57: 60-79

Hayunas cratps
YK 81723:159.9
doi: 10.17223/19996195/57/3

PENPE3EHTALIAA JUHTBUCTUYECKOM
U IICUXOJIMHI BUCTUYECKOM BE3OITACHOCTH
B A3BIKOBOM CO3HAHUU
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Annoranus. [IpeicraBieHsl pe3ynbTaThl CPABHUTEILHOTO H3Y4EeHUsI BepOaabHOM
pernpe3eHTalu TEPMUHOB IMHI'BUCTHYECKasi 0E30IaCHOCTB)» U «IICHXOJIMHIBUCTH-
yeckasi 0E30MaCHOCTB)» B LENSAX KOHKPETH3ALMH UX COZCP)KATENbHOH TPAaKTOBKH.
JlanHas paboTa akTyanbHa B CHJIy BOCTPEOOBAaHHOCTH Pa3BUTHS NPEICTABICHUH O
SI3PIKOBOM JINYHOCTH, MCIIBITHIBAIOLIEH 3HAUMTEIbHbIE TPABMUPYIOIME HAIPY3KHU T10]]
BJIMSIHUEM PACLIMPEHUst MacIuTaboB MH(OPMALMOHHON HEONpPE/IeIEHHOCTH U arpec-
CHBHOI'O MAaHMIYJISATHBHOIO JaBJICHHUS Cpellbl Ha 4enoBeka. [Ipeoponenue coxpaHs-
IOLIEHCS] HEMOMHOTHI M MPOTUBOPEUMBOCTH 3asBJICHHONM TEPMHUHOIOTMYECKON Tpak-
TOBKHM B JJAHHOM HCCJIEZOBAHUM PEAIU30BAHO CPEICTBAMH 3MIIMPUYECKOTO MCCIIEN0-
BaHuA. Ero 1esipio BBICTYNWIIO H3yYeHHE KOHLCNTOB <JIMHIBHCTHYECKas Oe3omac-
HOCTb» U «IICHUXOJIMHIBUCTUYECKas OE30MaCHOCThY B CO3HAHMU CyOBEKTOB, Crelua-
JU3UPYIOLINXCS B s3bIKOBOM cepe. B kauecTBe ucciaeqoBaTeIbCKOW THIIOTE3bI BbI-
CTYHMIIO NPEIIOI0KEHHE O CYLIECTBOBAHHU CMBICIOBBIX OCOOCHHOCTEH KOHILIENTOB
(IMHIBUCTHYECKasi 0€30MacHOCTb» M «IICUXOJIMHIBUCTHYECKasi OE30IaCHOCThY B CO-
3HAHUHU CYOBEKTOB S3bIKOBOH CIIEIMAIN3ALNH, 00YCIOBICHHBIX OOIIHOCTHIO ISl HUX
POZIOBOrO KOHIIENTA «O€30MaCHOCThY M YHUKAJIBHOCTBIO Chepbl MPUMEHEHHUS KaXkI0-
ro u3 Hux. VccnenoBanue peanusoBano Ha 100 crymeHTax crapiimx KypcoB Oaka-
JlaBpUara U MarucTparypbl, U3y4alolX MHOCTPAHHbIH SA3bIK Ha NPodecCHOHATBHON
ocHOBe B psane By30B Poccunm (MOCKOBCKHMI TOCYAapCTBEHHBIH JIMHTBUCTUYECKUI
yHUBepcUTeT, Poccuiickas MexayHaponHas akazeMust Typusma, CTaBpOMOIbCKHIA
rOCyIapCTBEHHBIN Iearoruueckuii HHCTUTYT). PaboTa HOCHIIa TOMCKOBBIH Xapakrep
U OCHOBBIBAJIACH HA HCIIONB30BAaHUM CBOOOIHOIO ACCOLMATHUBHOTO JKCIEPUMEHTAa B
KauecTBe BeIylIero mMerona cOOpa JaHHbBIX. YCTaHOBJICHO, YTO YCIOXHEHHE KOH-
CTPYKLMU KOHIeNTa («Oe30MacHOCThY — «IMHIBUCTHYECKas O€30IaCHOCThY — «IICH-
XOJIMHIBUCTUYECKass O€30MaCHOCTb») CONMPOBOXKAACTCS CHIDKEHHEM o0ObeMa Ipoiy-
LUPYEMBIX UM CYOBEKTHBIX peakuuid. Hanbonee nonHyto peKOHCTPYKIHIO CTPYKTYPBI
CEMaHTHYECKOr'o OJISl CTUMYJIa MO3BOJISIOT MOJNYYUTh ero IepBble peakuuu. KoHkpe-
TU3aLMs IpeaMeTa 6a30BOro KOHLENTA «Oe30MacCHOCThY MPUBOIUT K CMEIICHHIO e
accolMalui Ha 3TOT HPEIMET, B 3HAUMTEIbHOW CTENEeHH M3MEHSs NCUXOJIMHT BUCTH-
YeCKHE YHUBEPCAIMH €ro MOHUMaHMS, YTO OOHAPY)KHBACT CYIIECTBEHHYIO BapHa-
OENBHOCTD perpe3eHTali 0e30MacHOCTH B CyOBEKTHBHOM KapTuHe mupa. [loarsep-
KJEHO, YTO TEPMHUHBI «OE30MaCHOCTBY, <JIMHI'BUCTHYECKAs 0€30MaCHOCTbY» U IICUXO-
JIMHTBHCTHYECKast 0E30MAaCHOCTBY XapaKTEPH3YIOTCS Pa3sHbIM 0OBEMOM aCCOLMATHUB-
HbIX moneil. KoHuenrtsl «IMHrBUCTHYECKas O€30MacHOCTbY U «IICHXOJIMHI'BHCTHYE-
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cKkast 0e30MacHOCTb» 00Naal0T CMBICIIOBBIM CXOJICTBOM C KOHIIEOTOM <«Oe3omac-
HOCTb», NOATBEPKIAEMbIM IPUCYTCTBHEM B MX aCCOLMATHBHBIX IOJIAX 3JIEMEHTa 3a-
IIUTHI, U OTJIMYMAMM KaK CIEACTBUSMH OCOOCHHOCTEHl MX NpPEJAMETHOH crienuanu3a-
uu. KoHuenT «JIMHrBHcTHYECKast 0e30MaCHOCTb» B OOJblIeH Mepe NMPUMEHSETCs K
XapaKTEePUCTHKE 3aIHUIIEHHOCTH HOCUTENS S3bIKOBOIO CO3HAHMUS KAaK CYOBEKTa COLU-
QJIBHOTO B3aUMOJICHCTBUS, @ KOHLIENT «TICUXOJIMHIBUCTUYECKAsh O€30MaCHOCTh» — KaK
CyObeKTa pa3IMyYHbIX S3bIKOBBIX IIPOLECCOB, MMEIOIIMX BHEIIHEE BBIPAKCHUE U
BHYTpeHHee oTpaxkeHHe. OCHOBBIBASICh Ha CIENAHHBIX BBIBOJAX, I1OJ JMHI'BHCTHYE-
CKOM 0€30MacHOCTbI0 HAaMU MMOHUMAETCsI OE30IaCHOCTh CYObEKTa COLUAIBHOIO B3au-
MOZICHCTBUSI, BOCIIPOM3BOANMOCTh KOTOPOH 00ECIIeUHBACTCS PETYISILUCH ero sS3bIKO-
BBIX CHUCTEM TPaJMIMAMH, KyIbTYPOH M HOPMaMH S3bIKa; MOJ ICHXOJIMHIBHCTHYE-
CKOH 0€30IaCHOCTBI0 — 0E30IaCHOCTH SI3bIKOBOM JIMYHOCTH, 3aIIMIIEHHOCTD A3bIKO-
BBIX CUCTEM KOTOPOH IOJUIEPIKMBAETCS NICUXHMYECKUMHU cpencTBamu. ClieslaHHbIE BbI-
BOJIbI MOT'YT CTaTh OCHOBOM IMOCIIEIYIOIINX HCCICIOBAHUI 110 NpoOieMaM sS3bIKOBOM
nuuHocTH. OpPHEHTHPOBKA B HIOAHCAX JIMHTBUCTUYECKOW M MCUXOJIMHIBHCTHUECKOM
0€30MaCHOCTH MOXKET BBICTYNATh OMHUM M3 KPUTEPUEB MpodecCHOHATN3MA OyIYILIX
CIeLMAIUCTOB-TMHI BUCTOB, BECOMON IPEIIIOCHUIKOH MX CIIOCOOHOCTH K obecneye-
HUIO TICUXHYECKOrO 3/I0POBbsI U OJIAronony4usi COOCTBEHHOIO U CyObEKTOB MX KOM-
MYHHUKALHH.

KiroueBble ciioBa: 6e301acHOCTb, JIMHTBUCTHYECKAs O€30M1aCHOCTb, ICUXOJIMHT -
BUCTHYECKasi 0€30MacHOCTb, CTUMYJI, PEaKIMs, acCOLMALMs, aCCOLMATHBHOE IOJe,
KOHLICTIT, I3bIKOBOE CO3HAHME, A3BIKOBAS IMYHOCTD

Jna yumupoeanua: Kpacusuckas T.M., Teuteny B.I'., Moxsunos B.B. Penpesen-
TalUs JIMHTBUCTUYECKOH M IICUXOJMHIBUCTHYECKOH 0€30I1aCHOCTH B A3BIKOBOM CO-
3HaHuH // SI3bIK ¥ KynbTypa. 2022. Ne 57. C. 60-79. doi: 10.17223/19996195/57/3
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REPRESENTATION OF LINGUISTIC AND PSYCHOLINGUISTIC
SECURITY IN LANGUAGE CONSCIOUSNESS
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Abstract. The article presents the results of a comparative study of the verbal rep-
resentation of the terms “linguistic security” and “psycholinguistic security” in order
to specify their content interpretation. This work is relevant because of the demand for
the development of ideas about the language personality, experiencing significant
traumatic loads under the influence of the expansion of information uncertainty and
aggressive manipulative pressure of the environment on a person. Overcoming the
remaining incompleteness and inconsistency of the stated terminological interpreta-
tion in this study is implemented by means of empirical research. Its purpose was to
study the concepts of “linguistic security” and “psycholinguistic security” in the
minds of subjects specializing in the language field. The research hypothesis is the as-
sumption that there are semantic features of the concepts “linguistic security” and
“psycholinguistic security” in the minds of subjects of language specialization, due to
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the generality of the generic concept “security” and the uniqueness of the scope of
each of them. The study was carried out on 100 undergraduate and graduate students
studying a foreign language on a professional basis in a number of Russian universi-
ties (Moscow state linguistic university, Russian international academy of tourism,
Stavropol state pedagogical Institute). The research was exploratory in nature and was
based on the use of free association experiment as the main method of data collection.
The study found that the complexity of the concept construction (“security” — “lin-
guistic security” — “psycholinguistic security”) is accompanied by a decrease in the
volume of subject reactions produced by it. The most complete reconstruction of the
structure of the semantic field of a stimulus is possible to obtain its first reactions.
Concretization of the subject of the basic concept of “security” leads to a shift in its
associations to this subject, significantly changing the psycholinguistic universals of
its understanding, which reveals a significant variability in the representation of secu-
rity in the subjective picture of the world. The results of the study confirmed that the
terms “security”, “linguistic security” and “psycholinguistic security” are character-
ized by a different volume of associative fields. The concepts of “linguistic security”
and “psycholinguistic security” have a semantic similarity with the concept of “securi-
ty”, confirmed by the presence of the element protection in their associative fields,
and differences as a consequence of the features of their subject specialization. The
concept of “linguistic security” is mostly applied to the characterization of the securi-
ty of a native speaker of language consciousness as a subject of social interaction, and
the concept of “psycholinguistic security” — as a subject of various language processes
that have external expression and internal reflection. Based on the made conclusions,
linguistic security is understood as the security of the subject of social interaction, the
reproducibility of which is ensured by the regulation of its language systems by tradi-
tions, culture and language norms; psycholinguistic security is the security of the lan-
guage personality, the security of whose language systems is supported by mental
means. The conclusions made in the study can become the basis for further research
on the problems of language personality. Orientation in the nuances of linguistic and
psycholinguistic security can be one of the criteria for the professionalism of future
linguists, a significant prerequisite for their ability to ensure the mental health and
well-being of their own and this one of the subjects of their communication.

Keywords: security, linguistic security, psycholinguistic security, stimulus, reac-
tion, association, associative field, concept, language consciousness, language person-
ality

For citation: Krasnyanskaya T.M., Tylets V.G., lokhvidov V.V. Representation
of linguistic and psycholinguistic security in language consciousness. Language and
Culture. 2022;57: 60-79. doi: 10.17223/19996195/57/3

BBeaenue

BocTtpeboBaHHOCTH YeIlOBEKOM O€30MacHOCTH B YCJIOBHSAX HeECTa-
OWJIBHOTO W MPOTHBOPEYMBOTO MUpa Ompesesser GOpMUPOBAHHE YCTOWIH-
BOI'O MHTEpeca K €e BOIpOocaM IPaKTHYECKH BCEX COBPEMEHHBIX OTpaciel
3HaHMS COOOPA3HO WX NMPAKTUKOAECTEPMUHHPOBAHHBIM 3a1IpOCaM M TIOMCKO-
BBIM BO3MOKHOCTSIM. [IpeqImochuTkoli BOBIIEUEHHOCTH TICHXOJIOTUH B pa3pa-
00TKy ee 06a30BBIX M MPUKIAJHBIX MPOOIEM SBISETCS HE TONBKO IEHTPANTh-
Hasl poNib NICHXHMKH YENIOBEKa B IpoIeccax pa3pylIeHUs, WHUIIMHPOBAHMUS,
MOAJIep’)KaHHUs M BOCCTAHOBJIEHHs O€30ITacHOCTH, HO M, YTO HEMAaJOBAaXKHO,
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o0yramaHue qaHHON HAYKOM METOMOIOTHYECKON M UCCIIEA0BATENHCKOM 0a30it
IUISl BBISIBJIGHUS €€ CYIIHOCTHBIX, CTPYKTYPHO-COIEPXKATENbHbIX M (PYyHKIM-
OHaJBHBIX 0cobenHocTel [1, 2]. HecMoTps Ha cylecTBEHHBIH Hay4IHBIN 3a-
JieTl ee KJIACCHYECKUX HalpaBlIeHUH, IPEeKe BCEro, ICUX0aHaIn3a, T'yMaH!-
CTUYECKOM M OMXEBHOPHCTCKOW ICHUXOJIOTHH, B YTBEPKIACHUH 3HAYMMOCTH
0e30MacHOCTH AJIsl TICUXMYECKON JKM3HM 4elloBeKa, caM (DEHOMEH 0Jroe
BpeMsl He BBICTyHall 00bEKTOM HCCIEAOBAaHUH SKCHEPUMEHTAIbHON ICHXO-
norud. Ilpupanuio nmpeamerHoro odopmieHHS U IEepexody K Herocpen-
CTBEHHOMY H3y4Y€HHIO IPOOJIEMaTHKH CIOCOOCTBOBANIO YKOPEHEHHE I'yMa-
HUCTUYECKUX TpaIuLMi B OOLIECTBE M Hayke, MPU3HAHWE MHOTO(PYHKIHO-
HAJIBbHOCTH 0€30I1aCHOCTH U OTPAaHUYEHHOCTU OOBSICHEHHSI MHOTUX CyObeKT-
HBIX YU JTUYHOCTHBIX MIPOSIBJIICHUN Oe3 yuera ee (heHOMEHOJIOTHH.

UccnenoBanns mokasanu, 9To 0€30MacHOCTh OOHAPYKUBAETCS CIICIH-
IM3UPOBAaHHBIMA HOBOOOPA30BAHMSMHU B I03HABATENBHOH, SMOLMOHAIb-
HOM, LIEHHOCTHO-CMBICIIOBOH cdepax NCUXHMKH M ONpEHessieT MOBeneHYe-
CKYIO U PEYEBYIO aKTUBHOCTb 4Y€JIOBEKA, OCOOCHHO B HETHUIIMYHBIX, SKCTpe-
MaJbHBIX yCIOBUAX U cuTyarusx [3, 4]. [lo cytu, nmosBneHne B KU3HH JFO-
OBIX TPYAHOCTEW, HAPYIIEHUH, PUCKOB, YTPO3 WM OMMACHOCTEH, aKTyaIn3u-
pyqd 3HAYMMOCTHh O€30MMaCHOCTH, M3MEHSET OOBEKTUBHOE M CyOBEKTHBHOE
COCTOSTHHE Y€JIOBEKa, [IEPECTPanBaET B COOTBETCTBUU C HOBBIMHU YCIOBHUSIMH
CHCTEMY €ro MHpPOBOCIPHTHS, OLIEHUBaHHUA M pearupoBaHus. [loHnmanue
3aKOHOMEPHOCTEH M INCUXMYECKHX MEXAaHHU3MOB 3TUX IPOLIECCOB MTOBHIIIAET
Ka4yeCcTBO HPOTHOCTHMYECKHX M NPOEKTUPOBOYHBIX [EHCTBUIl MPaKTHKOB,
OPHEHTHPOBAHHBIX Ha obOecliedeHrne 0e30MacCHOCTH CYOBEKTOB M COIHANb-
HBIX CHCTeM. YTiyOjeHue MOJOOHBIX MCCIIEAOBAaHMH aKTyaJbHO B CHILY
HEOAHO3HAYHOCTH PsiZia aclIeKTOB OE30IacCHOCTH U MHOT0AacIIeKTHOCTU (opM
ee (PYHKIMOHMPOBAHUS, MHOTHE M3 KOTOPBIX BCE €Ille HaXOAATCS B CTaJUH
BKJIIOYEHHSI B NPEIMETHOE HPOCTPAHCTBO ICHXOJIOIMYECKHX IUCLMILIMH.
CoxpaHsIomascss HEONpeaeNeHHOCTh U JBYCMBICICHHOCTh TPAKTOBOK 3a-
TPYZAHSIOT MOCTPOEHHE, COIJAcCOBaHHME HCCIENOBAHUM, MHTEPIpPETAlHio U
00001IIeHre UX Pe3yNbTaTOB, a TaKXKe Pa3padoTKy peKOMEeHIaluii mo opra-
HU3ALUK COLMAIbHON aKTUBHOCTH IPU BO3HUKHOBEHHH Yrpo3 0Oe3ormacHo-
ctu. Cka3aHHOE B TIOJTHON Mepe OTHOCHTCS K (peHOMeHaM JIMHTBUCTHYECKON
U TICUXOJINHT BUCTHYECKOM 0€30MacHOCTH.

BkitoueHne TEpMHUHOB «IMHIBUCTUYECKAsE O€30MaCHOCTEY M «IICHXO-
JIMHTBUCTHYECKas! 0€30MaCHOCThY» B HAyYHBIH anmnapaT JIMHIBUCTHKH U INICH-
XOJIOTMM UMEET CPOK He MHOTHM Oojiee ISATH JIET, YTO ele HE IO3BOJIHIIO
COrjacoBaTh WX TPAKTOBKH, OCTABIISSA MX JOCTATOUYHYIO BapHAaTHBHOCTB [5—
7]. B Hemanoii creneHu BO3HHKIINE TPYJHOCTH HHTEPIPETAIMHA OOBICHS-
IOTCSl YHUKAJIBHOCTBIO 0a30BOr0 AJIsl TEPMHHOB KOHIIENTa «0E€3011aCHOCTHY
[8, 9]. Ha ceromnamHmii 1eHp MaHHBIE TEPMUHBI B HAYYHOM 00OpOTE WIIH
OTOXIECTBIIIOTCS, WIH OCTOPOXKHO Iuddepenunpyrorcs. [lepBas mozumus
MOJKPEIUIAETCST B3aUMHBIM I1€PECEUEHHEM O00JIacTell MCHXOJIOTHYECKOro U

63



Kpacnanuckaa T.M., Teiney B.I'., Hoxeuooe B.B. Penpe3enmayusa nunzeucmuueckoil

TICUXOJIMHTBUCTHYECKOTO0 3HAHWSA, NMPU KOTOPOM TIOCTENHSS SBISIETCS [10-
YyepHel k 0a30BOil A Hee MUCIUIUTHHE. BTopas mo3uiius oOHapyXuBaeTcs
PE3yIBTATOM TOTPYXKEHHS B MPOOIEMaTHKyY: IPUMEHEHHE TTOHITHS JIMHTBU-
CTHYECKOW Oe30MaCHOCTH BUJAWTCS IeIecO00pa3HBIM TMPH YCTAHOBJICHHH
BO3MOXKHOCTH €€ CyOBheKTa COXPaHSTh AOJDKHBIA I HHTEPECOB €ro pa3BH-
THSA YPOBEHb 3aIUIIEHHOCTH B XOJI€ WCIOIB30BAHUS OMpPENEIeHHBIX (PO-
HBIX U (WJIM) HEPOIHBIX) S3BIKOBBIX CHCTEM, NCHXOIWHTBHUCTHYECKOH Oe3-
OITaCHOCTH — TIPH BBISBJIEHWH W OIEHKE CIIEKTpa HEeXKenaTedbHBIX MOCIe/-
CTBHIl TIpEIOMIIEHHUS B TICUXUKE CyObeKTa pa3HBIX S3BIKOBBIX cucTeM. Ode-
BHJIHO, YTO paccMaTpHUBaeMble KOHIIENTHI OOJAAar0T HEKOTOPHIMH Heode-
BHJIHBIMU TIPHU3HAKAMH OJHOBPEMEHHO CMBICIIOBOW OJM30CTH W HETOX[e-
CTBEHHOCTH, JOCTATOYHBIMH JIJISI HHUIIUAIIUHN SMITHPHYECKOT'0 UCCIIEIOBAHUS
0 UX KOHKpPETH3aINH.

MeToa0/10rUsl HCCJIeN0OBAHNS

HecMmoTpst Ha HOBU3HY TEPMHUHOB <«JIMHTBHCTHYECKAs 0€30MaCHOCTHY
U «IICHXOJHMHIBHCTHYECKas 0€30macHOCThY», 0Opa3oBaTelbHAs IMPAaKTHUKA
MIO3BOJISIET TPEANONOXKHUTh, YTO COOTBETCTBYIOIIAS MM (DEHOMEHOIIOTHS
UMIUTMIUTHO TpEACTaBlIeHa B Iporeccax (popMUpOBaHHS S3BIKOBOH JINY-
HOCTH ¥ B CaMOM OOIIIeM BHIE OCO3HAETCS CyObeKTaMH, CIEHHaTH3NPYIO-
IIUMHCS B S3BIKOBOM cdepe. Y CTaHOBICHHE HIOAHCOB MX IIOHUMaHHS MO-
’KET COCTaBUTh AIMITUPUYECKYIO OCHOBY Pa3BUTHS COOTBETCTBYIOIIETO IO-
HATUHHOTO amnmapara B HHTEpecax JaJbHEHIIero pacIiIupeHHs MCCIenoBa-
HUH 10 IpoOIeMaTHKe.

COOTBETCTBEHHO, MPOOJIEMYy TaHHOTO HCCIETOBAHHS COCTABHJI BO-
MPOC 00 IMIMMPUIECKUX TPEANOChITKaX auddepeHnnaniy 1 OTOKIAECTBIe-
HUSI TEPMUHOB (JIMHTBUCTHYECKAs OE30MACHOCTb» W «IICHXOJMHTBUCTHYE-
cKasi 0€30I1aCHOCTb.

Llenbio MccnenoBaHus SIBUIOCH M3YYeHHE KOHIIENTOB «JIMHIBHCTHYE-
CKast 0e30IacHOCTBY M «IICUXOJIMHIBHCTHYECKAst 0€30IIaCHOCTE) B CO3HAHHUU
CyOBEKTOB, CIEHATTN3UPYIOIINXCS B SI3BIKOBOI cepe.

B kxadecTBe MCCIIEIOBATENBCKOM THITOTE3B! BBICTYIIHIIO IPEITONONKE-
HHE O CYIIECTBOBAHHU CMBICIOBBIX OCOOCHHOCTEH KOHIIENTOB «JIMHTBUCTH-
gecKkast 0€30MaCHOCTb» U «IICUXOJIMHIBHCTHYECKast 0€30MacHOCThY B CO3HA-
HUW CyOBEKTOB SI3BIKOBOM CIENHMAN3allii, OOYCIOBIEHHBIX OOITHOCTBHIO
IUISl HUX POJIOBOTO KOHIIENTa «0e30MacHOCTb» W YHHKAJIBHOCTBIO c(ephl
MPUMEHEHUS KaXJI0ro U3 HUX, TIPH KOTOPBIX:

— ycnokHeHne (GOpMYITHPOBKH TepMUHa («OE30MacHOCTh» — <JTUHT-
BHUCTHYECKas O€30MacCHOCTBY — «IICUXOJIMHIBHCTHYECKAass O€30MacHOCTD))
COIIPOBOXKIACTCS CY)KEHHEM €TI0 aCCOIIMATHBHOTO COJCPIKAHMS;

— KOHIIENITHI «JTMHTBHCTHYECKasi 0€30MacCHOCTb» M «IICUXOJINHTBUCTH-
geckass 0e30MacHOCTH» O0JIagalOT CMBICIIOBBIM CXOJICTBOM C KOHIIEIITOM
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«0€e301acHOCThY, ONPEAEIsIEMbIM SIMHCTBOM (parMeHTa PealbHOCTH, U OT-
JUYUAMH, 00YCIIOBJIEHHBIMH UX IPEIMETHON CIeuaIn3ayei;

— KOHIIENT «IMHI'BHUCTHYECKasi 0€30MaCHOCTh» B OOJIbLIEH Mepe MpH-
MEHSETCS K XapaKTEepUCTUKE 3aILUILEHHOCTH HOCUTEINS S3bIKOBOI'0 CO3HAHUS
KaK CyOBbEKTa COLMAJIBHOIO B3aMMOIEHCTBUS, & KOHLENT «IICUXOIUHIBU-
cTrYecKas 6e30MacHOCThY — KaK CyObeKkTa WH()OPMAITMOHHBIX BO3/ICHCTBHIA.

Lenp 1 runore3a onpeaeaniyg caeayOLKe 3a1a41 UCCIASIOBAHUS:

1. BbisiBUTH acconuaTHBHbIE MO KOHLENTOB «0E30MacHOCTHY,
«JIMHTBUCTUYECKasi O€30HacCHOCTb» M «IICUXOJMHIBUCTHYECKas Oe3omac-
HOCTBY.

2. ComnocTaBUTh acCOLMATHBHOE I0J€ KOHIENTa «0e30MacHOCTb» C
aCCOLIMATUBHBIMH MOJSIMA KOHLIENTOB «IMHI'BHCTHYECKasi O€30MacCHOCTH» U
«TICUXOJIMHTBUCTHYECKAs! 0€30I1aCHOCTDY.

3. ComocTaBuTh KOHLENTHl <JIMHIBUCTUYECKasi O€30MacCHOCTb» H
«TICUXOJMHTBUCTUYECKAs! 0€3011aCHOCTDY.

Hayunast HOBH3Ha NOCTaBJICHHBIX LEIH U 3a4a4 00yCIOBUIIA TOUCKOBBIN
XapakTep MCCIeNoBaHus, KOTOpoe ObLIO pean30BaHo Ha 0a3e cBOOOIHOrO (He-
HAaIpaBJICHHOT0) aCCOLIMATUBHOIO HKCIIEPUMEHTA B MUCBMEHHOI (hopMe.

AcconaTUBHBIN SKCIEPUMEHT SIBJISETCS OOHUM U3 IICUXOCEMaHTHYe-
CKHX METOZI0B M3Y4EHUS COAEpKaHMs co3HaHUs. BrIOOp nccnenoBarenseko-
r0 METOJIa ONPENETHIICS er0 CIOCOOHOCTHIO K BBISIBJICHUIO KOMIUIEKCA CYOb-
CKTHBHBIX 3HAUYEHHH 3aJaBaeMOro CTUMYyJa. 3HAauyeHus, KOTOpbIE, II0
A.H. JleoHTheBY, SBISSICH MPOAYKTOM AaCCOLMUPOBAHUS M TEHEpAIU3ALMU
BIICUATJICHUH B CO3HAHWHU MHAMBHUAYaJbHOTO CyOBEKTa, COUETaloT mpeodpa-
30BaHHYIO U CBEPHYTYIO B MaTEpPHH S3bIKa HICATbHYIO (popMy CyIIecTBOBa-
HHUSI IPEOIMETHOrO MHUPA, €r0 CBOMICTB, CBS3€M M OTHOLICHWH, PacCKPBITHIX
obmectBenHoi mpakTukon [10. C. 175]. Ilpubmmkasce o CBOMM BO3MOX-
HOCTSIM K peajlbHOMY MBILUIEHHUIO, ACCOLIMATUBHBIN 3KCIEPUMEHT HO3BOJISET
BBISIBJIITH OCO3HABAEMbIE M HEOCO3HABAEMbIE CBS3M CTHMYJBHOIO CJIOBA C
IPYTUMHU CJIOBaMH, OIIOCPEIOBAHHO YCTAHABJIMBAThH aKTyaJlbHBIE IS CYOb-
eKTa KOTHUTUBHBIE IPU3HAKA Peajinii, 3alaBaeMbIXx cTumyioMm [11].

[Ipn opraHu3anyy accOLMATHBHOIO SKCIEPUMEHTA 3MOLKOHAJIbHAS
3apsDKEHHOCTD MPEABABISIEMBIX CTHUMYJIOB JIOCTHIAlach COCTABOM 3MITUPHU-
yeckoil BeIOOpkU. K mccnenoBaHnuio OBLTH MPHUBIEYEHBI CYOBEKTHI (CTYIeH-
THl CTapLIMX KypcoB OakanxaBpHaTa W MarucCTpaTypbl, H3y4aroLIe HHO-
CTpaHHBIA SI3BIK Ha MPO(EcCHOHATBFHONW OCHOBE), MPO¢eCCHOHANbHAS es-
TENIBHOCTh KOTOPBIX HENOCPEICTBEHHO OPHEHTHPOBAaHA Ha CIIELMAIM3ALUI0
SI3BIKOBOTO CO3HAHMS M INpeAroyiaraeT 3HaHHE OCHOB (yHKLMOHUPOBAHUS
S3bIKA B JIMHTBHCTHYECKOM M TICUXOJMHIBUCTHYECKOM acrekTe. ba3zol uc-
CIIEIOBaHMS BBICTYNIMI PAJ By30B Poccum, Beqymmx sS3bIKOBYIO IOATOTOBKY
(MockoBCKHIT TOCYIapCTBEHHBIN JTMHTBUCTUYECKUN YHHUBepCcHUTET, Poccwii-
CKasi MeKIyHaponaHas akanemus Typusma, CTaBpONOIbCKUHA IOCYAapCTBEH-
HBIH ITe1arorn4ecKuii HHCTHTYT).
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B wucchaemoBanmm Ha J0OpPOBONIBHOM OCHOBE TIPUHSIIM ydacThe
100 crymentoB. OTka30B He ObUIO. BrIOOpKa oTBeyanma TpeOOBAHHSIM TOMO-
TEHHOCTH IO MPOoQecCHOHAIbHON HaNpaBIEHHOCTH (CIIeMaIn3anus B sI3bl-
KoBO# chepe) u Bo3zpacty (20—23 roma) cBoero cocraBa. Beroop Bo3pacTHBIX
paMoK 00yCIOBIIEH, C OAHOW CTOPOHBI, TEM, YTO ITOT BO3pACT paccMaTpUBa-
ercs uccuenoBaresaMu [12] Hanbonee mpreMIIEMBbIM TS TIPOBEIEHUS acCo-
LUATHBHOI'O SKCIEPUMEHTA, C IPYrol CTOPOHBI, OH COOTHOCHUTCS C YPOBHEM
BY30BCKOW MOATOTOBKH (POpMHPOBaHUS 030BBIX MPO(ECCHOHANBHBIX ITOHS-
Tuid. BeiOopka xapakTepusyercs JOCTATOYHON cOaJaHCHPOBAHHOCTHIO IO
MIOJIOBOMY COCTaBY (55 4enmoBeK KeHCKOTo 1moina, 45 — My»CKOTo 1oJia).

OKCIIEpUMEHT MPOBOJMWICS aBTOPaMU CTaTbH, KOTOpPbIE INpeaBapu-
TEJIBHO COTJIACOBAJIM €ro YCIOBHA: (POPMYIHMPOBKY MHCTPYKLHH, €€ MPEAb-
SIBJICHUE, OTBETHI Ha TUIIOBBIE BOIIPOCHI, COOP BBHIMOJIHEHHBIX 3aJaHUH.

HcnbiTyemplie yka3piBaii Ha Jricte Oymaru cBod Bo3pacT u mon. [laree
UM TPERBSIBISUINCH CJIOBA-CTUMYIBI («O€30MaCHOCTDY, «JIMHIBUCTHYECKas Oe3-
OIACHOCTBY, «IICHXOJIMHIBUCTHYECKasi O€30MaCHOCTbY) U Npeiarajaoch 3aduk-
cHpoBaTh Ha Oymare IepBbl€ acCOLMALNN, BOSHUKIINE B OTBET HA KAKIBIA U3
Hux. MHCTpyKUMs: «YBakaeMblil Y4aCTHHUK HccieoBaHus1! B HaydHBIX Hemsx
MBI M3y4aeM acCOIMATHUBHBIE TIONS CIOB ‘‘O€30MACHOCTH”’, “JIMHTBHCTHYECKAS
0e301MacHOCTh” U “TICHXONMHTBUCTHYECKas: Oe30macHOCcTh”. K KaxIomMy ClioBy-
CTUMYJIY 3aIIHILINTE aCCOLMAIINY, KOTOpbIe IEPBBIMH ITPpUX0AaT BaM B roioBy B
OTBET HA IpeIbsBIICHHbIC CTUMYJIBL. He ToponuTeck n OMHHUTE, YTO BCE OTBE-
Thl CUMTAIOTCS MPABUJIBHBIMH, a 3aJaHHE HE Mpearosaraer OLEeHKW». Bpems
BBINIOJIHEHHS 3a/JaHUs YYaCTHUKAMH HCCIIEN0BAaHKS HE oroBapuBaiock. OmHaKo
Ha [PaKTHKE BHIIIOJHEHUE 3aJaHusl He peBblmaio 10 MUHYT.

B kauecTBe BcioMoraTen-HOro METOAA B MCCIIENOBAaHUH MCIOb30BAJICS
METOJ 9KCIepTHOH oreHku. Ha starne 00paboTku SMIUpHUYECKNX JaHHBIX ObITH
HCIIONB30BaHbl 3KCTIEPTHI (TPH NPOQecCHOHATIBHBIX IICHX0JI0ra C OMbITOM KOH-
TEHT-aHaln3a, ctaxk Oonee 10 yer), mpuBIeUeHHBIE IS KIIACCH(PHUKAIIINH acCo-
LMAaTHUBHOIO Marepuana. Pabora skcnepToB MpoBOAMIACH MHAWBHIYaJIbHO Ha
HavyaJbHOM 3Tare (10 €JUHBIM MHCTPYKLHSM) C MOCHACIYIOIMM COBMECTHBIM
COIIACOBAaHHMEM paclpeeeHHs aCCOLUALIUM IO TPyIIIaM.

B xozxe moneBoii crpaTuduKaLUK pe3yIbTaTOB HKCIEPUMEHTAIBHOTO
HCCIIEI0OBAHNS 3HAYEHMSI M KOHILENITAa Mbl HCIONB30BAIN MOAXOA, HPENIo-
xennabiii 1. A. CrepanabiM u A.B. PynakoBoii, coritacHO KOTOPOMY acCOITH-
anuu ¢ yactoroi 6omnee 10% OTHOCHIINCH K LIEHTPY aCCOLIMATUBHOIO OIS, C
gacrtotoi or 10 1o 4% — k 30He OmmkHEW nepudepuu, ¢ YaCTOTOH MeHee
4 no 2% — x 30He manbHel nepudepuu, ¢ 4acToToil MeHee 2% — K 30HE
KpaitHeit nepudepun [13].

HccaenoBanue u pe3yjibTaThl

Ilo pesynmpraTaM accouMaTHBHOTO JKCHEPUMEHTa CO CIIOBOM-
CTHMYIIOM 6e30nacHocmp VICTIBITYeMbIe BbIaIH B o0miel cymme 832 peak-
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nuu (He TMoBTOpsIommecs — 328 peakmnwii, BKItodas 15 peakuuii B dopme
CIIOBOCOYETaHUS MIIM 3aKOHYEHHOTO MPEIOKEHUs, 267 €INHUYHBIX PEak-
i, 61 peaxmus ¢ yactoroit bonee 1, otkazoB — 0).

O06paboTka MaccuBa JaHHBIX, TOTYYEHHBIX IO ACCOIUATHBHOMY DKC-
MIEPUMEHTY CO CTHUMYJIOM #e3onacHocms, nana 100 peaxnuii (He MOBTOPS-
forecs — 58 peaknuii, U3 KOTOPHIX 6 peakiuii B opMe CIOBOCOUYSTAHUS
WM 3aKOHYEHHOrO MpemnoKeHus, 49 eqMHUYHBIX peakuuid, 9 peakuui c
gacToToi 6onee 1, oTkazos — 0).

Okcrepramu Obllla TIpoBeneHa paboTa MO0 CMBICIIOBOW TPYIITUPOBKE
peakuuii NCTIBITYEMBIX, PE3yJIbTaThl KOTOPOH Aajiee HMEHYIOTCS acCOLUALH-
smu. Hanbosee BBICOKOYACTOTHBIE aCCOLMAIMM IO BCEM W IO MEPBBIM pe-
aKIUSIM Ha CTUMYJI He30nacHocme IpuBeneHb! B Ta0I. 1.

Taonuia 1
Pacnipe/e/ieHue YacTOTHI ACCOUHUAIMIA HA CJIOBO-CTHMYJI HE30RACHOCHb
10 BCEM H 110 MEPBBIM PeaKIUsIM

[To Bcem peakuusim, [o nepBbIM
Accomanuu N=1832 peakmsam, N =100

Ab6c¢., n | Yacrora, % | Abc., n | Hacrora, %
Hom (mom 38/7*, xBaptupa 19/2,
koMHara 8/2, crenst 3/0) 68 8,17 11 11,0
Cewmbs (cembst 29/7, ponutenu 14/2, mama 9/4,
nana 1/0, Opar 1/0, cectpa 1/0, unens! cembu 1/0) 36 6,73 13 13,0
Samura (3ammra 42/6, oxpana 7/0, 5> 6.25 3 8.0
3alIUIIECHHOCTD 3/2)
Crnokoiicteue (criokoiictue 29/5, ciokoiino 5/1)| 34 4,09 6 6,0
YBepeHHoCTh (YBepeHHOCTH 22/2,
yBEpEHHOCTH B cebe 6/0, yBepeHHOCTh 30 3,61 4 4,0
B 3aBTpallHeM jaHe 2/2)
CTabunbpHOCTD 26 3,13 3 3,0
[onnepxka 23 2,76 1 1,0
HanexxHnocts 21 2,52 2 2,0
Bo3moxuocTr (Bo3moxkHocTH 18/2, 71 2.52 ’ 2.0
nepcnekTusbl 3/0)
Hpy3es (apy3sst 12/1, npyr 5/0, HagexHbIi 20 2.40 1 1.0
npyr 2/0, meyo npyra 1/0)
JIro6oBb 19 2,28 1 1,0
VYenex (yenex 14/2, noctmxenus 3/0) 17 2,04 2 2,0
Ormopa 16 1,92 1 1,0
OObsATH 12 1,44 1 1,0
Komdopr 10 1,20 1 1,0
ITokoii 8 0,96 1 1,0
Cser 7 0,84 — —
Josepue (noepue 5/1, nosepsits 2/0) 7 0,84 1 1,0
Temno 6 0,72 — —
TuiHa 5 0,60 1 1,0

* 3nmeck W manee B Tabnmunax nepsas mpppa 0003HAYACT KOMHMYECTBO aCCOLUALIMIA [0 BCEM
PEaKLHsIM, BTOpast — MO HEPBBIM PEAKIHSM.
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CpaBHEHHE acCOLMATHBHBIX TOJIEH, TOCTPOEHHBIX 110 BCEM U NEPBHIM
SMIMPHUYECKU MOTYYEHHBIM PEaKLUsIM CTUMYJIA §e30nACHOCMb, TIOKA3bIBAET
OoMnbIIYIO CTPAaTU(UIIMPOBAHHOCTD 3JIEMEHTOB BO BTOPOM Cilydae, PH KO-
TOPOM BBIJICTICHBI: TIEHTP aCCOIMATHBHOTO MO (cembs, dom), 30HBI OIIDK-
Hell (3awuma, cnokolicmsue, ysepeHHOCMb), NaNbHEN (cmabunvHocmb,
HAOEIHCHOCMb, 803MONCHOCIU, Ychnex) U KpaitHel (noddepoicka, Opy3vs, o-
0066, onopa <...>) nepudepun paccmMaTpuBaeMoro crumyna. Pacmpenene-
HUE 110 BCEM PEaKLUsIM PacCMaTpUBaeMOro CTUMYJa IIPU OTCYTCTBUH B aHa-
T3¢ IEHTPa acCOLMATHBHOTO IOJISI OOHapy)XHBaeT OOJNBIIYI0 MHOIOYHC-
JIEHHOCTH 30H €ro OMMKHEH (0om, cembs, 3awuma, cnokotcmeue), TanbHeH
(ys8epennocmos, cmabunbHOCmb, HOOOEPHCKA, HAOEHCHOCb, B03MONCHOCHIU,
opy3vs, 1100066, ycnex) W KpaitHen (onopa, obwvamus, Komgopm, noKou,
ceem, dosepue, menjio, muwiuna <...>) nepudepum.

Pacnpenenenue 31eMEHTOB acCOLMATUBHOIO IOJS HA CTUMYN 6e3-
ORACHOCMb B COIIOCTaBJIEHUH C PAcIpelesieHHEM 3JIEMEHTOB acCOLMAaTUB-
HOT'O MOJIs, TIOJYYEHHBIM B OTBET Ha TOT )K€ CTHUMYJI 10 JaHHBIM Ipefiie-
CTBYIOIIETO UcclenoBanus [14], neMoHCTpUpyeT BRICOKUN YPOBEHD BOCIIPO-
M3BOJMIMOCTH YCTAHOBJIEHHBIX ocoOeHHocTei. Ha cxoikeil BpIOOpKE mom-
TBEpX/I€HA BBICOKAsl YACTOTHOCTh VIS CTUMYJA #€30nacHOCHb acCcouuayi
cembsl, 00M U 3auuma, OTHOCUMBIX K HCTOYHHKaM 0€30M1acHOCTH, U acCOLH-
anuii, XapaKTepU3YIOLIMX I[epeXUBaHUE O€30MAaCHOCTH, — CHOKOUCMELUe,
VBEPEHHOCMb, CMAOUTLHOCIb, HAOEIHCHOCb, BO3MONCHOCIU, YCHEX.

Takum oOpa3om, 0€30MaCHOCTh BHE KOHKPETH3ALMU CBOETO IpeaMeTa Ha
CYOBEKTHOM YPOBHE aCCOLIMUPYETCS, B IIEPBYIO OUEPEb, CO CBOMM HCTOUYHUKOM
1 HAaBOJMMBIMU €10 COCTOSIHUSIMU. COOTBETCTBEHHO, 0COOEHHOCTBEO BepOaIbHOIM
penpe3eHTaln KOHLENTa «Oe30MacHOCTbY SIBIISIETCS HEpa3pbIBHOE COUETAHHUE
00BEKTUBHOTO (MCTOYHUK OE30MacHOCTH) U CyOBEKTUBHOTO (TiepekuBaHue Oe3-
OIaCHOCTH) C HEBO3MOXXKHOCTBIO AaJCKBATHOW peaM3alMil €ro CMBICIOBOM
Harpys3Kky IpU OTCYTCTBUHM OJHOrO WM Apyroro. Ilpu sTom camo HaBeneHHOE
0€30IMacHOCTBI0 CYOBEKTHOE TEepeKHUBaHUE OOJIAIAET BBICOKOM CIIOKHOCTBIO,
TaK KaK MHTErPUPYET COOOW IBE MPOTUBOIMOJIOKHOCTH — CTarHALMIO (CHOKOL-
cmeue, Y8epeHHOCHb, CIAOUIbHOCHb, HAOEHCHOCMb) U PA3BUTHE (803MOICHO-
cmu, ycnex). BepostHO, 0003HaueHHE TOMBKO ONHOTO IOMIOCA NEPEKUBAHMS
obenHsier KoHIeNTochepy He3onacHocms. JlanHas 0COOEHHOCTh HAXOAUT OT-
pakeHHe B COBPEMEHHOM AePHHUIIN COOTBETCTBYIOIIEro MoHATHS [15].

Wzyuenne peakuuii Ha CTUMYJIb JIHHZBUCHUYECKAA 0€30NACHOCb 1
RCUXOIUHZGUCIUYECKAA De30NACHOCMb TEMOHCTPUPYET UX 3HAUUTEIbHYIO
MPEAMETHYIO CIIEHATU3aLHIO.

Ha cnoBo-ctumyn aunzeucmuueckan 6e3onacnocms ObUI0 MOTYICHO
B meioM 528 peaknuil (He moBTopsromuecs — 246 peakiuid, U3 KOTOPBIX
96 peakuuii B popMe CIOBOCOUETaHUS WM 3aKOHYEHHOTO MPEUIOKEHHUS,
201 eqmHMYHAsA peakmus, 45 peakuuii ¢ yactoroit Oonee 1, otkazos — 0), 9TO
cocTasisieT 64,5% OT Bcero MaccuBa peakuuii Ha CTUMYIT 0€30RACHOCHLb.
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AHanu3 pe3ysibTaTOB AacCOLMATHBHOTO 3KCIIEPUMEHTa Ha CTHMYJ
JUHZGUCMUYECKAs 0€30NACHOCMb TIO TIEPBOM PEaKUMU NMPHUBEN K MOyde-
Huto 100 peaxmuii (He moBTOpsitommecs — 62 peaxiuy, U3 KOTOphIX 32 B
(dopMe cI0BOCOYETaHMS MM 3aKOHYEHHOI'O NMPEUIOKEHHS, 54 eIMHUYHBIX
peakmuu, 8 peakiuii ¢ yactotoit 6omee 1, otkazos — 0).

Haunbonee BBICOKOYACTOTHBIE ACCOLMALNU 10 BCEM H I10 IEPBBIM pe-
aKIUSIM Ha CTUMYJI JIMHIBHCTHYecKasi 0e30l1aCHOCTb, IIOITy4EHHbIE 110 pe-
3ynbTaTaM paboThI SKCIIEPTOB, MMPUBENEHBI B TA0M. 2.

Tabnuma 2

Pacrlpe):[eneﬂne YacTOThI acCOUMALNI HA CJIOBO-CTUMY.J1
JTUH2BUCHUYECKAA De30nACHOCHb TI0 BCEM U 110 NepPBbIM peaKIusaM

[o Bcem peakiusim,

[o nepBbIM

Accomanuu N=528 peakusam, N =100
Abc., n | Yacrora, % | A6c¢., n | Yactora, %

Bsaumoneiictue (B3aumoneiictaue 30/8%,
SICHOCTB B3aumozeicTBus 3/0, 4eCTHOCTD
B3aUMOJIEHCTBHs 2/1, OTKPBITOCTh B3aUMOJICH- 39 7,39 9 9,0
crBust 2/0, noctynHoCTh B3aumozectaus 1/0,
noBepue B3auMozercraust 1/0)
S3bIk (s1361K 23/6, ?yccm/ﬁ/'l s3bIK 5/1, ponHoit 31 5.87 7 7.0
si3bIK 2/0, Bemymuii si3b1k 1/0)
Oo61uenue (obuienue 24/8, kommynukaiws 5/0) | 29 5,49 8 8,0
Peus (peun 18/8, pasutue peun 4/0, peueBas 24 4,55 3 8.0
nesitesibHocTh 2/0)
3amumTa (3ammra 19/4, oxpana 2/0) 21 3,98 4 4,0
BesomnacHocts (6e3omacHocts 13/3, 6e3omac-
HOCTb KyIbTYpbI 3/0, 6€301acHOCTD SI3BIKOBOrO 19 3,60 3 3.0
tonkoBanust 2/0, 6e30MacHOCTh peueBoi
koMmyHuKaimu 1/0)
[Ipouecce! s3bIKa (COXpaHEHUE POAHOTO SI3bIKA 16 3.03 4 4.0
12/3, nerpanauust poaHoro si3bika 4/1)
Kynbrypa (kyastypa 7/3, kynbrypa sizbika 4/0,
KyabTypa peun 2/0, HalMOHAIbHAS SI3bIKOBAst 14 2,65 3 3,0
KyabTypa 1/0)
S13b1KOBBIE HOPMBI (SI3bIKOBBIC HOPMBI 7/1, 12 227 1 1.0
sI3bIKOBBIE MpaBuia 5/0)
Crioco0 BbIpa)keHHUsT MBICITH (CBOOOIHOE
BBIpaXKCHHE MbICIHU 7/1, IpaBHIbHOE 11 2,08 1 1,0
¢dbopmynupoBanue mbiciu 4/0)
Undopmarms 9 1,70 1 1,0
KommnerenTHOCTH 8 1,52 1 1,0
CnoBo 7 1,33 1 1,0
SI3b1KOBOE pa3zHooOpasue 6 1,14 1 1,0
SI3pIKOBast BOMHA 6 1,14 1 1,0
['pamorHOCTB 5 0,95 1 1,0
Lensypa 5 0,95 — —
Jlexcuka 5 0,95 1 1,0
SI3BIKOBaAs OJUTHKA 4 0,76 1 1,0
Knesera 4 0,76 —
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CocraBieHHbIE 110 BCEM U IO MEPBBIM PEAKLUsIM MaCCHBBI acCOLMA-
Ui He OOHAPYKMBAIOT LIGHTPHl ACCOLUATHBHOIO MOJS CTHMYJa JIUHZGU-
cmuueckasn 6ezonachocmyp. 110 BceMy MaccHBY peakUid Ha paccMaTpHUBae-
MBI CTHMYIT BBIJIENSETCS 30HA ONMIKHEN (83aumodeticmaue, A3bIK, obujeHue
U peuv), AanbHEH (3awuma, 6e30nacHOCmb, HPOYeccyl A3bIKA, KYIbmypd,
A3bIKOBbIE HOPMbL, CHOCOO Bblpadcerus Mvlcau) W KpaiHel (ungopmayus,
KOMNEmeHmHOCMb, CNI080, A3bIKOBOE PA3Ho00pasue, A3bIK08as 6oUHA <...>)
nepudepur accouraTUBHOTO mnossd. [lo mepBeIM peaknusiM Ha HEro mpo-
cMaTpuBaeTcs YKpYIHEHHE 30HBI ONMMKHEH mnepudepuu accouraTUBHOTO
mons (83aumooeticmaue, A3vIK, 00WeHUe, pedb, 3auUuma), CY>)KEHHUE 30HBI
nanbHel nepudepun (Kyrbmypa) U COXpaHEHHE MHOTOYMCIEHHOCTH dJie-
MEHTHOTO COCTaBa 30HBI KpaiiHel mepudepuu (136iKko8ble HOpMblL, CHOCOD
BbIPAICEHUSI MBICTU, UHPOPMAYUS, KOMNEMEHMHOCMb <...>).

ConepxaTenbHbIN aHAIN3 BBIACICHHBIX 30H MTOKA3bIBAET, YTO aCCOLU-
alMy CTUMYNA JUH26UCHUYECKAs 0e30nacHOCHb B CBOEM OOJIBIIMHCTBE
OTHOCATCS K €ro aTpuOyTHPOBAHHIO (IUHZBUCMUYECKAA) — B83AUMOOEL-
cmeue, A3bIK, 00ujeHue, nPoYeccyl A3bIKd, KYIbmypa (A36IK068as), A3bIKOGble
HOpMbl M T.1., 0003HA4ast COLMAIbHBIA XapaKTep COOepKaHUsI COOTBETCTBY-
IOIIeH KaTeropuu. DJIEMEHT 0e30nacHocmp TIPU 3TOM Al MUHUMAITbHBIA
Habop acconuauuii — 6e3onacHocms U 3auwjuma, 4To CBUAETEILCTBYET O €ro
BTOPUYHOCTH B HAIIOJTHEHUHU CMBICIIOM paccMaTpHUBaeMON KaTETOpPHH.

Takum 00pa3oM, yrouHeHHE NpeaMera B KOHILENTE «0e30MacHOCTHY
NPUBOAMUT K IOJIHOM COAEpPKATEIbHOM NEPECTPOUKE €ro acCOLUaTUBHOIO
OJIs1: TIOAABIISIOIIAS YacTh aCCOLMALMM pacKpbIBaeT aTpuOyT, a He 6a3oBoE
noHsATHE. BeposATHO, KOHLENT <«JIMHTBUCTUYECKasi 0€30IacHOCTh» XapakTe-
pusyer cdepy COLHaIbHOTO B3aUMOACHCTBUS C MO3ULUHU €€ yperyInpoBa-
HUS S3BIKOBBIMH HOPMaMHd W COBPEMEHHOW KYJIbTYpoil (HAIMOHAIHHOM,
SI3BIKOBOM, pedeBoii). BMecTe ¢ TeM coxpaHeHHe acCoIUaIuil Oe30nacHocms
U 3awuma B aCCOLMATHBHOM IIOJIE€ KOHIIENTAa «JIMHTBUCTHYECKas Oe3omac-
HOCTB» IMOJpPa3yMeBaeT ero OOLIHOCTh C POJOBBIM KOHIENTOM «Oe3omac-
HOCTh» Ha OoJjiee TITyOMHHOM ypOBHE CO BCEMH CyOBEKTHBIMHU TOCIIEICTBH-
sMu 3Toro. IlogoObHOe moHMMaHKWe KOHIENTa MPOCMATPUBAETCS B MCCIEN0-
BaHMX, TTOCBAIICHHBIX JIMHTBUCTHYECKOM Oe3ommacHoCcTH [16].

Ha cnoBo-ctumyn ncuxonunzeucmuyeckan 6e30nacnocms mnonyye-
Ha Bcero 261 peaxmus (He moBTopstomecs — 142 peakiuu, BKIOYas
4 peakuuu B (opMe CIOBOCOYETAHHUS MM 3aKOHYEHHOTO MPEAIOKEHHUS,
eIMHUYHBIX peaknuii — 117, peakuwmii ¢ yactoroit bomee 1 — 25, oTka3oB —
0), uro cocraBmser 31,4% oT Bcero MaccuBa peakuuil Ha CTUMYJ Hezonac-
nocms 1 49,4% — o1 MaccuBa peaKUUN Ha CTUMYII JIUH2GUCHUYECKAA De3-
ORAcHOCHb.

Ilo pe3ynbraTaM accOMAaTUBHOIO HKCIIEPUMEHTA HA CTUMYN HCUXO-
AuH2eUCmMUYecKaa 0e3onacHocms 1O TNepBod peakuuu noaydeHo 100 pe-
aKnui (HE MOBTOPSIOIIHECS — 52 peakiuu, U3 KOTOphIX 22 B ¢popMe CIIOBO-

70



Azviko3nanue / Linguistics

COYETAaHUS WJIH 3aKOHYCHHOI'O MNPEAJIOKEHUs, 46 EIWHUYHBIX PpPEaKLIMM,
6 peakmuii ¢ yacroroit 6bonee 1, otkazoB — 0).

Haunbonee BBICOKOYACTOTHBIE ACCOLMALNU 10 BCEM M 10 IEPBBIM pe-
aKIUsIM Ha CTUMYJ HCUXOJIUHZ6UCMUYECKAA 0e30naACHOCHb, TIOyYCHHBIE
0 pe3yabTaTaM paboThl IKCIIEPTOB, IPUBEACHEI B Ta0II. 3.

Tabnuma 3
Pacnipe/ieJieHue YacTOTHI ACCOUHUAIMIA HA CJIOBO-CTHMYJI
HCUXOTUH2BUCMUYECKAsL GE30NACHOCH b T10 BCEM U 110 MEPBHIM PeaKiusiM

[o Bcem peakuusim, [o nepBbIM
Acconmanuu N=261 peaximsam, N = 100
Ab6c¢., n | Yacrora, % | A6c., n | Hacrora, %
Iporecce! si3bika (Bocnpusitue sizbika 8/8*, 15 5,75 15 15.0
MOHUMAaHUe s13bIKa 7/7)
Peus (coneprkanue peun 4/4, npoueccsl peun
3/3, Boctpusitue peun 3/3, hopMupoBanue 13 4,98 1 11,0
peun 1/1, nmpousBoncrso peun 1/0,
BoccraHoBiieHue peun 1/0)
O61ienue (kommynukanust 8/1, obuienue 3/1, 12 4,60 3 3.0
310poBasi KoMMyHuKalws 1/0)
3ammra 11 4,21 12 12,0
IMcuxuka 10 3,83 4 4,0
3ByK 9 3,45 10 10,0
BepbanbHblit 8 3,07 2 2,0
CumBon 7 2,68 1 1,0
Icuxonorus (ncuxonorus 3/1, cuxoananus
1/0, koncyastuposaunue 1/0, HIIIT 1/0, 7 2,68 1 1,0
nporpamMuposanue 1/0)
KoruutusHbIH 7 2,68 1 1,0
Yenosek (yenoBek 4/1, kiment 1/0, matpent 1/0) 6 2,30 1 1,0
CKpBITHIH 5 1,92 1 1,0
BsaunmopeiicTBue 4 1,53 1 1,0
O06pabotka 4 1,53 1 1,0
Jloromneaust 4 1,53 1 1,0
[cuxuarpus 3 1,15 1 1,0
[Icuxonorus sI3pIKOBOr0 BOCIIPHUATHS 3 1,15 1 1,0
3HaHue 3 1,15 1 1,0
BbesonacHocTh 3 1,15 1 1,0
Ananus 2 0,77 1 1,0

Nzydenne maccuBa NIEpBBIX PEaAKIHA MO0 CTUMYITY HCUXOJIUHZEUCHU-
yeckasa 0e30nacHocms TO3BOIWIO OCYIIECTBUTH MOTHYIO PEKOHCTPYKIUIO
€ro acCOIMAaTUBHOTO TOJIS, BBIJCINB B HEM LIEHTP (npoyeccsi A3vlKa, 3auiu-
ma, peuv), 30HYy OMIKHEH (38VK, ncuxuxa), nanbHER (0OweHue, gepoabHblil)
W KpalHel (cumeon, ncuxono2us, KOZHUMUBHbIL, Yel08eK, CKPbIMblL, 83au-
MoOdeticmsue, obpabomka <...>) mnepudepur accoUMATHBHOIO MOJIS.
[To Bcem peakmmsiM Ha paccMaTpHBAEMbI CTHMYI BBIAENEHBI 30HBI OIIMXK-
Hell (npoyeccol sA3viKa, peyusb, obuenue, 3awuma), NanbHEN (ncuxuxa, 38)K,
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6epOANbHLIL, CUMBOJ, NCUXONO2US, KOSHUMUBHLIL, Yen08eK) W KpaitHen
(cxpvimulil, 83aumodeticmsue, 0bpabomxa, 1020neOuUs, NCUXUAMPUL, HCUXO-
Jl02Us A3bIK0B020 8ocnpuamus <...>) epudepum.

ConepxaTenbHbBI aHAM3 aCCOUMATUBHBIX TOJEH CTUMYIa HCUXO-
JIUHZ6UCMUYecKas 0e30nacHOCHb BBIABISIET JOMUHUPOBAaHUE JIIEMEHTOB,
OTHOCSIINXCS K TPOIleccaM S3bIKa, HX 3BYKOBBIM U NICHXHUYECKIM aCTIEKTaM.
Brinenenne BepbanbHOTO 1, B MEHBIIIEH Mepe, CHMBOIBFHOTO B paccMaTpH-
BaeMOW KaTErOpHH COYETAETCS C OCMBICIICHUEM €€ KOTHHUTHUBHBIX, CKPBITHIX
ocobenHocreii. Kpome Toro, Ha cyObeKTHOM YPOBHE KaTErOpvs COAEPIKUT
OTTEHKH HAYYHOCTH: aCCOLMAIMH NCUXOI02US, 1020Ne0uUs], NCUXUAmMpus Xa-
PaKTepU3YIOT He TONBKO MUCIHILTAHBI, HO U 001acTH MpakTuku. B cumy oT-
MEYEHHBIX OCOOEHHOCTEH, MOXKHO TPEIMOI0KUTh, YTO KOHIIENT «IICHXO-
JMUHTBUCTHYECKass 0€30MaCHOCTHY MPEACTABISET XapaKTePUCTHKY (PYHKIIHO-
HUPOBaHUS S3BIKOBBIX TPOIIECCOB C MO3HWIMH UX PEYEBOro O(hOpMIIEHHUS,
BITUSIONIET0 Ha IICUXUKY CyObekTa. B 3ToM kaduecTBe OH BKIIFOUAeTcs B ce-
Py MHTEPECOB TEOPETHKOB-UCCIEOBATENEH M MPAKTHUKOB, BIACIONINX Me-
TOIAMHU KOPPEKIIHH.

Ha ocHoBe paccMOTpeHHOro MaTepuaia CIeNaeM psij MPOMEXyTod-
HBIX BBIBOZIOB. OTMETHM, YTO YCIO)KHEHHWE KOHCTPYKIIMW KOHIenTa («0e3-
OIACHOCTBb» — <JIMHTBHCTHYECKAss O€30MaCHOCTb» — «IICHXOJIMHIBHCTHYE-
ckass 0e30macHOCThY) COMPOBOXKAAETCS CHUKEHHEM O0beMa MpOXyIHpye-
MBIX UM CYOBEKTHBIX peakiuii. Hanbomnee MoiHy0 peKOHCTPYKIMIO CTPYK-
TypBl CEMaHTUYECKOTO TOJISI CTUMYJIA TTO3BOIISIOT MOYYUTh €r0 IEPBBIE pe-
aknnu. Kowkpermsamusi mpenmera 0a30BOT0 KOHIENTa «0e30MacHOCTHY
MPUBOIUT K CMEIIEHHUIO €€ aCCOIMAalii Ha 3TOT MpeaMeT, B 3HAYNTEbHON
CTETIeHN WM3MEHsSISI TCUXOIMHTBUCTHYECKINE YHUBEPCAINH €ro IOHMMAaHWS,
YTO OOHApPY)KWBAET CYIIECTBEHHYIO BapHaOelbHOCTh perpe3eHTannd 0e3-
OIACHOCTH B CyOBEKTHBHON KapTHHE MHpA.

[Tocnenyromee conmocTaBleHUE 3JIEMEHTOB ACCOLUUATHUBHBIX MOJNEH
CTHMYINIa §e30nacHOCmb C DJIEMEHTAMH acCOLUMATUBHBIX TIOJed CTUMYJIOB
JUHZEUCMUYECKAA 0e30NACHOCMb U NCUXOJAUHZEUCMUYEcKas 0e3onac-
Hocmb BBISIBIIIO WX TIEpecedeHue Mo accouuanuu sawuma. [IporeHTHOE
pacnpezeneHre TaHHOW acCOLMAaIlUK TI0 TPEM CTUMYJIaM Ha MaTepHhale BeexX
peakuuii U epBor peakUuK NPEACTaBICHO Ha puc. 1.

I
Ieuxonuureucruyeckas 0€30MaCHOCTh

JIunreBucruyeckas 6e301macHOCTb

Besonacrioct 1 —

0 5 10 DOnepsoie
B Bce

Puc. 1. Pacnpeneneﬂﬂe acconuanuu sawyuma Ha CTUMYJIbL 6e3onacnocmb, JUHeBUCMUYECKAA
6e30nacHOCMb U NCUXOIUHSBUCIUYECKAs De30NACHOCb B MACCUBAX BCEX U TNEPBBIX peaKum‘/'I
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OOHapy»eHue accouualuy 3awuma 1Mo BCEM TPEM CTUMYyJaM I03-
BOJIIET paccMaTpUBaTh €€ B KauecTBE 0a30BOIl A CTUMYIOB, BKIIIOYAO-
LIMX TEPMUH «Oe3omacHocThY. JlaHHas acconuanus, Kak OblIO yCTaHOBIIE-
HO Ha MaTepuaie CTUMYJa §e30nacHOCHb, HAXOIUTCS B OTHON 30HE C ac-
COLMALIMSIMU choKoticmeue, yeepeHnocms. COOTBETCTBEHHO, MOYKHO Mpea-
[oJIaraTh, 4YTO MMEHHO 3TH COCTOSIHMS HanOoJjee NpuOIMKeHbl Ipyr ¢ Ipy-
IrOM Ha CMBICJIOBOM YpPOBHE: 3aIlMTa MHTEPECHA TEM, YTO JAET CIIOKOii-
CTBHE U YBEPEHHOCTh, a TOTPEOHOCTH B MOCJIEHUX BBI3BIBAET ACHCTBUS 110
MONCKY 3aLIUTHI.

Hapsany ¢ 3TuM oTmMeruM, 4TO aHajM3 paclupefesieHHsl acCoLUualun
3auumsl IO TPEM CTHMYJIaM OOHApy>KUBAaeT pa3iauyus, HauOonee SBHbIC HA
MaTepuaje IMepBbIX peakuuil. PaccmarpuBas mepBble peakuuu, oOpaTuM
BHUMaHUE Ha TO, YTO CTUMYJ He30nacuocmsp, 0a30BbIil U1 ABYX OCTaJIBHBIX
CTHMYJIOB, BBI3BaJ IO OTHOLICHUIO K HUM CPEAHIOI (BO3MOXKHO, 3TaJIOH-
HBIN) YHUCIIEHHOCTh paccMaTpuBaeMoil acconnanuu (8%): B OTBET Ha CTUMY-
JIbl JIUH2BUCIMUYECKAA HE30NACHOCb U NCUXOAUHZGUCIUYecKan be30onac-
HOCMb 9HUCICHHOCTh acCOIMAINU najna MUHUMYM (4%) n makcumym (12%)
pacnpeneneHys COOTBETCTBEHHO. [IpuunHa ee NOMUHUPOBAHUS Ha CTHUMYII
RCUXONUHZGUCIMUYECKAA §e30NACHOCHb, BEPOIATHO, ONPEAEIIAETCS IPUCYT-
CTBHEM B €T0 acCOLUATHUBHOM IIOJI€ SIIEMEHTOB HCUXUKA, 36)VK, 6epPOANbHYLI,
KOZHUMUBHDBIL, NCUXON02US, 1020Nedus, ncuxuampus, KOTopble oOHapyKu-
BalOT CyOBEKTUBHYIO CBSI3b COOTBETCTBYIOLIEH KAaTErOpPUU C IICUXUKOW ye-
JIOBEKA, PEaJbHOCTBIO, BEPOSATHO, JOCTATOYHO YSA3BMMOW, C CyOBEKTHBHOI
TOYKH 3peHUs, TpeOyroIIeH 3aIuTy.

CormocraBieHle 3JIEMEHTOB ACCOLMATUBHBIX IOJNEH CTUMYIOB JIUHZ-
eucmuueckas 06e30nacHoCmy U NCUXOAUHZGUCHUYECKAA 0e30naAcCHOCHb
MOKa3aJl0 MPUCYTCTBHE PsAAa OOMHAKOBBIX accouuanuid. OOnamaHue UMH
UACHTUYHBIMH acCOLUALMIMHU NPOYeccyl A3bIKA, peub, obujeHue u 83aumo-
Oeticmeue yKa3bIBaeT Ha €QUHCTBO ()parMeHTa peaqbHOCTH, K KOTOPOMY OHH
OTHOCSITCA. MOXKHO NPEANOI0XKHUTh, YTO BHE 3aBUCHMOCTH OT OINpelesieH-
HBIX pa3IM4YMid OHU XapaKTEpU3YIOT S3bIKOBYIO JIMYHOCTb, HM3Yy4aeMyiO B
paMKax JHMHIBHCTHKH WM IICHXOJMHIBUCTUKU. JleTanu pacmpeneneHus acco-
Huanui, UAGHTUYHBIX U OBYX CTUMYJIOB, IPOCMATPUBAIOTCS HPU UX KO-
JUYECTBEHHOM COITOCTaBIIEHUH (pHC. 2).

Ha MaccuBe nepBbIX peakuil A1 CTUMYJIOB JIHH28UCHUYecKan Oe3-
ORACHOCMb W NCUXOJUHZGUCMUYECKAA 0e30nacnocmb OOHAPYKUBACTCS
CTaTHCTUYECKH 3HaunMoe (Tabn. 4) mpeobimagaHwe IS TEPBOTO CTUMYIA
accouualy g3aumoodeticmsue, Al BTOPOro CTUMYJIA — HPOYECChl A3bIKA U
sawuma. Tem caMbIM MOATBEPKAAIOTCSI paHEee BBIIBUHYThIC HAMU HPEAIO-
JIOXKEHUS: KaTeropus <JIMHTBUCTHYECKAash OE30HMacHOCTb» Ha CYOBEKTHOM
ypoBHE B Oomblleil Mepe accoMHpYeTcsi € MPOLECCOM MEXKIMYHOCTHOIO
B3aMMOJCUCTBHs, OOLICHUS, a KaTeropus «IICUXOJIMHIBHCTHYECKas Oe3-
OIIACHOCTh» — C MPOLIECCAMHU PEYn Ha YpOBHE s3bIKa. Panee yxe momanas-
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mas MojA aHaJM3 acCOUMANus 3aujuma B COMOCTaBICHWH C accoluanuen
be3onacHocms A00aBISIET OTTEHKH WHTEpHpeTanuu: Oe30macHOCTh pac-
CMaTpHUBaeTcs Kak Oojee MUpPOKOe MOHATHE, BKITIoYaroniee B ceds, Hapsty ¢
3auumoti, TakKe TOTEHIINAI PA3BUTHUS — 603MONMCHOCHIU, YCHEX.

Besonachocts % ‘
IIponecce! s3bika
3ammra

Dot ——

O6meHue

BsanmogeiicTBie

0 2 4 6 8 10 12 14 16

OTlcuxonuHrBucTHYEcKas G€301acHOCTh B JlunrBucruyeckas 6e301acHOCTb

Besonachocts H ‘ ‘ ‘ ‘ ‘ ‘

TIpouecch! sA3bIKa * ‘ ‘ ‘ )
3amwra *
Peun —
O6meHne
BsanmogeiicTere
0 2 4 6 8 10 12 14 16
OllcuxonuHrBucTUyeckas 6e30MacHOCTb B JIunrBucruyeckas 6e301acHOCTb

o

Puc. 2. Pacnipesenenue oOLuX acCOLMAIMI [0 CTUMYJIAM JIUH2GUCIUYECKas 6e30NaCHOCHb
U NCUXONUH2GUCMUYECKdsl ©e30nacHOCMb B MacCUBE Beex (a) U MepBbIX (0) peakiuit

Tabnuua 4
YrioBoe npeodpasoBanue @uiepa 1 accouUauii Mo CTUMYJIaAM
AUHZBUCIMUYECKAA 0E30NACHOCIb W NCUXO0IUHZ6UCIMUYECKAA Oe30naACHOCmb
B MaccHBe BCeX M NepPBbIX peakuuii

CpaBHHUBaeMbI€ aCCOLUALIIN ©* 1o BCeM peakimsiM | @* 10 MepBbIM peakiusiM
B3aumoneiicrBue 1,782* 2,892%*
OO01enue 0 1,598
Peun 0 0,721
3amumra 0 2,15*
[Ipouecchl s3p1Ka 1,039 2,772%*
BbesonacHocTh 1,435 1,047

* — pasnuuus Ha ypoBHe 3HaunMocTH p < 0,05; ** — na ypoBne 3Haunmoctu p < 0,01.

Hapsiny ¢ coBmamatoniMu CTUMYITBI UMEIOT HE COBIAJAIOIINE acco-
[UAIH: JUTA CTUMYJIA JIMH28UCUYECKAA De30NACHOCHb — DTO A3bIK, K)ilb-
mypa, A3bIKOBble HOPMbl, BbIPANCEHUE MbICAU, UHDOPMAYUs, KOMNEmeHm-
HOCMb, Cl080, A3bIKOBOE PA3HO0OpA3ue, A3bIK0BAs BOUHA, 2PAMOMHOCHb,
YeH3ypa, 1eKCUuKd, A3bIK08as NOAUMUKA, Kllegema; IUTsl CTUMYIIA HCUXOTIUHS-
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eucmuyeckan 6€30naACHOCMb — NCUXUKA, 36)K, 8ePOANbHbIL, CUMBO, NCUXO-
JI02Usl, KOSHUMUBHDBIL, Yel08eK, CKpblmblil, 00pabomka, 1020neous, Ncuxu-
ampust, NCUXONO2UsL A3bIKOBO2O 8OCHPUSAMUSL, 3HAHUE, De30NACHOCMb, AHA-
Ju3. AHANMM3 TIPEICTaBICHHBIX PACHpEeTICHUH TO3BOISET YTBEPIUTHCS B
y’Ke 0003HaYEeHHOM TOJKOBaHMU: TEPBBIA CTUMYIN B OoJbIIeil cTerneHu ac-
COLIMUPYETCS C MPOLECCAaMH S3BIKOBOTO B3aWMOACHCTBUS, MOPOXKAAIOIIIMI
pazHooOpa3Hble (hEHOMEHBI (8bipadiceHue MbICalU, QYHKYUOHUPOBAHUE UH-
Gopmayuu, A3vik080€ pazHoodpasue, A3bIKOGYIO B0LHbL, TIPOOIEMY epamon-
HOocmu, Kiesemsl), TPEOYIOIIUMH OINPEIETEHHBIX CPENCTB PEryNsuu (A3bl-
KOBble HOPMbI, YeH3Ypd, A3bIKO8As NOIUMUKA); BTOPOH CTHMYJ — C TpOIeC-
caMi (YHKIIMOHMPOBAHHUS S3bIKA, IMEIOIINMH HEKOTOPOE BBIPAKEHUE (38VK,
6epOAbHbIL, CUMBO/) N OTPAXKEHHE B TICUXUKE (KOZHUMUBHDYIL, CKPbINbILL) B
KadecTBe MpeaMeTa uzydeHus (oopabomxa, ananuz) M KOPPEKIUH (1cuxoo-
eus, 1020neoust, NCUXUaAMpUs).

[TpoBeneHHOE HCCNIENOBAaHUE SMITMPUYECKH ITTOATBEPANIO HETOXKIE-
CTBEHHOCTH KOHIIENITOB «JIMHI'BHCTHYECKasi OE30MaCHOCTB» M «IICHUXOJIWHT-
BUCTHYECKasi Oe30macHOCThY. COXpaHsisi MUHUMAJIBHYIO CBSI3b C KOHIIEIITOM
«0e301acHOCTh», OHU XapaKTePH3YIOT S3BIKOBYIO JIMYHOCTh, @ TOUHEE Kade-
CTBO (DYHKIIMOHHPOBAHUS SI3bIKA, C HEKOTOPOW MPEIMETHO 3aJaHHOU IT03H-
IIUM: KOHLENT <JIMHIBHCTHYECKass O€30MacHOCTb» XapaKTepH3YeT S3BIK,
CKOpee, KaK CpEICTBO COLMAIBHOIO B3aMMOJCHUCTBHSA, KOHIENT «IICUXO-
JMHTBUCTHYECKass 0€30MacHOCTb» — KaK MOpOXKAEHHE NCUXUKH. [Ipu 3ToM
HEepBBI KOHLENT B OOibIIell Mepe acCOMHupyeTcst ¢ 0e30MacHOCTBIO Kak
MCTOYHUKOM 3alIUTHl M Pa3BHUTHSA, BTOPOH — C 3alIUTOH KaK MCTOYHUKOM
CITOKOMCTBHSI, CTAOMIBHOCTH, YBEPEHHOCTH.

3akJaouenue

[pencraBieHHOE HCCIIEIOBAHUE PEATH30BAHO B PAMKaX PEIICHUS 3a-
Ja4d YTOYHEHHS TEPMUHOIOTHH IPOOIEMAaTHKH O€30MacHOCTH JIMHTBUCTHU-
YECKOro CO3HaHMS, KOTOpasi pacCMaTPHBACTCS MPEANIOCHUIKOH CTaHOBIICHUS
SI3BIKOBOM JIMYHOCTH. PaboThl B maHHON 00nacTé 0COOEHHO aKTyalbHBI B
YCIIOBHSIX TIOBBIIICHUS! HACKIIIEHHOCTH M arpecCHy HHPOPMAaMOHHOTO MPOo-
CTPaHCTBA, MNPOIYLHPYIOIIETO TPEBOXKHOCTh, HEYBEPEHHOCTH B cebe U
OKpY’KaloIleM MHpE, IePECCHBHOCTb, @ ¢ HUIMH — POCT aCOLUAIIBHBIX U HKC-
TPEMUCTCKUX TPOSBIEHHH B oOmiectBe. [losBieHne B Hay4HOM 000pOTE
TEPMUHOB (JIMHTBHCTHYECKasi O€30MacCHOCTE» M «IICHXOJHMHIBHCTHYECKAS
0€30MacCHOCTb» SIBHJIOCH PE3YJIBTATOM, C OJHOW CTOPOHBI, PAa3BUTHS MPO-
0JIEMHOTO TTOJIS TICUXOJIOTHH 0€30MacHOCTH, C APYrod — MPUHATUS HCCIIENI0-
BaTEISIMHU 3aIlpoca TMPAKTUKU HA JICTAIU3AIMI0 M YrITyOJeHUE MOHUMAHHS
Kpyra SIBICHUI, paHee MaJOBU3yaIM3UPyEMbIX, HO UMEIOIINX BAYKHOE 3Ha-
YeHHE /U TOCTPOSHHS COIMAIBbHOTO B3aMMOJICHCTBUS M 00pa30BaTEIbHON
cepsr. IIpeononeHne HEONMPEAEIEHHOCTH B TPAKTOBKE JAaHHBIX TEPMUHOB
HaMH PeIajoch CPEICTBAMH SMITMPUIECKOTO HCCIICTOBAHUS.
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[IpoBeneHHbIIT accONMATUBHBIN OSKCIIEPUMEHT OBIT TIOCTPOEH Kak
CPaBHHUTENBHOE H3Y4YE€HHE BepOaNbHON perpe3eHTallMd KOHLENTOB «0e3-
OINACHOCTBY, «JIMHI'BUCTUYECKAsi 0€30IaCHOCTh» M «IICHUXOIMHI'BUCTHYECKAS
0€30MacHOCT» B CO3HAHMH NMPOGECCHOHANBHBIX HOCUTEIEH S3bIKOBOTO CO-
3HaHus. Ha ero marepuane Obuta moaTBep:KieHa CEMaHTUYECKas CBSA3b TPEX
KOHLIENTOB M BBIABJICHBl OTIMYHUTENIbHBIE OCOOEHHOCTH CEMAaHTUYECKUX
MPOCTPAHCTB KOHLIENTOB JIMHTBUCTHYECKAsl O€30MaCHOCTE» U «IICUXOJIHMHT -
BHUCTHYECKasi 0E30IaCHOCThY, BbI3BaHHBIE clieNU(UKaAIEeH UX peaMera.

Ilo nroram anamm3a u 0OOOIIEHUS SMIMPHUUYECKUX AAHHBIX CHETaHBI
CJIEAYIOLE BHIBOBIL:

1. TepMuHBl «0E30ACHOCTDY», «JIMHIBHCTHUYECKAs O€30M1aCHOCTH» H
«TICUXOJIMHIBUCTHYECKas] 0€30MacHOCTDY XapaKTEPU3YIOTCA Pa3HbIM 00be-
MOM aCCOLMaTHBHBIX MOJEH. Y clIoKHEeHHEe (pOpMyIMPOBKH TEPMUHA COMPO-
BOXKIAETCSI CYKEHHEM COZEPKAaHUSI €r0 aCCOLMATUBHOTO OIS,

2. KoHuentsl «IMHrBUCTHYECKasi O€30MaCHOCTb» W «ICHXOJIHUHIBH-
cThyeckas 0e30MacHOCTh» 00Jalal0T CMBICIOBBIM CXOJCTBOM C KOHILETITOM
«0e30macHOCThY, MOATBEPKAAEMBIM IPUCYTCTBUEM B HX aCCOLMATHUBHBIX
MOJISIX 3JIEMEHTA 3awjuma, U OTIMYMAMU KakK CIEACTBUS OcOOEHHOCTEH nx
NpPEIMETHOHN Creluain3anuu.

3. KoHmenT «JIMHTBHCTHYECKass O€30MacHOCTE» B OomnbIneld Mepe
MPUMEHSIETCSI K XapaKTEPUCTHKE 3AIMIIEHHOCTH HOCHUTENS SI3BIKOBOTO CO-
3HaHUS KaK CyObEeKTa COLHAJIbHOIO B3aUMOAEIHCTBHUS, a KOHLENT «ICHXO-
JIMHTBUCTHYECKAsT O€30MAacHOCTb» — KaK CyOBEeKTa pPas3MYHBIX S3BIKOBBIX
MPOLIECCOB, UMEIOIIMX BHEIIHEE BIPAaXKEHHE U BHYTPEHHEE OTPakeHHeE.

OCHOBBIBAsICh Ha CHETAHHBIX BBIBOJAX, MOTYT OBITh KOHKPETH3HPO-
BaHbI TIOHSTHS, 3asIBJICHHBIC JUIS HAILETO MCCIEeNOBaHUS B Ka4eCTBE KIIoUe-
BbIX MOHATHH. Ilon nmMHrBUCTHYECKOH O€30MacCHOCTBIO HAMU ITOHHUMAETCS
0e30macHOCTh CyOBEKTa COLHMAIBHOIO B3aMMOIEHCTBHUS, BOCIIPOM3BOIM-
MOCTb KOTOPOM 00ecrednBaeTcs PEeryisilueil ero s3bIKOBbIX CUCTEM Tpalu-
UM, KyJIbTypo W HOpMaMmH s3bIKa. 1101 TMCHXOIMHTBUCTHYECKON Oe3-
ONACHOCTBIO IMOHMUMAeTCsi 0€30MacHOCTh SI3BIKOBON JMYHOCTH, 3alIHIICH-
HOCTb SI3bIKOBBIX CHCTEM KOTOPOH OT HEXKENAaTENbHBIX BHEIIHUX U BHYTPEH-
HUX BO3JIEMCTBUI MONAEPKUBACTCS IICUXUYECKUMH CPEICTBAMHU.

B pabote npencraBieHbl pe3yabTaThl TOMCKOBOI'O HCCIEIOBAaHUS, KO-
TOPOE MOXET OBITh MPOJOJDKEHO Ha IPYruX SMIMPHUUECKUX BeIOOpkax. Cue-
JIaHHbIE HAMU BBIBOJBI MOTYT CTaTh OCHOBOM MOCIENYIOLINX HUCCIEI0BaHUN
1o mpobieMaM SI3bIKOBON JTMYHOCTU. Pe3ynbTaThl nccienoBaHusl NPUMEHU-
MBIl Ha IMPAaKTUKE, TaK KaK OPUEHTHUPOBKA B HIOAHCAX JMHI'BUCTUYECKOH H
NICUXOJIMHTBUCTUYECKON 0€30IaCHOCTH MOXKET BBICTYNATh HE TOIBKO OIHUM
U3 KpUTEpHEB NMpodeccCroHann3Ma OyIyInuX CleIUaINCTOB-TMHIBUCTOB, HO
U BECOMOM MPEANOCHUIKOH X CIIOCOOHOCTH K OOECIIEUEHHUIO IICUXUYECKOTO
3I0POBBSI M1 COOCTBEHHOT'O OIIaromonydus, a TakKe CyObEeKTOB WX Mpodec-
CHOHAIBHOMN M OBITOBOM KOMMYHHKAITHH.
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AnHotauust. PaccmaTpuBaercst HeBepOalbHBIH MOBEJCHYECKHH KO JTYIIETO
[EPCOHAXA, BBIABIAIOTCS M XapaKTEPU3YIOTCS pa3JIMYHbIE €ro THUIIl B TEKCTax
HEMELKOS3BIYHON XynoXkecTBeHHOM nuteparypbl XX—XXI BB. M3nararorcst npuuuHbL
MHTEpeca JIMHIBUCTOB K MCCIIEJI0BAaHUIO HEBEPOAIBbHOrO MOBEICHUS NIEPCOHAKEH Xy-
JIO’)KECTBEHHOT'O TPOM3BE/ICHNUS B CUTYaLlUH JDKHU, aKTYyAJIM3UPYSTCsl POJib MapajyHI-
BUCTHYECKUX CPEICTB, JEMOHCTPUPYIOIIMX BHYTPEHHUI MUP HEPCOHaXKa U 00YCIIOB-
JIMBAIOLIMX YUTATEIbCKOE BocpusaTHe. ONpenesstoTcss METOA0IOrMYECKUE MOIXO/IBI,
MO3BOJISIOIINE [IPOAHAM3UPOBATh B3aUMOCHCTBUE JITYIIETO IIEPCOHAXA B aCIEKTe
HeBepOabHOM ceMUOTHKU. ONUChIBAeTCs crelU(UKa sI3bIKOBOI PEerpe3eHTaluy He-
BepOAJILHOTrO MOpTpeTa Jryuiero nepcoHaxa. OOGOCHOBBIBACTCS MOHATHE <ITYLIMH
MEPCOHAXY, U3Y4aeTCs IBOIIOLMS JIT'YIIETO MEPCOHAXKa B HEMELIKOSI3bIYHOM X y/10XKe-
CTBEHHOH JIUTEparype, YCTaHaBIMBAIOTCS OCHOBHbIC KOMIIOHEHThI MOJEIH €ro He-
BepOasibHOrO noBesieHus. [TokazaHa Koppemsius HeBepOaIbHOro KoJa C TUIIOM JIT'y-
LIEro MepcoHaXxka (IMOTHUBHBIN/aANITHBHBII/PEryISTHBHBIN) B TpOM3BeAcHUH. Bepu-
(buKanus JISKCHMYECKMX HOMMHAIMI M IOCIEAYIOIee COOTHECEHHE HeBepOaIbHBIX
MapKepoB C XapaKTEePUCTUKOH THIIA JITYIIEro MEPCOHaXka OCYLIECTBISIOTCS Ha IpH-
mepe 100 muanormueckux ¢parmentos. [IpeacTaBieH neTanbHbINA aHAIU3 TaPAIHHT-
BUCTHYECKUX CPEJICTB C SKCIUIMKALMEH KHHECHYECKHX, POCOANYECKHX U OKYyJIecHYe-
CKHMX MapkepoB. IIpoIeMOHCTPHUPOBAHO, YTO B XYHAOXKECTBEHHOM JAHCKypce obpa3
JTYLIEro HepCOHaXka ABIISAETCSA OQHUM M3 CaMbIX PaclpOCTpaHeHHbIX. JlekoaupoBaHue
HEBEpOAILHOrO MOBEICHYECKOro KOJa M HOPTPETHOM XapaKTepHCTHKU JDKela BO3-
MOJKHO JIULIb C y4€TOM (haKTOPOB HCTOPHYECKOI'0 M COLMOKY/IBTYPHOIO KOHTHHYYMA.
OtMeyaercs, YTo JArYLIUiA NePCOHAX SABIISETCS CYObEKTOM SMOLMOHAIIBHOTO TIEPEXH-
BaHUs, HEBEPOAIbHOE MOBEICHHE KOTOPOrO0 B CHUTYALMH IPOU3HECEHHs JDKU MaHU-
(becTupyeTcs MOCPEACTBOM ONPEAEICHHBIX A3BbIKOBBIX U CIOXKETHO-KOMIIO3UILIMOHHBIX
CpEJCTB aBTOPCKOrO MOBECTBOBaHMUs. BblOOp HeBepOanbHOro Koja (KMHECHYECcKoro,
MPOCOMYECKOr0, OKYJIECHYECKOro) MpH ONUCAHUM MOBEJCHHS JITYIIETro HepCOHaKa
00yCIIOBJIEH JIMYHBIM aBTOPCKMM OINBITOM, €r0 MHUPOBO33PDEHHMEM M 3HAHHEM HHTEp-
[PETalMOHHON AesTenbHoCTH ynTaTens. Co3aaHHas MoJiellb HeBepOaIbHOro MoBe/Ie-
HMS JITYILIETO NePCOHaXKa MOXKET HaWTH NMPUMEHEHHE B Kypcax IO JIMTepaTypoBelie-
HUIO, TUCKYPCUBHOI MparMaTuke, S3bIKOBOM IICUXOIOTUH, IMHIBUCTHYECKON IKCIep-
TOJIOTMH U MHBIX MEXAUCLMILIMHAPHBIX HAIIPABICHUH.

KiroueBble ciioBa: nrynuii nepcoHaxx, SBOJIOLMS JITYILETO NIEPCOHAXa, HeBep-
OanbHOE MOBEACHHE INEPCOHAXA, NAPAIMHIBUCTHYECKHE CPEICTBA, KUHECHYECKHE
MapKepsl, IPOCOANYECKIE MAPKEPbl, OKYJIECHYECKUE MapKepbl
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PARALINGUISTIC MEANS OF DESCRIBING
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Abstract. The article examines the non-verbal behavioral code of a lying charac-
ter, identifies and characterizes its various types in the texts of German-language fic-
tion. The introduction outlines the reasons for the interest of linguists in the study of
the non-verbal behavior of the characters of a work of art in a situation of lies, actual-
izes the role of non-verbal means that demonstrate the character’s inner world and
condition the reader’s perception. Methodological approaches are determined that al-
low analyzing the interaction of a lying character in the aspect of non-verbal semiot-
ics. The purpose of the study is to describe the specifics of the linguistic representa-
tion of a non-verbal portrait of a lying character. In the main part, the concept of a “ly-
ing character” is substantiated, the evolution of a lying character in German-language
fiction is studied, the main components of the model of non-verbal behavior of a lying
character are established. A table showing the correlation of the non-verbal code with
the type of the lying character (emotive/adaptive/regulatory) in the work is presented.
The material of the research is the literary works of German-speaking writers of the
XX-XXI centuries. Verification of lexical nominations and subsequent correlation of
non-verbal markers with the characteristics of the type of a lying character is carried
out using the example of 100 dialogical fragments. A detailed analysis of non-verbal
components with explication of kinesic, prosodic and ocular markers is presented. It
has been demonstrated that the image of a lying character is one of the most common
in artistic discourse. Decoding of the non-verbal behavioral code and portrait charac-
teristics of a liar is possible only taking into account the factors of the historical and
sociocultural continuum. In conclusion, it is noted that the lying character is the sub-
ject of emotional experience, whose non-verbal behavior in the situation of uttering a
lie is manifested through certain linguistic and plot-compositional means of the
author’s narration. The choice of a non-verbal code (kinesic, prosodic, ocular) when
describing the behavior of a lying character by the author is conditioned by the
author’s personal experience, his worldview and knowledge of the reader’s interpre-
tive activity. The emotive type of a lying character is explicated by the author through
such non-verbal components as a raised tone of voice and play with the eyes. The
manifestation of a message with a false connotation by an adaptive character type is
accompanied by a low, even tone, which is a kind of compensation for the character’s
restraint in gestures and movements, as well as through ocular non-verbal markers.
Ocular non-verbal markers are actualized by the author through adjectives that con-
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cretize and describe the look of the lying character. Visual modifications serve as an
effective means of manipulation and achievement of the intended pragmatic goal for
the adaptive type of lying character. The non-verbal behavior of the lying character of
the regulatory type is noticeably reflected in the kinetic markers. This type of lying
character encodes his emotions very successfully. The determining factor in the image
of a regulatory type character is his “gestures” and “bodily modulations”. The dia-
logue thread of literary heroes-deceivers is replete with kinetic gestures, used by them
for self-defense and confirmation of “imaginary” truthfulness. The created model of
non-verbal behavior of a lying character can be used in courses on literary studies,
discursive pragmatics, language psychology, linguistic expertology and other interdis-
ciplinary areas.

Keywords: lying character, evolution of a lying character, non-verbal behavior of
the character, paralinguistic means, kinesic markers, prosodic markers, ocular markers

For citation: Lenets A.V., Khatlamadzhiyan M.A. Paralinguistic means of
describing the behavior of a lying character (based on the material of German-
language literature). Language and  Culture. 2022;57: 80-103. doi:
10.17223/19996195/57/4

BBenenue

[IpuctanpHOE BHHMaHHME HCCIENOBaTENE B Pa3lnUYHBIX O0JIACTIX
JIMHTBUCTUKH K TEKCTY OTMeYaercs co BTOpoil monoBuHbl XX B. B coBpe-
MEHHOMW JINHI'BUCTHKE HAOIIONAETCsl JOCTATOYHO OOMNBIIOE KOJIHMYECTBO TEK-
cTOBBIX Kiaccuurarwii [1-3], Tme ocoboe MecTo 3aHMMaeT UMEHHO XY[0-
YKECTBEHHBIN TEKCT. IIpH 3TOM ONHO W3 INIaBHBIX OTIIMYHUI XyJOXKECTBEHHO-
IO TEKCTa OT APYI'HX TEKCTOB 3aKJIIOYAETCS B €r0 aHTPOIOLEHTPU3ME, T.C. B
MO3HAaHUM YENOBEKa Yepe3 ONHCAHHE COBEPIIAEMBIX UM B IPOU3BEACHUH
MOCTYIIKOB M JIEMCTBHA, WCIBITHIBAEMBIX WM YYBCTB W keiaHwil. OTcroma
CIIEIYeT, YTO XYIIOKECTBEHHOE IIPOU3BEACHHUE SBIsIETCS OOraTblM HCTOYHU-
KOM M3Yy4eHHUS 4eJIOBEKa, MOTUBOB €ro MOCTYIKOB, ()yHAAaMEHTOM Ul I10-
HUMAaHUS €ro NICUXOJOTMYECKOr0 COCTOSHUS B CUTYalMAX SMOLHOHAIBHOTO
HanpsbkeHus. K TakuM cUTyalusiM NMCMX0IMOLMOHAIBHOTO HANPSDKEHUSI OT-
HOCHUTCS KOMMYHUKaTUBHAs CUTYaLlUs JIKH.

Jloxp Kak KOMMYHHUKATHBHBIN (D€HOMEH SBIISETCS HEOThEMIIEMOU da-
CTBIO JIECTBUTEIBHOCTH YEJIOBEKA M MPUCYTCTBYET NPAKTUYECKH B KaXKAOM
JUTEPaTypHOM Npou3BeneHNH. Ha TecHyI0 CBS3b DKM U TUTEPaTyphl YKa3bl-
BaJ eme [1naTon, Mo yTBEpKAEHNIO KOTOPOT0O «BCE MO3THI ATyT». B Xynoxe-
CTBEHHOH JIMTEpaType JIOKb NMPHOOpeTaer 0coObli BEC B TOM Cllydae, KOraa
OHa SIBJISIETCS] OCHOBHBIM 3aHATHEM IJIaBHOTO IepcoHaXka. B kaxmol Hauo-
HaJbHOW JHTEpaType Ha ONPENEelICHHOM JTale €€ Pa3BUTUS CYLIECTBYET
CBOHM 00pa3 Arymiero, Ajasi KOTOPOro XapaKTEPHbl TUIIMYHBIE YEPTHI JDKELA.
Tak, Hanpumep, 00pa3 JITYIIEro repos ONUCHIBACTCS NPEHMYILECTBEHHO B
TaKUX APaMaTUYECKUX >KaHpaX JIMTEpPaTyp POMAaHCKOH IpyIIbl, KaK KOMe-
UM UCIAHCKOTO JINTEPaTypHOro OapoKKo, (paHIly3cKas KJIacCHKa U UTa-
mesiaCcKOe [Ipocemenne [4. C. 201]. Tema mku u ATymiero repost B XyaoxKe-
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CTBEHHOM IPOM3BEICHUN OCTAETCs AOJITOe BPEeMsl OJHOM M3 aKTyalbHBIX U B
HEMENKO3BIYHON IuTepatype [5]. POKyCHpOBaHHE HCCIIEN0BATENHCKOTO
BHUMAaHHUS Ha TeME JDKM U OCOOEHHOCTSX €€ peain3aliil B KOMMYHHUKALlUU
MPOMCXOAUT cpa3y Ha MaTepHale pasHbIX S3bIKOB M B HECKOJIBKUX HAIpPaB-
JISHWSIX JTMHTBUCTUKU JDKU: TEOPHH OWCKypca [6], mparmanuHTBHCTHKE [7],
JIEKCUKOIIOTHU U (pazeororuut [8, 9], IOPUAMUECKONW TCHXOITHMHTBUCTHKE
[10] m MH. np.

B nocnennee necsatmiierne HaOMoAaeTCsl HUHTEPEC JTMHTBUCTOB K U3Y-
YeHUI0 HeBepOaIbHOTrO MOBeAeHns 00pa3oB mepconaxeit [11, 12]. JIunarsu-
CTaMU OTMEUAeTcsl, 4TO UCIOIb30BAHUE aBTOPOM IPOU3BEICHNS HEBEpOab-
HOW XapaKTEPUCTHKH ITOBEACHUS Ieposi BIUSIET Ha aJeKBAaTHOE BOCIIPHUITHE
yuTaTeIeM KOMMYHHMKATHBHOTO MOBEIEHHs ONKCHIBAEMOrO IMepcoHaxka [13.
C. 204]. HefictBuTenbHO, HAOMIOICHUE 32 HEBEPOAILHON OpraHU3aIel mo-
BE/ICHUSI JITYIIErO MEPCOHAXa B XyI0KECTBEHHOM IPOU3BEACHNUN NIPECTaB-
JISIeT He TONBKO LIEHHBIH MPaKTUYECKUH MaTepuan AJsl UCCIIENOBaHMA, HO U
MO3BOJISIET OIHUCATh HeBepOaJbHOE MOBEACHUE JITYIIEr0 EPCOHAXa B BHUIE
HEKOEH MOJIENH.

B cBsi3u C BBIIEN3IOKEHHBIM 1I€1b HACTOALIEH CTaThH — ONKCAaHHE
ciequUKHI SI3BIKOBOM perpe3eHTali HeBepOaIbHOrO MOBENEHHS JTYLIETO
MEPCOHAXa B HEMELKOS3bIYHOM XYIOKECTBEHHOM AucKypce. JlocTnxeHue
MTOCTaBJICHHOH 1enu TpeOyeT pelleHrus CIeAylomux 3amaq: 1) o6ocHOBaTh
MOHATHE <JITYLIMH MEPCOHAX»; 2) N3YUYUTh IBOIIOLMIO «JITYLIETO IepcoHa-
Kay» B HEMEIKOS3BIYHON XYHAO0KECTBEHHOW JHTepaType; 3) YCTaHOBUTH OC-
HOBHbIC NAapaJIMHIBUCTHYECKUE CPEACTBA M KOMIIOHEHTHI MOJEIH HeBep-
0aJbHOTO MOBEACHUS JTYILEro IMepcoHaxa; 4) MpoaHalIu3upOBaTh S3bIKO-
BYIO PEIPE3eHTALMIO JTYLIEro IepCOHaka B HEMELKOSI3bIYHOI JTUTEpaType.

MeToa0/10T U HCCTIeNOBAHMS

HccnenoBanne HeBepOanbHOrO IIOBEJEHUS KOMMYHMKAaHTa dYepes
MPU3MY XYIOKECTBEHHOI'O MHpPa B COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTHYECKUX H3BIC-
KaHUSAX SBISETCS YHUBEPCAIBHBIM U IO3BOJISIET YOSAUTENBHO MPEACTaBUTh
MOJeTb TIOBENEHMsI JTYIIEro IepCOHa)ka. 1eopuu, COIrJacCHO KOTOPBIM
SI3BIK — 3TO CIOXKHAs M IMOCTOSHHO Pa3BHUBAIOLIAACS CHUCTEMA, COCTABUIIN
TEOPETUKO-METONONIOTHYECKHM (DyHOAMEHT HAaCTOSIIEro MCCIIEAOBaHMSL
Tak, B kadecTBe OOIIEHAYYHBIX MPEANOCHUIOK MOCITYXHWIM HayyHbIE KOH-
LENLIKHY, MPEACTaBICHHbIE B pad0Tax OTEYECTBEHHBIX M 3apyOEKHBIX yde-
HBIX 110 HeBepOanpHOH cemuoTuke [14—16], a TakKe KIIOYEBBIE MTONIOKEHUS
COBpeMeHHOU Teopuu muckypca [17, 18]. YaCTHONMHTBUCTHYECKYIO METO-
JOJIOTHYECKYI0 0a3y HMCCIeJOBaHUS COCTaBIISIIOT MCCIEJOBAaHUS B 00JIACTH
JUHTBUCTUKH JDKH [19]; paboThl, MOCBSIIEHHBIE MPOOIEMaM OMHCAHUS JTH-
TepaTypHOTo Tepos, repcoHaxa [20—22]; M3bICKaHUA 10 S3BIKOBON JTHYHO-
ctu [23, 24]. Ucnons3yemble MOAXOIBI K UCCIEIOBAHUIO OCHOBBIBAIOTCS Ha
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TOM, YTO OHH IO3BOJISIFOT CHCTEMHO IPEACTaBUTh HEBepOAIbHOE MOBEACHUE
JTYLIETO NEPCOHAXKA B XyA0KECTBEHHOM TEKCTE.

XyMOKEeCTBEHHBI TEKCT TPEACTABISET COO0il HEKYI0 CTPYKTYPHYIO
MOJieTlb B BUJE A1pa, € BHELIHIOI 000J109Ky 00pa3yer CIIOBECHBIH Mate-
puai, a BO BHYTpEHHEW 3aKiIfoueHa JyXOBHas HHGOpMAIWs U cucTteMa obpa-
30B [25. C. 21]. IloarekcT ompenensieTcsi B BUAE CKPHITOTO CMBICIIA BBICKA-
3bIBaHMS, BBITEKAIOLIETO M3 CHHTE3a CIOBECHOI'O0 MaTepuana W KOHTEKCTa.
[loarekcTy npuHAUISKUT BaXKHASL POJIb B CO3MaHMM 00pa3a MepcoHaXa, ero
XapaKTEepUCTHKHU Yepe3 OMHCAHUE €r0 MOBEICHUS B Pa3lIUYHBIX CHTYALHIX
XYIOKECTBEHHOI'0 KOHTEeKcTa. PaccMoTpeHHe Npou3BeAeHUH XYHOXKECTBEH-
HOU JMTEepaTyphl Ul aHaJIu3a HEBEpOAIbHOIO MOBEACHMS JITYIIEro MepcoHa-
’a CUMTaeM IIPaBOMEPHBIM, TaK KaK XyI0KECTBEHHOE IPOU3BENEHHE IIPEa-
CTaBIIsieT CO00 HEKYI0 POopMy KyIbTypHOTO apTedakTa, TJe eNHHCTBO 3HAKOB
1 00pa30B Pa3BEPHYTO BO BPEMEHHU, SBIISLICH CBOETO POJIa TEKCTOM KYJIBTYPHI,
IrZie TIPOSIBIIEHHE CMBICTIOB M BOCCO3aHHME XYAOKECTBEHHOI'O o0pa3a MpoHc-
XOJAT 32 CYET aKKYMYJIALIMH OIBbITa aBTOPA U KyJIbTYPHOH CHUTYAaLHH.

Paccmorpenne Tekcra B CyOBEKTHBHUCTCKOM acIleKTe MO3BOJISIET OlLie-
HUBaTh MPOM3BEACHHE C INO3MLUU COOTBETCTBYET/HE COOTBETCTBYET ACH-
CTBHUTENIBHOCTH, Ha PACKPHITHE KOTOPOH, MOCPEACTBOM CO3IaHHs 00pa3oB
NepcoHaXa MW M300paKeHHs 5SMOLMH, M HaleleHa [03HaBaTeNbHO-
KOMMYHUKATHBHAS CTPATErus aBTopa TekcTa. B aTol cBsi3n 0coObIil HHTEpEC
BBI3bIBAET AHAJIN3 MOATEKCTa JIOXKHBIX BBICKA3bIBAHUH B XYIIOXKECTBEHHOM
TEKCTE M HM3y4YEHHE SIBICHUS JDKH C «CYOBEKTUBHUCTCKOW TMO3UIIUN» [26.
C. 80-81], B pycie KOTOpOTO HCCIEIyeTcs B3aWMOJAEHCTBHE YYaCTHHUKOB
KOMMYHUKAIIA — «4denoBeka nrymero» [27. C. 12] u moxy4artens J0)KHOTO
coobmennst. Co3manne o0pasa JTYIIero mepcoHa)xa Tpebyer oT aBTopa mpo-
M3BEACHUS TIIATENBHOIO 110100pa COOTBETCTBYIOIINX CUHTAKCHUECKUX KOH-
CTPYKLHM, BBIPAXKEHUH U CIIOB C TAKOH CTHJIMCTUYECKON OKPacKOH, KOTOpbIE
Obl XapaKTEepU30BaIU JINTEPATYPHBIN NEPCOHAXK C HEOOXOAMMON MHUCATEIIO
TOYKH 3PEHUSL.

MartepranaoM HaCTOSILIEr0 MCCIEOOBAaHUS SBISIIOTCS MPOU3BEACHUS
HEMELKOSI3bIYHBIX [UcaTeNel, B KOTOPHIX aBTOPOM MOCPEICTBOM MapaJIdHI-
BHUCTHYECKUX CPEICTB OMNMCHIBACTCS HEBEPOAJIbHOE IOBEACHHE JTYILEro
MepcoHaka. 3HAYMMOCTh KOMMYHHKAaTUBHOTO (peHOMEHa JDKH MOATBEpKIa-
eTcsl TeM, YTO reposiM NIPOU3BEACHUI NPUXOIUTCS YacTO MpUOeraTh Ko JIKH,
KOTOpas MO3BOJISIET PELIMTh MX CYIIECTBYIOIIME MPOOJIEMbl U JOCTUTHYTh
HeoOXoauMbIX menei. OTCIofa CHTyalisi OCYIIECTBIEHUS JIOXKHOTO CO00-
LICHUS B XyIOXXKECTBEHHOM IPOM3BECHUN SBJISIETCS HE TaKoW peakoi. O0b-
EKTHBHOE 3aKJII0YCHHE O HEBEpPOAIbHOM MOBEACHUH JITYILEro IMEepPCOHa)ka B
XYZIO)KECTBEHHOM IIPOU3BEICHUU TPeOyeT CHUCTEMAaTHYECKOro M KOoJude-
CTBEHHOI'O 3aKIIOYEHHS, KOTOPOE BO3MOXKHO MpPH MPUMEHEHUH KOHTEHT-
aHanu3a. 3a(UKCUpOBaHHBIE B XOJ€ KOHTEHT-aHAIN3a JIEKCUUECKHE eANHU-
(bl TIO3BOJISIIOT ONPENENUTh TUI JTYLIEro mepcoHaxka. [y aHanmsa HaMu
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ObITH BepU(UIIMPOBAHBI JIEKCHYECKUE SIMHUIIBI, KOTOPBIE SBILSIFOTCS MapKe-
paMu HeBepOaTbHOro MOBEAEHHS JITYIIEro repcoHaxka. B xone mccienosa-
HUS METOJIOM CIUIOIIHOM BBIOOpKH ObII0 oToOpano 100 mpumepoB HeBep-
0aTbHOTO MOBEAEHHS JITYIIEro NepCoHaXKa W3 MPOU3BEICHUI COBPEMEHHOI
HEMENKOSI3BIYHOH JTUTEPaTypHl.

B kauecTBe OCHOBHBIX METOMOB HCCIEIOBAHMS IOCITYKHIN THIIOTE-
TUKO-JeTyKTHBHBIH, JITHIBUCTHYECKOE HAOIIOICHUE, ONMMCATEIbHBIH H CO-
MIOCTABUTENIBHBII METOJBI, METOA CTAaTHCTHYECKOro aHammsa. [lms mocro-
BEPHOCTU TMONYYSHHBIX MaHHBIX U MX MHTEPIPETAINU MCIIONb30BAICI Me-
TOJ KOJIWYECTBEHHOTO Iojcyera. BrIOOp Takoro KOMILIEKCHOTO HCIONB30-
BaHMS METO/IOB HCCIEeIOBaHMS ObLI 00YCIIOBIECH YKa3aHHBIMU BO BBEICHUH
HACTOSIIEH CTaThH LETbI0 U 3aJa4aMHu.

HccienoBanue u pe3yibTaThbl
Onpedenenue ROHAMUSA «AZYUWUTL REPCOHAICH

CHOXXHO IPEenCTaBUTh JUTEPATypHOE NPOU3BEACHHE 0€3 BBIPAXKECHUS
SMOLMH, B KOTOPBIX aBTOP NOMHMO NEHCTBUTEIBLHOCTH OTOOpakaeT U Iy-
XOBHYIO CYIIHOCTb CBOET'O Irepos. ABTOp IPOM3BEAEHUS SBISIETCS ICUXOJIO-
I'OM, HHTEPIPETUPYIOIUM 00pa3bl U MOCTYIIKA MEPCOHAXKEH COrIacHO CBO-
UM OyXOBHBIM opueHTupaM. [locpenctBom S3bIKOBOr0 ohopMIiIeHHUs Xymo-
KECTBEHHOT'0 TEKCTa CKJIaIbIBAETCsl aBTOPCKasl TpUajaa, KOTopasi, COrJIacHoO
muennto [.B. CrenanoBa, momudummpyercs B (HoOpMyny «IeHCTBUTENb-
HOCTB — 00pa3 — texcT» [28. C. 20-37].

CaMO TMOHATHE «XYIOXKECTBEHHBIH 00pa3 NepCcoHa)ka» HeE SBIIAETCS
OIHO3HA4YHBIM. HeKOoTOpbIMM HcCllenoBaTeNsIMU XYAOKECTBEHHBIH 00pa3
OIIPEeNsIeTCs] KaK PeueBOoe SIBJICHNE MIIN S3bIKOBOE CBOMCTBO XYI0XKECTBEH-
HOI'O TEKCTa, IJ€ BBIIEMAIOTCS JIUTEPATYPHbIH 00pa3 MepcoHaka U PEeUeBOi
o0pa3 (XymokecTBEHHO-BBIpa3UTelbHbIe cBoicTBa peun) [29. C. 93]. Hpy-
rue xe yOexaeHbl, YTo 00pa3 JIUTEPaTYypPHOro MEPCOHa)Ka MPEACTABIIET CO-
001 Ooree CIIOKHOE SIBIIGHHE, SBISSICH CHCTEMOW YYBCTBEHHBIX JETaleH,
BOIUJIOIIAIOLINX COJAEPKAHHUE XYI0KECTBEHHOTO NMPOU3BEAEHUs, Oyaromapst
KOTOPOMY CO3[AaeTcs HEYTO HOBOE C KOJOCCAIbHBIM copepikaHuem [30.
C. 72]. «JlurepaTypHBIii TIEPCOHAKY», CIEPCOHAK XYHAOKECTBEHHOT'O TPOU3-
BEACHUS» WIH «XyIOXECTBEHHBIM 00pa3» SBISIIOTCS OCHOBHOW €IUHHULEH
XYZOKECTBEHHOI'O TEKCTa, BBICTYHAas MEPOW KOHCTPYKLUH JIUTEPATYpPHOrO
TEKCTa, ero LeHTpoM. [Ipu 3ToM mpUCTaIbHOMY BHHUMAHHIO CO CTOPOHBI
JIMHTBUCTOB IIOABEPralOTCS BOIPOCHL, CBSI3aHHBIE C H3YUYEHHEM XYHOXKe-
CTBEHHOI'O TEKCTa KaK €IMHOI MHOTOYPOBHEBOM CHCTEMBI MHUPOBO33pEHYE-
CKOI'0 KOHTMHYYMa U KyJbTypHOH KoMIeTeHIIuH. OCHOBOH CHO’KETOABHIKE-
HHUSI U LETOCTHOM KOMIO3ULMOHHOW CTPYKTYPOH XYAOXKECTBEHHOIO MPOU3-
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BEZIEHUSI BBICTYIaeT 00pa3 MepcoHaxa, a «3BOJIIOLUS XYI0KECTBEHHOIO 00-
paza mepcoHa)xkay XapaKTepu3yeT CIOXKETHYI0 AnHaMuKy Tekcta [31. C. 57].

VY KaXaoro mnucatens CBOS MaHepa CO3JaHHs ONpenelieHHOro obpasa
MEPCOHaXa B IPOU3BEACHUH, OOYCIOBIMBAIOILAS AKCHOIOTHYECKYIO WM
OLIEHOYHYIO (YHKIHIO Tekcra. s pa3paboTku mpobieMbl obpasa reposi B
JIO)KHOM [ITUCKYpCE€ M €ro IparMaTHYecKoro, XyIOKECTBEHHOTO aHaJM3a,
BBEJIEM B HAyYHBIH 00OpOT MOHATHE «ITYIIHI TIepCOHaX». Bce Tumomnoru-
4eCcKoe MHOTr000pa3ue JII'yIIero NepcoHa)xa CBOAUTCS aBTOPAMH K JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKOI KnaccCupUKalyuy B 3aBUCKMOCTH OT IPHU3HAKOB KOMMYHHKa-
TUBHOI'O THIa)ka U CUCTEMBI LIEHHOCTEH, (hopMUPYIOLIEeH HPaBCTBEHHOE I10-
BezieHNe nepcoHaxka. [Ipu 3ToM caM TepMHH «UITYIIMN TIEPCOHAX) SBISETCS
Oonmee eMKUM M BKJIIOYAaeT B ceOs CHHTE3 HMOLMOHAIBHBIX, YMCTBEHHBIX,
(U3NYECKNX M NOBEACHYECKUX XaPAKTEPUCTHK IEPCOHAXa, BBIPAKEHHBIX
yepes ero peyb, NOCTYIKH, IOPTPET U NoBeAeHue. B 3Toil cBs3H, npu aHaIM-
3€ TEKCTOBOM CTPYKTYpBI MPOU3BEACHUS, HEOOX0qUMa KOppesius «obpasa
MEPCOHAXKa» C MOHATHEM «00pa3 aBTopay. PaccmarpuBas mepcoHaxk B POiu
si3pikoBOM ymuHOCTH, FO.H. KapaynoB oTrmeuaer, 4To0 HCTUHHON SI3BIKOBOM
JMYHOCTHIO B NPOU3BEACHHM SBIIACTCA aBTOp, a HE IepcoHax. [lelicTBu-
TEbHO, UMEHHO TBOpPELl INPOM3BEINCHUS B POJIM HOCHUTEINS ONpPEAeSIEHHOrO
SI3bIKA, OCMBICTIMBAsi COOCTBEHHYIO JKU3Hb U COOCTBEHHBIN MHP, OTPaXKaeT uxX
B CBOEH pedr, XapakTepusysl TEM CaMbIM PEUYEBYI0 MaHEpy IEpCOHaXa.
SI3BIKOBYIO JINYHOCTH IEPCOHAXKA JUTEPATYPHOTO IMPOM3BEACHUS CIELyeT
H3y4yaTh HAa OCHOBE €ro AUCKYpCa, BKIIOYAIOIIEr0 BHELIHIO U BHYTPEHHIOKO
pedb, Te OCHOBHBIMHU (hOPMaMHU BBICTYIIAIOT «II0TOK CO3HAHUS» U BHYTPEH-
Huit guaror [32. C. 230-238]. BHyTpuTeKCTOBas SA3BIKOBAs TUYHOCTH «XY-
JO>KECTBEHHO» M300pakaercsi aBTOPOM B OPTaHHYECKOM COEIWHEHUHU C Iy-
XOBHBIM SIIPOM ITPOU3BENICHHUS.

BHewHsAs pedb MO CTENEeHH KauecTBA, BOCIIPHUATUS U €€ NOHUMAaHMS
IpYyTUMU OOYCIIOBJIEHA CHTYaTHBHOCTHIO, HEOOPaOOTaHHOCTHIO WIIM CBOEH
MPOLYMaHHOCTBIO. BHYTpeHHss ke peub 0e33By4Ha, CKpbITa, IPHUCIIOco0e-
Ha K OCYIIECTBJIEHHIO MBICIIUTEIbHBIX ONEpPalid, IPOSBISACH OCPEICTBOM
HeBepOanbHbIX cpencTB. OpraHndeckoe COeMHEHUE BHEIIHEW M BHYTPEH-
Heil (OpMBI TO3BOJISIET JINTEPATYPHOMY TEKCTY CTaTh HOCUTENEM aBTOPCKOIA,
XYZOKECTBEHHON MH(OpMAINH, NOKOALIEHCS B MOATEKCTE MPOU3BEACHUS.
VY4uThIBasl BBILIEU3I0KEHHOE, TION WISYIWUM NEPCOHAdICeMy HaMH TIOHMMa-
eTcsl CYyOvbeKm IMOYUOHANLHO20 NEPeNCUBAHUS., 001a0aowull Camocmost-
MENbHOU HCUSHBIO U COOEPIUCAHUEM, Hell HeBepOabHbILL NOPMpPEm 6 cumya-
yuu manugecmayuy J104CHO20 GblCKA3bIBAHUS BONJOWAEMC NOCPEOCTHEOM
ONpeOeneHHbIX A3bIKOGLIX U CIOHCEMHO-KOMNO3UYUOHHBIX CPEOCme aemop-
CKO20 NOBECMBOBAHUSL.

B MupoBo#i Xya0:KECTBEHHOM JTUTEPATypE CYLIECTBYET HEMAJIO THUIIOB
JTYIIEro TepCcoHaXka (Harmpumep, menbMa Tuih YIIeHIIUTenb B HEMEIKOH
mutepatype; Octan benaep B o0nmke miyTa B PycCKOH IuTeparype; apxe-
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TUN JDKELa, aBaHTIOPUCTAa B PYCCKOM JHTEpaType MpOsBISIETCS B oOpase
rpada Kammoctpo; Tunax nuiemMepa B aHTIIHHCKOHN JIUTEPaType BEISBISETCS
B oOpase ['enpuxa IV; o0pa3 el picaro B ucmanckoii murepatype). Tor wmm
HWHON 00pa3 JNrymero nepcoHa)ka CKIagbIBAeTCsl HA OCHOBE COBOKYITHOCTH
CIO’KETHO-KOMITO3UIIMOHHBIX CPEICTB, PEUEBBIX U MOBEICHUYECKHX XapakTe-
PHUCTHK IIEPCOHAXKA.

JpyruM BakHbIM (PAaKTOPOM, BIMSIOIIMM Ha THUI U OOJMK JTYILEro
[IEPCOHAXKa, SIBJSIETCSI UCTOPUYECKUM U COLMOKYJIBTYPHBIM mepuoi. Tak, B
XYZIOKECTBEHHBIX TPOU3BEACHUSIX BBIACISAIOTCS CIENyIOLIMe TUIaXH Mep-
coHaxel: 1) mpumeopwux, cumyasHm — YeJIOBEK, JIO)KHO MPUHUMAIOIIHIHA
KaKoM-m100 BUI U1 HEUCKPEHHETO IMOBEEHHS, C LIeTIbI0 BBECTH B 3a0IIyXK-
nenne (Hampumep, TapTiod B mbece Mombepa); 2) abcmey, auyemep — 4emo-
BEK, IEMOHCTPHUPYIOLUIMH yrOAHWYECKOE IOBEIACHUE ISl 3aBOeBaHus Oiaro-
ckiIoHHOCTH (Hampumep, YnumkoB B modMme [oroms «MEpTBbIe myIm»;
Momganun B komenuu ['puboenosa «l ope ot yma); 3) xeacmyr — 4eloBeK,
KOTOPBIH OT3bIBaercs O cebe Wi O 4eM-THO00 C HM3JIHIMTHEH MOXBaiIbh0oi
(mammpumep, Ilep 'toHT B OJHOWMEHHOW Thece HOPBEKCKOTO IpaMaTypra
I'enpuxa Mo6cena); 4) naym — 4enoBeK, UCKYCHO CKPBIBAIOIINN CBOM HaMe-
peHMs, TOBKUI OOMaHINMK, XUTpel (Hampumep, XJecTakoB B komenuu [ 'o-
ronst «PeBuzop»); 5) epansb, 0obmanwux — TOT, KTO TIOCTOSIHHO BPET, BBIIY-
MBIBaeT B3I0P, HENENOCTH, IyCTOCIOB, O0NTyH (Hampumep, 6apoH MioHX-
ray3eH B HeMellkux pacckazax [.A. broprepa). B cBoro ouepenp, memoct-
HBIH, yOeauTenbHBIA 00pa3 JHUTEpaTypHOrO Ieposi CO3LAercs COBOKYIIHO-
CTBIO HAIMOHAJIBHO-KYJIbTYPHBIX 4epT, ACTEPMHUHHPOBAHHBIX JHHIBOKYJIb-
TypHBIM cooOmecTBoM. OOpaTUMCS K CYIIECTBYIOIIMM 00pas3aM JTYIIEero
MIEPCOHA)Ka B HEMELKOSA3bIYHON Xy10)KECTBEHHOU JTUTEPATYPE.

360.711014”}1 J12yuieco nepconasica 6 H&MBMKOﬂSbl'IHOﬂ aumepamype

Eme Benmukwit dpaniy3ckuii mucatens u guirocodp M. nme MoHTeHb
3aMEeTHII, 9TO Yy JDKH COTHH ThIcsd obmmunii (1580). JlanHOE yTBEpKaeHwe
HaXOIUT CBOE IOATBEPXKACHHE, MPEXKAE BCEro, B XyIOXKECTBEHHBIX MPOM3-
BEACHUIX KaKIOH HaIlMOHAIBHOM JuTepaTypbl. OOpa3 Arymiero nepcoHaxa
BO MHOT'OM OOYCIIOBJIIEH MEHTAJIbHOW KapTUHKON BpeMEHH, B KOTOpPOIl pas-
BOPAYMBAETCS CIOKET, a TAKKE HAIMOHAJIBHOM KYJIbTYpPOH CO CTEPEOTUITHBIM
MpeAcTaBIeHNEM O Jokene. st 00CTOSATENnbHOW TPAKTOBKY MTOHSATHS JITYILe-
IO MepCOHa)ka B XyJOKECTBEHHOW JINTEpaType CUNTaeM HEOOXOAMMBIM 00-
PaTHUTHCS K CYLIECTBYIOLIMM 00pa3aM JITYIIEro NepcoHaka B HEMELKOA3bIU-
HOHW XyIOXKEeCTBEHHON uTeparype. Takux oOpa3oB JNTYIIEro IepcoHa)Xa
JOBOJIBHO MHOT'0, TeM 00JIee YTO U COBPEMEHHBIC HEMELKHE JIMHIBUCTHI Ya-
CTO 00pamaTcs K U3y4eHHUI0 KOMMYHUKAaTUBHOTO (DEHOMEHA JIKH B XYHO-
KECTBEHHOM TEKCT€ Ul HOHUMAaHHUS €€ IPUYIHMH U CTPYKTYPBI JIKH, YCIOBUI
ee (QyHKIIMOHUPOBAaHUA B pedeBoM obmiennu [33].
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Hcrokn nryumiero nmepcoHa)ka B HEMELKOS3BIYHOM XYI0)KECTBEHHOU
JUTEpaType CIEAYeT UCKATh elle B 3M10Xe HEMELKOro ryMaHu3Ma, KOTOPbIil
XapaKkTepu3yercss BOSHUKHOBEHUEM Oalliall, IeCeH, MOY4YUTENbHBIX UCTOPUH.
OnHuM U3 APKUX IPUMEPOB MOIOOHOI0 AII0CA SIBJISETCS CTUXOTBOPHBIN PbI-
napckuit poma ['. CtpacOyprekoro Tristan und Isolde (1205-1210). B nan-
HOM 3IT0CE O JIOOBY MPOTHBOMOCTABISIOTCA (haTanbHBIE YyBCTBA BIFOOJICH-
HBIX U BEJIMKas UCTOpus oOMaHa, 3aciIy)KHBIIas 0OIIECTBEHHOE MOpHULIAHNE.
[IpruuHbEl 1 OBEnEHME ATYILEro I'eposi Ha 3TOM ATare POMAHTU3UPYIOTCS B
MPOU3BEACHHUSX.

HccnenoBanne UCTOKOB NPEACTAaBICHUS JDKUA B HEMELIKOS3BIYHOM JIMTe-
parype OTCBbUIAET TaKKe K IIPOU3BENCHUSIM HEMELKOro r'yMaHHW3Ma, IIe IOsB-
JISTEOTCS JKAHPbI CATUPHUUYECKHX [IPOU3BEACHUN — MapOarii, HOYYUTENbHBIX P03,
xoMenuii, HeOputnIl. B XIV—XV BB. HEMELKUMH IIO3TaMH U MMHCATEISIMU ObLIO
CO371aHO OOITBIIIOE KOJTMYECTBO JIETeH T B 0aJlTaj, CPear KOTOPBIX 0C000e MECTO
3aHUMalOT HEMEIIKHE TeCHH W UcTopuu o JoKH [34. S. 36]. JIrynwii nepcoHax
CTaHOBUTCS LIGHTPAIBbHOM (QUIypol B HEOBUIMIAX, TPAIULIUN HAIIMCAHHUS KOTO-
PBIX B HEMELKOS3BIYHOW JUTEpaType AOCTATOYHO Ooratsl (CM., HampuMep,
H. Sachs. Spruch oder Schwank vom Liigenberg (1533) u mH. mp.). Tpymst
HEMEIKUX TyMaHuctoB (cM. o6 atom S. Brandt, H. Sachs u mp.) oxazamm
OrPOMHOE BJIMSHUE HE TOJBKO Ha Pa3BUTHE MCTOPHUYECKUX COObITHH B I'epma-
Huu B XVI B., HO 1 Ha (popMHUpOBaHNE HALMOHAIBHBIX TPAAULMI B HAIUCAHUN
HeObUTHLL. BhIMbICen, nepenatonuiicss B BUiE pacckasa, yCTHBIM IIyTeM, IIHPO-
KO IIPE/ICTaBIIeH B HEMEIKOI3BIYHBIX HEObUTHIIAX (CM., Haripumep, J. W. Wagner.
Neue zeitung auss der ganzen welt (1605); J. Bidermann. Jagdliige (1622);
H. Julius. Vom Wirth und den drei Wandersgesellen (1708); B. Waldis. Vom
liigenhafften Jiingling (1788)) [35. S. 16].

Ha rpannne CpenHeBekoBbsl U 3110Xu PeHeccaHca B MPOTHUBOBEC PhbI-
LAPCKOMY 3I10CY BO3HMKIN MPOHM3BENEHMS, I CIOXKHUIOCH M300pakeHHe
JTYLIETO NEPCOHAXa B POJIM «IUTYTay, «OOMaHIMKa» U «XxuTpena». JIrymuit
TUI JIUTEPATyPHOTO I'eposi MPEACTaBIEH B NMUKAPECKHBIX MJIM IUTYTOBCKHX
poMaHax (HeM. Schelmenroman), Toe M300pa)KaIOTCS MOXOXKIACHUS TEpPOSsi-
mwryta (cM., Hanpumep, Till Eulenspiegel (1510-1511); H.J.Ch. von Grim-
melshausen. Der Abentheuerliche Simplicissimus Teutsch (1668—1669);
Ch. Reuter. Schelmuffsky (1696)). CBoeoOpa3HbIil ®aHpP CMEXOBOH KYIbTY-
PBI IIPEACTABICH B HEMELKOH JUTEepaType B BHIE IIBaHKA, LIyTJIMBOIO pac-
CKa3a, IIyTOBCKOI HapOIHOH KOMEINH C MOyYHTeNnbHbI cMbiciioM. C mpucy-
IIMM HalMOHAJIBHBIM KOJIOPUTOM B IIBAHKaX OOBIrPbIBAeTCS runepOonn3u-
POBaHHBIN 00pa3 IIyTa, KOTOPHIH BBUAY WHBIX BHYTPEHHHX HOPM, BOCIIPHU-
HUMAaEeT MUP I10-CBOEMY U IIOCTYIAeT, COOTBETCTBEHHO, HECKPEHHE. Xapak-
TEpHOU 4epTOH MPEACTABICHHOTO JKaHpa SBJSIETCS OJHOBPEMEHHOE BHINOJI-
HEHHE pa3BIEKaTENbHON U AUTAKTUIECKOM 3a1ad.

Jlpyrum sIpKuM OpHUMEPOM JITYILEro MepcoHaxa SIBIseTCs repon mpo-
m3Benennss P.O. Pacne — Hemenkuit Gapon Mronxraysen (R.E. Raspe.
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Miinchhausen (1533)). B maHHOM TpOHW3BENEHWH JIOXKb HOCHUT pa3BlIeKa-
TENBHBIM XapakTep, a 0apoH N300pakeH B POJIM 0YapOBATEIBHOIO JDKEHA U
Oe3nenbHUKA. VpOHMYHOE, IUTyTOBCKOE IIOBEACHUE MOIYUYMIIO HapHIa-
TEIBbHYIO CEMaHTUKY — «BpaTh Kak 0apoH MIoHXray3eHn», a UMeHeM (aHra-
3epa cTaJli MMEHOBAaTh 3a3HAaeK, KpaliHe MPeyBENUYNBAIOIINX CBOU J10CTO-
nHCTBa. Tak, MOSABUIIOCH IIMPOKO YIOTPEOIsieMOoe CpaBHEHHE «BPaTh Kak
0apoH MIoHXTay3eH» IUIsl TeX, KTO HENPECTAaHHO JDKET U NMPHUIHCHIBAET Ce-
0e MoJBUIM U KauecTBa, KOTOPBIX HA CaMOM Jieie He ObUIO U HeT. B cBs3m
CO 3HAYUTENBHOW NepepadOTKON AaHHOrO MPOM3BEACHUS HEMELKUM II0-
stoM I'. Broprepom mosiBuI0Ch, 110 CyTH, HE TOJILKO HOBOE IIPOM3BEACHHE B
HEMELKOU JuTepaType, HO U HOBas (opMa HEOBUIMI — «MIOHXray3uazua»
(Miinchhausiade), B KOTOpOil TTIOBECTBYETCSI O BOEHHBIX COOBITHAX, TPHU-
KIIIOYEHHUSAX Ha OXOTe U BO BpeMs myTemecTBuil. JKaHpooOpa3yroonmm npu-
3HAaKOM IIJIyTOBCKOTO IMOBEIEHUS SIBISETCS YCTaHOBKAa Ha Oe3BpPEIHOCTH
mxu. B HeMenknx ckaskax u HeObuMIAX (Liigendichtungen) nrymmii miep-
COHA@X MPEACTABJIEH B POIU «IUIyTa» B aOCypAHOHN NefiCTBUTENBHOCTH, TAe
ONIACHOCTb, MOACTEPETraronas repos, KOMU4eCKH peyBennyena. JOKUBOCTh
repost Kak XapaKTepU3yIoIasi €ro MCUXOoJIOornyeckasi 0COOEHHOCTh MPOsIB-
JsieTC He TOJBKO B TOM, 4TOObI COPMHPOBATh y IOJIydaTessl HEBEPHOE
BIIEYATJIICHUE O COOBITHAX, HO U KOJNYECTBE MPHUMEPOB MATOJIOTMYECKUX
JDKEII0B, KOTOPBIX B XYIOXXECTBEHHOW JINTEpAaType NOCTATOYHO MHOTO.
Hampuwmep, I'. Cakc nmpuBOIuT ciemyrone TUIBI JOKenoB: Ehrenliigner,
Schmeichel-Liigner, Trug-Liigner, Hader-Liigner, Doppelt-Liigner, Mdhr-
Liigner, Alt-Liigner, Riihm-Liigner. Bce 5Tn BUIBI JDKH OCHOBAaHBI Ha ITOPO-
Kax genoBeka [36. S. 27].

[onmynsipHBIM JIMTEPATYPHBIM >KaHPOM B HEMELKOH JuTeparype, rae
MpeacTaBiieH 0e300WMIHBIA NTYIWNA TepCoHaXX, CTAHOBUTCA HEOBLIHIIA.
B HemenkoM nuTepaTypoBEeNEHHH Pa3IMYar0T HECKOJIBKO NOABUIOB HEOBI-
mui: Liigengeschichte (HenpaBaonono0HbIe ncTopuw), Liigenroman (HEObI-
nmuta-poMan) (Harpumep, Abenteuer Sindbads der Seefahrers), Wunschlii-
generzdhlung (ueObuHIa-paccka3) (Hampumep, Schlaraffenland), Liigen-
mdrchen (HeObpUHITA-cKa3Kka) (Hampumep, Schneekind) w ap. [37. S. 285].
IIpu sTOoM HeOBIIMIIA TPAaKTyeTCs KaK paccka3 O (paHTaCTUYECKHX, COBEp-
LIEHHO HEBO3MOXKHBIX, HHOTJa HEBEPOSTHO NPEYBEINIEHHBIX COOBITHSX WITH
COOBITHSX, HE COOTBETCTBYIOMUX AercTBUTENbHOCTH [38. S. 487]. [Ipu sToM
KOMITOHEHTB! HeBepOaJIbHOIO MOBEAEHMS JTYILEro MepcoHa)xka MpeuMylle-
CTBEHHO OCTAIOTCS 332 paMKaMH BHUMaHHS aBTOpA.

B XIX B. 10Xb CTAHOBUTCSI OIHOM U3 YACTBIX TEM B mepuog MapTos-
ckoll peomronuu 1848 r. B 3T0il CBS3U MpUBENEM TAKXKE YKE IPAKTUUECKU
3a0biThie TipomsBeneHus P. benemukca Die Liignerin (1848); Das Liigen
(1852). He Tepsier cBoro aktyanmbHOCTh H Komenust @. I'punbnapuepa Weh
den, der liigt! (1828—1851), xoTopas mpuaucisiercss K Ty4IIUM MPOU3Bee-
HUAM JuTepatypsl o Joku B ['epmanun [34. S. 37]. K xormy XIX B. ctaHo-
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BUTCSI OYEBUAHBIM, YTO IUIyTOBCKOW POMaH MOCTENEHHO TPaHCHOPMHUPYETCS
B BOCIIUTATENbHBIN, TPHOOpETast }KaHPOBBIE YEPTHI.

Bonee riaybokoe NMpOHWKHOBEHHE BO BHYTPEHHHH MUDP M HPUYMHBI
MOBEJICHUS JITYILET 0 IEPCOHAKa MPECTaBIEHb! B IPOU3BEACHUSIX HEMELKUX
nucatenei koHna XIX — cepeaunasl XX B. (cM., Hanpumep, H. Heine. Aus
den Memorien des Herrn v. Schnabelewopski (1834); G. Keller. Kleider ma-
chen Leute (1874); T. Mann. Bekenntnisse des Hochstaplers Felix Krull
(1954); G. Grass. Die Blechtrommel (1959); I Morgner. Leben und
Abenteuer der Trobadora Beatriz (1974) n MH. 1p.). B a0l CcBsI3M creqyer
TaKXe YIOMSHYTh YTBEp)KIEHHE HeMelkoro juHrsucra b. Krommepnunr-
Maiibayep, cormacHO KOTOPOMY ITOCI€BOSHHBIE TOMbI XX B. 0O3HAMEHOBa-
JIUCH MOSBJIEHUEM 0COOOro JIUTEPAaTYPHOTrO KaHpa, «IIOAAETbHBIX aBTOONO-
rpaduit 1 memyapoB» [39. S. 552-564], rae mKempl poXKIaIM Maccy BHI-
MBILUICHHBIX U IOTOMY 0CO0O IIMHUYHBIX BOCIIOMHMHAHHH. SIpkuM mpume-
poM 1omoOHOTO MpOoM3BEACHUS BBICTyMaer apTroonorpadus b. Bumbkomup-
CKOI'0 M €ro JUKHMBBIE JETCKHEe BOocIOMUHaHuA 0 Xonokocre «Ockonku: Boc-
IIOMHMHAHUSA O BOGHHOM JETCTBE». B COBpEMEHHOI HEMELKOA3BIYHON JINTE-
paType HeMaJo NPUMEPOB IIIyTOBCKOIO POMaHa, I'/Ie OMUCHIBAIOTCS MOX0XK-
nennst oryTa (Hanpumep, Ch. Simon. Planet Obrist (2005); 1. Schulze. Peter
Holtz. Sein gliickliches Leben von ihm selbst erzdhlt (2017)).

OdeBrHO, YTO TeMa JDKH U 00pa3 JTyIIero MmepcoHa)ka MMEIT He
TOJIbKO HallMOHAJbHBIE TPAAUIUN B HEMELKOW JINTepaType, HO U Ompene-
JICHHBIE 3Talbl Pa3BUTHA. AHAIN3 HEMELKOS3bIYHON XYIO)KECTBEHHOU JH-
TepaTypbl IOKa3aj, YTO CTEHNEeHb KOHKPETHOCTH ONMCAHWs IOBEACHUS U
BHYTPEHHET0 MHUpA JITYIIEro NepCOHaXa B KAKIOM OTAEIBHOM IPOH3BEe-
HUM pa3Has W 3aBHCUT OT MHOTMX NpHYuH. OYEBUAHO, YTO U IOBENCHHE
JTYLIETO MepcoHa)xka OyJeT BO MHOTOM 33aBHCETh OT JKaHpa IPOU3BENCHUS.
JIoxb cTana HACTONBKO HEOTHEMIIEMOM YacThIO NOBCEJHEBHOM JKWU3HU JIO-
Iield, 4TO ee IMPUCYTCTBHE 0003HAUEHO aBTOPaMH B IPOU3BENCHUAX Pa3Iny-
HBIMH (DYHKIIUSMH: PEryIupyromed, MaHUTyIITHBHON, SMOIMOHAIBHOM,
MO3TUYECKON U JAp. XyJ0KECTBEHHAS JIUTEPaTypa, SBJSSICh HEKOM HMUTALIM-
el peasbHOro PeYeBoro OOIIEHHS, MOXKET HPEACTABIIATh OObEKTUBHBIN M-
MUPUIECKUIM MaTepHral AjIsl UCCIeOBAHUS MMOBEICHNUS JITYILEr0 IEPCOHAXa.

Mooens nesepbanvro20 nosedeHus 12yuiezo nepconax3ca

Hpyrum 3HaunMbIM (hakTopoM UTsi Bepudukanuu HeBepOaIbHOTro
KOMIIOHEHTA JTYIIEro IepCOHaXka B JTUTEPATyPHOM MPOU3BEIACHHH SBISICTCS
onrcaHue caMoro Qakra Joku. IMEHHO B Xy/I0KECTBEHHOM IPOM3BEICHUHN
ATYIMUH TIepCOHAX MPECTaeT BO BCEBO3MOKHBIX CHTYAIMsX, BKIIOYas €ro
BHYTPEHHUH IHAJOT, a TaKkKe MPOJyMaHHBIC NEHCTBHS W WMITYJIbCHBHBIC
noctynku. OOpa3 Arymero nepcoHaxka B XyJI0KeCTBEHHOM IPOU3BEICHUH —
KEHIMHBI MM MYXXYHHBI — 3aBHCUT OT COLMAJIbHBIX, ICHXOJIOTHYECKUX U
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MOJUTHYECKHX OCOOEHHOCTEH ONMUCHIBAEMOro OOIIECTBA, B KOTOPOM KHBET
U TBOPHT IHUCATENbh U KOTOPOE OH ONHKCHIBACT B MpOW3BeNeHUHU. B HacTos-
IIeM HCCIENOBAaHUM 00pa3 JTYIIEro IMEepCOHaKa PacCMaTPHBACTCS KOM-
riekcHo. [Ipu 3ToM ocoboe BHUMaHUE yensercss HeBepOaJIbHOMY MOBEIEH-
4eCKOMY KOAYy JDKena (KMHECHKa, IPOCOAMKa, OKylecuka). HecomHeHHO,
MIOCPENICTBOM HEBEpOAIbHOW COCTABIIAIONICH TEKCTa aBTOP COBOKYITHO 3a-
OCTpsieT BHUMaHWE YUTATENs Ha BHEIIHEH cdepe Nrymiero mepconaxa, Ko-
TOpast OTpa’kaeT M ero BHYTPEHHHE IMOTPEOHOCTH, MOTHBBI U MHUPOIIOHUMA-
HHe, IpUIaBas 00pa3y MepcoHa)xa MeI0CTHOCTh, 3aKOHYEHHOCTh M CO3/1aBast
3¢ exT peanrcTUIHOCTH OBITHS.

B cBs13u ¢ 3THM MOzens HeBepOaIbHOTO MOBEICHUS BEpUPHUIINPOBAH-
HBIX THITOB JITYIIErO IEePCOHa)ka MOXKET OBITh IOCTpOEHa I10 Cleayromuieit
CTpyKType: 1) areHT mocTynka (ITyImui mepcoHax); 2) oOBEeKT MOCTyIKa
(Ha KOrO HampaBiieHa JI0XKb); 3) HEeBepOaNbHBIN KO IMOCTyNKa (KHHECHKA,
MPOCOMNKA, OKyJechka), 4) MOTHB TOCTYIKa (MPUYHUHBI OCYIIECTBICHUS
JIO’)KHOT'O BBICKA3bIBaHU); 5) aBTOPCKas OIleHKa MocTymka. [IpencraBnennas
MOJIENb TIO3BOJIMJIA MTPOAHATM3HPOBATh HEBEPOAIBHBIC MTOBEICHYECKUE MaT-
TEPHBI JITYIIEro IEePCOHAKa B HEMELKOSA3BIUYHBIX XYI0KECTBEHHBIX IPOM3-
BEJICHUSAX U pa3padoTaTh CIEAYIOUIYIO KJIACCH(PHUKALMIO JTYIIEro mepcoHa-
’Ka B 3aBHCHMOCTH OT MOJENN HEeBEpOaJIbHOI'O MOBEACHUS JTYIIEro Iepco-
Haxka: 1) SMOTHUBHBIN TUT; 2) aaTUBHBIN TUIT; 3) PeryisSTUBHBIN TUT. Pac-
CMOTpHUM UX OoJee moapoOHO.

B mpoanann3npoBaHHOM IUIACTE XYIO0KECTBEHHBIX TEKCTOB IMOMUG-
HblIl MUR 12ywiezo nepconax3ca SKCIUTAIIPYETCS] B OCHOBHOM B JIEHCTBUSIX
reposi-XBacTyHa. MOTHBOM ISl HCCIIETYEMOr0 TIEPCOHaXKa BBICTYIAET Ype3-
MepHOe Mo0yX/IeHNE K MPEyBETNIEHHIO COOCTBEHHBIX 3aCIyT, TOCTHKEHHUH
WM Ka4uecTB JUIS CO3HATEIFHOTO BBEJCHUS aapecaTa B 3a0myxaenue. CTouT
3aMETHTh, YTO XBACTYH M B ClIydae MCKPEHHErO JHCKYpCa, B MOMEHT BBI-
CKa3bIBaHUS JIOKHON WH(OpMAIUHM PYKOBOACTBYETCS CHMMETPHYHOW HH-
TEHIIMOHAJIBHONW JOMUHAHTON — JKETaHWEM INPUBJIeYh BHUMaHWE W BBHI3BATh
3aBUCTh. BHYTpeHHSs yCcTaHOBKAa Ha COOCTBEHHbBIE YHHKAJIbHBIE CIIOCOOHO-
CTH WJIM JOCTHIKEHHUSI KPOETCsl B TICHXOJIOTMYECKON HEMONHOIEHHOCTH TIep-
COHaXka M CTPEMJICHUH OLIYyTUTh PEAaKIHI0 BocTopra aapecarta. Hepenko Ta-
Kast opMa TOBEACHUS HCIONB3YETCS aBTOPOM ISl BEIpaykeHHs aeKTHB-
HOTO BO3JEHCTBHSA, KOI/Ia JTYMIUI MEPCOHAX 4epe3 HaMEepeHHOE XBACTOB-
CTBO INPOBOLIMPYET y CIyIIATENs HEraTHBHBIE SMOIMH B (OpPME 3aBUCTH U
pasnpaxeHus. VIHTeHIMA XBacTyHa MPOAMKTOBAHA CTPEMIICHHEM depe3 HcC-
Ka)keHHe MH()OpPMAalUU BBI3BATh MOPAJIBHBIA JUCKOM(OPT y IMOIyJaTess,
HPOBOLUPYS B TOCIEAYIOIEM PE3KYI0 KPHTHKY Y ITOCIEIHETO.

SI3BIKOBBIMH CPEICTBAMH JUIS paclM(POBKH SKCIUTMIUTHOIO HEBEp-
0aTbHOTO TIOBEICHHS XBACTyHA BBICTYNAIOT CIEAYIOIINE JIGKCHYECKHEe HO-
MHHAIIMM HEBEpOaJIbHOrO KO, JAEMOHCTPUPYIOIINE CTEINEeHb SKCIPECCHB-
HBIX, MHTOHAIIMOHHBIX MOAMGUKAINA M MUMUYEcKHe npossieHus: Klang
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der Stimme — gehoben, Lachen, Ldcheln, Augen: selbstsicherer Laut; mit
grofstonender Rede; mit hoher Stimme sprechen; ein sattes Lachen, arrogan-
tes Ldcheln; Revolverschnauze; grofie Augen machen; mit Augen aufblitzen;
gemachtes Ldcheln; mit pfiffigem Ldcheln; ein schalkhaftes Ldcheln gleitet
tiber die Lippen.

KomMmyHHKaTUBHOE NTOBEIEHHE XBACTyHa aBTOP IPOU3BENCHUS penpe-
3EHTHPYET Yepe3 CIeAyIOIUe SI3bIKOBbIE COOTBETCTBUS: renommieren, sich
dicktun, grofitun, groffe Tone reden, den grofien Herrn spielen. Ilpu xapak-
TEPUCTUKE SMOTUBHOIO TUIIA JIYLIEro MEePCOHa)Ka, Kak MPaBUIIO, XBACTYHA,
aBTOPOM HCIOJB3YIOTCS MpHIIaraTelbHble-KBaIU(PUKaTOPbl, MaHU(ECTUpy-
IOIIMe STOIEHTPU3M TUmaxa: schamlos, happig, frech, unehrlich, unverfro-
ren. B OTHOILIEHUHU CaMOr0 JKEIa-XBacTyHa aBTOP MCIIOIb3YET JIEKCHUECKUE
eIMHULIBI, PEIPE3CHTUPYIOLINE CTENIEHb BO3BEINUMBAHMS JITYLIEr0 MEPCOHaXKa:
Mochtegern, Maulheld, Prahlhans. PaccMoTpuM Ha TIpuMepe Irajiora Mexmy
komteramu: « “Mein Chef braucht mich! Ich bin doch Besserwisser!”, log er
prahlerisch, gab ihr zum Abschied einen fliichtigen Kuss auf die Wange und
setzte fort mit einem arroganten Licheln “Danke noch mal fiir alles. Wenn ich
was fiir dich tun kann, ich bin immer fiir dich da» [40. S. 112].

B npencraBneHHOM NpuMepe Npe3eHTalysl SMOTUBHOIO THIIA JITYIIe-
ro MEpPCOHa)ka OCYLIECTBIISIETCS 32 CYeT MUMHYECKOT0 MapKepa mit einem
arroganten Ldcheln n nemoHcTpaTuBHOTO X)ecta gab ihr zum Abschied einen
fliichtigen Kuss auf die Wange. Y npi0ka SIBISIETCSI OOHUM U3 CAMBIX BBIpa3u-
TENBHBIX CPEACTB M300JUYEHUS JDKU M MapKepoM, CHHTE3UPYIOIINM B cede
nHpOpMaLUI0 00 YMOLMOHAILHOM COCTOSIHUM KOMMYHHUKAHTa U €ro Hame-
peHusX. DKCIUIMKAaUUs YMOTHBHOT'O TUIIA JITYILEr0 MEPCOHa)ka MOATBEPKAa-
eTcs aBTOPOM TaKXke MOCPEACTBOM BepOallbHOM permuku Ich bin doch Bes-
serwisser!

IIpn xapakTepucTHKE ITYIIEro IEPCOHa)ka B KauecTBE CYOBEKTa
KOMMYHHMKALIMM M areHTa 0OMaHHOrO MOCTYIKAa HEOOXOANMO OTMETHUTH €ro
ONM30CTh K adanmuenomy muny. [ JTaHHOTO THIA JTYLIEro MepCcOHaXa
XapakTepHO IpucrnocobieHdYeckoe noseaeHne. KoMmiuekcHblil aHanu3 Kom-
MYHUKAaTHBHBIX U HEBEPOAJIbHBIX [TOBEACHYECKUX XapaKTEPUCTUK IO3BOJISET
OTHECTH aJanTHBHBIA THI JTYLIEr0 NEPCOHa)Ka K I'epPOIO-IIPUTBOPIIUKY H
reporo-nbcreny. MOTUBaUMOHHBIM TpPU3HAK, ONPEACISIONNI COOTHECEHUE
reposi-IIPUTBOPIIMKA K JITYIIEMY [EPCOHAXKY, SKCIUIMLUPOBAH B OCO3HAHHOM
aBTOPCKOM BBIOOpE OOMAaHHOIO IOBENEHMS, XapaKTepH3YIOLIErocs ABOM-
crBeHHOCTbI0. CKpbIBasi MH(OpMalMio, MPUTBOPIIUK CBOUM COCTOSHUEM
100 AelCTBUEM BIIMSET B UTOT€ Ha UCTUHHOCTH TPAHCIMPYEMOH aapecaTy
nHpopmarun. VHTeHIMS K 0OMaHHOMY MOBEIEHHIO CUTyaTHBHA M HaIlpaB-
JICHA «Ha CiIy4yail», OCO3HaHHOE M3BJICUEHHE BBITOJBI WM YAOBJIETBOPEHUS
norpebHocTe. [Ipe3eHTanusi repoeM-PUTBOPIIUKOM JIBOHCTBEHHOTO IIO-
BE/ICHUS BHEIIHE AEMOHCTPUPYET €ro CTpeMJIEHHE K CIENOBAHUIO IMPUHIIN-
aM KOOIIEpPaTUBHON KOMMYyHHKaimHu. JlemmdpoBka axpecaTtoM HCTHHHBIX
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HaMepEeHUH MPHUTBOPIIMKA TPHBOIUT K HAPYIIEHUIO MAKCHMBI JOBEPUTENb-
HBIX OTHOLIeHUH. VccienoBanue poneBoil XapakTEpUCTUKU JAaHHOrO THUIA-
’Ka TPUBOJMUT K OOHAPY)KEHHWIO TECHON KOPPEISIMU MPUTBOPHOTO ITTOBEJE-
HUSI JITYIIET0 MEePCOHaXKa C TAKUMHU MOHSATHSAMH, KaK «POJbY», «HTPay, «Mac-
Ka», (opMHPYIOIINX BHEIIHHN IOPTPET THIIAXa M OTChUIAIONIMX K cdepe
TeaTpanbHOCTU. JIOKHOE MOBEIEHHE aHAIM3UPYEMOro THIA JTYIIEro Iep-
COHa)Xa B HEMENKOS3BIYHBIX XYyJ0)KECTBEHHBIX MPOM3BEACHHUAX HAIUIO OT-
pa’keHUEe B CIEAYIONIMX COOTBETCTBHSAX, BHIPQKEHHBIX TIaroJbHBIMH HOMH-
HanusaMu: heucheln, simulieren, erkiinsteln, sich stellen, sich aufspielen,
frommeln.

[Tpn GpopMupoOBaHNM ANBTEPHATHBHOTO NPECTABICHUS MPUTBOPIIUK
JIOBOJIFHO MICKYCHO CKPBIBA€T CBOE COCTOSIHHE, UMUTUPYS HEOOXOIMMOe IS
KOHKPETHOH cHuTyaruu moBeneHrne. OH ympaBisieT BBIpOKEHHEM JHIA H
CIIOCO0EH YCHENIHO KOHTPOJIUPOBATH CBOE HeBepOalbHOE IMOBEACHHE NPU
danscupukanum csoero noseneHus. CTpemiieHHe aBTOpa yKa3aTh Ha HEHC-
KPEHHOCTh NPHUTBOPIIMKA M 3a()UKCHPOBATh BHUMAaHUE YNTATENS HA pa3o0-
JAYUTENPHYIO XapaKTEePUCTUKY TTOBEICHHUS JITYIIEro MepCoHaXka IOIKpEr-
JSIeTCS MCTOJIb30BaHUEM CIIEAYIONINX JISKCHYECKNX HOMUHALMKA HeBepOab-
Horo kona: Klang der Stimmem — tief, eben, Mimik: mit dem gekiinstelten
Laut; tonlos aussprechen; ruhig sagen; unnatiirliche Mimik; unechte Trauer;
aufgesteifte Heiterkeit. Cenyer oTMETHTH, YTO aBTOPBI B OOIBIITMHCTBE CBO-
eM TpPaHCIHPYIOT HETAaTUBHOE OTHOIIEHHE K KOMMYHHUKAaTHBHOMY THIAXKY
«IPUTBOPIIUKY, UCIIOIB3YS CIEAYIONIEe JeCKPUITHBHBIE HOMUHAIWM: Fuff-
ziger, Hypokrit, Intrigant, Feind.

PaccMoTpuM amanTHBHBIA THIT JTYIIETO MEPCOHa)Ka Ha MPUMEpE Ie-
posi-nberena. C. JIeHHUHTXayc OTOXIESCTBIISICT NPHUTBOPIIUKA C JILCTEIIOM,
yKa3bIBasi Ha OIPENENICHHOE WX CXOJCTBO IO MPU3HAKAM HEHCKPEHHOCTH
[41. C. 214]. JIbcTen neMOHCTPHUPYET ITYKaBYIO PeUb U YTOTHUYIECKOE MTOBe-
JIeHWsI JJIs1 3aBO€BaHUA OJaroCKIIOHHOCTH. MOTHBHUPYIOIIEH OCHOBOM, CITy-
JKamiei U COOTHECEHHS JIBCTEla K JITYIIEMYy MepCOHaXy, BBICTYHAET 0CO-
3HAHHOE MOOYX/IeHNEe K HEUCKPEHHEH JesTeIbHOCTH, JHIEMEPHOE BOCXBa-
JIeHHEe M MpeyBeINYeHHEe TOCTOMHCTB coOecenHuKa. JIbcTenom Bceraa /1Bu-
’KET KOPBICTh, CTPEMIIEHHE BTEPETHCS B JIOBEPUE WII JOOUTHCS YbEro-TH00
PACIIONIOKEHMS ISl MOIYYEHUST BBITOJHOrO craTyca. JlutepatypHblil repoi-
JBCTEI B MPOILIECCE B3aMMOACHCTBHUS UCIIONB3YeT METa(hOPHIECKYI0 KOMMY-
HUKATUBHYIO CTPYKTYPY «BEpX—HH3», TJIe C MO3UINEH «BEPX» COOTHOCUTCS
BO3BEIIMYMBACMBIM, HEKTO 3HAYMMBIN, a C ITO3HUIMEH «HU3» — CcaM JIbCTEIl,
paboNIENICTBYIOMNH M BBICTY)KHBAIOIIMNACS B pacdyeTe Ha NPHUOOpETeHHe
ONpENEeNeHHOW BBITOIBI. ABTOP aKCHOJOTMYECKH MapKUpPYyeT IOBEICHHE
JBCTENa, UCTIONB3YS TNIaroinbHble HoMuHatmu: English lispeln, Honig um den
Mund schmieren, kriechen, duckmdusern. DddexTnBHAsT KOMMYHHUKAIUS
00yCIOBITUBAETCS JIETKOBEPHOCTHIO ajpecara, ero CriocoOHOCThI0 audde-
PEHIIMPOBATh MCKPEHHOCTH/HENCKPEHHOCTh. HecMoTps Ha WMIUIMIUTHYIO
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MPUPOAY JIECTH, YCIICIIHOMY AEKOANPOBAHHUIO JIOKHBIX BBICKA3bIBAHUH CIIO-
COOCTBYET aBTOPCKOE OMMCaHHE HeBepOalIbHOrO IMOBEACHUS JTYLIEro Iep-
coHaxkxa. HanbGonee mpencraBUTENbHBIMH SBIISIIOTCS JIEKCHUYECKHE HOMHUHA-
mu HeBepOanbHOTO Koma Blick, Klang der Stimme — tief, eben: mit leiser,
schmeichlerischer Stimme; entschuldigend klingen (Stimme); einen katzen-
freundlichen Blick werfen; verschlagener Blick; Schalksaugen,; mit den biibi-
schen Augen; listigen Blick werfen. BoisiBieHre Iku BO3MOXKHO TTO KOHTEK-
CTy HeBepOaIbHOI 0 MOBEIEHNS U MaPATUHTBUCTUIECKUM MapKepaM.

[loBenenue npcTena XapakTepu3yercss aBTOPOM IPOU3BENCHUS ABOS-
k0. C omHON CTOPOHBI, JILCTEL BBIpaXKaeT J00pOXKeNaTeIbHOE OTHOLICHUE,
MIPU3BAHHOE BBI3BATH Y COOECEIHMKA OTBETHBIC IOJOXKUTEIbHBIC TYBCTBA.
DT0 00BICHSIETCS CaMOU MPHUPOOHN JIECTH, B KOTOPOIl TPaHCIUPYETCs MOJO0-
KUTEJbHAS OLCHKA U 10 OTHOLICHHUIO K aJpecaTy MCIONb3YeTcsl CTpaTerus
«@MOIMOHANBEHOTO ToraxkuBauus» [27. C. 172]. Bece aTo B HEKOTOpO# cTe-
NEHH HUBENHMPYET HETaTHBHYIO XapaKTEPUCTHKY JTYLIET0 IEpCOHaXa.
C mpyroii CTOPOHBI, aBTOP MOPHULIAET KOPHICTHBIE €M JIbCTELA, YKa3bIBAaeT Ha
€ro MaHUITYJIUPYIOLIYIO POJlb, YCUIIMBAsI HETaTUBHYIO XapaKTEPUCTHKY CBOETO
TepCOHAXKa TIOCPEACTBOM KBalM(DUKATOPOB TWTIA niedrig, heimtiickisch, lds-
terlich, kriecherischer, schmeichlerisch. TBopen Tpow3BeNeHUS HAXOIUT
JMIIb STUHCTBEHHOE ONpaBJaHKe AJISl CBOETO JTYILIEro NepcoHaxa, PyKOBOI-
CTBYSICh IPHUHLMIIOM <JIBCTELl — CBUTA, KOTOpas AENaer KOposs». DTO MOA-
TBepXKAaeTcs cienyroimmM npumepom: «lhre Stimme klang entschuldigend
und ein bisschen atemlos. “...Ach, ich kann Ihnen nicht sagen, weshalb, aber
es ist so”, fuhr sie fort... und ich hatte eine jihe Intuition, dass sie in diesem
Punkt log... Ihre Stimme klang schmeichlerischy [42. S. 42].

JlaHHBIA NIpUMEpP IEMOHCTPHUPYET PasrOBOP MEXKIY XyINOXKHHKOM H
reporHel, BhIpaXKarolell cBoe HEHCKPEHHEee BOCXUILEHNE paboTaMi MacTe-
pa. B mpuBeneHHON IUANOTHYECKONH CHUTYallMd TOJIOCOBOM HeEBepOabHBII
PHUCYHOK, PENpEe3eHTUPYIOLIMH J0XHOE, JILCTUBOE MOBEAECHUE, MOAKPEIIs-
eTCcs aBTOPOM MPOCOAMYECKUM MapkepoMm: Stimme klang entschuldigend und
ein bisschen atemlos. JIbcTHBOE TIOBENEHNE TEPOMHH TMOICP)KUBAETCS aB-
TOpCKOM pemapkoii: Ihre Stimme klang schmeichlerisch. I'eponns ykioHserT-
Csl OT IIPABJIbl, IEMOHCTPUPYS CBOK MHTEHLINIO TOJIOCOBBIMU MOIYJISILUAMHU.

B KOrHUTHBHO-IIParMaTU4YecKoOM IIJIAHE BO3MOXKHO PAacCMOTpPEHHE U
PeZyIamuen020 muna icyueco nepcoHaxca B poly repos-miayra, oOMaH-
LIMKA, UCKYCHO KOHTPOJHMPYIOLIETO CBOE MOBEACHUE M SMOLMOHAIBHOE CO-
cTossHHE. MOTHBAaUMOHHOM JOMHUHAHTOM ISl Tepos-IUIyTa BBICTYHAET
CTpEMJICHHE COBEPLUIMTHh HEYECTHBI MOCTYIOK, CKPBIB CBOM HMCTHHHBIE
HamepeHus. B ocHoBe nmesHUil JoKela JEXUT HAMEPEHHE 3aMacKHpPOBATh
CBOM «0e300MIHBIE» MOCTYNKU AJISl HMOMYYEHHs BBITOIBI 3a CUET OPYroro
yenmoBeka. sl MOCTHIKEHUsT CBOMX LENed aHAIM3UPYEMbId THI JITYLIErO
MEPCOHAXa, KaK MPAaBUJIO, IPOEKTUPYET BECh CLIEHAPUN U NIPOAYMBIBAET PO-
JM y4acTHUKOB. KOMMyHUKaIMsl reposi-iiyTa HOCUT MaHWIYJISTUBHBIA Xa-
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paKTep, YTO MOJIEP)KUBACTCS €r0 BHEUIHUM, OJIaroKeNaTenbHBIM OOJIHKOM
U POJIBIO M300pETaTeIbHOr0, MOPSIOYHOr0 YeIoBeKa. BHemHne Xxapakrepu-
CTHUKH COOTHOCSTCSI aBTOPAMH B HEMEIKHX TEKCTaX CO CIEXYIOIINMH MOJI0-
KUTETbHBIMI KauecTBaMu: klug, findig, talentiert, furchtlos, begabt, glatt.
PerynaTtuBHBIA THII Tepos-TIyTa BBIABISIETCS dYepe3 OIEHKY OOpas3Ho-
MEePUENTUBHBIX PH3HAKOB M 0COOCHHOCTH HEBepOatbHOro moseneHus. Be-
puduKkamums Arymero mepcoHa)xka BO3MOXKHA C OONbIIEH YaCTOTHOCTBIO IO
COOTBETCTBYIOIIIMM KHHECHYECKHM MapkepaMm: Geste, Korperbewegungen:
mit heftigen Achselzucken unterstreichen; sich das Kinn reiben; den Kopf
zuriicklehnen; mit dem Kopf nicken; Arme verschrdnkt halten; die Schultern
heben. IlpuBenem npumep: « “Tut mir leid, aber ich muss jetzt wirklich ge-
hen. Ich bin mit meinem Mann verabredet”, log sie mit einem Blick auf ihre
Uhr, um die Liige glaubhaft zu machen» [43. S. 104].

JlaHHBIII TIpEMEp NEMOHCTPHPYET pPAsroBOp MEXKIY IBYMS JKCHIIH-
Hamu. B aToM mranormdeckom (hparMeHTe SKCIUTHKAIHS PEryIaTHBHOTO THIIA
JTYIIEro MepcoHa)ka OCYIIECTBISIETCS OCPECTBOM KHHECHYECKOrO MapKepa
log sie mit einem Blick auf ihre Uhr, um die Liige glaubhaft zu machen. Becb-
Ma OYEBHIHO, YTO T€POUHS PEIPE3CHTHPYET CUTYAIHIO JIOKHOTO OOIICHUS,
YKIIOHSISICh OT pas3roBopa. [ist co3manust aTMoc(ephl «BHIUMO» pPeaTbHOCTH
TepOrHs MPUOETaeT K KeCTy, CBUICTELCTBYIOMEMY 00 OCO3HAHHOM KOHTPO-
JINPOBAaHUM CBOUX JCHCTBUI U BHYTPEHHUX MEPEKUBAHUI.

[IpencraBieHHble TTapaMeTPbl CIIOCOOCTBYIOT KOMILIEKCHOMY H300-
Pa’KEHUIO CIIOBECHO-PEYEBOr0 M HEBEPOAIBHOrO OOJIHMKA JITYIIEro IepcoHa-
)Ka B TEKCTOBOM IpocTpaHcTBe. Kaxaplli akUEHTUPOBAHHBIA NapaMeTp
BCTYIIaeT B UTPy IMOOYEPEAHO, B ONPEACICHHOM MOPSIKE, co3/laBasi HEKOe
HEepa3phIBHOE €IMHCTBO 3aIUIAHUPOBAHHOM aBTOPOM CIOKETHOW JIMHHHM H
OTBETHOTO (P PeKTa SMOIMOHATBEHOTO BO3ICHCTBHS HA YNTATENS.

AHaJn3 HeBepOAJIBLHOI0 MOBECHNS JI'YIEero NepcoHaxa
B HeMelKOsI3bIYHOii IuTeparType

PaccMoTpuM TIpeUTO’KeHHYIO BBIIIE MOJENb JITYIIETrOo MEepCoOHaxa U
penpe3eHTani0 HeBepOaTbHOTrO KO/Ia THIA JTYIIEro MepcoHa)ka B HEMell-
KOSI3BIYHOM XyaoxecTBeHHOU nutepatype XX B. IIpoBeneHHoe nccienoBa-
HUE HOCHUT NWJIOTHBI XapakTep IS MOATBEPXKIEHUS WM OMPOBEP KECHUS
npempraraeMoit Teopun. s 3Toro Hamu ObuTO oTOOpaHo 100 mmanormue-
CKHMX ()parMeHTOB pean3aliy HeBEpOAIEHOr0 KoJa MPU ONMMCAHUH JITYIIe-
ro MepCcoHa)Xa W3 HEMEUKOSI3bIYHOW XYAOXKECTBEHHOM muTepaTypbl XX—
XXI1 BB. (Becker J. Jakob der Liigner (1969), Degenhardt F. Fiir ewig und
drei Tage (1999), Hart M. Sommermond (2011), Horster H. Ein Herz spielt
falsch (1991), Jentzsch K. Seit die Gotter ratlos sind (1994), Moser M. Die
Putzfraueninsel (1995), Kattner K. Die Besucherin (2011), Weber L. Die
neue Welt (2008), Schmitz 1. Mordsdeal (2009), Schulze J. Liebe kennt kein
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Alter (2013), Zweig S. Ungeduld des Herzens (1958)). Ilpumepsr orOupa-
JIUCh METO/IOM CIUTOIIHOW BRIOOPKU. OTOOpP MPUMEPOB, PETPE3CHTUPYIOIINX
JIO’)KHOE BBICKa3bIBaHHE MIEPCOHAXKEH, OCYIIECTBIISUICS HAMU ITyTeM moabdopa
KOHKPETHBIX ciioBodopM Tiarona liigen, HanpuMmep sie hat gelogen, er hat
gelogen, log, liigen u ap., a TakKe TOCPEICTBOM BBISIBICHUS MTapaiHTBH-
CTUYECKHX CPE/ICTB C JAIBHEHIINM JeKOIMPOBaHHEM HeBepOabHOTO KoJa 1
MIOCIIETYIOMIEro BepU(PUINPOBAHHS THUIIA JITYIIETO ITEPCOHaXKa ¢ y4eToM 3a-
JIO)KEHHON aBTOPOM KOHTEKCTYaJIbHON KAHBBL

[TomyyeHHBIE JaHHBIE, MPEACTABICHHBIC B TAOJHIE, MO3BOIWINA HE
TOJBKO 3a(MKCHPOBATH MapKepbl HEBepOAILHOTO KOa TOBEACHHS JITYIETO
MepCOHaXka B MPOU3BEICHNH, HO U TAK)KE COOTHECTH MX C ONMMCHIBAEMBIMU
TUTIAMU JITYIIEr0 TepCOHaXKa (IMOTHBHBIM/AJANTUBHBIM/PETYISATUBHBIM) B
npousBeneHnu. CoOTHeCEHHE HeBepOaIbHOro KOja C THUIOM JTYIIETro Iep-
COHa)ka MO3BOJISIET TAKXKE 3aKIFOYUTH O €r0 XapaKTEPHBIX MCUXOIOT HIECKHX
U KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX.

Peanuzanusi HeBepOAJILHOI0 KO JIIYLIEro nepcoHaxa
B HEMeENKOSI3bIYHOI Xy/103KeCTBEHHOH JuTeparype, %

o AanTUBHBINA THII o
DMOTHBHBIH THII PerynsatuBHbIi THI
Mapxkepsl (xBactym) (IpUTBOPILUK, ( obma )
XBacTyH nherer) ILTYT, OOMaHIIH
Kunecuueckue 13 25 62
[Ipoconnueckue 54 45 24
Oxkynecuueckue 33 30 14

PesynbraThl TaOMMIB! TO3BOJSIOT 3aKIIOYUTh, YTO B HEBEPOATbHOM
MOBEJEHNH 3MOTHBHOIO THIIA JTYILEro MEepPCOHa)Ka TUIMYHO HCIOJIb30Ba-
Hue npocogudeckux (54%) u oxynecuueckux mapkepos (33%). ust orpa-
XKeHUs (POHAIIMOHHBIX M3MEHEHUH 3MOTHBHOTO THUIIA JITYLIETO IEPCOHAXa
aBTOPBI HMCIIOJIb3YIOT HOMHHALUN HEBEPOAJbHBIX KOMIIOHEHTOB, XapakTe-
PHU3YIOIINX «IIOBBIIIEHHBIM TOH rojocay», Hampumep: mit hoher Stimme
sprechen, flotend klingen, selbstsicherer Laut, mit grofitonender Rede;
«cMmexy», Hampumep: ein sattes Lachen, arrogantes Licheln, gemachtes
Liicheln, mit pfiffigem Licheln. OMonmoHanmsHO-3KCIIPECCHBHAS OKpa-
LIEHHOCTh T0JIOCA, XapaKTePU3YIOIIAscs MOBBILICHUEM TOHA rojoca, CBOii-
CTBEHHA PacCMaTpUBAEMOMY THIIy IEPCOHAXKa, IOTOMY KaK CIOCOOCTBYET
BBIPAXKEHUIO B PEYU €ro 4yBCTB U HamepeHuil. [Ipu HenckpeHHOCTH 3MO-
TUBHBIN THN JDKEa mprbOeraeT K MpoIOoJDKUTENbHON yibiOke. Kak mpaBu-
710, JUINTENIBHOCTh €CTECTBCHHOH YJBIOKM COCTaBisieT 4 C U CONPOBOXKIA-
eTcs COKPAIEHHEeM CKYJIOBBIX MBIIII] M 00pa30BaHUEM «T'YCHHBIX JIAIlOK» B
yronkax ria3. IlocpencTBoM IIMTENBHOTO BBIPAXKEHUS PAaLOCTH M HAWT-
PaHHOM 3KCHPECCHHM B TOJOCE aBTOP yKa3blBaeT HA JIOXKHBIE HaMeEpEHHS
nepcoHaxka. VIHpIM HeBepOaJbHBIM CPEICTBOM, AEMOHCTPUPYIOIIUM 3MO-
TUBHBIA THI JTYILIEro INEPCOHa)ka, BBICTYNAET OKYJECHYECKUI Mapkep,
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OTpaXKaloOUIMH «TJ1a3a — BU3yallbHOE MTOBEJCHUE», Hanpumep: grofie Augen
machen, mit Augen aufblitzen. Heo6xonumMo 0TMETHTB, YTO MPU ONMHCAHUH
OKYJIECHUECKOTO HEBEpOAIbHOT0 TMOBEACHUS aBTOPOM OOJbIIEH YacThIO
UCTIONB3YIOTCS TJAroibl ACHCTBHSA, MaHH(ECTHPYIOIINE M YCHUIIMBAIOIINE
OCHOBHOI 3MOTHBHBIN CMBICI BBICKa3bIBaHHS. B CBS3M C BBIIIEU3IOKEH-
HBIM CJIEyeT 3aKII0YUTh, YTO YMOTHBHBIH THI JTYIIETO IIEPCOHaXa HKCII-
JUIOUPYETCS aBTOPOM ITOCPEICTBOM TAaKWX HEBEpOaJbHBIX KOMIIOHEHTOB,
KaK TOBBIIICHHBIN TOH I'0JI0CA U MTPa TI1a3aMu.

WHTepecHo, YTO JUIs CIEAYIOIIEro TUIA JTYIIEro NepcoHaXka, asiar-
THUBHOT'O THIIA, TAKXKE XapaKTEPHBI IPOCOANYECKHE KOMIIOHEHTHI, HO OHH
KAQ4eCTBEHHO OTJIMYAIOTCS OT MPOCOJMYECKUX MapKEepPOB SMOTHBHOTO THIIA
ATYIIEro MEepCOHaXka OMNpENeNIeHHBIM HA0OPOM JIEKCHYECKUX HOMMHAIIWH,
KOHKPETH3HPYIOIINX HU3KUHA, POBHBIH TOH T0JOCAa y paccMaTpHBaeMOro
aJanTUBHOTO TUMA. /{711 OKaHTOBKHM HEBEpOaJIbHOIO MOBEIEHUS aJalTHBHO-
ro THMA JITYIIETO IEePCOHa)ka aBTOPAaMH C HAHOOJNBIIEH YacTOTHOCTBIO HC-
MOJB3YIOTCS pocoanyeckue (45%) u okynecuueckue Mapkepsl (30%).

JIBOWICTBEHHOE MOBEAECHHUE M TEATPAIbHOCTh aJalTHBHOIO THIIA TIEp-
COHaXka HKCIUIMIHPYIOTCS B XyJ0)KECTBEHHOM TEKCTE 4epe3 HeBepOajbHbIe
MPOCOANYECKHE CUTHANBI C XapaAKTEPUCTUKON «HU3KUN, POBHBIM TOH TroOJIO-
ca», Hampumep: mit dem gekiinstelten Laut, entschuldigend klingen
(Stimme), mit schmeichlerischer Stimme. Manudectanuss cooOmeHHs ¢
JO)KHOM KOHHOTAIMed aJanTUBHBIM THUIIOM IIEPCOHAXKa CONPOBOXKIAETCS
HU3KUM, POBHBIM TOHOM, SBJISIACH CBOEOOPa3HOHW KOMIIGHCAIMEH craeprkaH-
HOCTH TEpPCOHAXKa B JKECTUKYIIIHMSAX M JBIKECHHAX. «XapaKTepHUCTHKA
B3IUI/Ia» TAaKKe MMeEeT MHOW Habop MapKepoB, Hampumep: einen katzen-
fireundlichen Blick werfen, verschlagener Blick, listigen Blick werfen. Oxy-
Jecuueckne HeBepOaJIbHBIE MAapKephl aKTyaJH3HPYIOTCS aBTOPOM ITOCPEN-
CTBOM IPHJIAraTeIbHBIX, KOHKPETHU3UPYIOMMNX M OMHMCHIBAIOIINX B3I
JTYIIEro rnepcoHaka. BusyanbHble MOAN(UKAINY CIyKaT Ul aJalTHBHOTO
THUIA JTYHOIEro nepcoHaxa 3(P(EeKTUBHBIM CPEICTBOM MAHUITYJSIHUU W JI0-
CTHKEHHS] HAMEUEHHOM MParMaTU4ecKou LemH.

HeBepOanbHOE TOBEIEHUE JITYIIEro MEepCOHaXKa PEryasTHBHOTO THIIA
HaXOIUT 3aMETHOE OTpa)KeHHWE B KMHECHYeCKuX Mapkepax (62%). Janubril
THIT JTYIIEro MepcoHaka BeChbMa YCIIEITHO KOAMpPYeT cBoM sMorun. Ompe-
JEISIOIMUMH B 00pa3e IMepcoHaka PeryIITHBHOTO THIIA SBIISIOTCS €r0 «Ke-
CTUKYJIALUS» M «TEJIECHBIE MOYJISIIMN, BEIPaKCHHBIE CIETYIOIUMH COOT-
BETCTBUSIMH Ha  HEMEIKOM si3bIke: mit  heftigen  Achselzucken
unterstreichen; sich das Kinn reiben; den Kopf zuriicklehnen; mit dem
Kopf nicken; Arme verschrinkt halten, die Schultern heben. lnanorude-
CKasl HUTh JIUTEPATypPHBIX I'ePOEB-ILTYTOB, OOMAHIIMKOB N300MITyeT KHHECH-
YECKHMH JKECTaMH, UCIIOIb3YEMBbIMI UMH JUTS CaMO3AIIUTHI M MOATBEPIKIC-
HUSI <(MHHMOID) TIPABIUBOCTH.
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3akaouenue

[Tony4eHHbIE pe3ynbTaThl MO3BOJSIOT CAENATh BHIBOJABI O HEBEpOasb-
HOM IIOBEJCHUH JTYLIEr0 [EPCOHAXa B HEMELKOA3BIYHOM XY 0KECTBEHHOM
npousBeneHUd. JloKa3aHO, YTO JITYLIIMH IEPCOHAX SBISETCS CyObEKTOM
SMOLIMOHAJIFHOTO IEePEeKUBAHNS, HEBepOAIbHbBIA MOPTPET KOTOPOro MaHHU-
(ecTupyercss B MOMEHT OCYLIECTBICHHUS JIOKHOTO BBICKA3bIBAHUSA C IIOMO-
LIBIO ONpPEeIEHHBIX S3bIKOBBIX U CH’KETHO-KOMIIO3MLIMOHHBIX CPEACTB aB-
TOPCKOro moBecTBoBaHMsA. OnpeneneHo, YTo MOHATHE <JITYLIHHA MTePCOHaX
nuMeeT 1 0osee y3Koe 3Ha4eHHE U CHCTEMaTH3UPYeT COBOKYITHOCTh OTPE3KOB
TEKCTOB aBTOPCKOT'0 M3JIOXKEHUS, KOTOPhIE OMMCHIBAIOT MaHepy HeBepOab-
HOTO TIOBEIEHHUS JTYIIEro nepcoraxka. Beibop HeBepOanpHOro Koma (KuHe-
CHYECKOI'0, OKYJIECHYECKOT0, MPOCOANYECKOT0) MPU ONUCAHHUU IOBEICHHUS
JTYLIETO MEPCOHa)Ka OCYIIECTBIISETCS Ha OCHOBE JIMYHOIO ONbITa aBTOpa
NPOU3BEACHUS M 3HAHMS BO3MOXKHOH HMHTEPIPETAMOHHOM YHTATEIbCKON
JeATeIbHOCTH. DTO IMO3BOJIAET CO3[aTh AaBTOPY MPOW3BEACHUS pa3IvyHbIe
THUIIBI JITYILETO MEePCOHaXa.

[IponeMoHCTpHUpPOBAHO, UTO JTYIIMA MEPCOHAX SIBJSETCS OAHHUM U3
pacIpOCTpaHEHHBIX IEPCOHAXEH B HEMELUKOS3bIYHOW muTepatype. Ilpu
3TOM Ba)XHBIM (PAaKTOPOM, KOTOPBIH BIMSET HAa THI JITYIIErO IEPCOHAXA,
SIBJISIETCA UICTOPUYECKUI U COLIMOKYIBTYpPHBIN nepuof. Hampumep, B Hemel-
KOSI3BIYHOM JINTEpaType BBIACISIIOTCA TAKWE THIAXH JTYIIEro IepcoHa)ka
KaK MPUTBOPILUMK, JILCTEL, XBACTYyH, wieabma. Kakablii U3 MpeamoKeHHBIX
TUIIOB JITYLIEr0 IEepCOHa)ka MPEACTABISIET COOOH CHHTE3 ero MOPaJbHBIX,
NICUXOJIOTMYECKUX M AIMOLMOHAIBHBIX KauecTB. IlocpeacTBoM HeBepOanbHO-
ro Koja, WUTIOCTPUPYIOLIEro MOBEJEHUE JTYLIETo MePCoHa)ka, aBTop Mpo-
W3BEACHUS CO3aeT HEBEPOAIbHBIN MOPTPET JTYLIEro IePCOHaXA.

AHanm3 peamu3alniy aBTOPOM HEBEpOAIBFHOTO KOJa JTYIIEro Mepco-
Haka B HEMELKOSI3BIYHOW XyJNOKECTBEHHOW JIMTEpaType MO3BOJIMI yCTaHO-
BUTb U OIUCATh CIEAYIOIINE €0 TUIIbl: SMOTHBHBIHN, aJalTUBHBIN U perys-
TUBHBIA. [Ipy onucaHuM 3MOTUBHOIO M aJalTHUBHOIO TUIIOB JITYLIErO Iep-
COHa)ka HaOII0JaeTcsi HEKOTOpasi CXOXKECTh B TOMUHHUPYIOIIEM BBIOOpE He-
BepOaNbHBIX KOAOB — IMPOCOIUYECKOr0 U OKynecuueckoro. OmHaKo s
SMOTHBHOTO THIIa XapaKTEpEH MOBBIMIEHHBIM TOH roJIoca M UIpa Ia3aMy,
TOrZla KaK y aJalTUBHOTO THIA JIYLIETO MEPCOHa)Xa OTMEYArOTCSl POBHBIN
roJIOC ¥ KOHKpPETH3UpYIOLIHe Bu3yaiabHble Moaudukanuu. [lpu xapakrepu-
CTHKE HeBepOaIbHOr0 MOBENEHNS PETYISATUBHOIO THIIA JTYLIETO [IEPCOHaXa
BHUMAaHME aBTOpa CKOHLEHTPUPOBAHO MPEUMYILIECTBEHHO Ha KHHECHIECKOM
KOJIE, T.€. Ha KECTUKYJISILMU U TEIECHBIX MOAYJIALUSIX.
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NEPBbIN B POCCHM TEPEBOJ U3 IIETPOHUA
(M.H. MYPABBEB «I'PAYKIAHCKAS BPAHb»)

Jiunus Tpodumosna Jleymmua', Jiuinana Bopucosna Ipokonsesa’
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Annoramus. Ha npumepe orpsiBka (1-13) BbIsiBIsieTcss cBoeoOpa3ue MOITUKU
nepeona M.H. MypaBnéBa snudeckoir moamel [letponust «O rpakaaHCKoi BOHHE»,
sIBJIsTIOLIEHCst yacThio pomana «Carupukony. [lepeBon Obu1 caenan M.H. MypaBbé-
BbIM B 1773 r. u BbILIEN OTAENBHBIM U3AanueM B 1774 r. non Ha3zBaHueM «lleTpoHus
ApbuTtpa I'paxxnanckast 6panby. 1o ObLI epBblil B Poccuu nmepeBos camoit 0obIioi
W3 COXPAHMBIIMXCS CTHXOTBOPHBIX uacteil — bellum civile. O60o3HaueHo 3HaueHHE
aHTHUYHOM KynbTypsl g M.H. MypaBbéBa, mpoaHaTU3UpPOBAaHBl CEMAHTHYECKUE,
CTHJIMCTUYECKHE, PUTMUKO-METpHUYecKue napamerpsl nepesoga M.H. MypaBréBa ot-
poiBKa u3 modmel [lerponus «O rpaxnanckoit BoiHey. Mcnonb3yroTes dunonoruye-
CKHE METO/Ibl MHTEPIIPETaLl1 TeKCTa C IPUBJICUEHUEM HCTOpHKO-(uitocodekoro, au-
TEPaTypHO-3CTETHYECKOr0 KOHTEKCTOB W C IIOMOLIBbIO METOIMKH CPaBHHUTEIBHO-
corocraButenpHoro ananusa. ['aii [letpoHuit ApOuTp, pUMCKHi mucaTenb W MO3T
BpeMeHu HepoHa, siBisieTcss aBTOPOM O4YEHb HOIMYIIIPHOTO KaK B AHTHYHOCTH, TaK U B
HoBoe Bpemsi pomana mox Ha3zBaHueM «Saturae» (mep. «CaTupel», ¢ rp. «Catupu-
KoH»). EnuHcTBeHHbIH O0NbIION poMaH (IPEeaIoImKUTENbHO U3 20 KHUT) COXpaHMII-
¢Sl TONbKO YacTUuHO: 14, 15 u 16-1 xauru. CoxpaHuBIIMECS YaCTH POMaHa MO3BOJIHU-
T TIPEIOI0KUTb, YTO OH MPE/CTAaBIII COOOH OpPUTHHAJIBHOE COEIMHEHHE HECKOIb-
KHX KaHPOB aHTHUYHOW JINTEPATYphl: B MEPBYIO OYepe/ib, IPEUSCKUil TFOOOBHBII PO-
MaH (maponuiiHas Jr00O0BHAsI Mapa, MHOTOYHCICHHBIC MPUKIIIOUCHUs), MeHHUIoBa
caThpa C 4epeIOBaHMEM IPO3bl U CTHXOB, HOBEJUIA, aHEKAOT U Ap. M.H. MypaBnéB
(1757-1807 rr.), B IeTcTBE BOCIUTAHHBIN Ha aHTHYHBIX 00pa3liax, MOTYYHBLIN Mpe-
KpPacHOEe IMMHA3U4YECKOEe U YHMBEPCUTETCKOE 00pa3oBaHME, BCIO JKM3Hb HM3ydall aH-
TUYHOE HACIEME IO NEePBOMCTOYHUKAM. SIBIISASACH 3HATOKOM BCEX XKAHPOB aHTHYHOU
JUTEpaTypsl, npeanoureHue Bee xxe M.H. MypaBbéB oTnaer snonee, KoTopasi, o €ro
MHEHHIO, SIBJISCTCS BBICIIMM M3 MCKYCCTB. [I03TOMY MMEHHO JIMTEpaTypHBIMH HPHO-
pureramu M.H. MypaBbéBa MOXKHO OOBSICHUTH €ro oopaiieHune K Tekcry [lerponus,
KOTOpBIii unTaeTcs EBMONIIoM Kak o0pasers SMMYecKoi MoAMbI 0 TPAXKIAHCKOH BOHHE.
M.H. MypaBb€B coxpaHuil Bce KIHO4YeBble 00pa3bl Havala II09Mbl aHTHYHOI'O aBTOPA:
CHayajla paccKa3blBAeTCs O HEOrpaHMYEHHOH BiacTu Puma, 3areM omuchiBaeTcs
HEHACBITHOCTh PUMJISH, UX CTPEMJICHHE 3aXBaTHUTh elle Oojblie OOraTcTB, YTO HPH-
BOJIUT K MPECHIIICHHOCTH JIFO/IeH, KOTOpPbIE HOIb3YIOTCsI OiiaraMu Beel 3emitu (B KOH-
Lie omuchIBaloTCst OorarcrBa Bocroka, moobiBaembie st Puma). Tlepesog M.H. My-
paBbEBa JEMOHCTPUPYET OEpEeXHOE OTHOLICHHE K IEPBOUCTOYHUKY: BCE CMbICIOBBIC
AKIIEHTBI PACCTABJICHBI, XY OKECTBEHHBIC CPEICTBA TAKOKe OJM3KM OpuruHaiy. Jlek-
CHYECKUE U XYIOKECTBEHHbIC OTJIMYMS IEPEeBOJA OT NEPBOUCTOYHMKA, BO3MOXKHO,
obycnosieHsl crpemieHrneM M.H. MypaBbéBa paccTaBUTh CBOU aKLEHTHI, Pa3BUTh U
nononHuThk 06pa3ssl [letponus. B nepeBoze emie coBcem roHoro M.H. MypaBbséBa yxe
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3aMETHO IEepeIUIeTeHHE TPaJulMil KIaCCHIM3Ma M HOBBIX TEHJICHIMI CEHTUMEHTa-
nu3Ma: popma, TeMaTHKa, KaHp, BO MHOIOM JICKCHKa OTBEYAOT 3aJa4aM KJIACCHLIM3-
Ma, ogHako M.H. MypaBbsEB cBOEii IMOIOHATBHOCTBIO, OLIEHOYHOCTHIO, 0OPAICHH-
€M K 4yBCTBAaM YHMTaTelel BBIXOJUT 32 TECHbIE €My PAMKH KJIACCHLIM3MA, YTO OTBEYa-
€T, MO-BUJUMOMY, BHYTPEHHHM IOTPEOHOCTSIM U XYZOXKECTBEHHBIM IPHOPUTETAM
MOJIOZIOTO II03Ta, YK€ B Hayaje TBOPYECKOIO IIYTH CKJIOHHOTO K CEHTHMEHTAIU3MY.
PutM rpedeckoro rexzaMmerpa TAKKe YIAa4HO IEpesiaH AJICKCAHAPUICKUM CTHXOM,
KpPOME 3TOr0 BEJIMYECTBEHHOCTh M TOP)KECTBEHHOCTh MEPEBONY IPHAAIOT aKTHBHO
UCHOJIb3YeMblE JICKCHYECKHE M I'PAMMATHYECKHE CTapOCIaBSHU3MBI, YTO JAeT CXO-
Kyto ¢ moamoii Ilerponus ToHampHOCTh. Tak xak M.H. MypaBréB nepeBen mosmy
[etponus «O rpakgaHCKOW BOMHE» MONHOCTBIO, MPEACTABISAECTCS MEPCIEKTUBHOM
JajbHelas paboTa 1o aHaJM3y CBOCOOpa3us 3TOro MepeBojd, LEHHOCTh KOTOPOro
3aKJII0YaeTcsl He TOJIBKO B TOM, YTO OH ObUI NepBbIM B Poccuu, HO U TeM, 4TO mepe-
Bonmueckas nesrenbHocTh M.H. MypaBpéBa oTpaxana 3aKOHOMEPHOCTH XYHOXKe-
CTBEHHOT0 pa3BUTHS pycckoil nutepaTypbl koHia X VIII — nauana XIX B. B ee mepe-
XOJIe OT KJIACCHIM3Ma K CEHTHUMEHTAIN3MY.

KiroueBble ciaoBa: antuuselii pomad, Ilerponuii, M.H. MypaBbéB, mepesof,
KJIaCCHLIM3M, CEHTUMEHTAIN3M

Jna yumuposanun: Jleymmuna JI.T., [IpokonseBa JL.b. IlepBriii B Poccun mepeBon u3
Merponust (M.H. MypaBbéB «['paxcnanckast Opanby) // S3bik u kyapTypa. 2022. Ne 57.
C. 104-119. doi: 10.17223/19996195/57/5
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THE FIRST RUSSIAN TRANSLATION FROM PETRONIUS
(M.N. MURAVYOYV «CIVIL WAR»)

Lilia T. Leushina', Lilliana B. Prokopieva2

L2 National Research Tomsk State University, Tomsk, Russia
! leushina@vtomske.ru
? lilianaprokopeva@sibmail.com

Abstract. Using the example of passage (1-13), the article reveals the peculiarity
of the poetics of M.N. Muravyov’s translation of Petronius’ epic poem “On the Civil
War”, which is part of the novel “Satyricon”. The translation was made by M.N. Mu-
ravyov in 1773 and was published in a separate edition in 1774 under the title “Petro-
nia Arbitra Civil War”. It was the first translation in Russia of the largest of the sur-
viving poetic parts — bellum civile. The article also identifies the importance of an-
cient culture for M.N. Muravyov, analyzes the semantic, stylistic, thythmic-metric pa-
rameters of M.N. Muravyov’s translation of an excerpt from Petronius’ poem “On the
Civil War”. The article uses philological methods of interpretation of the text with the
involvement of historical-philosophical, literary-aesthetic contexts and using the
methodology of comparative analysis. Gaius Petronius Arbiter, a Roman writer and
poet of Nero’s time, is the author of a very popular novel both in antiquity and in
Modern times called “Saturae” (per. “Satires”, from the gr. “Satyricon”). The only
large novel (presumably from 20 books) has only partially survived: 14, 15 and
16 books. The surviving parts of the novel suggested that it was an original combina-
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tion of several genres of ancient literature: first of all, a Greek love novel (a parody of
a love couple, numerous adventures), a Menippov satire with alternating prose and
poetry, a novella, an anecdote, etc. M.N. Muravyov (1757-1807), brought up on an-
cient samples in childhood, received an excellent gymnasium and university educa-
tion, studied the ancient heritage from primary sources all his life. Being an expert in
all genres of ancient literature, M.N. Muravyov still gives preference to the epic,
which, in his opinion, is the highest of the arts. Therefore, it is the literary priorities of
M.N. Muravyov that can explain his appeal to the text of Petronius, which is read by
Eumolpus as an example of an epic poem about the civil war. M.N. Muravyov pre-
served all the key images of the beginning of the poem of the ancient author: first it
tells about the unlimited power of Rome, then describes the insatiability of the Ro-
mans, their desire to seize even more wealth, which leads to satiety of people who en-
joy the benefits of the whole earth (in the end, the riches of the East, mined for Rome,
are described). The translation by M.N. Muravyov demonstrates a careful attitude to
the original source: all semantic accents are placed, artistic means are also close to the
original. The lexical and artistic differences between the translation and the original
source may be due to the desire of M.N. Muravyev to place his accents, develop and
complement the images of Petronius. In the translation of the very young M.N. Mura-
vyov, the intertwining of the traditions of classicism and new trends of sentimentalism
is already noticeable: the form, theme, genre, and vocabulary largely meet the tasks of
classicism, but M.N. Muravyov, with his emotionality, appreciation, and appeal to the
feelings of readers, goes beyond the confines of classicism, which apparently meets
the inner needs and artistic priorities of a young poet, already at the beginning of his
creative path inclined to sentimentalism. The rhythm of the Greek hexameter is also
successfully conveyed by the Alexandrian verse, in addition, the majesty and solemni-
ty of the translation are given by actively used lexical and grammatical Old Slavonic,
which gives a tonality similar to Petronius’ poem. Since M.N. Muravyov translated
Petronius’ poem “On the Civil War” in full, it seems promising to further work on the
analysis of the uniqueness of this translation, the value of which lies not only in the
fact that it was the first in Russia, but also in the fact that M.N. Muravyov’s transla-
tion activity reflected the patterns of artistic development of Russian literature of the
late XVIII — early XIX centuries in its transition from classicism to sentimentalism.

Keywords: the ancient novel, Petronius, M.N. Muravyov, translation, classicism,
sentimentalism

For citation: Leushina L.T., Prokopieva L.B. The first Russian translation from
Petronius (M.N. Muravyov «Civil war»). Language and Culture. 2022;57: 104-119.
doi: 10.17223/19996195/57/5

BBeaenue

Tlait [lerponuit ApOUTp, pUMCKHI MHECATENh U TTO3T BpeMeHn HepoHa,
SIBJISIETCSI aBTOPOM OYEHb IOIYJSIPHOIO Kak B AHTUYHOCTH, Tak U B HoBoe
BpeMsl poMaHa 1oj Ha3BaHueM «Saturae» (mep. «Catups», ¢ rp. «CaTtupu-
KOH»). byayun omHumM u3 npuOIMKEHHBIX K HMIEPAaTOPy B KadecTBe
«elegantiae arbiter» — «apOUTp H3AMIECTBA», OH BBI3BIBAT HE TOJIHKO BOCXH-
LIEHUE, HO U 3aBHCTh: MO JIOKHOMY AOHOCY BpeMeHIurka Turemumna Iler-
poHuii ObLT OOBWHEH B MPUYACTHOCTH K 3aroBopy lIm3oHa u 10OpOBOIBHO
yIIen U3 KU3HU. ENMWHCTBEHHBIN OONBIION poMaH (TPEATONOKHUTENBHO U3
20 KHHUT) COXpaHWJICS TONBKO dacTwdHO: 14, 15 u 16-1 xaurn. CoxpaHuB-
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LIMECs] YaCTH pOMaHa MO3BOJIMIIN HPEANOI0KHUTh, YTO OH NPEICTaBIISII CO-
0ol OpUTMHAIBHOE COSMHEHNE HECKOIBKUX JKaHPOB aHTUYHOM JIUTEPATyphI: B
TIEPBYIO OYepe/ib, TPEUECKHil TFOOOBHBIN poMaH (TTapoawifHas JTF000BHAS Tapa,
MHOT'OYHMCIIEHHBIE IPUKIIFOUEeHH), MEHUITIIOBA caThpa ¢ YepeIoBaHUEM MPO3bI
U CTHXOB, HOBEJUIA, aHEKIOT U Jp. B pe3ynbraTe TalaHT/IMBBIN NUCaTeNb CO3/a-
€T CBoeoOpasHbIi «KoMIYecKrit poMaH Hpasosy [1. C. 14].

Jlmanocte Ilerponus npusnekana A.C. [lymknHa, umeroTcs Habpoc-
ku pomaHa «IloBecTb U3 PUMCKON KM3HM», TlI€ MO3T XapaKTEpPU3yeT U BbI-
coko oueHuBaer TanaHT Ilerponus: «Ero cyxneHus 0OBIKHOBEHHO OBLIM
ObICTpHI U BepHBL. PaBHOMYyIINE KO BCeMy M30aBIIsUIO €ro OT MPUCTPACTHS, a
HCKPEHHOCTh B OTHOLICHUH K caMOMy ce0e jenaja ero NpOHHIATEIbHBIM.
Ku3Hp He MOra mpeAcTaBUTh €My HUYEro HOBOI'O; OH M3BeJall Bce Hacja-
XKJIEHHS; YyBCTBA €ro ApeMald, HNpUTYIUIEHHble NpuBblYkol. Ho ym ero
XpaHW YAMBHUTEIbHYIO CB&XKecTb. OH MIOOMII UIpy MbICIEH, KaK U rapMo-
HUto c1oB. OXOTHO ciymian GurocoCKre pacCyKIeHUS U caM MHCal CTUXH
He xyxke Karymmay [2. C. 525].

B momenmux mo mac ¢parmentax «CatupukoHa» okono 30 cTuxo-
TBOPEHUIl 1 CTUXOTBOPHBIX OTPHIBKOB U JBE 3MHYECKUE Mo3Mbl — «O rule-
mu Tpom» m «O rTpaxkmanckon BoitHe». llepBbrii mepeBox Ilerponus Ha
pycckuii s3bIk nosiBuiica B X VIII B. B Poccun, ero ocymecTBuil Moa0a0H
mooT M.H. MypaBrséB: OH mepeBen camyr OONBIIYI0 M3 COXPAHHUBIIHXCS
CTHXOTBOPHBIX dacTelt — bellum civile. B 1900 r. mpo3andeckas 9acTh moj
HazBaHueM «llup Tpumanexuona» Obula mepeBeneHa (UIOIOIOM-
kiaccukoM M. XomogHsikoM, a MOIHBIA epeBO MOsSBUICS B Poccuu ToJb-
Ko B 1924 r., on npunamnexut b.W. fpxo, B 1989 r. Bellien nepeBos, Bbl-
nomHeHHbd A.K. ['aBpunosiMm u b.U. SIpxo, KoMMeHTapuu coOCTaBIEHBI
A.K. I'aBpunoemm [3].

Tpu reposi: EBmon, 'nToH, DHKONIHI, OT JIUIa KOTOPOTO BENETCS
paccka3, — orapasisitorcsi B KpotoH, u mo gopore nmost EBmonn uutaer
CBOIO TOAMY O TPaXJAHCKOW BOWHE. DTOMY JMH30y MPENNIECTBYIOT €ro
paccyAeHHusl O TOM, KaKUM JOJDKHO OBITh JINTEPaTypHOE NPOU3BEACHUE, B
YaCTHOCTH [03Ma Ha MCTOPUUYECKYIO TeMy. CIBIIINTCS MOJIeMUKa C €ro co-
BPEMEHHHMKOM, 1M0o3ToM JIykaHoM, aBTOpoM mO3Mbl «Dapcanus», XOTsd 1o
MMEHU OH He Ha3BaH: «BoT orpoMHbIi IpeaMeT — rpakIaHCKas BOWHA:
BO3BMHChH 32 3TY HEHCTOIUMYIO MaTEpHIO JH000H, KTO HEe HAllOEH KHHKHO-
CTBIO, TaK PyXHeT noj OpemeHeM. TyT ke HE HCTOPHYECKHE COOBITHS HAl0
OXBAaTUTh, 3TO TOpPaA3[0 Jydlle AETAa0T MCTOPHKH; HEOOXOANMO CIIEOBATh
W3BUJIMCTBIMU TIYTAMH OOXECTBEHHOTO MHPOHANpaBiIeHUs U, Omaromaps
CKa309HOW CKPYYEHHOCTH BHICKA3BIBAHUA, TaK B3BUTHh BOJBHBIN JyX, YTOOBI
SIBUJIOCH CKOpEE MPO3PEHNE UCCTYIUIEHHOM IYIIH, YeM CBHIETEIbCKUMH IO~
Ka3aHUAMH MTOIKperuisiemMas JoctoBepHocThy [3. C. 211].

Wpneanom anst mosta u, no-BuauMomy, Ui lleTponus Taxoke sSBISIOT-
csi TBOpeHust 'omepa, Beprumus um Ipyrux HOSTOB-KIACCUKOB: «bexaTh
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HAaJ0 BCSKOH, CKa)XeM TaK, CJIOBECHOH MOIJIOCTH M BECTH PEYb JANEKO OT
TONMBI, 4TOOBI HcHONMHWIOCH “IIpous oTOIAM, HAapOJa HENMOCBSIEHHBIN .
A eme Hamo 3a00THTHCSA, YTOOBI HE BBIUpaiH (Pppasbl, BBIIEISINCH U3 TEK-
CTa pe4d, HO JaBaju Obl KpacKy ennHoW TkaHu. CBuzerensmu ['omep, u nu-
pukd, 1 puMisiHUH Beprunuit, u ['opannii Ha u3ymieHHWe yAawIMBBIN» [3.
C. 211]. JIutepatypHbie BKYCHI MIICATENS MPOSIBIAIOTCS B IUTATAX U YIIOMH-
HaHusx o Jlynunuu, [unepoHne, mo3Tax 30J10TOro Beka U T.[.

[Tosma o rpaxkgaHckod BoitHe, KoTopyro IleTpoHuil BIoXKWa B ycTa
He3aJawINBOro nosra EBMonna, He nMeeT OJHO3HAYHON OLIEHKH B JIMTEpa-
Type, KaKk 1 oTHoweHus K Hel [lerponust. OgHu nccnenoBaTeny CUUTAIOT e
mapoauelt Ha JlykaHa, npyrue — mapomueil Ha Oe3mapHBIX TOJpakaTenen
KJIACCUYECKOMY 3I10CY, TPEThbHU MojaraioT, uro mis [lerpoHus 3to obpaszen
TOro, Kak Hajo nucath 1modMbl. [lo-BuanMoMy, MpOTHBOpEYUS B OLEHKaX
MPOAMKTOBAHBI MAPOJUHHBIM XapaKTEPOM IO3MbI U KOMHUYECKHM 00pa3oM
nosta EBMonna, KOTOpbIi AEKIaMUPYET O3MY.

BonpmimHCTBO HMCcnenoBaTeneil BUIAT B MO3ME MOJIEMHKY C COBpeE-
MEHHUKOM MapkoMm AHHeeM JlykaHOM, aBTOPOM 3HAMEHUTOIO MpOH3BeEre-
Hus «@Papcanus, uin [looma 0 rpaxaaHCKOM BOMHE», XyI0KECTBEHHbBIE
MPUHIUIIBI KOTOPOro BbI3Banu nporect [lerponus. [pyrue xe cunTaroT, 9To
[lerpoHnii «BBICMEMBAET aBTOPOB PACIPOCTPAHEHHOI'O B TO BpeMs KJacCH-
IMCTCKOT'0 3I0ca, MapoAnell Ha KOTOPBIH sABIsAtOTCH ctiuxu EBmommay» [1.
C. 15; 4. C. 280-287]. IlpencraBnsercs yoeautenpHON mo3uius M. ¢oH
AnpOpexTa, KOTOPbIM OLIEHUBAET MO3MY B KOHTEKCTE TEOPETHYECKHX pac-
cyxnenuit [lerponus [5], u3moXEHHBIX TIepen TeM, Kak EBMonm HadyuHaer
JeKJIaMUPOBATh MPOU3BENCHUE AJISI CBOMX CIYTHUKOB. OCHOBHBIE IOJIOXKE-
HUS €r0 TEOpUH MpPeCTaBIeHbl TakuM obpasoM: «Heobxomumo TmiarenbHO
n30eratb BCEX BBIPAXKEHUI, TaK CKa3aTh, MOJIBIX U BHIOMpATh CIIOBA, Jaje-
KM€ OT TIe0eiCKOro s3bIKa, COTJIACHO CIOBY ModTa: “HeBexnm rHyIIaroCch u
HEHaBW)KY YepHbB...” 3aTeM HYKHO CTPEMHUTHCSI K TOMY, YTOOBI COZlep KaHe
HE TOpYajo, HE YMECTHBIIHNCH B M30paHHOU (opme, a, HAOOOPOT, coBep-
IIIEHHO C Hel CIIMBAJIOCh, OyrcTano equHCTBOM KpacoTel» [1. C. 323]. Heob-
XOAuMa JUIMTENbHAs IIKOJIbHAs BbIydKa y KJIACCUKOB, B KadecTBE 0OpasLo-
BbIX n03TOB IleTponuil Ha3piBaeT 31eck I'oMepa U JTUPUKOB, a U3 PUMIISH —
Beprumms u ['opamus: «A npyrue uiam cOBCeM HE YBHUIANH MyTH, KOTOPBIHA
BEZIET K I1033UH, WM HE OTBAXKWUJIMCh BCTYNUTH Ha Hero. Bor, Hampuwmep,
OINMCaHKUe TPAKAAHCKON BOWHBI: KTO OBl HHM B3SUICS 3a 3TOT CIOKET 0e3 10-
CTaTOYHBIX JMTEPATYPHBIX MO3HAHUH, BCAKUN OyIeT MOxaBJeH TPYIHOCTS-
Mu. Benp neno coBceM He B TOM, YTOOBI B CTUXaX H3IOKUTH COOBITHS, — 3TO
HCTOPUKY AENAOT KyJa JIydlle; HeT, CBOOOIHBIN IyX IODKEH yCTPEMIIATHCS
B IOTOKE CKa304YHBIX BBIMBICIOB OOXOIHBIM ITyTEM, Y€pe3 pacckasbl O IO-
MoK OOroB, yepe3 MyKH MOMCKOB HY)KHBIX BBIPa)KEHHUH, YTOOBI IIECHb Ka-
3ajach CKOpee BIIOXHOBEHHBIM IPOPOYECTBOM HMCCTYIUIGHHOM IYIIH, YeM
JOCTOBEPHBIM MTOKa3aHHUEM, TTOJTBEPKACHHBIM cBUAeTeNnsIMu. .. » [1. C. 323—
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324]. «M bellum civile momkHO OBUTO TTOKa3aTh HE TO, Kak ObI 0OpaboTan
MaTepuan KakoW-HHOyIb MOATHIIKA, a KAKOBBI TpeOOBaHMA >KaHpa; TO He
Maponusi, a ICKU3, CTyAuiHas Mozaenb. IIKOIbHBIM MPUMEPOM CIIY)KUT IS
HEro ’KaHp, HanOoiee OTATYEHHBI KOHBEHIIMOHAIBHOCTHIO, — 3moc (118—
124)» [5. C. 1338].

[Toama «I'paxmaHckas BOiHa» COCTOUT M3 295 rek3aMeTpoB: B 00-
LIMPHOM BCTYIJIEHUH U3 66 CTUXOB pUCyeTCs KapTHHA yHaJka HPaBOB B
Pume B pesynbrare 3aBOEBATENbHBIX BOWH, YTO BBI3BAJO I'HEB OOrOB H
nocienyroiye OeACTBHUS TPaXJaHCKOW BOWHBI. B 0e3yaepKHOU IOTOHE
3a 0OraTCTBOM PUMIISIHE Pa3BS3bIBAIOT KPOBaBble KOH(IMKTHI BO BCEH
BceneHHou. B cnenyrommx cruxax (67—-140) moBecTByeTCst 0 COOBITHSX B
Mupe O0roB, KOTOPbIE€ PEIININ COKPYLUIHMTH pUMcKoe morymectso (Ilmy-
ToH, @opTtyHa, Mapc, HOmutep). lamee llerponuit onmuceiBaer Hadalo
rpaXkJaHCKOM BOWHBI, B MO3ME 3TO NpUIyMaHHbI nepexon Lle3aps uepes
Anwmel (141-208) (He uepe3 PybOuxon). «llerponuii cmeno 3aMeHseT nc-
TOPUYECKU 3HAUYUTENbHBIN MEepexon 4yepe3 He3HAauuTeNnbHbId Ha Buna Py-
OMKOH TMe3a)KHO BEIIMYECTBEHHBIM MEPEeX0J0M AJBII, 9TO YHOIOONISIET
Ie3zapss xak monkosonua ['aHHmOany u maer, Gnarogaps yIOMUHAHHUIO
I'peueckux (I'paiickux) AnbI, BO3MOXKHOCTh cBsizaTh Llezaps ¢ ['epak-
J0M, OyITO OBI TPOXOIMBIIMM 3/IECH HA OOpaTHOM IYTH U3 CTPAHBI BENH-
kaHa ['epuonay» [6. C. 494]. [lanuka B Pume u BceoOmiee 6ercrBo u3 ro-
poma onmuceBaoTCs B ctuxax 209-244. [locnenusas dyacth moambl (245—
295) mocutr Mudomormdeckuii xapakrtep. Bpaxna pasmenunu Goro Ha
nBa marepsi: Ha ctopoHe llesaps BeicTynuiu Juona, Apuna u Mapc, Ha
cropoHe [lommes — ®@ebd ¢ cectpoit, Mepkypuii, I'epaki. [lomarMaroT T0-
JIOBY aJUIeropUYecKue cyliecTBa, onuuerBopsmpomue Pasmop, Cmeprs,
Spocte u ap.

M.H. Mypassés (1757-1807), 3ameqarenbHBIi MPENCTABUTEND SIIOXH
[Ipoceemenus B Poccun, ceirpan OONbIIyIO pollb B PA3BUTHU PYCCKOW KYJIb-
Typel. O0amas yHUBEPCAIBHBIM TAJIAHTOM, OH MPOSBHII ce0s B TaKMX 00Oma-
CTSIX 3HaHWH, Kak JuTeparypa, wucropus, ¢uiocopus. Kpome Toro,
M.H. MypaBbéB ObIIT 3aMETHBIM OOIIECTBEHHBIM H TOCYAapCTBEHHBIM Jesi-
TeNeM, CTaB OOHUM M3 BOCHHTaTeNnel Oyaymiero numnepaTtopa Anekcanapa I,
a MO03Ke — TOBApHILEM MHHHUCTPa HAPOJHOrO NpocBelieHus. VIMeHHO oH
ocyllecTBUI nepBblii B Poccuu mepeBon mosMmel, u3aaB ero B 1773 r. mon
3aronmoBkoM «llerponust Apoutpa I'pakmanckas OpaHby.

Lenpto maHHOW CTAaThU SIBISETCS BBIIBIEHHE CBOEOOpas3usi MO3TUKU
nepesona M.H. MypaBbéBa orpbiBka 13 mosmsel [lerponus «I'paxaaHckas
BoitHa» (1-13-5 CTpOKM) B aCIeKTe TPaAUIINI KIACCUIIN3MA M HOBBIX BESTHHIA
CEHTUMEHTAIU3Ma.

B cooTBercTBUM C MOCTaBICHHOW LENbI0 OMNPEAENEHBl CIEAYIOIINE
3a1auu:

1) 0003HaUNTh 3HAYEHNE aHTUIHON KynbTypsl At M.H. MypaBséBa;
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2) mpoaHaNM3UPOBATH CEMAHTHUYECKUE, CTUIIMCTHYECKHE, PUTMHKO-
MeTpuueckue napamerpel nepesoga M.H. MypaBbséBa OTPBIBKOB U3 MO3MBbI
[Terponus «I'paxaaHckas BoilHaY;

3) BBIABHTH XyJIOKECTBEHHOE cBoeoOpasue neperona M.H. MypaBbé-
Ba u3 Ilerponus.

MeToa0/10rUsl HCCJIeN0OBAHMS

MeTonoa0ruyecKyl0 OCHOBY HCCIEAOBaHHS COCTaBJLIIOT TPYABI IO
npoOieMaM KOMIIApaTHBUCTHKH, IIE€PEBONOBEICHUS M AUANOra KyJbTYp
M.M. baxtuna, 1O./]. Jleuna, FO.M. Jlormana, A.H. Erynosa, A.B. Mu-
xaitnoBa, B.H. Tomoposa, pabotel mo tBopuectBy M.H. MypaBnéBa u 1o
ucropun pycckoit tareparypsl X VIII B. I'.A. I'ykoBckoro, JI.W. KymakoBoid,
H.J. Kouerkosoii, O.b. JlebeneBoit, [1.A. OpnoBa, Tpyasl M0 aHTUIHOHN JTH-
tepatrype M.JL. TacmapoBa, T.I. ManpuykoBoii, A.A. Taxo-I'omu,
N.M. Tponckoro, B.H. Spxo u np.

B cratbe ncnonb3yrores (GUI0IornuecKrie METoAbl HHTEPIPETALi TEKCTa
C TPHBJICICHUEM HCTOPHKO-(PUIIOCO(CKOro, JUTEpaTypHO-ICTETUUECKOrO KOH-
TEKCTOB U C MOMOLIBI0 METOIUKU CPaBHHUTEIBHO-COIIOCTABUTENBHOIO aHAJIH3A.
CpaBHUTENBHO-COMOCTAaBUTEIbHBIN aHANNU3 IEPBOMCTOYHMKA M IEpeBOAA
SIBJISICTCSL TJIaBHBIM METOJOM HCCIIEAOBAaHMUS B JIMHTBUCTUKE I1€PEBOJA.
B npouecce 3Toro aHanmsa pacKpbIBaeTCsl MO3THUKA NEPEBOAA, BBISBIISIOTCS
TOX/IECTBEHHbIE €IMHHIIBI, A TAKKE BBUICHIIOTCS M3MEHEHHUS, IPOUCXOs-
IIMe OpU 3aMeHe KaKUX-TMOO eIMHHI] OPUIMHAJIA Ha 3KBUBAJCHTHBIE MM
enuHUIB! nepeBoaa. CpaBHUTEIBHO-COMOCTABUTENbHBIN aHAN3 TaKXKe JaeT
BO3MOXXKHOCTb BBISICHHTB, KaK IPEOAOJIEBAIOTCS TUIIOBBIE TPYAHOCTH Iepe-
BOJIa, CBSI3aHHBIE CO CIIEU(HUKON KaXI0ro U3 SI3BIKOB, U KaKHE 3JIEMEHTHI
OpHUTHHaJa OCTalOTCs He MepeAaHHbIMHU B IIEPEBOE.

M.H. MypaBbéB 1 AHTUYHOCTb

Bpewms, B xotopoe xxunm u tBopun M.H. MypasséB (konery XVIII —
Havano XIX B.), xapakrepusyercsi OOIbIINUM BIUSHHEM AHTHYHOCTH Ha BCE
cdepbl )KU3HU B LIEJIOM M JUTEPATYPHBII Mpolecc B YaCTHOCTH, TaK KaK H
KJIACCULIMCTHI, U CEHTUMEHTAIUCTBl HAXOAWIU B KyibType peBneil ['pennn
u JlpeBHero Puma Gnuskue st cebst MPUHIIHTIBL.

M.H. MypaBnéB, B JeTCTBE BOCIHUTAHHBI Ha aHTUYHBIX 00pasnax,
MOJTYYMBLIMKA HPEKpPacHOE 'MMHA3MYeCKOe M YHHBEPCUTETCKOE 00pa3oBa-
HUE, «CUMTal 3HAaHUE AHTHUYHOCTU KPHUTEpUEM OOpa30BaHHOCTH, IMPOCBE-
LIEHHOCTU Y€eJIOBEKa, BUJeN B nuBuian3auuu peBner ['pennu n Puma nen-
HOCTHBIE OPHEHTHUPBI BO BCEX 00IACTIX KM3HU: B HAyKe, KyJIbType, HCKYC-
CTBe, MPUHIHIAX cymecTBoBaHu» [7. C. 5].
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B cdepy untepecos M.H. MypaBbéBa-nmuteparopa BXOIMUIA HE TOIb-
KO IOATHYECKHE U NPO3andecKHE OIBIThI, HO U IEpeBOAYECKasl AesTelb-
HOCTb, TaK KaK OH XOPOILO 3HAJI JIATUHCKUI M JPEBHErPEUECKUH S3bIKH U
BCIO JKU3Hb M3Yy4ajJ aHTHYHOE Haclenue Mo nepBoucTodHrkaM. OH IepBbIM
B Poccun mepeen HawanbHble ctuxu «Wnmaas» T'omepa, onawl [Nopanus
«K Menenaty», «K Jhiomuto Cekcty KoncymapHomy», «K JleBkoHoey,
«K mpyzpsam», «K dapry», «KakoB cTpax MomHWW Kpbutathiid...» (IV, 4),
ony AnakpeoHTa «Ha ueme MoeM MOPIIMHBEI...», B YUCIE MEPBBIX MEPEBEI
Cado («CuactnuB, kto 61au3 TEOS TOOOW €IMHON TIEET...»), OTPHIBKU M3
«bykonmukoB» u «Hennb» Beprumnus, Heckombko ox [opammst.

Hecmortpst Ha TO 9TO BCe 3TH pabOTHl TEMOHCTPUPYIOT HECOMHEHHBIN
nepeponyeckuid Tanant M.H. MypaBbéBa, caM OH [OCTaTOYHO KPUTHUYHO
OTHOCHUTCS K ce0e Kak K IEepeBOAUUKY, a K JUTEPAaTypPHOMY HOITHYECKOMY
NEepeBOY BBIIBUTAET cephe3Hble TpeOoBaHMs: «YTO Moab3bl B POOKOM CO-
XPaHEHUU UAEH, eXeU OHE He IPOU3BOISAT TOrO YyBCTBOBAHMUS, €XKENHU OHE
TaKXe He 00J1aal0T AYIIO, HE IPUBOAAT B EHCTBO €ro HaCUIbCTBEHHOTO
BOJNIIEOCTBA, KOTOPOE MO U3BOJICHHIO BOCXMIAET HAC PAaOCThIO WK IOpa-
XKaeT yxacoMm u m3ymnennem? Haamexanmo Obl, 9TOOBI TEPEBOTIUK CTHXO-
TBOpLa ObUI B COCTOSIHMU CaM IIPOM3BECTU KPACOThI, KOTOPBIA OH Ieperara-
er...» [8. C. 143].

SBnsisich 3HATOKOM BCEX JKAHPOB aHTUYHOW JIMTEPAaTyphl, HPEAIouTe-
Hue Bce ke M.H. MypaBb€B oTnaer smnomnee, KOTopasl, 10 €ro MHEHHUIO, SIBJISI-
eTCsl BBICIIMM U3 UCKycCTB. OO0 3TOM OH 3asBJIsieT HEOAHOKPATHO, HAIIPUMED B
ctuxotBopeHnn «OmbIT B cTrxoTBOpcTBe» (1775, 1780), HarmmcarHOM B (hop-
Me oOpaleHus-oydeHns HaunHanwM modtaM, M.H. MypaBbEB ToBOpHUT:

Bperurech paHo B IyTh IIyCTUTHCS MOMCH:

To Bepx mo33un. Axumisl Tam, Enen

C OoramMu paBHOE OECCMEPTHE IEIISAT

WU, Tpo3HBI y2KacoM, CpaXKeHUsI KUTIISAT;

B uynecHoM oOpase sBiIsSeTCS IPUPOa;

Tam Becut cam 3eBec CyI-OMHBI CMEPTHBIX POAa
W nymm cTpaHCTBYIOT, 3a0BEHHE ITHS,

Kotops! cBer motom yBuaar sxutus [9. C. 135].

A B crathe «O0 amraeckoM ctuxorBopcrBe» M.H. MypaBbéB 3asBiis-
er: «Bcskoe uckyccTBo uMmeeT paziauyHble poabl. CTUXOTBOPCTBO HE 3HAET
BenndecTBeHHee snonen. Kaptuna, nzobpaxaromas aeiictBue eauHoe, moj-
HOE, CII0COOHOE TPOHYTh CEPALIe U YAUBHUThH Pa3yM, COEANHSIOMAS BEPOAT-
HO€ C YYyAECHBIM, — TAaKOBO €CThb TBOPEHHE 3MUYECKOTro cTuxorsopua. Cue
NpPEANpUITHE TPEeBBIIIaeT cuiibl cMepTHOro. CymecTBo HebecHoe, My3a,
yIOCTauBaeT MOBECTBOBATh €My IIOIBUTHM I€POEB M y4dacTHE B OHBIX 00-
roB<...>» [10. C. 246-247].

[TosToMy nMeHHO JuTepaTypHeiMu Ipuoputeramu M.H. MypaBbéBa
MOXHO OOBSCHHUTB €ro oOpaiueHue K TekcTy IlerpoHusi, KOoTopeIii YnTaercs
EBMonmoM kak oOpa3zer; SIraecKoi MO3MbI 0 TPaKIAaHCKOH BOWHE.
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IlepeBon u3 Ilerponus O0vi1 cneman M.H. MypaBbéBbiM B 1773 1. n
BBITIIEN OTAETHHBIM M3aHueM B 1774 r. mon HazBanueM «llerponust ApOuT-
pa I'paxnanckas Opanp». HaumnHaercsa mosma ¢ ommcaHusl KapTWH yHazaka

HpaBoB B Pume:

Texcr [leTponus:
10rbem iam totum victor
Romanus habebat,

2qua mare, qua terrae,

qua sidus currit utrumque.

3Nec satiatus erat. Gra-
vidis freta pulsa carinis
4iam peragebantur; si
quis sinus abditus ultra,
Ssi qua foret tellus, quae
fulvum mitteret aurum,
6hostis erat, fatisque in
tristia bella paratis
7quaerebantur opes. Non
vulgo nota placebant
8gaudia, non usu plebeio
trita voluptas.

9Aes Ephyreiacum laud-
abat miles in unda;
10quaesitus tellure nitor
certaverat ostro;

1 Thinc Numidae ac-
cusant, illinc nova vellera
Seres,

12atque Arabum populus
sua despoliaverat arva.
13Ecce aliae clades et
laesae vulnera pacis [11].
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AHaJIN3 OTPHIBKA U3 NepeBoa

[oncTpounblii nepeBoa:
1BcenenHoit Beeil yxke mooe-
JIUTENh PUMCKHUI Brasiesn
2I"ne mope, rae 3emiy, rae
CBETUJIO 00€raeT U TO U JIpY-
roe.

3Ho oH OblI1 HEHACBITEH.
TspkenbiMu KOpaOIsIMU yzia-
PEHHBIC MOPCKUE TCYCHUS
4V xe ObUTH MPUBEICHBI B
JIBIKEHHUE, €CIIH KaKasi-TO
raBaHb yJAJICHHAsl OYCHb,
SWnu kakasi-to 3emiis Oyner,
KOTOpast )KeNTOe UMEET 30J10-
TO,

60mHa ObL1a Bparom, U B MOJ-
TOTOBJICHHBIX CMEPTOHOCHBIX
BOMHAX

7 Mo6biBamucek 6orarcrtea. He
HPAaBATCS U3BECTHBIE HAPOLLY
83abaBbl U pa3BieUCHMUS,
NPUHATBIE Yy HAPOAA.

9Menb GUPCKYIO XBATUI
coiziaT Ha Mope;

10/Jo6biTast u3 3emiu Kpacka
criopuia ¢ IypIypoMm;

11C ogHOro Kpast HyMHIHiA-
LBl JOCTABJISIIOT, C APYTOi
CTOPOHBI — CUPUHAIIBI HOBBII
JIpEBECHBIH IMYIIOK,

1211 apaboB Hapoj OImycro-
LIWJT CBOM TOJIA,

13Bot apyrue 6encTBus u
[OTEPH HAPYIIEHHOTO MUpA.
(ITepeBon JI.T. Jleymunoit).

IIepeBon M.H. MypaBbéBa:
3emtst, HaJI KOeH Oer cBoi
couHIle ofpariaer,

U mope, uTO BOKpYT BCIO
3eMIII0 OOBIMAET,
Bcenennsis Bcest npocTpaH-
CTBO U TIpezel,

Vx Bce To PuM B cBOEM
BJIA/IBIYUH UMEJT

U He ObL1 HACBIIICH: MTOBCIO-
J1a Kopalsmu

[okpeutrcs: Mopsi, OoproLIH-
sl C BOJIHAMH,

U ecnu 3naToM ObUT KaKoii
Hapop 6orar,

He mor 6e36ezeH ObITh 1
OBLI YK COIOCTAT.

Opyxbsi pUMJIsIHE Ha Oe/-
HBIX NO/IBIMAJIH,

PyubsiMu JTMITH KPOBB U 371~
TO TIOXHUILAJIH.

V3K He ObLIO JUIs HUX B 3a-
0aBax TeX Kpacor,
KoropbiMu GnakeH CibIBEeT
MPOCTON HAPOZ,

U pockormrs 6oie ux ode3-
Ha He Mpebliana,

Koropy Ham cama nmpupona
JlapoBaa;

Jlumib BouH B riryOune ac-
CHPCKMX IYMHBIX BOJ|
XBamnui >keMuyraMu ychl-
MMaHHBIA UCIIO/I,

OHH MOA3EMHBIE 3aKIIETbI
pazaupant,

U rnbIObl B MX pyKax B
HOBBII MPUHUMAIH.
Hymunckux tamo npes
OZIe)K/1a U TIOKPOB,
Crnyxuia KopKa cTeH Kpa-
COIO MIX JIOMOB,

JInst HUX CUIOHCKUE HapO-
JIBI LIEJIK CBOM TKAJIH,

U 3¢uonsl ux KypeHbs Uc-
TOLLAJIH.
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EnBa numps mup npusen
XKEJIAaHHbI BpeMeHa

U GpaHHbIe ¢ X PYK HHUCTA-
1 OpemMeHa,

Ce HOBBII KOB CHELINT Pa3-
PYLUUTB JTHHU 3J1aThle

[9. C. 269-270].

M.H. MypaBbéB coxpaHmi Bce KimodeBbie 00pasbl [leTponus: cHadana
paccka3blBaeTCsl 0 HEOrpaHWYEHHOM BiiacTé Puma, 3aTeM onuchIBaeTcs HEHa-
CBITHOCTh PUMJISIH, UX CTPEMJICHHE 3aXBaTHTh elle Oojblue OOrarcrs, 4To
MPUBOIUT K HPECHILIEHHOCTH JIOJAEH, KOTOpbIE MONb3YIOTCs OiaramMu Bceil
3eMJTH (B KOHIIE OMHMCHIBalOTCs OoratcTBa BocToka, moOsiBaeMble st Prma).

OnHako, cnemys 3a IEPBOMCTOYHMKOM B TIJaBHOM, B JETallsiX
M.H. MypaBbéB mo3BoisieT cebe Xyn0KeCTBEHHBIE BOJBHOCTH, YTO CBOIi-
CTBEHHO KJIACCHIIMCTUYECKOMY IEPEBOIY, YbHUM TPAIULMSIM €lle CIEAYeT B
1773 r. Haxopsuiicsa Ha CTaAUN YYCHHYECTBA MOJIOJON aBTOp.

Tekcr s ynoOcTBa aHaIM3a MOKHO Pa3AeinTh Ha HECKOJIBKO CMBIC-
JIOBBIX OTPBIBKOB.

Texcr [leTponus: [oncTpounblii nepesBoa: epesox M.H. MypaBbéBa:
10rbem iam totum victor ~ 1BceneHHo# Beeit yxe mo- 3emutst, HaJ1 Koeil Oer cBoi
Romanus habebat, OequTeNlb PUMCKUI Blazienl  CONHIIE oOpariaer,

2qua mare, qua terrae, 2I"ne mope, rae 3emiy, rue U mope, 4TO BOKPYT BCIO 3eM-
qua sidus currit utrum- CBETUJIO 00€raeT U TO U 10 00BIMAET,

que. npyroe. Bcenennbla Bcest mpocTpaH-

CTBO U MpeJen,
Vi Bce To PuM B cBOeM Bi1a-
JIBIYHN UMEJL.

Haunnaercs moama ¢ pacckasa o OeckoHewHOH Biactu Puma, U 3TOT
(dakT oTpakaercsi B IMepeBOXE, KaK M OCTajbHbIE 00pa3bl, KOTOPBIE Iepe-
JAI0T TUIEPOONMYHYI0 KapTHHY MOTYIIECTBa rocyAapcTBa: Bo Biaactu Pu-
Ma BCsI BCEJICHHAs, MOpE, 3eMJIM, KaKhe TOJbKO OXBaTbiBaeT conHie. [ler-
poHHMii Oonee TaKOHWYEH, HO «omucaTteabHocTh» M.H. MypaBbéBa He cTa-
HOBUTCS OTCTYIUIEHHEM OT IE€PBOMCTOYHHMKA, 4 JIMIIb ACTAIU3UPYeT OcC-
HOBHYIO KapTuHy, Hanpumep: Orbem iam totum victor Romanus habebat
«BcenenHoit Bcell yxe modenuTenh PUMCKUN BIanen» — Bcenennvis eces
npocmparcmeo u npeoen, // Yoc ece mo Pum 6 ceoem 6radviuuu umen.
Hapno 3amernTh, 4TO TOP)KECTBEHHOCTh M BENUYME KAPTUHBI MOILU PUM-
ckoro rocyaapcrea y M.H. MypaBbéBa nepenaroTcsi He TOJIBKO € TOMOILBIO
runepOoIIbl, KAK U B OPUTHHAJE, HO ¥ MNOCPEACTBOM aKTHBHOI'O HCIOJb30-
BaHUS IPAaMMAaTUYECKUX M JIEKCHYECKHX CTapOCIaBSHU3MOB, YTO NPUIAET
Hayajgy IHO3MbI Ty HEOOXOAMMYIO IO >KAaHPY BBICOTY M BEIHYHE: Koell,
obbiMaem, 8CeleHHbLA, 81A0bIYUU.
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Texcr [leTponus:

3Nec satiatus erat. Gravidis
freta pulsa carinis

4iam peragebantur; si quis
sinus abditus ultra,

Ssi qua foret tellus, quae
fulvum mitteret aurum,
6hostis erat, fatisque in
tristia bella paratis
7quaerebantur opes.

[oncTpounblii nepeBoa:
3Ho oH OblI1 HEHACHITEH.
TsprenbiMu KOpaOIsIMU yia-
PEHHBIC MOPCKUE TCYCHUS

4V xe ObUTH MPUBEICHBI B
JIBIKEHHUE, €CIIH KaKasi-TO
raBaHb yJQJICHHAsl OYCHb,
SWnu xakasi-To 3emis Oyzier,
KOTOpast KeJITOe UMEET 3010TO,
60mHa ObL1a Bparom, U B MOJ-
TOTOBJICHHBIX CMEPTOHOCHBIX
BOMHAX

7 100bIBATMCH OOraTCTBA.

IMepeBox M.H. MypaBb-
éBa:

U He ObLT HACKIIIEH: MO~
BCIOJIa KOpaOsiMu
Iokpeutrcs Mopsi, Oopro-
IIMCS C BOJIHAMM,

U ecnu 3narom ObUT Kakoi
Hapoj borar,

He mor 6e36eneH ObITh 1
OBLI YK COIOCTAT.
Opyxbsi puUMJIsIHE Ha Oe/-
HBIX NO/IBIMAJIH,

Pyubsimu nmunu KpoBb U

3J1IaTO IIOXHIIAJIH.

Crnemyrommii CMBICTIOBOH OTPBIBOK JTOKa3biBaer, yto M.H. MypaBnéB
MIPOIOJDKAET CIIeN0oBaTh 3a MbICbIO IleTpoHus: HeHachITHOCTH Puma mepe-
JaeTcs Yepe3 KOHKPETHBIA MPUMEp: KaK TOJIbKO CTAHOBUTCS M3BECTHO O 00-
raTcTBe KaKWX-THOO 3eMeNlb, Tyla CHapsDKAIOTCS OOeBbIe KOpaONH, Ybs
MOIIb OTPAXAETCS B MEPEBOJIE aBTOPCKUMH JIEKCUYECKUMHU U XYIO0KECTBEH-
HbIMU cperncTBamu. Tak, y Ilerponust kopabmu TspKenble, 1 OHU CIIOCOOHBI
0OpOTHCS C CUIIaMM BOJIBI, TAaK KaK MOPCKHE T€UECHUs, MU yrnapeHHsle: Gra-
vidis freta pulsa carinis «TspkenbiMu KopaOiisiMu yoapeHHbIE MOPCKHE Tede-
HUs», a Y M.H. MypaBbéBa kopaOnu Harpak[IaroTcsl SITUTETOM Ooprowyuecs
€ 8OIHAMU, & CUJIA PUMJISIH ITOJYEPKHUBAETCSI MHOTOYHMCIEHHOCTBIO UX Ooe-
Boro Quota: noscroda kopabnsamu // [lokpeiiucs mops.

HenacpiTHOCTB 1 3kecTOKOCTh PHMa Takke oTpaxkaercs B EPEBOAE, HO
naxe 0ojiee IMOIMIOHAIFHO M KPacodHO, 4eM B opuruHaie. Y llerponus ro-
BOPHUTCS O TOM, YTO JIt00asi 3eMJIsl, TI€ HAXOAWIN 30J10TO, OOBSBIISIACH Bpa-
roM, U OorarcTBa ee OTHHMAIMCh B CMEPTOHOCHBIX BOWHax: hostis erat,
fatisque in tristia bella paratis // quaerebantur opes, a y M.H. MypaBbéBa kpo-
BOKaIHOCTh 3aBOEBATellei Oosiee pasBepHyTa, OHA MOAYEPKUBACTCS C TOMO-
LIBI0 SMOLMOHAJILHONM JIEKCHUKH, CO3JAIOLICH SIPKYI0 KapTHHY Y’Kacaroulen
XKeCTOKOCTH: Opyoicbs pumisine Ha 6eOHbIX nodvimanu, // Pyubamu aunu kposs
u 31amo noxuwiany. B 3THX cTpoKax CUMTHIBAETCS U 0ojiee SIBHOE OCYKICHHUE
PUMJISIH, KOTOPbIE IPOJIMBAIOT MHOI'O KPOBH, U COUYBCTBHUE K UX JKEpTBaM (Ha
OeoHbix). BO3MOXHO, 3/1€Ch CKa3bIBAETCS TSATOTEHHE HAYMHAIOIIETO aBTOpa K
CEHTHMEHTAJIN3MY, K KOTOPOMY OH NpPHIET B paclBeTe TBOPUECTBA, TaK Kak
MIEPEBOJ B 3TOH YacTH SIBHO OoJiee IMOLIMOHAIIEH, YEM IEPBONCTOUYHHK.

Texcr [leTponus:
<...> Non vulgo nota
placebant

8gaudia, non usu plebe-
io trita voluptas.

[oncTpounblii nepesBoa:
<...> He HpaBsATCA N3BECTHBIC
Hapony

83abaBbl U pa3BieUCHNUS,
NPUHATBIC Yy HAPOAA.

lepesox M.H. MypaBbéBa:
V3K He ObLIO JUIs HUX B 3a0a-
Bax TeX Kpacor,

KoropbiMu GnakeH CibIBeT
MPOCTON HAPOZ,

U pockorib 6oie ux node3-
Ha He Ipelbliana,

Koropy Ham cama nmpupona
JlapoBaa;
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Hainee Ilerponuit mpocto KoHCTaTUpyeT (DakT: pUMIITHAM TPUEIHCH
Bce m3BecTHBIe pa3BiedeHus Non vulgo nota placebant // gaudia «He Hpa-
BSTCS W3BECTHBIE Hapony // 3abaBbl M pasprnedeHus», a M.H. MypaBbéBy
Ba)KHO MOAYEPKHYTh 3TO, OH Oosiee MOAPOOHO OCTAHABJIMBAETCS Ha OMKCa-
HUU MPECHIIEHHOCTU JKUTEIeH CUIBHOTO U 00raToro rocyapcrsa: puMIISTH
YK€ He pa3BJIeKaer To, 4To JII000MY Jpyromy Hapoay Hpasutcs (Komopuvimu
Onasicen cavigem NPOCMOU Hapoo), a POCKOIIb, KOTOpylo Pumy momapmma
pUpoAa, ero xe npenvujara. OTMETUM, UYTO B NEPEBOAEC MOSBIIIETCS HAMEK
Ha M30paHHOCTh PUMJISIH, KOTOporo Her y Ilerponus: OorarcTBa U poCKOLIb
UM cama npupooa 0apoeand, 3Ta JeTaylb JUIIHUHA pa3 MOJYEepKHUBAET Ipe-
CBIIIEHHOCTh M HEONarogapHOCTh PHUMIISH, HCIIONHEHHMIO YbHX JKEIAHUH
MOMYMHEHO BCE, Na)Xe NpUpoAa. ITO HO0aBIsIET B TEPEBOA HIMOIIHUIO,
CTpacTh, OLEHOYHOCTH (B IPOTUBOBEC HEKOTOPOH OTCTPAHEHHOCTH OPHIH-
Haja).

Texcr [leTponus:
9Aes Ephyreiacum laudabat
miles in unda;

[oncTpounblii nepesBoa:
9Menb 3GUPCKYIO XBATUIT
coiziaT Ha Mope;

lepesox M.H. MypaBbéBa:
Jlumis BouH B rirydune ac-
CHPCKHX IYMHBIX BOJ{

10quaesitus tellure nitor cer-
taverat ostro;

11hinc Numidae accusant,
illinc nova vellera Seres,
12atque Arabum populus sua
despoliaverat arva.

13Ecce aliae clades et lacsae
vulnera pacis.

10/Jo6biTast u3 3emin Kpacka
Cropuia ¢ ImypIypoMm;

11C ogHOro Kpast HyMHIHiA-
LBl JOCTABJISIIOT, C APYTOi
CTOPOHBI — CUPUHAIIBI HOBBII
JIPEBECHBIH IMYIIOK,

121 apaboB Hapoj OImycro-
LIWJT CBOM TOJIA,

XBamnui )KeMuyraMu ychl-
MMaHHBIA UCIIO/I,

OHH NOA3EMHBIE 3aKIIEIbI
pazaupan,

U ribIObl B MX pyKax B
HOBBII IPUHUMAIH.
Hymunckux tamo npes
OZIe)K/1a U TIOKPOB,

13Bot apyrue 6encTBus u
MOTEePH HAPYIICHHOTO MHpA.

Crnyxuiia KopKa cTeH Kpa-
COIO MX JIOMOB,

JInst HUX CUIOHCKUE HapO-
JIBI LIEJIK CBOM TKaJIH,

U 3¢uonsl ux KypeHbs Uc-
TOLLAJIH.

EnBa nummps mup npusen xe-
JIaHHBI BPEMEHa

U GpaHHbIe ¢ X PYK HHUCIA-
1 OpemMeHa,

Ce HOBBII KOB CHEILINT pa3-
PYLUUTB JTHU 371aThIe,

3akaH4YHMBaeTCsl ATOT OTPBHIBOK OIKMcCaHWeM OoratcTB Bocroka, mpwu-
Hajuiexamux Pumy: Ilerponmii ynomuHaer o0 3¢pupcKoi Menn, Kpackax,
JOOBIBAaEMBIX U3 3€MJIM, O CUPUHCKUX U HYMHUIUICKHX LIENKaX, 00 ypoxkae ¢
apaOCKMX TIOJIed, a KaK MTOI' — PaBHOBECHE B MHUPE HAPYILEHO, PUMIISHE
MPUHOCIT TONBKO OenctBus ApyruM Hapoagam. M.H. MypaBws€B mepenaer
OOIIMIA CMBICH ATU30/1a, OYeHb BOJIBHO OOOMIACH C (paKTHUECKUM MaTepHa-
JIOM, HO IIPY 3TOM TOYHO I€peaaB MBIC/Ib OPUTHHANIA: BECb MUP CIYKUT Pu-
My. Aes Ephyreiacum laudabat miles in unda «Mens sdupckyro xBamun
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coJigaT Ha Mope» B IepeBoje NpeBpaiaercs B Jluwn oun 6 enyoune accup-
CKUX WYMHBIX 800 // Xeanuin scemuy2amu YCoinauHulll ucnoo, quaesitus tel-
lure nitor certaverat ostro «/loOpiTass U3 3eMiM Kpacka CHOpHIIA C ITYPITy-
pom» — B OHu nodsemHule 3axienst pazoupanu, // W envlbvl 6 ux pykax euo
HOBbIL NPUHUMATU.

Hymumuiickuii menk omuchIBaeTcsl Kak dpeg oodedcoa u noKpos, KOTo-
pBIN yKpaIaer AoMa, a CHPHHALBI Seres B TIEPEBOJIE NAFOTCA KaK CUOOHCKUE
Hapoowl. 1lpu sToM aMmormoHanpHas okpacka 9-it u 10-i crpok Ilerponus
nepenana M.H. MypaBb€BbIM: B OJHOM CJlyda€ OLEHOYHBIN [JIAroil Xeanun
IO OTHOIIEHWIO K BOWHY TOXIecTBeH laudabat mepBorcTodHrKa, B IpyroM —
MEPEeBOJYUK B Xy OXKECTBEHHbIX IPUEMaxX UAET Jalblie OPUTHHANA, TaK KaK
in unda «Ha Mope» y Hero nepenaHo o0Opa3HO Kak uiymHsix 600. Meradopa
[lerpornmst B 10-i1 crpoke quaesitus tellure nitor certaverat ostro «/loObrTas
U3 3eMJIM KpacKa CIopHia C IMypIypoM» HaxXOOUT OTpakeHHE B APYroi He
MeHee MeTaopuIHON KapTHHE noo3eMHble 3aKaenvl pazoupany, // U envlow
8 UX PYKAX GUO HOGbLU NPUHUMATU.

Bonee smonnonanen u obpaseH, 4eM NEpBONCTOYHHUK, repeoy 11-if u
12-i1 cTpok, Tak Kak y lleTpoHust HyMUOUHALBl U CUPHMIIBI IPEBECHBIA ITy-
mok (pedb muer o menke) mpocto mocrasistoT (hinc Numidae accusant,
illinc nova vellera Seres), a M.H. MypaBnéB kpome nepenaun (haKTHIECKOI
nH(popMaru BBOTUT MeTadopy dpes odedxcoa u noKpos U IeNaeT akIeHT Ha
kpacore menka (Cryorcuna kopka cmeH Kpacow ux o0omog). OOpasHbIN u
SMOLMOHANFHBIA TJaron opuruHaima B 12-if crpoke despoliaverat «omycro-
LW, YTO HOAYEPKUBAET Pa30peHHE HApPOAOB, TaK KaK MX IOJIS Tereph Iy-
CTbI, IIEpeaH KaK uUcCmowjani, 9ro 1o KpacouHOCTH, XyJOKECTBEHHOCTU He
MEHEE BBIPA3UTENbHO, YeM B OpuruHajie. [ B 3aBeplIeHHH OTpHIBKa
M.H. MypaBbéB Goiiee MHOT'OCIIOBEH, €MY, IO-BUAMNMOMY, BaXXHO C/ENaTh
aKIEeHT Ha TOM (hakTe, YTO aJYHOCTh U HEHACBITHOCTh PumMa mpuHocsT Oen-
CTBHS BceMy MHUpY, modToMy 13-s ctpoka Ecce aliae clades et laesae vulnera
pacis «Bor mpyrue O6eacTBus U MOTEPU HAPYLIEHHOI'0 MHUpa» NepenaHa aB-
TOPCKMMH JIEKCHUECKUMHM U XYJOXKECTBEHHBIMH CpeacTBamu: Edea nuuis
MUup npusen dxcellantsl 8pemena // M bpaunvle ¢ ux pyk Hucnaiu bpemena, //
Ce Ho8blll K08 cneuwium paspyuums OHU 31amule.

ABTOp MOAPOOHO OCTAaHABIMBAETCS HAa TOM, YTO KaK TOJIHKO HACTyTa-
€T BCEMH JKEJAHHBII MHp, PUMIISIHE YHUYTOXAlOT ero. CTHUIMCTUYIECKH akK-
THUBHBIE cymecTBuTensHbIe [leTponus clades et laesae «bencTBus u morepm»
U 3MUTET vulnera «HApyIIEHHOr0» INepeJaHbl HE MEHEE BBIPAa3HTENbHBIMHU
XYZOKECTBEHHBIMU CPEICTBAMU: SIUTET JicenanHsl, MeTadopsl Opanmsie ¢
UX pYK HUCNAAU Opemena, HOBblll KOG CReWUm paspyuiums OHU 31amble.

B nenom nepesox M.H. MypaBpéBa MOKHO Ha3BaTh OYEHb OJIM3KUM
OpPUTHHAJY, TaK KaK KOMIIO3UIIMOHHO, CEMAHTUYECKH, YMOLIOHAIEHO U XY-
noxectBeHHO aBTOp XVIII B. cremyer 3a mepBOMCTOYHUKOM, OEpEXHO CO-
XpaHsisl BCe CMBICJIOBBIE aKLEHTHI M KiroueBble oOpasbl llerponns. Taxoke
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OJM3KM OPUTMHAJ M TEPEBON PUTMUYECKH, TAaK KaK IeK3aMeTp MO3Mbl aH-
tuyHoro apropa M.H. MypaBbéB nepenan ¢ NOMOIIBIO aleKCAaHAPUUCKOTrO
CTHXAa, KOTOpBIM CBOEH NBEHAIUATUCIOXKHOCTBIO, IIE3ypOil MOCIE MIECTOro
cllora OpraHU4HO OTPa3HJl HECIIEIIHOCTh, IUIABHYIO TOHAIBHOCTh U BEJIHYe-
CTBEHHOCTbH npou3BeneHus [lerponust.

3akJaouyenue

Takum obOpazom, AHTHYHOCTH c(hopMHpOBaia KyIbTypHBIE, (IIIO-
cotckue u nureparypHbie BKycsl M.H. MypaBbéBa. OH ocBamBai Haclienue
Hpesneit ['peunn u peBHero Puma uepe3 yTeHUE U OCMBICIEHUE MTPOU3BE-
JeHUH MHOTMX aBTOPOB, Y€pPE3 HCIOJIb30BAHUE AHTUYHBIX CIOXKETOB B IHU-
JAKTHYECKUX LEISX, @ TAKXKE Yepe3 MePEBOIBL.

O6pamenue M.H. MypaBséBa k osme llerporns He ciydaitHoO: Tpu-
3HaBas B AHTUYHOCTH 00pa3el BO BCEM, CPEOH JUTEPATYpHBIX >KAaHPOB OH
CTaBUT Ha IEPBOE MECTO 3II0C, YTO OTBEYAET >KU3HEHHBIM, KYJIbTYpPHBIM,
XYJ0’XKECTBEHHbIM CKIOHHOCTSIM M.H. MypaBbéBa, KOTOpPBI BUAUT B 3M0CE
ONM3KUI KJIACCHLMCTAM ITUAAKTUYECKHH aCIEKT, BBICOTY MBICIIH U YyBCTB.

[lepesog M.H. MypaBbéBa u3 IlerpoHus nemMoHCTpupyeT OepexHoe
OTHOLICHHE K IEPBOMCTOYHHMKY: BCE CMBICIOBBIE aKLEHTBHI PACCTABIICHBI,
XYZIOKECTBEHHBIE CPEACTBA TarKe OJIM3KH OopuUruHaiy. Jlekcuueckue u Xy-
JO>KECTBEHHbIE OTJIMYMS IEpeBOAa OT IEPBOMCTOYHHMKA, BO3MOXKHO, 00Y-
cnoBieHbl crpemienueM M.H. MypaBbéBa paccTaBUTh CBOU aKUEHTHI, pa3-
BHTHb W JONONHHUTH 00pa3wl Ilerponms. B mepeBoje eme coBceM FOHOTO
M.H. MypaBbéBa yXke 3aMETHO MEpEeIUICTeHUE Tpagului KIacCULU3Ma U
HOBBIX TEHACHLMH CEHTUMEHTaJn3Ma: (popma, TeMaTHKa, XKaHp, BO MHOI'OM
JIEKCHKa OTBEYAIOT 3ajJayaM KiaccuiusMma, ogHako M.H. MypaBréB cBoeit
SMOLMOHAIBHOCTBIO, OLCHOYHOCTHIO, OOpallleHNeM K YyBCTBAM YHTaTeNeH
BBIXOJMT 3a TECHBIE €MY PaMKH KJIACCULIM3MA, YTO OTBEYAET, 0-BUIUMOMY,
BHYTPEHHHM HOTPEOHOCTSIM M XYAOKECTBEHHBIM NPHOPUTETAM MOJIOAOTO
M03Ta, y’KE€ B Hayaje TBOPYECKOIO IYTH CKIOHHOTO K CEHTHMMEHTAIU3MY.
PutMm rpedeckoro rekzamerpa Takke YAayHO IepelaH aleKCaHIPUHCKUM
CTHXOM, KpOME 3TOr0, BEIMYECTBEHHOCTb M TOP>KECTBEHHOCTH IEPEBOILY
NPUIAIOT aKTUBHO MCIOJIb3YEMbIE JIEKCUYECKUE U IPaMMaTHYEeCKHE CTapo-
CIIABSHU3MBL, YTO JAAET CXOXKYI0 C 10AMOM [IeTpoHust TOHAaIBbHOCTD.

Tak xax M.H. MypabéB mepesen nmoamy [lerporus «O rpaxkmaHckoi
BOIfHe» TONHOCTBIO, MPEACTABIAETCS MEPCIEeKTUBHOW ManbHelIas pabora
10 aHAJIN3Y CBOEOOpas3msi 3TOro NepeBoa, EHHOCTh KOTOPOro 3aK/IF0YaeTCs
HE TOJIBKO B TOM, YTO OH ObLI IIepBBIM B Poccuu, HO 1 TeM, 4TO mepeBoaye-
ckas gesrenpHocTs M.H. MypaBbéBa oTpakaja 3aKOHOMEPHOCTH XYIOXKe-
CTBEHHOT' O pa3BUTUA pycckoi mutepatypbl KoHia X VI — nayana XIX B. B
ee Iepexoie OT KJIACCULM3Ma K CEHTUMEHTAIN3MY.
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KPUTUKA UJAEOJIOT'MA JIMHI'BUCTUYECKOI'O HATUBU3MA

EBrennii Apryposuu Haiiman

Hayuonanvhuiii uccneoosamenscruil Tomckuii 20cy0apcmeentvlil yHusepcumen,
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AHHoOTanus. PaccMOTpEeHbI MOHATHE HOCUTEJIS SI3bIKa», CIIOKHOCTB €ro Ompeie-
JICHUs], & TAKXKE ero MACONIorMYecKre OCHOBaHUA. Llenbio paboThl SBNSAETCS PEKOH-
CTPYKLMSI OCHOBHBIX IOJIOXKEHHUI JINHIBUCTHYECKOI0 HATHMBU3MA U KPUTUUYECKHUH Iie-
PECMOTP BayKHEHILMX MACONIOTMYECKHUX MPEIIIOCHUIOK MOHATHS «HOCUTEIIb SI3bIKa» Ha
OCHOBE aHTU(YHIAMEHTAIUCTCKOTrO O/IX0/1A K S3bIKY KaK IMEPXKEHTHOMY CBOHCTBY
COLIMAJIBHOTO B3aUMOJIEHCTBHUS, a HE KaK CTAaTUYHOM CHCTeMe, MPHUBSI3aHHOM K 3THHUY-
HocTH. Onupasich Ha TEOPUIO CEMUOTHYECKUX MEXaHU3MOB ()OPMUPOBAHMS A3bIKOBOI
upeonorun Wpsaitn, [an, Hleiipenun, CunbBepiureiina, Bynapn, BeLACTSIIOTCS TpU
OCHOBOIIOJIATAIOIIMX SI3bIKOBBIX MICOJIOTUM TOHATHS «HOCHUTEINb s3bIKay. Ilepmas
UJICOJIOTHYECKash XapaKTepUCTHKA KacaeTcsi HEepaspbIBHOH CBA3M 3TOrO IMOHATHS C
uzeell HallMOHAJIBHOTO rocyapeTBa. [Ipy 3TOM 4I€HCTBO B HALIMOHAIBHOM IOCyap-
CTBE U JIMHI'BUCTHYECKOM COOOLIECTBE KOHCTPYHPYETCS MICOIOrMYECKUM MPOLIECCOM
MKOHHU3ALMU. AHAIM3UPYETCs PONb SI3bIKa B HAIMOHAJIBHBIX T'OCY/apCTBaX, a TaKkKe
BJIMSIHUE TEOPUHM HALMOHAIBHOTO TOCYJApPCTBA HAa TEHEAJOrHIO MOHATHUS «HOCUTEIh
s3pikay. [loka3aHo, Kak HOBble (DOPMBI rOCYIapcTBa, CKJIAJBIBAIOIIMECS B Hayaie
XXI B., OKa3bIBalOT BO3/ICHCTBUE HA paccMaTpUBacMoe MOHATHE. BTopas muaeonoru-
YecKasi XapaKTePUCTUKA KacaeTCs MPEe/ICTaBICHUs 00 OJHOPOJHOCTH PEYEBOro coo0-
IIECTBA, KOTOPOE 3a CHeT Ipolecca CTaHAAPTH3alMKM HPOBOJUT YETKOE pasinyue
MEKIly HOCHTEJIEM U HEHOCHTENEM si3bIKa. JlaHHas UIIeoI0rus BO3HUKACT 3a CYET Me-
XaHM3Ma CTHUPaHMs Pa3IMyMid, NpeBpallas B HEBUIMMOK ILIEJIble TPYIIIBI JIIOJCH, He
COOTBETCTBYIOIIMX MIEOIOrMYECKUM cxeMaM. Kpurudecku paccMaTpuBaeTcst uepap-
Xu4yeckoe O(pOpMIICHHE TAKUX JUXOTOMHM, KaK «POJHOMH/HEPOAHON», «CTaHIApT-
HBIH/HECTAaHJAPTHBII», «IPAaBIIbHBINA/HETIPABIIBHBII» SI3bIK B CBSI3M C MPOLIECCOM
CTaHJAPTHU3ALMK, OTAAIOLIUM NPEANOYTEHHEe OfHOH (popMme s3bIKa Iepel NPYrHUMH,
OrpaHU4MBasi JOCTYH K HEell OONBIIOMY KOJIMYECTBY Jitofieil. TpeThsi uaeoaorus aBTo-
MaTHYECKH HAJENAET «HOCHUTENs s3bIKa» HauOoiee BBICOKMM M IIOJHBIM YPOBHEM
KOMIICTEHLIH BO BCeX chepax ero poaHOro sA3blka. ITa HACONOrHYECcKas MPeAnochLl-
Ka peau3yeTcs 3a cueT MeXaHu3Ma (paKTalbHON PEKYPCUBHOCTH, KOTOpAsl MPOeLH-
PYET OINMO3UIIMIO, 3HAUUMYIO HAa OJHOM YpOBHE OTHOIIEHHM, Ha Apyroi. Kpurukyer-
Csl IOHSTHE «HOCHTEINb S3bIKa» B PaMKax TpaHC()OPMALMOHHON T'€HEPaTUBHOM rpam-
MAaTHK{ Ha OCHOBAHHH IOCTYIMPOBAHUIO €10 IPEBOCXOACTBA ICHUXOJIOTMYECKOro 3Ha-
HUSL O SI3bIKE HAJl COLMANBHON MpakTHKOU. OOCYKAaeTcsi B3aUMOCBSI3b HOHATHS «HO-
CHUTEJb S3bIKA» C TAaKMMH IOHATHAMH, KaK <TICPBBII S3bIK», «MATEPUHCKUH SA3BIKY,
«POIHOM SI3BIKY», «CTAHAAPTHBIN A3bIK». B pe3ynbraTe MpOBEAEHHOr0 aHAIN3a MOXKHO
CMEJIO YTBEP)KAATh, YTO IOHATHE «HOCHTENb POJHOIO S3bIKa» B 3HAYUTENIBHOM CTe-
IIEHH OCTaeTcs HeonpezeaeHHbIM. CHCTEMaTHYECKUH aHalu3 MOHATHS «HOCHTEINb
SI3bIKA» C TOYKH 3PCHUSI €r0 HACOIOrMYECKUX OCHOBAHMI [TOKa3bIBAET, YTO ONpPEAeIie-
HHUE HOCHTEJCH» MOXET ObITh IAHO UCKIIFOYUTENIBHO C IIOMOILBIO SKCTPAIMHIBUCTHU-
YeCKHUX CPEICTB, MO3TOMY HA MOJHOM OCHOBAaHMM MOXXHO CUMTATh JIAHHYIO KaTero-
PHMIO COLMAJbHBIM KOHCTPYKTOM. YTBEPIKIACTCS, YTO CYIIECTBYET HACYIHAs IIO-
TPeOHOCTb B JILTEPHATUBHBIX KPUTEPHUSX KAaTErOpU3alllH JIIOJIEH OTHOCHUTENBHO HX
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SI3IKOBOM JIEATENBHOCTU. JTa MOTPEOHOCTh OCHOBAHA HA COBPEMEHHOM ITOHMMAaHUU
IeTePOreHHOCTH U CUTYaTHBHOCTHU SI3BIKOBBIX IPAKTUK, KOTOPBIE YK€ HE HOIAl0TCs
TPaJULOHHON KaTanoru3auuu. Kiaccudukauust nroneil B TepMHUHAX «HOCHTE-
JIeH/HEHOCHUTEIIe A3BIKOB MPUBOIUT K 3HAYUTEIIHOMY HCKaKECHHIO PEaliiii CoBpe-
MEHHOI'0 MHpA.

KiroueBble ciioBa: HocUTENb A3bIKa, HEHOCUTEb SA3bIKa, POIHON SA3BIK, CTAHAP-
THU3aLMs, A3bIKOBAst UJICOJIOTHS, IEPBBIN SA3bIK, BTOPOH SI3bIK, HALMOHAILHOE rOCyaap-
CTBO

Jlna yumupoeanus: Haiiman E.A. Kputrka uneonoruy JTMHrBUCTHYECKOrO HATUBU3MA //
SI3bik U KynbTypa. 2022. Ne 57. C. 120-144. doi: 10.17223/19996195/57/6
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A CRITIQUE OF THE IDEOLOGY OF LINGUISTIC NATIVISM

Evgeny A. Naiman

National Research Tomsk State University; Tomsk Scientific Center of the Siberian
Branch of the Russian Academy of Sciences, Tomsk, Russia, enymanl7@rambler.ru

Abstract. The article is devoted to the concept of “native speaker”, the complexi-
ty of the definition and its ideological foundations. The aim of the paper is to recon-
struct the main points of linguistic nativism and critically revise the most important
ideological assumptions of the concept of native speaker on the basis of the anti-
fundamentalist approach to language as an emergent property of social interaction, ra-
ther than as a static system attached to ethnicity. Drawing on the theory of the semiot-
ic mechanisms of the formation of linguistic ideology by Irvine, Gal, Scheifelin, Sil-
verstein, and Woolard, three fundamental linguistic ideologies of the notion of native
speaker are distinguished. The first ideological characteristic concerns the inseparable
connection of this concept to the idea of a nation-state. At the same time, membership
in the nation-state and the linguistic community is constructed by an ideological pro-
cess of iconization. The article analyzes the role of language in nation-states, as well
as the influence of the theory of the nation-state on the genealogy of the notion of na-
tive speaker. The article shows how the new forms of the state emerging at the begin-
ning of the 21st century have an impact on the concept in question. The second ideo-
logical characteristic concerns the notion of homogeneity of the speech community,
which, through the process of standardization, makes a clear distinction between a na-
tive speaker and a non-native speaker. This ideology emerges through the mechanism
of erasing distinctions, turning entire groups of people who do not conform to ideo-
logical schemes into invisible ones. The article critically examines the hierarchical
framing of such dichotomies as native/non-native, standard/non-standard, right/wrong
language in connection with the process of standardization, which favors one form of
language over others, limiting access to it to a large number of people. The third ide-
ology automatically endows the “native speaker” with the highest and fullest level of
competence in all spheres of his/her native language. This ideological premise is real-
ized through the mechanism of fractal recursiveness, which projects the opposition,
meaningful at one level of relations into another. The article criticizes the understand-
ing of native speaker in the framework of transformational generative grammar on the
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basis of its postulation of the superiority of psychological knowledge on language
over social practice. It discusses the relationship between the concept of native speak-
er and such concepts as first language, mother language, native language, and stand-
ard language. As a result of this analysis, we can say that the concept of a native lan-
guage speaker remains largely undefined. A systematic analysis of the concept of na-
tive speaker in terms of its ideological foundations shows that the definition of native
speaker can be given exclusively by extralinguistic means. This gives full grounds to
consider this category as a social construct. As a result, it is argued that there is an ur-
gent need for alternative criteria for categorizing people in relation to their linguistic
activities. This need is based on the modern understanding of the heterogeneity of lin-
guistic practices, which no longer lend themselves to traditional cataloguing. Classify-
ing people in terms of speakers/non-speakers of languages, leads to a significant dis-
tortion of the realities of the contemporary world.

Keywords: native speaker, non-native speaker, mother language, standardization,
language ideology, first language, second language, national state

For citation: Naiman E.A. A critique of the ideology of linguistic nativism. Lan-
guage and Culture. 2022;57: 120-144. doi: 10.17223/19996195/57/6

BBenenue

Peur B 9T0if cTaThe moiimeT 00 OMHOM M3 CaMBIX CIIOKHBIX U TIPOTH-
BOPEUUBBIX MMOHSATHH COBPEMEHHOW JMHITBUCTHKH — «HOCHTEIb POIHOTO
si3b1ka». C OJTHOW CTOPOHBI, TAKOM CYOBEKT — OTIPaBHAS TOYKA U I[€NTb JIFHT-
BHUCTHYECKOro aHamm3a. «lIpexne Bcero, Hanbosee MOJIHOE ONKCaHNE S3bIKA
JOJDKHO MIPEC/IEA0BATh CIASIYIOLIYIO LENb: JaTh TOUYHYIO 3KCIUIMKALUIO CIO-
COOHOCTH HOCHTENS SA3bIKAa CO37aBaTh Ha HEM BBICKa3bIBaHUs» [1. P. 64], —
oTMedaeT oauH u3 KpynHeimux ¢gonomoro XX B. Moppuc Xamie. «llens
TEOPUH KOHKPETHOTO $3bIKa JJOJKHA COCTOSITh B BBISIBICHHM CHOCOOHOCTEH
1 HaBBIKOB, BOBJICUEHHBIX B SI3bIKOBOE BHICKA3bIBaHHE OEIJIO TOBOPSILETO HO-
cuTens si3pikay [2. P. 218], — momarator pa3paboTurKyl CEeMaHTUKA aMepUKaH-
ckue ¢umocodprr u ymuHTBUCTH X.-J[. Kam m J[x.A. ®omop. A cormacHo
H. XoMckoMmy, «rpaMMaTHKa SIBISETCS NECKPUIITUBHO aJCKBAaTHOW JMIIb B
TOM CIIy4ae, €cIi IPaBUIbHO ONMCHIBAECT BHYTPEHHIO KOMIIETCHIMIO Hea-
JTU3UPOBAHHOTO HOCHUTEIS si3bIKay [3. P. 24].

Takum 00pa3zoM, UHTEPECYIONNA HAC CYOBEKT — 3TO 4YeloBeK (peab-
HBI WM WICATbHBIN), B COBEPIICHCTBE BIAJCIOMININ S3BIKOM M CIIOCOOHBIH
BBICTYNIaTh apOUTPOM B Bompocax (POHETHUKH, TpaMMaTUKH U T.4. Bce 9Tu BbI-
CKa3bIBaHUS TOBOPST O HEOOBIKHOBEHHOH Ba)KHOCTH JAHHOIO IOHSATHS AJII
JIMHTBUCTUYECKOH METOJOJIOTHH B Jeje HPOSCHEHUs] BONPOCa O IMPHPOAE
s3bIKa Kak TakoBoro. Kpome toro, B chepe monnTHK 00pa3oBaHUS HOCUTEIb
SI3bIKa BBICTYIIAET MOJEJbI0, HOPMOW U LENbI0 B NPENOJaBAHUM «BTOPOIOY,
«UHOCTPAHHOTO» WX «POIHOT0» SI3BIKOB.

C npyroil cTOpoHBL, B MOCIEIHUE I'OJIbl HAMETUIICS PE3KUI TOBOPOT B
CTOPOHY KPUTHKH 3TOTO MOHATHS, CTaBILErO MPEIMETOM MHOI'OYHCIEHHBIX
mickyccuii. OgauM n3 mepBbix Obu1 Yapnb3 DeprioccoH: «JIMHTBUCTHL..
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yKe JaBHO OTBOIAT 0CO00OE MECTO HOCHTENIO s3bIKa KaK €IWHCTBEHHOMY
WCTUHHOMY W HAaJ@KHOMY MUCTOYHHUKY SI3BIKOBBIX JaHHBIX» [4. P. 7]. U nma-
nee: «bonpmias gacTe BepOaNbHOTO OOIIEHUS B MUPE OCYIIECTBISAECTCS TIPH
TIOMOIIIH SI3BIKOB, KOTOPBIE HE SBISIOTCS POIHBIMH S3bIKAMH TTOTB30BaTENEH,
a WX BTOPBIMH, TPETBUMH HITH TISTHIMH SI3BIKAMU, IPHOOPETEHHBIMHU Pa3IIAd-
HBIM 00pa3oM ¥ ymoTpeOiseMbIMH IO Mepe HeoOXOIUMOCTH. JTa pas3Ho-
BHJITHOCTh TIPUMEHEHHWs S3bIKa 3acCiyXHBaeT BHUMAaHUS JIMHTBUCTOB HE
MeHbIIIe, 9eM UX Oosiee TpaJuIOHHBIE 00BEKTHI uccienoBanuin [4. P. 7).

Yxe B NMpHUBEIEHHOM BBICKa3bIBAHHH XOMCKOTO MBI OOHApy>KHBaeM
OJHY M3 IIEHTPAJIbHBIX JBYCMBICIEHHOCTEH HIeN HOCHTENS S3bIKa KakK pe-
aTBHOTO YeNoBeKa W3 IJIOTH W KPOBH, TaK M HJeaTU3NPOBAHHOW abCTpak-
nun. durypa takoro BooOpaxkaeMoro cyObeKkTa ¢ BPOXKICHHOW S3BIKOBOM
KOMIIETEHIINEeH cBsi3aHa C «Bepod B omHos3brame» (A. Ilemnmkyk). K. Pa-
JpKarorajaH pe3ko KPUTHKYET Wieall TeHepaTHBu3Ma: «ITUX IOJeH OTIIH-
qaer aTpuOyT, BPsSA I CBOWCTBEHHBIH OOBIYHBIM CMEPTHBIM: OHM HHKOT/a
He ommbarotcs» [5. P. 227]. Mup, HaceneHHBI MU, CMEJI0O MOKHO Ha3BaTh
YTOMTUYECKHM.

b. PamMmiToH mpenmnonaraer, 4To MOHATHAS «HOCHUTENb SI3BIKa» U «POJI-
HOM SI3BIK» COMPOBOXKIAIOT MICOJIOTHIO TIPEBOCXOJICTBA HOCUTENEH MO POXK-
JIEHHIO, CMEIINBAst SI3bIK KaK MHCTPYMEHT OOIIEHMSI C S3BIKOM KaK CHMBOJIOM
COIMATBHON MACHTH(UKAIMN M TOAYepKrBas OMomorndeckoe B ymepo co-
nuanbHOMY. Maeomornyeckasi KOHCTPYKIHS TIOHSTHS TTOAPA3yMEBAET TeHe-
TAYECKOe HaClIeIOBaHUE S3bIKa, HATMYHE HEYKOCHUTEIHHOTO COOTBETCTBUSA
rpaKIaHWHA CTPaHBI C HOCUTEIEM €TUHCTBEHHOTO POTHOTO SI3bIKA, BHICOKHIA
YpOBEHB BIIAJIEHHUS S3BIKOM BO BCEX cepax ero HMCIONb30BaHUA, a TAKKE
YeTKOe OTIMYHE HOCHUTENS OT HEeHOCHTeNs. Bce 3T MpearochuIKe, B CBOO
odepelb, OMMMUPAIOTCS Ha HCI OAHOPOJHOTO W 3aKPEIUIEHHOTO B PEYEBOM
cooOmiecTBe s3bIKa, HEPA3PHIBHO CBSI3aHHOIO C HAIIMOHAIBHBIM TOCYJap-
CTBOM.

CroHT 3aMETUTH, YTO COBPEMEHHBIE PACCYXKACHUS O SA3BIKE, KyIbType
¥ HallUW JI0 CHIX TOp monaratorcs Ha uaen ['epaepa u ['ymOompara, 3amo-
KUBIINX OCHOBY JIMHTBUCTHKH KaK HAyYHOH AMCUWIUIMHEL B HacTosmiee
BpeMsI JIMHTBUCTHI BCE Yallle XapaKTEePU3YIOT MOHATHE «MATEPUHCKUHN S3BIK»
KaKk TeopeTHdeckuii u conuononmutrdeckuii KoHCTPYKT (T. CxkytHab6-
Kanrac, P. ®ummricon), 9to Opocaer BBI30B YCTOHYHBOMY MU}y O YHCTOTE
Y TIOJNTMHHOCTH KaK HeMoKoleOMMBIX (hakTax peanbHOro Mupa. Benp, He-
0e3bI3BECTHO, YTO JATHHCKOE «nativusy» (OT TJiaroia «poKIaThCs») TECHO
CBSI3aHO C TIOHSATHEM «EeCTeCTBEHHOro» (natura w naturalis) u ¢ mpuHaTEK-
HOCTBIO K IJIEMEHHU U HaIuH (natio).

B 1985 r. u3Bectubid unauniickuil auHreuct Tomac Ilaiikadit u3 To-
POHTO BBITYCTHJI KHHUTY C BeChbMa aroKaJIMITHYeCKUM HaszBaHueMm: «Hocwu-
Tenb poaHoro s3bika MepTB!» (The native speaker is dead!) [6], e Ha3bIBa-
€T 3TO TIOHATHE IOPUANYECKON (UKINE» U MPUBOIUT IFOOOIBITHBIN TTPH-
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Mmep. Ilo 00e cTOpoHBI HEMELKO-TOJUTaHACKON TPaHMLIbl MECTHAS PeUb MpakK-
TUYECKU UACHTUYHA, HO HA HEMELKOM CTOPOHE ETH XOIST B IIKOIY U ydat-
csl, 9YTOOBI CTaTh «HOCUTEISIMH» HEMELKOIO s3blKa, a Ha JAPYrol CTOpOHE
LIKOJIBHOE 00pa3oBaHUE IMpeBpalaeT AeTel B «HOCUTENEH» TOJIaHICKOro.
[Ipryem odeHb moxokas cuTyauus HabaronaeTcsi U Ha (PaHKO-UTAJIbIHCKOM
IpaHULIE.

Briocnencteun moHsTHE «native speaker» ObLTO OOBSBICHO KpPyII-
HEWIIMM JMHTBUCTUYECKUM MH(OM MOCIETHUX BEKOB, (haHTacMaropue,
CYILECTBYIOIIEH B BOCIIAJICHHOM BOOOpakeHHH JTUHIBUCTOB. Kak ykas3biBaer
DeprioccoH, «Ha caMOM Jiefie, BCS MUCTHKA HOCUTENS S3bIKa M MaTEPUHCKO-
ro s3bIKa JOJDKHA OBITH NMPEUMYIIECTBEHHO THXO MCKIIOYEHa M3 Habopa
npodeccroHaIbHBIX MUA(OB JTMHTBUCTA, Kacatomuxcs si3bikay [4. P. 7]. Pa-
JpKaromnanal 3assiseT: «[loHsaTre “HaTUBHOCTH SIBJIAETCS OOHUM M3 OCHO-
BOIONIAraloIMx MU(OB COBpEeMEHHOM JIMHIBUCTUKU. Kak u Bce apyrue Mu-
(b1, HATUBHOCTH — HE U30JMPOBAHHOE MJIM OIMHOYHOE BEPOBAHHUE, 3 MHOXKE-
CTBO CBSI3aHHBIX U NOAJIEPKUBAIOLINX APYT Ipyra BEpOBaHUHN, KaK IPaBUIIO,
HE TO/IBEPTaeMbIX COMHEHHIO B TUCIHILTMHAPHBIX TpaHumax» [5. P. 226].
MHorue TMHrBUCTEl HAYMHAIOT TOBOPUTH O HEMAJIOBAKHONW HIEONIOTHYECKOH
noJoIuieke nogooHoi Mudonoruy. Pa3roBopsl 0 HATUBHOM HOCUTEIE MOTYT
OBITh BIMCAaHBl B TAKOW OMACHBIN TpPOM, KaK «4ucTas paca». BrimoueHue
S3bIKA B PACOBBIA IUCKYPC CTAHOBHUTCSI BO3MOXKHBIM Ojlarozmaps IpUBUBKE
(OIBKIIOPHBIX MOHATHHI POACTBA M HACIEACTBEHHOCTU. B KOHEUHOM cuere,
CIOpHl O HOCHUTENAX HANpPAMYIO 3aTParvBaloT MOJUTUYECKUE MPOOIEMBI
«IUCTON» UACHTUYHOCTH.

B 1981 r. 6bm1 omybnukoBan cOopuHuk «A Festschrift for Native
Speaker». MHTEepecHO, 94TO B HEMENKOW akajeMH4ecKkod Tpamuiun «Fest-
schrifty — aATOMOTMs, M3JAHHAS B YECTh BBIXOJA YIEHOTO Ha MEHCHIO. 3Ha-
YUT JIM 3TO, YTO yKa3aHHBIA TPyX NPU3BaH O3HAMEHOBATh BBIXOJ paccMar-
pUBaEMOro MOHATHUS U3 aKTUBHOIO HAy4yHOTO 00opoTta?

MeToa0/10rUsl HCCJIeN0OBAHMS

IpeacraBieHHOE UCCIIENOBAHKUE BBITIONHEHO B TPAJUIIMU CONUATBHO-
T'0 KOHCTPYKTHBH3Ma, KOTOPbIH B 3HAYATENHHON CTEMEHH 3aHMMAETCS OCIa-
PUBAHUEM PEATUCTHYCCKAX ApTyMEHTOB, MPEMONArafomuX 00bEKTUBHBIN
CTaTyC COIMAIBHBIX ()eHOMEHOB (MOHATUW, WAeH, WACONOTHH, 3HAHWS).
B »ToM cMbIciie OH BecbMa MOINE3eH, MOCKOJIbKY pa3BerBaeT (pyHmaMeHTa-
JUCTCKUE MU(BI O TPOUCXOKICHUY, TTOKA3bIBasi, KAK KIMCHHO YeIOBeYecKas
JIeATEIbHOCTh MOPOXKIAET HE TONBKO JaHHbBIC CYIIHOCTH, HO M CBSI3aHHBIC C
HUMH YOSKICHUS ¥ BEPOBAHHS.

OCHOBHasI TIPEANOCHITKA MCCICAOBAHMS COCTOMT B TOM, YTO MOHSTHE
«HOCUTENb POJHOTO S3bIKa» W €ro H3YyYeHHWE OTHIOAb HE SIBIISIOTCS
HeHTpanbHbIMA. «HATHBHOCTE» KOHCTPYUPYETCS TOCPEIACTBOM CIOXKHBIX,
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HCTOPUYECKH OOYCIIOBJICHHBIX HPAKTHK M MAEOJIOTHH, BCTPOCHHBIX B M3Me-
HSIOIIMECS COLMAaJIbHbIC, IMHIBUCTHYECKUE U KYJIbTYpHbIE KOHTEKCTHI. Mc-
X0z U3 3TOro, Haubonee aAeKBaTHBIM METOAOM aHajau3a CIIy’KaT JUHIBU-
CTUYECKash aHTPOINOJIOTUS U STHOrpadus, CTaBALIME HIACONOTHIO B IICHTP
MOHUMAaHHUS f3bIKa KaK KyJbTYpHOW HpakTuku. IIpu 3TOM s3BIKOBBIE HIEO-
JIOTMM BO3HHUKAIOT B XO/I€ CEMHOTHYECKUX IPOLIECCOB, IOCPEACTBOM KOTO-
PBIX JIIOIU CTPYKTYPUPYIOT CBOU MPENCTABJICHUS O SI3bIKOBBIX Pa3iIUYMsIX U
nogo0HAX B paMKaXx KyJbTYp U UX IepeceuyeHHH. SI3bIKOBbIe HACONOTHH CBA-
3bIBAIOT SI3BIKOBBIE (DOPMBI M MX HCIIOIB30BAHUE C COLMATIBHBIMU IPYIIIAMH,
MOCKOJIbKY OOBEIMHAIOT MOJIb30BATENEH SI3bIKA C MX MOJIMTHUKO-3KOHOMH-
YECKUMH IMO3MLUAMHU U HHTepecaMu. OHM MO3BOJSIIOT MOHATH MEXaHHU3MBbI
SI3BIKOBOI AMCKPUMUHALIMY U MIPEAIaraloT HHCTPYMEHTHI aHallu3a Crioco0oB
COITMATBPHON CaMOMICHTU(UKAIIIH YEIIOBEKa B OOIIECTBE.

B KkoHTeKcTE 3TOro MoIXoAa HallMM METOAOOTHYECKUM HHCTPYMEH-
TapueM BBICTYNIUT KOHLENIUS A3bIKOBOU uueonoruu Wpeaiin u T'an, Ilei-
¢denun, Bynapn, CunbBepiireiina, a IOHATHE «POXHOIO S3bIKa» U €ro HOCH-
Tenst OyZneT paccMaTpUBATHCS KaK pe3yNbTaT WICONOTMYECKOr0 KOHCTPYH-
pOBaHUA, CO3JABIIEr0 MOIIHBIA HOPMAaTHUBHBIA MeTaguckypc. MmeHHO
UEOJIOTMYECKHE OCHOBAHUS KOHLETIINH «HOCUTENS A3bIKa» CTAIM IpeaMe-
tom uccnenopanus Kyka (Cook), Kanarapamker (Canagarajah), Pammrona
(Rampton), Ilennmkyka (Pennycook), Kaupy (Kachru), ®umnmrcona
(Pennycook) u npyrux y4eHbIX.

B pamkax 3TOro moaxonxa MOXXHO COPMYIHPOBATH OCHOBHBIE NPO-
OJIeMbl MCCIEAOBAaHMS: C MOMOILBIO KAaKUX CPEICTB M MEXaHU3MOB (HopMHU-
pyercs MAeONOrnYecKoe MpeaCcTaBICHUE 0 HOCUTENIE POAHOTO SI3bIKa B CO-
BPEMEHHOW JIMHTBUCTUYECKON Hayke M obmiectBe B meinoM? Kakum myTtem
OCYLIECTBIISIETCS] HATypaJIn3alisl TAKUX MPECTABICHUI B KaUeCTBE YHUBEP-
CallbHBIX, BHEBPEMEHHBIX 1 00BbEKTUBHBIX? Hackonbko mpurogana Tpaaunu-
OHHasl KaTeropu3alus JIIoJel B OTHOILIEHUH MX S3bIKOBOI'O HCIIOJNB30BaHMS
IIPU aHAJIN3€ U OIUCAHWU CTPEMUTENIBHO H3MEHSIOIIErocs COBPEMEHHOrO
Mupa? Bce 3TH Bompockl onpenensioT Kak oOlui MiiaH UCCIeIOBaHUs, TaK
U eT0 Pe3yJbTaThl.

HccienoBanue u pe3yibTaThbl
A3vik u nayuonanwvhoe zocyoapcmeo

IlepBast naeonorusi TMHIBUCTUYECKOIO HATHBU3Ma — 3TO Bepa B Cy-
LIECTBOBAHUE CTPOr'Or'0 COOTBETCTBUSA MEXKAY IPAKAAaHMHOM HAIlMOHAJIBHO-
ro rocyzapcTBa U Hocutenem ero sizbika. CornacHo Mmozaensam Upgaiin u 'an,
3Ta CBS3b MEXKIY WIEHCTBOM B HAIMOHAJIBHOM TOCYJApCTBE U S3BIKOBOM
COO0IIECTBE CO3AAETCS 3a CUET IMpolecca MKOHM3ALUH, HPEeNNoIararoiero
WHAEKCAIMIO ONpeNeNeHHBIX I'PYI B 00IIecTBe (HOCUTENeH CTaHIapTHOIO
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WM OpUIMATIBHOTO SI3bIKa TOCYAAapPCTBA) B KA4eCTBE MKOHWYECKUX pemnpe-
3€HTAaHTOB HACEIIEHUS BCEro coo0dIecTBa («BooOpakaeMoi Haum» (AHmep-
con)). B xonme X VIII B. B 'epmannu Uorann ['ordpun ¢on I'epaep yrBep-
KA, 9YTO Ka)XIbli HapoJ OTIMYACTCS «ECTECTBEHHBIMU» XapaKTepHCTHKA-
MU CBOETO SI3bIKa M JyXOBHBIM KadecTBOM crenududeckoro Volksgeist. O6-
JaziaHue cCOOCTBEHHBIM OCOOCHHBIM SI3BIKOM — BAaXKHEHILIUI IPU3HAK HAPOJA,
1 MUMEHHO $SI3bIK CO3JaeT TpaHmLbl, paszaenssomue Hanuu (M. duxre).

MOXHO cKa3aTh, YTO HOCHUTENIb POIHOIO S3bIKa» POXKIAETCA B MPO-
CTpaHCTBE MOIIHON HamuoHaNbHOW Mudonorun. ['psm Cmut B pabote
«HamnnonansHOE CTPOUTENHCTBO B TIOCTCOBETCKOM morpanmdbe» (1998)
OIUCHIBAET HAIMOHAJIbHYI0 MH(OIOrHI0O B BHIE COBOKYIIHOCTH SI3BIKOBBIX
muoB: 1. [lepBUYHOCT: HAIIMOHATBHBIN S3BIK — 3TO s3bIK Ursprache, wmm
aZaMHYecKui sA3bIK. 2. VI30paHHBIN A3bIK: HAIIMOHABHBIN SI3BIK TTPEIIIOUYTH-
TeneH, 0o mMeeT ocoboe mpenHasHadeHwe. 3. COOTBETCTBHE MPHUPOJE:
HAILlMOHAJBHBIM S3bIK MMEET INTyOOKYI0 BHYTPEHHIOIO CBSI3b C NPHPOIOH.
4. CoOTBETCTBHE HALIMOHATIBHOMY XapaKTepy: HallMOHAIBbHBIN A3BIK OTpaXa-
€T XapakTep ero Hocurene. 5. Mud WHOCTpaHHOTO 00OpEHMsI: MHOCTPaH-
Il XOTAT U3Y4aTh JaHHBIN HAIMOHAIBHBIN S3bIK OOMBINE, YeM JI000i apy-
roit [7. P. 176-188].

K BblmeHa3sBaHHBIM HpPUMBIKAeT cepusi MH(OB, BHYTPEHHE CBOM-
CTBEHHBIX f3BIKY:

1. HattmonanbHBIH 361K HANOOIEEe TAPMOHWYEH TI0 CPABHEHHUIO C JIPY-
THMH.

2. EMy CBOHCTBEHHa YHUKaJbHas BBIPA3UTENbHOCTh U HEMEPEBOMAU-
MOCTb, T.€. €r0 JIEKCUKY HEBO3MOXKHO aJeKBaTHO IEPEBECTH Ha MHOCTPAH-
HBIE SI3BIKH.

3. HammoHabHBIA S3bIK 00TaaeT caMbIM OOJNBIIMM CIIOBapHBIM 3a-
[1acoM CpEIu BCEX APYrux sA3bIKOB. 4. HanmoHanbHbBIN A3BIK HA MPOTSHKEHUN
HUCTOPUHU COXPaHs’ET CBOI OPUTMHAIBHYIO JIEKCUKY W TIpaMMaTuky [7.
C. 188-192]. B 3Ty TaKCOHOMHIO MOXHO JJOOaBUTh: CBSATOCTh HAI[MOHAIHHO-
IO s3bIKa, T.€. CIIOCOOHOCTH MEPEAaBaTh CBATYIO UCTHHY, BBICTYINAs IIOCPEN-
HUKOM MEXAY YEIOBEKOM M borom, a Takxke ero BpPOXKIEHHOCTb, HAacIEHO-
BaHHE OT poamTeneil (mouTw Bcerza oT MmaTepu). B pesympTatre rocynap-
CTBEHHBIE SI3bIKU CTAHOBATCS] OCHOBOM HALIMOHAIBHOI'O CAMOCO3HAHHS.

Y AMBUTENBHBIM IPUMEPOM JIMHIBUCTHUYECKOH (hOpMBI HalMOHAIN3MA
spisercst Ctpana backos. Euskal Herria — Tpagummonnoe HazBanne CTpaHbl
BackoB — o3Hauaer «cTpanHa, B KOTOPOI TOBOPST Ha OACKCKOM S3BIKe». Mapk
Kypnsuckuii B kaure «BcemupHas uctopus 0aCKOB» CUMTAaeT «0aCKCKOCTH)
JIMHTBUCTUYECKUM MOHATHEM. «B si3bIke 0aCKOB, KOTOPBIH Ha3bIBACTCS JyC-
Kepa, OTCYTCTBYeT cloBO “Oack”. EnwHCTBEHHOE CIIOBO Ui 0003HAYEHUS
wieHa ux rpynmbl — ropopsmmii Ha Euskaldun-Euskera. Mx 3emis HaspiBa-
erca Euskal Herria — 3emms HocuTeneit s3p1ka dyckepa. FIMEHHO sI3BIK Ompe-
nensier 6ackoBy [8. P. 19]. OmHako S3bIK ompeaenser Takke 1 Ha3BaHUE ca-
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Moii cTpaHbl. JKakinmH Ypina HeJaBHO OMyONIMKOBaida CTaThI0 O OACKCKOM
paaMKaNbHOW HAIMOHANMCTHYECKOW ITaHK/XUI-XOM MY3bIKaJbHON TpyIIIe
Negu Gorriak, aTo o3Ha4aer «rpyObie moOenuTenn». CTaThss MMeeT HHTE-
pecHoe Ha3zBaHue — «Mbl Bce — MankonsM X!», u B Hell roBoputcs: «My3bl-
ka Negu Gorriak nmpurnamaer HedSTHUYECKHX 0aCKOB, J€TEH HCIMAHCKUX M-
MUTPAHTOB, POAUBLIMXCS U MPOXKHUBAIOLUIMX B AOMHIYCTPHAIBHBIX TOpPOAaX
0acKCKOro cesepa, B 0aCKCKYIO HAallMIO, YTBEPXKAasl, 4TO WIEHCTBO B HEH OC-
HOBaHO Ha MPUBEPKEHHOCTH KYJIbTYPHOH, S3BIKOBOH M pabouelt Ooprbe, a
HE STHUYECKOH MpuHaIeKHOCTH win KpoBm» [9. P. 187]. Cenapartuctckue
mekennss ETA (Euskadi Ta Askatasuna) m Batasuna (ero momutumdeckas
BETBb) BIIOJIHE SICHO BBIPAXKAIOT CBOIO MO3UIMIO: YETOBEK SBIISIETCS OacKkoM,
€CJIM TOBOPUT Ha SI3bIKE M YUaCTBYET B HALIMOHAJIMCTHYECKOM MTOJIUTHKE.

Craenyer nogyepKHyTh, YTO ONPEACTICHNUE «POJHOTO SI3bIKA) SBISIETCS
HEBEPOSATHO CIIOKHBIM M3-32 MHOTOSI3BIYHOM coluanbHOi peanbHOcTH. CoO-
rimacHo ToBe CkyrHa00-Kanracy m Pobepry dumnurcony, mist onpenene-
HUSl «MATEPUHCKOIO SI3bIKa» HEOOXOOUMO BBIOpATh YEThIPE KPUTEPUS: MPO-
WCXOXKJIEHNE, KOMITeTeHINIo, QyHKunio U uiaeHTrukanmio [10. P. 452].
B pesynprare neduHULINS MaTEPUHCKOrO Si3blKa OyAeT cleayroliel: mare-
PUHCKHH SI3bIK — 3TO SI3BIK, KOTOPBIA BBIyYMBAETCS MEPBBIM (TIPOMCXOXKE-
HUE); SI3BIK, KOTOPBIA 3HAIOT JIydie (KOMITETeHIIN); Hauboyiee UCIoib3ye-
MBI S3BIK ((DYHKITHS); A3BIK, C KOTOPBIM HACHTHUUIIUPYET ce0sl caM Yerno-
BeK (BHYTpEHHSS HICHTH(HUKAIMS); S3BIK, C KOTOPHIM HICHTH(PHUIHPYIOT
YeoBeKa KaK HOCUTENS APYTre MO (BHEITHSISI HISHTH(IKAII).

K nmpumepy, MaTepuHCKUi s3bIK X C TOYKH 3PEHUSI MPOUCXOKICHUS
MOXET OBITh A, TOCKOIBKY 00a POIWTENS-OMIMHTBA TOBOPHIN C HUM HE
HeM B MiageHdyectBe. OnHako X TaxKe ABISIETCS OMIMHIBOM IO KPUTEPHIO
MPOUCXOKIEHUS, N00 HCIob3yeT sA3bIku A U B ¢ camoro poxxaenus. B co-
OTBETCTBUHU C KPUTEPHUEM KOMIIETEHTHOCTH MAaTEPHHCKHM S3BIKOM OyZIeT
s3bIK B, mOoTOMY 4TO OH 4yBCTBYET, 4TO 3Haer ero Jiyume. CooOpa3HO Kpu-
Tepruro (GYHKIIUU €r0 MaTEPHHCKUM S3BIKOM MOXKET OBITh s13bIK C, TIOCKOIB-
Ky, YeXaB B APYI'YIO CTpaHy, OH M0 OOJNbIIeH YacTH B MHOS3BIYHOM OKpYKe-
HUU TOBOPUT MMEHHO Ha HeM. Mcxons u3 KpuTepus HISHTUGUKAIMH, X
HMMEET IBa MaTEPUHCKUX sA3bIKa — A u B. B cBs13u ¢ nepee3zgom, murpanuen
MaTEPUHCKHUE A3bIKM OYE€Hb YaCTO MEHSIOTCS.

[To maennro CxyTHa00-Kanrac n OUIIIHIICOHA, «CYIIECTBYET YEThIpe
T€31Ca OTHOCUTEIbHO MAaTEPUHCKOIO SI3bIKa W YETBEPTHII TE3UC 10 MOBOAY
ero ompeaeneHus: 1) y mroneil MOKET ObITh HECKOJIBKO POAHBIX SI3BIKOB;
2) OMH M TOT € YEJIOBEK MOXKET UMETh Pa3JInYHbIe MATEPUHCKHE SI3BIKU B
3aBHCHUMOCTHU OT HCIIOJIb3YEMOT0 ONPEAENEHUs; 3) MATepUHCKHM SI3BIK Yem0-
BEKa MOXKET MEHSTBHCS ake HECKOJBbKO pa3 B TEUCHHUE >KU3HU B COOTBET-
CTBHM CO BCEMH IPYTUMH ONpeNeleHUsIMHA MaTEPUHCKOrO S3bIKa, KpOMe
OIpeneyieHNs, CBSI3aHHOIO C MPOUCXOXKACHUEM; 4) ompeneseHns MaTepuH-
CKOI'O $I3bIKa MOTYT OBITH OpPraHM30BaHbBl HEPAPXUYHO B COOTBETCTBHH CO
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CTETIeHbIO SI3BIKOBBIX TpaB, oco3HaBaembIx obmiectBom» [10. P. 453]. Kaxk
orMeyaeT ben PaMnToH, «CrOCOOHOCTE K SI3bIKY MOXKET OBITh 3aJI0’KEHA re-
HETUYECKH, HO KOHKPETHBIE S3bIKM NPHOOPETAlOTCSd B COLUANBHON Cpere.
C COLMONMHIBUCTUYECKOH TOYKU 3pEHHS HETOYHO CUMTATh, YTO JIOOM pa3 U
HaBceraa MpUHAIUIeXKaT TOJIBKO OJHOM counanbHOM rpymme. OHU y4acTBYIOT B
MHOT'OYHMCIIEHHBIX TPYIIAax (CeMbs, TPYIIa CBEPCTHUKOB, TPYIIIBI, ONpeersie-
MbI€ KJIaCCOM, PETMOHOM, BO3PacTOM, 3STHUYECKOH NPHHALIESKHOCTHIO, TTOJIOM
Y T.JI.): YIGHCTBO B HUX CO BpEMEHEM MeHseTCs, Kak u s361k» [11. P. 98].

B konue XX B. MojnoXeHUE «OJHA HALWS, OOUH S3BIK» TEPsieT CBOIO
aKTYaJIbHOCTh B CBSI3M C Pa3BUTHEM HOBBIX ()OPM HAIMOHAIBHBIX TOCY-
IapcTB. B Hayane HBIHEIIHEro BeKa HAILMOHAJIbHBIC 3KOHOMHUKHU CTaJld IO-
pa3no Oosee MHTErPUPOBAHHBIMH B IJIOOAIBHYIO 3KOHOMHKY. TeMIbl Tex-
HOJIOTUYECKUX W3MEHEHUH YCKOPWIIKCH IO HEBEPOSITHOM CTEIEHH, a B3PhIB-
HOH POCT KOMMYHHKAaLIMOHHBIX W MH()OPMAIMOHHBIX CETed HaXOOUTCsA Ha
IpaHU «yHHYTOXXKEHMS IPOCTPAaHCTBa». Bce yalue kaxknoe sS3bIKOBOE CO00-
LIECTBO AOJDKHO OCO3HAaBaTh CBOE IOJIOKEHHE B IMHAMUYHOM MUPOBOHM CH-
CTeMe S3bIKOB, XapaKTePU3YIOIIECsl OTPOMHBIMU U PACLIMPSIIOIIMMHUCS pa3-
JUYUSAMH B CTAaTyce M HUCIONb30BAaHUH. B HacTosiiee BpeMs Mbl CTalIH CBH-
JIeTeNsIMI BO3HUKHOBEHHS HOBBIX SKOHOMHUYECKHX TOPTOBBIX OJIOKOB, COLIU-
AIIbHO-?KOHOMHYECKUX U OOIIECTBEHHO-MONUTUYECKUX OpTraHU3alui, Io-
BIIMSBIIMX Ha S3BIKOBBIE Mpouecchl. B Bocrounoit EBpone npousonuia me-
PEKpOHKa MONUTHYECKHX FOCYIapCTB 1O STHUYECKUM M S3bIKOBBIM MPH3HA-
KaMm. SI3b1koBOe pasHooOpasue Adpuxu, A3un u gaxe JlaTuHCKOI AMeprukn
CTaJI0 OOIIEeTTPHU3HAHHBIM.

TpynoBble MUTpaHThl, OSKEHIbI, PENAaTPUAHTBI, HHOCTPAHHBIE CTY-
JIeHTHI, TYPUCTBI — BCE OHU BHOCSIT CYILIECTBEHHBIN BKJIaJ B JBM)KEHHE Hace-
JISHWSI, JIeNlasi MHOTOsI3bIame KTFoueBbIM eHoMeHoM XXI B., TOCKONBKY JIfO-
JISIM HEOOXOIMMO OOIIATHCS WK TIOAYYaTh JOCTYN K MHGOPMAINH 3a Tpe-
JeNaMi UX OCHOBHOM SI3BIKOBOM Tpymmbl. becruiaTtHas romocoBas TenedoH-
Has CBS3b, BOSMOXKHOCTH TT€pelaq KOPOTKUX coodmeHunit (SMS) obecreun-
BalOT KOMMYHHUKAIIMIO BHE 3aBUCHMOCTH OT IOCyJapCTBEHHBIX rpanul. Ce-
TOZIHS Mbl MOKE€M OJHOBPEMEHHO U COBMECTHO HCIIOJIb30BATh MHOXKECTBO
Pa3NIUYHBIX A3BIKOBBIX MPAKTHK, KaK 3TO IPOMCXOANUT MPU OOMEHE MTHOBEH-
HBIMH COOOLICHUSIMM M B 3JICKTPOHHBIX 4YaTaX. BO3MOXXHOCTBH 3arpyxaTh
MyJbTUMeENUIHbIE (HaliIbl MO3BOJISET MHOIMM «IEIUTHCS» CBOUMH SI3bIKA-
MH, a IPYTUM — U3y4aTh UX CAMOCTOSTEIbHO 0€3 MOMOIIM IIKOJI MJIM MHBIX
MOCPEAHUKOB. B CBSI3U € 3TUM HOCHTENH S3bIKa MOT'YT BBIOMpATh OoJiee Iu-
POKUH CIIEKTp S3BIKOBBIX NPAakTHK. Pa3BuTHE SKOHOMUKHM H3MEHWIO Kak
HalIlle OLIYyLIEHNWE MPOCTPAHCTBA, TAK M YyBCTBO CBSI3H C APYTHMH JIIOIbMU.
K aTomy cTouT 700aBUTH TTIO0ATBHBIA XapaKTep aHTIUHCKOTO S3bIKa, TAKXKe
OKa3bIBAIOMINIA OOJBIIOE BIUSHUE HAa OTHOIIEHHE «POTHOW/IYXKOW» HOCH-
Telnb SI3blKa. B Mupe nponcxomuT mpomecc akTUBU3ALMK aHTJIMHCKOTO SI3bI-
ka. OZHOBpPEMEHHO BO3HHMKAaeT BEPTUKAJbHAs Cerperalys aHIJIO0S3bIYHOI
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«KOCMOTIOJIUTHYECKOW» AITUTHI U KCeHO()OOCKH HACTPOEHHBIX MPEACTABHUTE-
Jell HU3IIETro Kiacca, BeAyIHX OOphOy ¢ MMMHUTPAaHTAMH 33 OJHU M TE XKe
paboune mecra.

A3bIK KaKk 00HOPOOHAsA cucmema

Bropoe naeonornueckoe yTBepxKAeHHE — 3TO UAES OXHOPOAHOCTH U
YCTOWYMBOCTH S3bIKA KaK CHCTEMBbl B TOMOTE€HHOM PEUYEBOM COOOIIECTBE,
YTO TO3BOJISIET «IIPOBECTHU KECTKOE U YETKOE PA3IMUUe MEXAY TeM, KTO SB-
TSeTCS W He SABJSAETCS HocuTeneM si3bikay [12. P. 176]. Oro npencrapnenme
BO3HMKAET B mporecce Toro, yrto MpeaitH u ['an Ha3Banu cmupanuem. Ilo-
CPEACTBOM 3TOTO MEXaHM3Ma SI3bIKOBAsl MAEOIOIUs CKPBIBAET LIENIbIE COLU-
aJIbHBIE TPYMIIBI WK UX JEITEIbHOCTh, HE COOTBETCTBYIOIINE TOMUHUPYIO-
niei cxeme. B maHHOM ciydyae «cTuparoTcs» pasHooOpasue u AMHAMUYEcKast
MPUPOAA SA3bIKA, a TAKXKE PA3INYHbIE S3bIKOBBIE MPAKTUKH YYACTHHUKOB pe-
YEeBOro cO00IIeCTRa.

[TonobHOE MOHMMAaHUE A3BIKA OTPAXKAET CTPYKTYPHAs IMHIBUCTHKA
@epaunanga ae Coccroopa, paccMaTpPUBAIOLIETO SI3bIK KAaK HEHM3MEHHBIH
KO, pa3AeisieMblii OOZHOPOIHBIM SI3bIKOBBIM KOJUIEKTUBOM. OIIHAKO S3BI-
KM TIPEACTABJIAIOT cO00M TeKydue KoAbl, oOpaMJeHHBIE paMKaMH COLH-
anpHOU mpakTuku. Kak yrBepxkaaer Xonmnep, «B sI3bIKE HET €CTECTBEHHOMN
¢uxcupoBaHHOW CTPYKTYphl. CKopee, TOBOpALIME B 3HAYUTEIBHON CTe-
MIEHU 3aUMCTBYIOT CBOM MNpPEABIAYIIMHA ONBIT OOLIEHHS B aHaJOTHYHBIX
00CTOSITENbCTBAaX, HA aHAJIOTUYHBIE TEMBI M C aHAJOTMYHBIMH COOECeaHH-
kamu. CooOpa3Ho 3TOMY, CUCTEMAaTHYHOCTh MJIJIIO30pHA, TOPOXKAEHA Ya-
CTHYHBIM OCEHaHUEM IIOCTOSIHHO HCIIONBb3YyeMbIX (POpM BO BpEMEHHBIE
cuctemul» [13. P. 157-158].

CormnacHo 3TOH MO3UIMH, CYIIECTBYIOT HE SI3BIKM, a JUCKYPCHI, T.C.
CIocoObl TOBOPEHMsI WM IHCbMa B ONpPENENeHHbIX KOHTEKcTax. boiee
MO3HUE HCCIIEAOBaHMUS B OOJIACTH JIMHTBUCTUKU IOKA3ajH, YTO SI3bIK HE
SIBJISIETCSI OHOPOJHOI CHUCTEMOM, a COCTOUT M3 KOHTHHYAIbHBIX BApPHAHTOB
C paBHBIMH JHMHI'BHUCTHYECKMMHU cTaTycamu. HeBo3aMokHO mpoBecTH abco-
JIIOTHBIE TPAHUIBI MEKIY S3bIKOBBIMH BapHaHTaMHU, U HE CYIIECTBYET TaKo-
rO MOHATHS, KaK €IUHBIN SI3BIK, HCIIOIb3YEMbIil BCEMU T'OBOPSALIMMH B KaXK-
Il MOMEHT BpeMeHu. HecMoTpsl Ha 3TO0, IMHIBUCTHI 0 CHX IOP OTHOCSTCS
K S3bIKY KaK K €IMHOMY U MOHOJIHUTHOMY OOpa30BaHMIO, OIUPASCh HA KPHU-
Tepuil «B3aMMHOIOHATHOCTHY», HEB3UPAas HA HEOAHOKPATHO OTMEUYEHHYIO
€ro MpoOIEMaTHIHOCTb.

[To Muenuto ¢panmysckoro nmuarBucTa Jlyn-Kana Kamse, Boctipusi-
THE ce0sl ONHOA3BIYHBIM YETOBEKOM — CIICACTBHUE SI3BIKOBBIX MIICONOTUH, Tie-
pepacTaromux B «BOWHY s3bIKOB» [14]. KanpBe yTBepikIaer, 4To UCTOPHUS
SI3bIKA — 3TO UCTOPUS JIOJEH, MBITAIOIIMXCS YIIPABIATH SI3bIKOBBIMU BapHaH-
tamu. [lomunHssa cebe paznuuust U CUUTAS SI3BIK IPYTUX HEMOJIHOLIEHHBIM,
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YEJIOBEYECTBO C CaMOro Hayasla 3aJI0XKHJIO MPEATOCHUIKH AJISl BOMHBI SI3bI-
KoB. MlHa4e roBops, SI36IKOBBIE UEOIOTHH OBLTA Ba)KHON 9acTbi0 OOpPHOBI 3a
yIpaBiIeHHE MHOT OSI3BIYHEM.

OnHolf M3 TakMX $3BIKOBBIX MICOJNOTHM SBISETCS CTaHOAPTH3ALIUS
s3bIKa. B IleHTpe BHMMaHHS OKa3bIBAaeTCsl HE caM CTaHAAPTHBIA f3bIK, a
UACOJIOTHs CTaHIApTU3allMM W BbI3bIBaeMble €0 mpouecchl. CoriacHo
[xerimc u Jlecnn Munpoil, «cTranmapTu3anus MOTUBHPYETCS B IEPBYIO
odepenp Pa3MYHBIMU COLUAJIBHBIMY, MOJIMTHYECKUMH M KOMMEPYECKUMHU
NOTPEOHOCTSMH M TIPOABMIAETCS Pa3IMYHBIMH CIOCOOAaMH, BKIIOYasl HC-
MOJIb30BAHUE MMHCHbMEHHOCTH, KOTOpAas OTHOCHTENBHO JIETKO CTAaHAAPTH3U-
pyercs; HO aOCOMIOTHAs CTAaHAAPTH3ALUs PAa3TOBOPHOIO SI3bIKa HUKOTAA HE
JocTUraercst (€OUHCTBEHHBIM IOJHOCThIO CTAHAAPTU3UPOBAHHBIM SI3BIK —
3TO MepTBbIN fA3bIK). [loaTOMY mpeacrasisieTcs LenecooOpa3HbIM FOBOPUTH
0 CTaHAApTH3aLUH KaKk 00 HIEOJOTHH, a O CTAHZAPTHOM SI3bIKE — Kak 00
WJee B CO3HAHHM, HO HE B peasibHOCTHY [15. P. 22-23].

HyXHO OTMETHTB, YTO CTaHAAPTH3ALMs B S3bIKE O3HAYaeT MPEnoT-
BpallleHHe BAPHATHBHOCTH B HANIMCAHWU U NMPOU3HOLICHUH IyTEM BBIOOpA
(DUKCUPOBAaHHBIX KOHBEHLMH, OJHO3HAYHO CUYMTAIOIMUXCSA «IIPABUIBHBI-
Mu». CTaHOapTH3aLUsl OCYILECTBIACTCS MyTEM 3aKpEIUICHUSI U PEryaupo-
BaHMsSI TAaKUX OCOOEHHOCTEH, Kak opdorpadus u rpaMMaTHKa s3bIKa B CIIO-
BapsX U CHPaBOYHHUKAX, UCTIIOIb3YEMbIX I sI3bIKOBOTrO 00yuenust 1 CMU.
Kak otmeuaer C. PomeifH, «Ba)XKHO MPHU3HATH, YTO CTAHAAPTHU3AIMSI — 3TO
HE BpPOXAECHHAsI XapaKTEpUCTHKA S3bIKa, a IPUOOpPETeHHAs WX HAMEPEHHO
Y UCKYCCTBEHHO HaBsizaHHas» [16. P. 84]. [lonmuTnueckas BIacTh moaaep-
JKUBAET CTaTyC SI3bIKOBOM pa3HOBUIHOCTU Kak cranaapta. IIsep Bypase
YTBEPXKAAET, YTO Mepapxus MEKIY S3bIKOBBIMA BapUAHTAMU BO3HUKAET,
KOrJla roCyZlapCTBO HABA3BIBAET CBOMM TIpa)kIaHaM OQHUIMAIbHBIN S3bIK
KaK €IUHCTBEHHO JeruTUMHBIA. IIpu 3TOoM Qopmupyercs «IMHIBHCTHYE-
CKO€ COOOLIECTBO», II€ JIESTHTUMHOCTh CTAaHAApPTa MPU3HAETCSI BCEMH, HO
JOCTYIl K HEMY OcTaercsi HepaBHOMepHbIM. CTaHIapTHBIN S3bIK IIpHOOpe-
TaeT CUMBOJIMYECKUH KamuTan Ojgaroaapst e1MHON cucreMe oOpa3oBaHHA U
€IMHOMY PBIHKY TpyZa.

Breiaemkenne nponsHomenuss RP 8 Bemukoopurannu B XIX B. Ob1I0
OCHOBAaHO HE Ha OOLIEPHHITOM MPOM3HOIIECHUH, & HA MPOU3HOLICHUH XO-
pomo 00pa30BaHHBIX JIOJAEH, KOTOPBIX JIMHIBHCTBHI CUHUTAIN JAOCTOWHBIMU
nmonpaxkanus [17. P. 135-136]. [pyrumu ciioBamu, IEHHOCTh CTaHIAPTHOM
Pa3roBOpHON (OPMBI ONpPEAESIIACh COLMAIBHBIM CTaTyCOM €€ HOCHUTENEH.
CrangapTHBIH S3BIK — HE YTO HHOE, KaK aOCTPAKTHBIA U H/eaTu3UPOBAHHBIN
SI3bIK, KOTOPBIH HaBSI3bIBAETCS COOOIIECTBY B €r0 MMCBMEHHOHU (opMe, HO
3aMMCTBOBAHHBIM M3 YCTHOM peyd BEPXHEro YpOBHs cpelaHero kiacca. Jis
TOro 4ToObl O0003HAYNUTh M COXPAHUTh CBOK HMIEHTUYHOCTH, CTaTyC H
BJIACTh, IPyIa NPOU3BOJILHO BHIOMPAET M KAaHOHHU3HMPYET OIpeleseHHbIE
SI3BIKOBBIE OCOOEHHOCTH KaK CTaHJapTHbBIE WM MPECTHKHBIE. B 3TOM M Cco-
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CTOWT TJIaBHAs L€Jb SA3bIKOBOM HATHMBHU3AaLWU: YOEAUTH JIIOAEH B CyLIECTBO-
BaHUU «JEHCTBUTEIBHO» POJHOTO S3bIKa, Ma0Bl 3aKPEMHUTH CBOW BBHICOKHIA
craryc. Her Hu4ero B KOHKpPETHOH SI3BIKOBOM (opme camoil 1o cebe, 4To
OIpEeNsieT ee [IEHHOCTh; LIEHHOCTh 00YCIIOBIIEHA €€ CBS3bI0 C CYOBbEKTaMH
Bractu. Jlecan Munpoit B pabore «CTaHIApTHBIA aHTIUHCKUAN M S3BIKOBAS
uneonorus B BennkoOpuranuu u CLIA» otMeuaer, 9To ycrex cTaHAapTHBIX
WM KaHOHUYECKUX (POPM TaKUX A3BIKOB, KaK JaTbIHb, TPEYECKUN, CAHCKPHT,
AHTIUICKUM, WCIIAaHCKUHA, (DPAHIY3CKUH M IpyrHe, «BO3HUK HE M3-3a TIpe-
BOCXOZICTBA MX I'PaMMAaTHYECKUX M (POHOJIOIMYECKUX CTPYKTYpP Hal IpYyru-
MU MEHe€ YCIEUIHbIMH SI3bIKAMH MJIM HAIMCAaHHON Ha HUX BEJIUKOW I1033MH,
a U3-3a yclexa MX HOCHUTeNell B 3aBOEBaHMM U IIOKOPEHUH HOCUTENEH Ipy-
I'MX S3bIKOB Ha MPOTSKEHUHU OOMNbIell 4acTH W3BECTHOW YEIOBEYECKOW Hc-
Topum» [18. P. 16].

K stomy cneayer no6aBuTh, 4TO BO3HHMKAET MPOYHASL CBS3b MEXKAY
CTaHJAPTHBIM SI3bIKOM M TAKUMH COLMAIBHBIMHU Kau€CTBaMH, KaK MOpaJIbHAs
YHCTOTA, IMBUIN30BAaHHOCTh, 00Pa30BaHHOCTh U T.A. B 3TOM cmbIcie pedb
MIPEACTaBUTENEH BBICHIEr0 Kjacca OEcCO3HATENbHO BOCIPHUHHUMAETCS Kak
XPaHWIHILE JIMHTBUCTUYECKOTO KallnuTasla, KOTOPbIM BOXKIAENEIOT U KOTOPO-
My TIOKJIOHSIOTCA. [loKa3aTenbCcTBOM 3TOro sABisiercs uccienoanue Takepa
u JlamGepTa (1972). ABTOpBI OOHAPYXWIIH, YTO PECIIOHICHTHI CO CTAaHAAPT-
HBIM MPOM3HOIIEHHEM IIOIy4aau Oojee BBICOKME OLEHKH II0 CIIHCKY
CBOMCTB XapakTepa, KOTOPBHIH BOCHPHHUMAETCS KaK IEpeYeHb OCHOBHBIX
XPUCTHAHCKUX IOOpozeTeneli: BOCMUTaHHBIE, YMHBIE, IPYXKeMo0HbIe, 00pa-
30BaHHbIE, 3aCIyXHBAIOIIUE AOBEPUS, YECTHBIC, PELINTENbHbIE, TATaHTIN-
BBIC, aMOuIuo3HbIe U T.10. [19. P. 179—181].

Crenyer nmom4epKHyTh, YTO, PACIPOCTPAHSIACH Yepe3 CHCTEMY 00pa3o-
BaHMS, CTAaHIAPTHBINA S3bIK NMPEBPAIIAETCA B «POIHOW» SI3bIK I'Pa’kAaH Tocy-
JapcTBa, a OCTAIbHBIE (POPMBI OOBSBIIIOTCA HE €CTECTBEHHBIMH, HE POAHBI-
MU, 9yXHMH U T.J. MHEHHE O TOM, 4TO YEJIOBEK JOCTOMH BHUMAHMS, TOIBKO
€CJIM TOBOPUT Ha CTAHJAPTHOM SI3bIKE U HCIIOJB3YET €ro KaK OpyKHe, MoJBep-
ras ILeH3ype W 3acTaBisisl 3aMOJIYaTh BIIAJAENIbLEB HECTAHIAPTHBIX PAa3HOBU-
HOCcTel, oOBsBisercs (opmoil KynpTypHOro mmmnepuanusma [20]. Mumpoii
IpeaiaraeT o4eHb HONe3HOe HAaOMIOAEHHE MO MOBOAY HEraTHBHOIO OIpere-
JICHUS 3HAYEHMS «CTaHAAPTHOTO si3bIKax»: «JIromsM jerde ykasaTb Ha TO, Y4TO
He SBJISIETCS CTAHAAPTOM, Y€M Ha TO, UTO SIBIAETCS UM; B HEKOTOPOM CMBICIIE,
CTAaHZapT B HAPOIAHOM BOCIPHUATHH — 3TO TO, YTO OCTAETCS B OCTaTKe, KOraa
BCE HECTAHapTHbIE PA3HOBUIHOCTH, HA KOTOPBIX TOBOPSIT YHW)KEHHBIE JIFOH,
TaKHe KaK JeBYIIKH U3 JIOJHMHBI, IePEBEHIINHA, Fokane, xutend Hero-Fopka,
apoaMepHUKaHIIbl, a3UaThl, AMEPUKAHIBI MEKCUKAHCKOTO IPOHUCXOXKACHHUS,
KyOWHIIBI ¥ ITySPTOPHKAHIIBI, OCTarOTCs mo3aam» [18. P. 174].

B 3TOM OTHOIIEHMM COBEpLIEHHO TOYHBIM BBITJISAUT BHICKAa3bIBAaHHE
Busnen Kyk: «Kmaccnueckuii apryment JlaboBa yTBepkaaer, 9YTo HA OHA
rpyIa He JOJKHA OLIEHMBAThCS 110 HOpMaM JpYroi, Oyzap To Oesble IPOTHUB
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YepHbIX WM paboumii Kiacc MPOTHB CpeaHero kinacca. OxHaKo mpenoaaBa-
TeJH, UCCIIEN0BATENIN U JIIOAM BOOOIIE YaCTO CUUTAIOT caMo co0ol pazyme-
FOIITMCSI, 9TO M3ydaromue L2 mpeactaBistoT coboil ocoOwIid cirydail, KOTo-
PBIi MOXeT OBITh MPAaBUIIBHO OIIEHEH IO CTaHIapTaM Jpyrou rpymmsl... Kak
KOTIa-TO YTBEPIKIAJIOCh, YTO >KEHILUHBI TODKHBI TOBOPUTh, KaK MYKUHHBI,
4T00BI peycreTs B OM3HECe, YepHbIC ACTH AOJKHBI YUUTHCS TOBOPHUTH, KaK
Oenble, a neTH pabouero Knacca JOJKHBI U3y4daTh Pa3BUTHIH SI3bIK CPEHETO
KJlacca, Tak YU nojib3oBaTen L2 0ObIYHO paccMaTpUBalOTCs KakK HeylaBLINe-
csl Hocuten sA3blka. [lonp3oBarenu L2 He ABIAIOTCS OJHOA3BIYHBIMH HOCH-
TEISIMU SI3bIKAa M HUKOIa UMM He cTaHyT... Ha mons3oBateneil L2 HyXHO
CMOTpPETh KaK Ha HAaCTOSIIMX Mosb3oBareneil L2, a He Kak Ha UMHUTALUIO
HocuTenei si3pikay [21. P. 194-195].

Ilemaroru m ywammecs: OOBIYHO MOJIATAOT, YTO CTaHIAAPTHBIC S3BIKO-
BbI€ NPAKTHKH JIOJKHBI HUMETh NTPUBUIIETMPOBAHHBIN CTAaTyC 10 OTHOILIEHHIO
K JAPYTMM B CHIIy UX NPEANOIaraeMo «IpaBHIBHOCTU» M «YMECTHOCTH».
JleliCTBUTENBHO, 3a CUET T'ereMOHNU CTAaHAapTa MPENoJaBaTeNlu sI3bIKa, CTy-
JeHTHl ¥ LMIMPOKas OOLIECTBEHHOCTh YBEPEHBI B TOM, YTO MMEHHO SIBIISETCS
HanOojee BaKHBIM B MPENOAABAHUU M OOYYEHHH, @ YTO HECYLIECTBEHHBIM
1151 00pa30BaTENbHON NeATENbHOCTH. XOTS HYKHO IPU3HATh, YTO CTaHAAPT,
n3y4yaeMblil B IIKOJIE, YAaCTO HUTZE He Hconb3yercs. Hampumep, Mapokka-
HeIl, HOCUTENh Tama3uTa (0epOepcKoro s3bIKa), MOXKET TakKe CBOOOTHO
BJIaJIeTh PAa3rOBOPHBIM MapOKKaHCKUM apaOCKuM s3bIKoM. OHAKO B LIKOJIE
€ro yJaT YuTaTh U MHUCATh TOJBKO HA COBPEMEHHOM CTaHIApTHOM apaOCKoM
s3pike (MSA). bonee Toro, ans urenns KopaHa, a Taxke At MOTUTBBI OH
WCIIONB3yeT KIaCCHUECKUH apaOCKuil.

B nmamHOM KOHTEKCTE MPEACTABISET OCOOBIH WHTEpeC MOJeTh
WJICOJOTUN CTaHAAPTHOrO SI3bIKa, NpeaiaoxeHHas Pozunoil Jlunnu-Ipun
B paboTe «AHTTIMHCKHUN C aKLIEHTOM: A3BIK, HACOJIOT U U JUCKPUMHUHALIMS
B CHIA» m Ha3BaHHasi MOJENbBIO SI3BIKOBON cyOopamHaruu. OIHUM U3
BOKHEHIINX ee KOMIIOHEHTOB SBISETCS «MUCTU(]UKALUSA s3bIKay: «Bbl
HUKOI'Ia HE CMOXETE MOCTHYb BCE TPYAHOCTU M CIIOKHOCTH CBOETO POJ-
HOTO s3bIKa 0e3 KBaTH(QUUIUPOBAHHOI'O PYKOBOJACTBa». B aelicTBUTENBHO-
CTH JIIOJU €XEIHEBHO OOINAIOTCS APYT C IPYrOM Ha POAHOM SI3bIKE, HE
nMesl CHEelUaIbHBIX SI3bIKOBBIX 3HAHUH. Y TBEPXKACHHUE O TOM, UYTO Pasro-
BOPHBIN $I3BIK HACTOJBKO CIIOJKEH, YTO OOBIYHBIE HOCHUTEIH HHUKOTJa HE
CIIOCOOHBI B HEM pPa300paThCs CaMOCTOSTENBHO, MMEET OIpeAeieHHBIE
OCHOBAHHS, HO MUCTH(UKALNSI HACTOJIBKO CHJIbHA, YTO MHOTHE AEHCTBH-
TETbHO CUMTAIOT ce0sl MJI0XO0 TOBOPSILUMHU Ha POAHOM si3bike. M neonorus
TpeOyeT OT Hac NMPUHATH NapaJoOKCalIbHBINA TE3UC: HOCUTENb SI3bIKa UM HE
Brazeer. Ero MHTyHIMS He CIMIIKOM HaJEXHa, a MO3TOMY HacToslee
W3Yy4eHHE SI3bIKa IPOUCXOAUT B IIKose. FIMeHHO TaM pebeHKa ydaT KaHo-
HUYeCKOH (popme Te, KTO ACHCTBUTENBHO 3HAIOT MpaBWiIa IPaMMAaTHKH,
MPOU3HOLICHUS U T. 1.
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Bropoii KOMIOHEHT — «yTBEPKIEHUE aBTOPUTETa»: « MBI — 3KCHEPTHI.
I'oBopute kak s/Mbl. MBI 3HaeM, 4YTO JAeNaeM, HOCKOJIbKY M3ydald S3bIK U
CIIOCOOHBI Ha HEM I'PaMOTHO MucaTby. JII0OOMBITHO, YTO JIOAN, BEIHOCSIIHE
CY)KIEHHE O NPaBWIBHOCTH, CaMH IOJIAraloT, YTO COBEPLIAIOT OIIMOKH H
TpeOYIOT OT KOMIIETEHTHBIX HHCTUTYTOB YKa3aTh UM BEpHBIN BapuaHT. Tpe-
TUH KOMIIOHEHT — «CO3/aHue Ae3nH(popManum»: «YmnorpeOneHue, K KoTo-
pPOMY BBI TaK IIPHUBS3AHBI, SIBJISIETCS HETOYHBIM. [IpennountaeMplii MHOHM Ba-
PHAHT JydYIlle IO MCTOPUYECKUM, 3CTETUUYECKUM WM JIOTHYECKHM coo0pa-
JKEHUsIM». YeTBepThlil — «TPUBHAIBHOCTh HECTAHAAPTHOIO s3blka»: «llo-
CMOTpPHTE, Balll SI3bIK TAKOW MUJIBI W CMEIHONWY. [IAThIi — «KOH(OPMHUCTHI B
KauecTBE IOJIOKUTENBHOro0 npumMepay: «llocMmoTrpute, Kak MHOrO MOXETe J10-
CTH4b, €CIT OyzeTe WCIIONb30BaTh CTaHmapTHyIo dopmy». Lllecroit — «Hon-
KOH(OPMHCTOB OYEPHSIOT WX MaprHHAIM3UPYIOT»: «Buaure, HaCKOIbKO Iity-
IIBIMH, HE3HAIOIMMH, HEOCBEJOMJICHHBIMU M (WJIM) JEBUAHTHBIMHM BBITJIIIAT
aTH ToBOpsIe». Hy u, HakoHel, «obemanus u yrpo3sh»: «Paboronarenu Oy-
IyT BOCHIPUHUMATH BAaC CEPbE3HO, BEPU OYAYT OTKPBITHD) WIN «TOBOPHUTE MO-
CBOEMY, HO JIBEpH I Bac Oy IyT 3akphIThD» [22. P. 70].

KynpTypa cTrangapTHOro si3pika CBsi3aHa ¢ TBEpJAOU BEPOil B €ro Kop-
PEKTHOCTB. DTa Bepa OCHOBAHA Ha CYLIECTBOBAHUU ABYX BapUAHTOB KaKOIO-
TO CJIOBa WJIM KOHCTPYKLUMH NPH HENPEMEHHOH MNPaBMJIBHOCTH OIHOI'O U3
Hux. [Ipocro ectb Hekoe o0IIee YyBCTBO, YTO OnHA (popMa — MpaBUIIbHAS, a
npyras — Het. U 31ech, B MIpHUHIIAIE, TaXe He TpeOyeTcss KaKoro-imbo parm-
OHaNbHOro 00ocHOBaHMs. [lpuunHa HEBEPHOCTH HEKOTOPHIX YHNOTPeOIeHH
OTCYTCTBYeET. Bce 3Har0T, 3T0 — 4acTh KyJAbTYpHI, & €CIIU KTO-TO TyMaeT WHa-
4ye — oH BHe ee. OueHb Ba)KHO IOHSTh, HACKOJIIBKO CYIIECTBEHHO 31eCh 00-
paiLeHue K 3apaBoMy cMmbicty. Kakapiil 00s3aH 3HaTh, YTO HAAO TOBOPUTH
UMEHHO TaK, a KTO JeJlaeT MHade — SKCLEHTPUK, (PpHK, MapruHai U T.A.
U moau, ynpekaromue ApYyrux B «HENPaBUIBHOCTHY», IPOCTO HE TOHUMAIOT
UIEOJIOTMYECKYI0 Harpy3Ky MOHSTUS «3IpaBblii cMbIc». JIF0OOMBITHO, On-
HAKO, YTO OHHU BIIOJIHE CEPbE3HO PACLIEHUBAIOT CBOU CY)XICHUS Kak cyry0o
JIMHTBUCTUYECKHE.

OneHka CTaHAAPTHOTO BapHaHTa OOBACHSET COIJIAIIEHUE WIEHOB CO-
o0IiecTBa ¢ HEBUAMMOW KYJIBTYPHOM BJIACThIO. JPHUKCOH OIpEAesseT
«IPAKTUKU FEreMOHUNY KaK «PYTHHHBIE AEHCTBUA U HE MOABEPraeMble Mpo-
BEpKe yOSKACHUS, COIIACYIOIINECs ¢ KyJIbTYPHONH CHCTEMOM CMbICIA U OH-
TOJIOTMH, B PAaMKax KOTOPBIX BO3MOYKHO COBEPILIEHHO 0e€3 3J0ro ymMeicia
NPEANPUHUMATD ONPEIeTIeHHbIE NeHCTBUS, KOTOphle, KaKk Obl TO HU OBLIO,
CHCTEMAaTH4ECKH OIPAaHMYMBAIOT >KU3HEHHBIEC IIAHCHI WICHOB CTUIMAaTH3H-
poBarHBIX Tpynm» [23. P. 31]. Takum obpa3zom, HalIM TOBCETHEBHEIE JTHC-
KypCHUBHBIE IPAKTHKH SIBIAIOTCS OJHUM W3 Hanbolsiee O4EBUIHBIX IPUMEPOB
TereMOHNH, B KOTOPOH MBI BCE, U OCOOEHHO IeJaroru, NpUHUMaeM yJacTHe.
B 371011 CBSI3M JOBOJBHO MapagoKCaNIbHO BHIIVIALAT MOHOS3bIUYHBIE LIKOJIBI B
COBPEMEHHBIX MHOI'OSI3bIYHBIX TOCYIapCTBaX, BOMBAOLINE B TOJIOBbI YUEHH-
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KOB, YTO Y HUX €CTb pO,I[HOﬁ SA3BIK, @ BCE OCTAJIbHBIE MUPOBBIC A3BIKU SABJIA-
IOTCA MHOCTpAaHHBIMHU, KaK 6y,HTO ONHOS3BIYHBIN YEJIOBEK — TO €CTECTBEH-
HBII BH], a OMJIMHTB — OTKIIOHEHHE OT HOPMEI.

Hocumenv kax komnemenmHbwlii Cy6b8Km

Tperbeil MACOTOTrMUECKOM MNPENNOCHIIKON KOHLENUHUH «HOCUTENS
SI3bIKAY SIBJISIETCSI BEPA B €0 IIONHYIO U, BO3MOXKHO, BPOXKICHHYIO KOMIIE-
TeHTHOCTH» [12. P. 175], uT0, HECOMHEHHO, OCHOBAHO Ha M€ OJHOPOIHOTO
(DMKCHUPOBAHHOTO S3bIKa B ONHOPOAHOM SI3IKOBOM COOOIIECTBE HAllMOHAIb-
HOro rocyjaapctBa. MexaHusM, JeKalluil B OCHOBE TPETbEH HIEOIOreMBbl,
Wpeaitn u ['an Ha3zBanmm «(dpakraibHas peKypCHBHOCTHY, KOTOpask MPEICTaB-
nsieT co0OW TIPOEKIUIO OMMO3HIINH, 3HAYMMOW Ha OJHOM ypPOBHE OTHOIIIE-
HUW, Ha Jpyrod ypoBeHb. B ciydae «HOCHUTENbY/«HEHOCHUTENb» S3bIKa
uepapxus HOCUTENEeH CTaHAapTa M HOHCTaHAApTa B PaMKax SI3bIKOBOIO CO-
o011ecTBa MPOEUPYETCsl Ha JTMHIBUCTUYECKHE OTHOLIEHUS! MEXIY HOCHUTE-
JISIMHM 1 HEHOCUTEISIMU SI3BIKA.

B ¢opmanbHOIl THHTBUCTHKE BIAaJEHUE «POIHBIMY S3bIKOM CUHUTACTCS
camo coboii pazymeronmmcs. OMHAKO Takas CIIOCOOHOCTh He 00s3aTenbHO
sIBIIAETCS BpoxkaeHHor. Hampumep, xorma brymdunn yrBepkaan, 9To «iep-
BBIM S3bIK, HA KOTOPOM Y€JIOBEK YUHUTCS TOBOPUTH, — 3TO €r0 POAHON SI3BIK;
OH SIBIISIETCS HOCHTEJIEM CBOEro sizbikay [24. P. 43], To mogpasymeBain, 4To
SI3bIK HE SIBJIIETCS HACIEICTBEHHBIM: «...KOHKPETHBIM $3bIK, KOTOPBIH OH
BBIYYHUT, MOJHOCTBIO 3aBHCHUT OT OKpY)KamoLleW cpenbl. MianeHer, Mmomas-
IIMA B TPYNIY B KAa4eCTBE MOAKUIBILA WM YCBIHOBJIEHHOI'O, YCBaWBaeT
SI3BIK TPYINIBI TOYHO TaK Xe, KaKk M peOEHOK M3 POIAHOI CeMbH; KOrna OH
YUUTCS T'OBOPHUTD, B €0 SI3bIKE HET HMKAKHUX CIENOB TOrO sI3bIKa, HA KOTO-
POM, TI0 BCeil BEpOSITHOCTH, TOBOPWIIH €ro poxutenny [24. P. 43].

CornacHo X0OMCKOMY, TpaMMaTHKa CUATAETCS aIeKBaTHOW, €CITH TIpa-
BUJIBHO OIMCHIBAET BHYTPEHHIO KOMIIETEHIIMIO HIE€ATN3UPOBAHHOIO HOCH-
tenst. CTpyKTYpHBIE OMMCAHUS NMPEJIOKEHHS, Pa3Inunue MEXIy rpaMMaTH-
YEeCKU MPaBUWIBHBIMH U HE MPABUJIBHBIMH NPEUIOKEHUSIMU JODKHBI COOT-
BETCTBOBATH €r0 A3bIKOBOM MHTYUIMH (HE3aBUCHUMO OT YPOBHSI OCO3HAHMS) B
3HAYNUTENFHOM KOIMYECTBE MPOOJIEMHBIX ciydaeB. XOTsS XOMCKANA He 00-
Cy)KIaeT caMO IOHSTHE «HOCHTENb SI3bIKa», €ro TEOPETHYECKUH IOAXOZ,
paccMaTpUBAIONIM HHINBUAYATbHBI KOTHUTHBHBIN Tpolecc B ymepo co-
LUaJIbHOMY, OKa3all OOJIbLIOE BIMSHHE Ha pPa3BUTHE OMHAPHOM OINIO3MLIUU
«POTHON/HEPOIHOI» B Pa3MYHBIX O0NACTSAX TUHTBHCTUKU. Kak oTrmedaror
®upt u Barnep, «reopus XoMCKOro 0 sI3bIKOBOM HUHCTHUHKTE... BPOXKICHHON
“MEHTaJIbHOU CTPYKTYpe” WM “yCTPOMCTBE JUIsl OBJIAJECHUS SI3bIKOM™ B MO3-
re, T03BOJISIOIIEE eT0 OCBAaNBaTh... YTBEPANIACH B pAMKaX TEOPUHU 00yUEHHUS
BTOPOMY SI3BIKY KaK LIEHTpajbHas MpoOjieMa si3bIKa B KaYECTBE acleKTa MH-
IUBUIYyaTbHOTO IMO3HAHMSL... [3TO] IPUBEJTO K TOMY, YTO COLMAJIbHBIE UACH-
TUYHOCTH... CBOIATCA K OMHApHOMY pa3iIM4HIO MEXAY HOCHTEISIMH U HE
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HocuTensiMu/obyqaromumucs» [25. C. 759-760]. Benencteue 3TOro B T€O-
puM 00ydeHHsI BTOPOMY SI3bIKY HOCHTEIb NIPOAOIDKAET MpeodiiagaTh B Kade-
cTBe 0a30BOro ypoBHA Wi menu. OH 00BABISIETCS BCE3HAIOIINM, STATOHOM
CpaBHEHHUS AJIs1 II0OOT0 HEHOCHUTENS, 00SA3aHHOIO €My IOAPAXKATh.

BosHukaer Bonpoc onpeneneHust <kHOCUTENS si3bika». C 4eM OH MOXKET
ObITh conoctasiieH? [1o cyTu, B IOHATUN «HOCHUTENb S3bIKa» MOXKHO BBIJIE-
JIUTH JBa acmekra. Bo-mepBbIX, 3TO 4enoBeEK, A KOTOPOro ONpeAeieHHbIN
SI3BIK SBJISIETCS] POAHBIM MJIM MEPBBIM. TeM He MeHee 3TO MOIMyJIIpPHOE OIpe-
JieJieHne BecbMa INpoOiaeMaTHdHo. OTOXKIECTBICHHUE «IIEPBOTO SI3BIKA» C
«HOCHUTENEM SI3bIKa» HE SBISAETCS yOenNTEeNbHBIM, IOCKOIbKY YEJI0OBEK MO-
XKeT UMETh CTOJIBKO MEPBBIX S3bIKOB, CKOJBKO MO3BOJISIIOT 0OCTOSTEIHCTBA,
HO HUKOTJa HE HCIOJIb30BaTh MX B Kau€CTBE «HOCUTENS) MO NPUYMHE OT-
CYTCTBHUS CITIOCOOHOCTEN K M3YUYEHUIO A3bIKA, BO3SMOXKHOCTH HOIYYUTh 00pa-
30BaHME WJIM OThe3[a U3 cTpaHbl. Hepeaku ciydam, xorna 4enoBeK BiIaaenl
MEPBBIM SI3BIKOM, IMOCeayoliee 00pa3oBaHKe MONYYMI B APYrod CTpaHe U
IIOCJIE 3TOTO CTajJ BeCbMa 00pa30BaHHBIM HOCHUTEIEM BTOPOIO fA3bIKa, KOTO-
PBIi OH BOCIIPUHUMAET KaK POTHOM, a TIEPBBIN TOTHOCTHIO 3a0BIBAET.

K npumepy, 3naMenuTsiii TUHrBUCT JI. Kpucrami B BBIICYIIOMSHY-
Toi kaure [lalkmds [6] BCTOMUHAET, 9TO 0 9 JET BOCIUTHIBAJNICS B Ball-
TUHCKO-aHTINICKON cpere, 3aTeM mepeexan B AHTIHIO, T1e OBICTPO 3a0bLT
OOJIBITYIO YacTh CBOEr0 BAJUIMHCKOTO SI3bIKA M TEIEPh HE MOXKET IPETeH-
JOBaTh Ha 3BaHUE HOCHUTENS SA3bIKa. /€10 B TOM, UTO B ITOHATUHU «HOCHUTENb
SI3bIKa» HEIJacHO COAEPXKUTCS MpPEINCTaBICHHUE O JIMIIEHHOM MHpo0eoB
XPOHOJIOTHYECKOM KOHTHHYYME OT POXACHHUS JO CMEPTH, B KOTOPOM HC-
MOJIb3yeTCA SA3bIK. A Yy HEKOEro MAeaJbHOI0 HEHOCHTENS 3TOT KOHTHHYYM
00 He HAYaJCs ¢ pOXKAEHUS, THO0 MpepBalica B AaibHel el xu3au. Co-
OTBETCTBEHHO, BO BTOPYIO KaTErOPHIO MOMAAAaeT JOBOJIBHO OONBIIOE KOJIH-
YECTBO JIOJEH.

CyIIecTBEHHO U TO, YTO ITOCTH)KEHUE POIHOIO A3bIKA JOCTUTACeTCs 3a
cuer 00pa3oBaHMs M WHIAMBHUIYAJIBHBIX CHOCOOHOCTEH uenoBeka. B Takom
cllydae HOCHTEJIEM f3bIKa CTaHOBSTCH, a HE poxXaroTcs. Jleino B TOM, 4TO
Bce aTpUOyLIUN aBTOPUTETA B S3bIKE JOJKHBI CChUIATHCS HA MOHATHS «CTaH-
JApTHOM» WM «IIPaBUJIBHOM» peud, a 3TO 3HAYUT, YTO CTAHAAPTH3ALUS
TaKXe JOJDKHA MPUCYTCTBOBATh B aTPUOYLIMN aBTOPUTETa HOCUTENS S3bIKA.
Benp TONBKO TOrga MBI MOXKEM INPHU3HATH €r0 IMOJHYIO SI3BIKOBYIO KOMIIE-
TeHTHOCTh. OJHAKO MOHITHE «CTaHIAPTH3alMS» BO3HUKIO BMECTE C pac-
MPOCTPAHEHUEM IPAMOTHOCTH M MMEET CBOIO OCHOBY B IMCbMEHHOCTH. AB-
TOPUTET JIFOOOr0 HOCUTEN SI3bIKAa — POIHOI'O MIIM HE POIHOIO — IOJDKEH Io-
JlaraThCs Ha €ro 3HaHHe MUCHbMEHHOro s3bika. ToT dakr, uro B olmecTBax
BCeoOIIeld IpaMOTHOCTH HOCHTENEH IEPBOro s3blKa MPUXOAUTCA 00ydyaTh
MPaBUJIBHO MHCATh BIUIOTH 1O YPOBHS BBICILIEr0 O0Opa3oBaHUs, CTABUT IOA
COMHEHHE aBTOPUTET TOI'0 MM WHOT'O FOBOPSIIEro, OCHOBAHHBINA MCKIIFOUH-
TENBHO Ha (PaKTe ero po>kKACHUS B MAaTPULIE SI3bIKA U KyJIBTYPhI JAHHOTO 00-
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niecTBa. Bmecre ¢ TeM NMHCBMEHHBIN S3bIK — 3TO I'PO3HAsI KOHCTPYKLHUS IS
HOCHUTEJS S3bIKA; 4y>KABIM SI3bIK, BHICTYNAIOMINNA HCTOYHUKOM JIMHTBUCTHYE-
CKOl HeyBepeHHOCTH. CrienyeT Takke HallOMHUTb, YTO IMOJHOCTBIO CTaH-
JIApTU3UPOBAHHBIN A3BIK SIBJISETCS XMMEPOH; «CKUBBIE» SI3bIKH BCEra IUHA-
MUYHBI KaK B MHACHMEHHOH, TaKk ¥ B YCTHOH (opme. MIMeHHO mo3ToMy HH
OJMH HOCHUTEINb MEPBOro s3bIKa (Iaxke mucarenb) He o0nagaeT MOJIHBIM 3Ha-
HUEM BCEX NpaBWJI 53bIKA; OH B JIyYIIEeM cllydae HpUOIMKaercs K coBep-
LICHCTBY, HO HUKOT/IA €ro He JOCTHUTaeT.

B 2710if cBsI3M Takke BaXKHO OOCYIUTH B3aMMOACHCTBHE MEXKIY Tep-
MHHAaMH «CTaHIAPTHBIN» U «poAaHoi». HocuTenb mepBoro s3plka MOXET Je-
MOHCTPHPOBATh PEUYEBbIC NMATTEPHBI, XapaKTEPU3yeMble KaK POJHBIC IS
JAHHOTO f3bIKa, HO 3TOT K€ HOCUTEIb MOXET CO3/1aBaTh BHICKAa3bIBAHM,
KOTOpBIE HENb3sl Ha3BaTh CTAHAAPTHBIMU B CMBbICIIE IPABUIBHOCTH U YMECT-
HOCTH C TOYKH 3pPEHHUS NMPECKPUNTUBUCTOB. TeM HE MEHee TaKkue pedeBble
MOJIETIM MOT'YT OBITh MPECTYXKHBIMU JIsI MECTHBIX XKHUTENEll He3aBUCUMO OT
YPOBHS UX 00pa30BaHUs; OHU MOT'YT 3BY4aTh «IIO-HACTOSILEMY FOKHO» WIN
«T0-HAaCTOALIEMY OpPYKIMHCKNY», HMEHHO KOIrJa OTKJIOHSIOTCSA OT CTaHAapTa.
OnHako pedb M3YYMBLIErO NAHHBIN SA3bIK KaK BTOpOH OyIoeT XapakTepuso-
BaThCs KaK «IPaBUJIbHAS) WM JaKe «COBEPLIEHHAsN», HO HE «CTaHAApTHAS»
C TOYKH 3PEHUSI aKLIEHTA.

Takum 00pa3zoMm, «poAHOI» HE BCErAa PaBHO3HAYHO «CTaHAAPTHO-
My». Ilutep Tpaarumun mpexamonaraer, 4To TOJIBKO HEKOTOpPbIE HOCHTEIH
SI3bIKA MCIIOJIB3YIOT CTAHIAPTHBIN S3BIK, KOTOPBIH OH paccMaTpUBAET Kak
«COLMAJBHBI OHANeKT», MMEIOLIMH HHTEUIEKTyallbHOE M KYJIbTYpHOE
3nauenue [26. C. 118-125]. CormacHo Tpanrmmy, MBI HE MOXKEM OTOX-
JECTBIIATh POTHOHN SI3bIK CO CTAHAAPTHBIM, IIOTOMY YTO HOCHUTEIb IIEPBOTO
B PeajbHOCTH MOXKET HE BJIaAeTh BTOPbIM. M 3TO HECMOTpPS HA TO, YTO OH
BIIOJIHE MOXKET OOBSBIATH ce0s1 HOCUTENEeM CTaHIapTa. Bo MHorux ciyva-
SIX JIIOJIM TIPOCTO BBIOMPAIOT CBOW POJHOM A3BIK B MPOIECCE TTOTUTHIECKON
caMoUICHTU(HUKATIHH.

K stomy croutr n006aBUTH HEBO3MOXHOCTH OTOXKIECTBIEHHS «Mate-
PHHCKOTO SI3bIKa» C «IIEPBBIM», IOCKOJIBKY B JBYS3BIYHBIX CEMbSIX OAWH
SI3BIK PEOSHKY MOXET JOCTaThCs OT MaTepw, a ApYrod — oT orma. Kpaiine
HETOYHOE HCIIOJIb30BaHUE «POAHOTO SI3bIKA» KaK CHHOHHMMA «IIEPBOTO» SIB-
JISIETCSl MOJTYAJIMBBIM MIPU3HAHMEM BO MHOTHMX OOIIECTBax ITaBEHCTBYIOIIEH
ponM MaTepu B pa3BUTHH NEPBOro si3bika. Meradopsbl, Hcnoiab3yemble A
HOCHUTENS, HMPOUCXOMAT OT JIATHHCKOTO «natus», BOCXOISLIEr0 K IJIaroiy
«nascor», «natus esse» (pomuthes). «Innatus» — OBITH POKISHHBIM WIIH
BPOXXIIEHHbIM. Bo3HHKalomue accouualuy CBsA3aHbBl C yTpoOOW MaTepu U
poxneHneM. BTopoii s3bIK Ha3bIBa€TCS MHOCTPAHHBIM, YTO IMPOUCXOIUT OT
nmatuHCKOoro «foras/foris», O3Ha4aromero «BHE», OT KOTOPOTrO IMPOWU3OILIO
cpenHeBekoBoe JaTHHCKoe «forestis» (ec) — «MpadHoe mecto». Pommoit
SI3BIK HAXOAMTCSA in-natus (B Tene); HHOCTpaHHBIA — BHe Tenma. OqHAKO pPoIb
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MaTepH He SIBISETCS KU3HEHHO BaKHOW B Pa3BUTUM HOCHTENS s3blKa. Ecim
MaTbh, TOBOpSIIIAs Ha s3bIKe X, YMpPET NIpH porax, a pedeHka OyaeT BOCIU-
THIBAaTh KEHIIMHA, TOBOPSILAs Ha sI3bIKE Y, TO peOEHOK, CKOpee BCero, u Oy-
JIET TOBOPUTH Ha 3TOM si3bIke. CaM (hakT poxxaeHuss uMeeT Majo OOIIero ¢
BIIAICHUEM S3bIKOM. MEKCHKAaHCKHE NIeTH OCBaMBaIOT MCIAHCKUI Kak Iep-
BBIU S3bIK, 8 UX MATEPUHCKHM S3BIK — KAK BTOPOM.

Crenyromiee onpeaeneHne HOCUTENS: YEI0BEK, TOBOPSIINN Ha S3bIKE
IrpaMOTHO, TPaMMaTHYHO U T.A4. B TaHHOM cilyyae HOCHUTEINb S3bIKa O3HA4YaET
«KOMIIETEHTHBIN IOb30BaTeNby. Psl TMHIBUCTOB HACTOPO)KEHHO OTHOCST-
Csl U K 3TOMY OIPEAEIEHHUIO, [IOTOMY YTO HEKOTOpBIE JIIOJU OYEHb XOPOILO
TOBOPSIT Ha KaKOM-JTHOO SI3bIKE, HO 3TO UX BTOPOMH SI3bIK M OHU HE SIBJISIOTCS
HocuTemsiMu. HecMoTps Ha pa3zHoriacusi, 60JIBIIMHCTBO COMIACHO C TE€M, YUTO
HOCHUTENb SI3bIKA — 3TOT CyOBEKT, 00JIaAarOMNi «TOHUMaHHUEM S3bIKa HIIH
HUMEIOLIMM «MHTYHUTUBHOE» YyBCTBO I'PaMMaTHYECKOHW NMPaBHJIBHOCTH, CIO-
COOHBIM BBISBIIATH JIBYCMBICJIEHHOCTH, MHOTO3HAYHOCTU HPEAJIOKEHUH H
CHHTaKCH4ecKHe aHoMaauu. MiHaye roBopsi, HOCUTENb — 3TO apOUTP B JIMHT-
BHUCTHUYECKUX BOMNPOCAX, B OCOOGHHOCTH €ClIM OH 0Opa30BaHHbBIN HOCHUTENb.
OT1o o0IIee MoJI0XKEHNe — HaclieAne TeHpaTHBU3Ma XOMCKoro. B manHoM
CMBICJIE YMECTHO NPUBECTH UpOHHYHOE 3aMedanue [laiikass mo moBoxy uH-
Tynuuu Hocutens: «Takast MHTYHIMS NPUXOIUT C OOy4YEHHEM M ONBITOM, a
He Omarogaps oOCTOATENhCTBAM POXKICHUS WIH (aHTa3UH, XOTS OHH, HECO-
MHEHHO, CIOCOOHBI BBIIIOJHUTH BCIIOMOIAaTEIbHYIO pOjb. JDTO BCE PaBHO,
9T0 y Bac 0oJjblle IAHCOB CTaTh MHXEHEPOM, €CJIM Balla MaTh Oblja MHXe-
HepoM... Hocureneil s3b1ka He ObIBaeT OOJbllIe, YeM INPUPOXKICHHBIX HHXKE-
HepoB» [6. P. 43].

Crenyer 3aMeTUTh, YTO HOCUTENH S3bIKA JOBOIBHO YaCTO OMINOAIOTCS
B CBOMX MHTYWIHSIX, © HMEHHO [I0O3TOMY JIMHI'BHCTHI BCeraa MUIyT oOpaso-
BaHHBIX HocuTenel. Korna IMHrBUCTE NPU3HAIOT HANTWYME HHTYHLIMU Y HO-
CHUTEIS JIMIIb B CHJIYy €ro IPUPOIBI, TO 0E30CHOBATENbHO MOAPA3yMEBAIOT
OTCYTCTBHME TaKOBOM y HeHocuteneld. OfHAKO IOBOIBHO TPYAHO AOKAa3aTh,
YTO TOJIBKO HOCHTENbh — MOHOIIOJUCT JIMHTBUCTHYECKOH MHTYyHIUH. Peanb-
Hasl MpPaKTUKa TECTHUPOBAHUS IIOKA3bIBAET, YTO OOpPa30BAHHBIE HOCHUTEIH
SI3bIKA COBEPLIAIOT OIMOKU TakK ke, Kak 1 oOpa3oBaHHbIe HeHocuTenn. Kpo-
M€ TOro, HeoOpa30BaHHBII HOCUTENIbh POAHOTO SI3bIKA MOXKET CAenaTh OOMb-
e omuoOoK, YeM 00pa3oBaHHBIN HeHOCHTENb. CyIIeCTBYIOT TaKhe HEHOCH-
TENH SI3bIKa, Y€l yPOBEHb €ro BJIAJCHUS HUKOIIAa HE CMOXET OCHOPUTH KO-
MHCCHSI «HOCHTENEH S3bIKay», HE 3Haromas 00 MX NpOMCXOKIeHUU. Brionne
BEPOSITHO NPEACTaBUTHh ce0e MHOCTPAaHLA, Yel YPOBEHb KOMIIETEHTHOCTH
MPEBOCXOANT YPOBEHb Aa)Ke OOpa30BAHHBIX MECTHBIX JKUTENEH, a TarkKe
HeaJleKBaTHBIX HOCUTENeH. B mpuHIume, MOXXKHO MPEANOI0KHUTh, YTO KaXK-
IBIil YENOBEK POXKIAETCSI HHOCTPAHIIEM IO OTHOILIEHHMIO K S3BIKY, a H3ydalo-
W MHOCTPAHHBIN SA3BIK HAXOTUTCSI B OJHOM JIOJIKE C PEOSHKOM, OCBanBa-
FOLLIUM CBOM IMEPBBIH S3bIK.
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Kpome Toro, «HocHTENb S3bIKa» XOPOIIO 3apEKOMEHI0BANIO ce0sl Kak
MOHATHE, 0003HAYAIOIIEe YEI0BEKA, YbE BIAJACHHUE A3bIKOM CUMTACTCS «POJI-
HBIM» CpPEIH WICHOB €r0 PeYeBOro CoOOIIECTBA, OMSTh Ke CUMTAIOIINX CeOs
HOCHUTEJISIMU TOT'O JK€ SI3bIKa. 3HAYMT JIM 3TO, YTO €CJIN KaKasi-TO rPyIIa CUu-
TaeT 4YeloBeKa HOCHTEIEM, TO TaKOBBIM OH H sBisiercs? B xuure Ilaiigps
ITon Kpucrodepcon npuBoauT npuMepsl OTKa3a aHTJIMYaH MPU3HATH HOCH-
TeNel MPIaHACKOTO M BAJUIMHCKOTO S3bIKOB HOCHUTEISIMH JAPYTOrO SI3BIKA,
KpoMme aHrmiickoro. OHM OOBHHSIOT KEbTCKOSA3BIYHBIX JIOAEH B TOM, 4TO
OHU BBIJAIOT ce0d 3a TeX, KEM B JACHCTBUTEIHOCTH HE SBISAIOTCS. DTOT (e-
HOMEH 3aCIIy>KMBAeT OOBSCHEHUS: MPHU3HAHWUE HOCHUTENEH HPIaHACKOro H
BaJUTMHACKOTO S3BIKOB B KaUeCTBE JOOPOCOBECTHHIX CYOBEKTOB BEISBHIIO OBI
MOJUTUYECKUE M COLUANIbHBIE TPOOIEMBI, CBA3aHHBIE C IPU3HAHNEM KOPEH-
HOr'o MeHbIIMHCTBA. Hocutenp s3pIka NOMKEH OBITh HE TOJNBKO €ro KOMIIe-
TEHTHBIM I10JIb30BaTENIEM, HO €0 pedb He AOJDKHA BBIAABATh aKLEHT, HAIO-
MUHAIOMIHHA 0 IpyroM s3bike. Hampumep, mpesunenT Kennean ObuT HOCHTE-
JieM si3bIKa A7 sxkuteneid bocToHa, HO, BEpOSITHO, HE TSl TEXacCLeB, KOTOPbIE
00JIeryeHHO B3IOXHYNHU, Korga JInHooH JIKOHCOH cTan Hpe3uAEHTOM, IOo-
CKOJIbKY HAaKOHEL-TO Y HUX IOSIBUJICS MIPE3UEHT, CIIOCOOHBIH TOBOPUTH IO-
aHTIHICKY 0e3 aKIleHTa.

HecomHeHHO, kpuTepuu, HEIBHO NMPUMEHSEMbIE JIMHIBUCTAMU K HO-
CHUTENSAM S3bIKA, MPEXKIE YeM MPU3HATh UX TAKOBBIMH, — 9TO KPUTEPUHU yMe-
JIOTO HCIIONIb30BAaHMA, @ HE BPOXKIEHHOW NMPHUHAISKHOCTH. B0o3MOXHO, B
3TOM CiIydae ClIeqyeT TOBOPUTh O «XOPOLINX», «KOMIETEHTHBIX)» UIH «yMe-
JIBIX» TIONB30BATENSIX S3BIKOB, @ HE O «HOCUTEISIX». MOXHO HpPOCIEIUTh
pasButue 310l uaen y bena Psmnrona: «Koraa megaroru MMeErOT B BHIY
KOMMYHHMKATUBHBIE aCIIEKThl S3bIKa, OHMU IOJKHBI TOBOPUTH OO0 OIBITHBIX
MTONTE30BATENAX KaK 00 dKCIIepTax, a He Kak 0 HOCHTENsX si3bika» [11. P. 98].
PsMmnTOH BBIAENSET OCHOBHBIE NMPUYMHBI NPEUMYIIECTBA «IKCIIEPTa» IPH
paccMOTpEHHH YPOBHS BJaJeHUs A3bIKOM: 1. DKcCmepTu3a OTINYaercs OT
naeHTuUKamuy. 2. DKCIepTrU3a He SIBISIETCS BPOXKIASHHOH, el 00yJaroTcs.
3. DkcrnepuT3a HOCUT YaCTUYHBIN XapakTep (IKCIepT He ObIBaeT BCE3HAF0-
MM BO BCEX SI3BIKOBBIX cdepax). 4. UTOOBI CTaTh SKCIIEPTOM, YEJIOBEK IPO-
XOZUT Yepe3 mpoLecc cepTuUKAINY, B X0J€ KOTOPOro €ro OLEeHUBAIOT APY-
rue Jaoau. VX craHmapThl OLEHHUBaHHUS MOXKHO IEpecMaTpUBaTh U OCHApHU-
BaTh. Clenyer OTMETUTh, YTO 3KCIEPTH3a HE OXBATBIBAET CIOCOOBI, C IO-
MOIUIBIO KOTOPBIX SI3bIK MOXKET BBICTYIIATh CHMBOJIOM COLIMAJIbHON IPYIIIO-
Boit muenTudukarym [11. P. 98-99].

PaMITOH yTBEp)KAAET, UTO «POXKAEHHUE B IPYIIIEC HE O3HAYAET, YTO BBI
aBTOMAaTHYECKH XOPOILIO T'OBOPHUTE Ha €€ S3bIKE, — MHOTUE HOCHTENU aH-
IJIMICKOrO SI3bIKa HE MOT'YT MUCATh WM PAcCKa3bIBaTh HCTOPUH, B TO BPEMs
KaKk MHOTHME HEHOCHTEIM MOryTr. HUKTO He Bmajgeer A3bIKOM MOJIHOCTBIO:
MOJIH30BATENH fA3bIKAa B OJHMX OOJacTsX Oonee KOMIETEHTHBI, YeM B JIpYy-
rux» [11. P.98]. BaxxHo 3aMeTHTh, YTO BCE TaK Ha3bIBacMbIC HOCHTEIH
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HUMEIOT MPOoOeNbl TOr0 WM MHOTO POZA B CBOEM JKU3HEHHOM OIIBITE: HE BCE
YUWIKCH B LIKOJIE WJIN YHUBEPCUTETE, CIYKUIIM B apMHUHM, ObUIN JeyTaTaMu
WIM WIeHaMU TNapJiaMeHTa U T.1. B pasroBope ¢ MHOCTpaHIIEM HOCHTENb
BIIOJIHE MOXKET TpHu3HaThca: «botock, s HUYEro He 3Ha 00 apMeiickoM
CJIEHIe, IOTOMY YTO HUKOTJa HE CIY>KWJ B APMUI.

W neiicTBUTENBHO, YEIOBEK OOBIYHO BIIAaAEET LIEIBIM PSIOM Pa3HO00-
pa3HBIX pedeBbIX (HOPM M MPUMEHSET UX Ui yOOBJIETBOPEHHS CBOMX KOM-
MYHUKAaTHBHBIX [TOTPEOHOCTEH B COOTBETCTBHUHM C CUTYalMeEil, TapTHEPOM 110
IHUAJIOTy U LIENbI0 pa3roBopa Wi nuckMa. Bee moau o0bIYHO rOBOPAT A0MA
nHaue, 4eM B oduce, Ha PBIHKE, B LIEPKBU MM LIKoie. [ OUIMHIBOB 3TO
Oonee 3aMETHO, HO, B NMPHHLUIIE, HE OTIIMYAETCS OT OAHOS3BIYHBIX CUTYa-
Ui, B KOTOPBIX OUAJEKTbl M CTHJIM BBIIONHAIOT T€ K€ camble (YHKLUU.
MHorue Jroau Ha3bIBalOT OJHY WM HECKOJIBKO M3 3THX PEUYeBbIX (OpM co-
OupaTeNbHBIM TEPMUHOM «POAHOMN SI3BIK» MM «MAaTEPUHCKHUI A3BIK», U 3TO
CBSI3aHO C UX CBOOOTHBIM BBIOOpOM. B 3TOM cilyyae B peanbHOH cuTyaluu
«POIHBIX SI3BIKOB» OYIET MHOXKECTBO, TIOCKOIBKY (hOpPMHPOBATHCS OHH Oy-
IyT 3a CYeT Pa3IN4HbIX KOH(QUTIYpaluii UCIIONb3yEeMBbIX pedeBbIx Gopm. Pas-
TOBOp O MPUBWJIECTHPOBAHHOM 3HAHHMU CBOET'O S3bIKa HOCHTENEM JI0 CHUX IIOp
MIOKOUTCS Ha IBYX COMHUTENbHBIX JOMYIIEHUIX, @ UMEHHO, YTO CYILECTBYET
KaTeropuuecKoe pasiniue MEXIy POIHBIM S3bIKOM M JPYTHMMH SI3BIKOBBIMHU
(hopMaMu 1 9TO POJHOM S3BIK — 3TO Cy/Ab0a, a He CBOOOIHOE peIIeHne Yero-
BEKa, MPOAYKT €ro MHINBHUYaTbHOTO BEIOODA.

Kak onpenenuts pomHO# sA3bIK denoBeka? OOBIYHO MPAKTHKYEMBIH Me-
TOJ — COPOCUTH ero 00 3ToM. Bo MHOTMX cTpaHax poIHON SI3bIK WM S3bIKOBAs
OOLIIHOCTB OIPEAENSIOTCS C MOMOLIBIO 1eMOrpadMuecKoi aHKEThl BO BPEMs
nepenucy HaceneHusl. OTBEThl HA TAKHE BOMPOCHI TPEOYIOT CAMOOLIEHKH, YTO
co3gaer Oosplune TPYOHOCTH MPU HMHTEpHpeTauuu orBeroB. Hampumep, B
Wxpuu ¢ Havanma 3TOro Beka B XOJ€ MEPENHCH HACETEeHHUs PeryJsipHO CIpa-
LIMBAIOT O POIHOM sI3bIKe. BHUMaTenbHOe N3ydeHne TaHHbBIX TOKa3bIBAET, YTO
HEKOTOPBIE S3bIKOBBIE COOOIIECTBA BBIPOCIH Ha THICSYY MPOLIEHTOB 33 OIHO
necsituierre. Jlaxxe cample IECCUMHUCTHYHBIE AeMorpadsl He cTaau Obl Ibl-
TaThCsl OOBSICHUTB 3TOT POCT CCHIIKOI Ha MyTAIOLIYI0 pOXXKIaeMocTb. Pemenne
3araJKy 3aKI04aeTcsi B TOM, YTO 3TH U3MEHEHHUS CONPOBOXKAAINCH PUHATH-
€M 3aKOHOB O 3almTe M (PUHAHCOBOM NOANEP)KKE ONPENENCHHBIX MEHb-
muHCTB. O4YeBUIHO, YTO IPUHAJIEXKATh K HUM OblI0 BeironHO. B Kazaxcrane
HEKOTOpBIE JIIOJH, NPAKTUYECKH HE CIIOCOOHBIE MOJJEP)KUBATh 3JIEMEHTap-
HBII Pa3roBOp HA HEMELKOM, TEM He MEHee, CTPEMSTCS Ha3BaTh €ro CBOUM
pomHbIM s3bIKOM. [IpudnHa mpocrta: ropasmo Jierde MOMy4YUTh MOCTOSHHOE
MECTO >KUTeIbCTBA B I'epMaHuy, eciu 000CHOBAaTh CBOIO MPUHAIICKHOCTD K
STHHYECKMM HeMLaM. A OAMH U3 KPUTEPHUEB, NMPUMEHSEMBIX B HACTOsILIEE
BpeMsi HEMELKUM 3aKOHOJATEbCTBOM, CBS3aH C TEM, HACKOJBKO YeJIOBEK
«KyJIBTHBUPOBAI» CBOIO «HEMELKOCTH». B mueansHOM ciyyae 3TO JOKa3bIBa-
€TCsl IPU3HAHNEM HEMELIKOTO CBOMM POIHBIM SI3bIKOM.
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Takum oOpa3oM, B CHITy CBOEH pedeBOil COIMaIM3alii MHOTHE (ecin
HE BCE) JIIOAM MOTYT IPETEHIOBaTh Ha HECKOJIBKO POAHBIX S3BIKOB, a AEMO-
rpaduyeckue JaHHbIE HEBO3MOXHO HHTEPIPETHPOBATL 0€3 TOUHOTO 3HAHUS U
OLIEHKH OKPYXKAaIOIIMX COLMAIBHBIX 00CTOATENbCTB. VIMEHHO MO 3TOM mIpu-
YMHE HEKOTOPbIE CTPaHbl KAaTErOPUYECKH OTKAa3bIBAIOTCS (PMKCHUPOBATH Ha
CBOEH TeppuTopHr MaTeprHCKHE s3bIku. Hampumep, B [1IBenu He cobuparot
KaKHX-JIMOO TAHHBIX 110 MATEPUHCKUM S3bIKaM, IOTOMY YTO CUHTAIOT 3TO IO-
HATHE CIHMILKOM «TE€MHBIM»: Pa3HbIE JIIOU OyAyT NOHMUMATh €r0 I0-Pa3HOMY,
YTO NMPHUBEAET K MYTAHUIIE U HEBEPHBIM CTATHCTHYECKUM IOKa3arensiM. Bee
3TO FOBOPUT O TOM, YTO SI3bIK HE SIBISETCS BEIIbIO U HE NMEET CTaOMIIBHOTO,
O00BEKTHBHOI'O CYLLIECTBOBAHUS BHE FOBOPSIIMX Ha HEM JIFOJCH.

KcraTtu, npusnexkaer BHUMaHUE TOT (AaKT, YTO MHOTHE BbIIAIOIINECS
MUCATeNIN CO3Jaly JIy4ylllne MPOU3BEICHUS HE Ha POAHOM S3bIKE. DTO Mpo-
TUBOPEYUT U3BECTHON (PONBKIOPHON MCTHHE, YTO TOIBKO HAa POJHOM SI3bIKE
MOXHO BBIPAa3HUTh BCE CaMble TOHKHE M INIyOOKHE Belld, H0O SI3bIK HAIpaB-
JSieT Hallle MBIIUICHHE, a TOTOMY €BpesM JIydlle IHcaTh Ha UBPHUTE, a Typ-
KaM — Ha TypeukoM. DxeH VoHecKo, «HOCUTENb» PYMBIHCKOIO SI3bIKA, BBI-
Opast (ppaHIy3CKUi B KaUeCTBE OCHOBHOI'O CPEICTBA BhIpaskeHUs. Biamumup
HabokoB cunTaercss OJHMM W3 CaMbIX TOHKHUX CTHJIMCTOB, MHUCABIIUX IIO-
aurmuiicku. Jxo3ed Konpan, pogHbIMEU S36IKAMH KOTOPOTO OBLTH ITOJIbCKHIA
u pycckuid, Hartucan «Hoctpomoy, «Jlopn xum» n «Ceparie TbMBI» Ha aH-
TJIMACKOM, KOTOPBIIl OH OCBOHII HAMHOTO TIo3ke. UnHya Auebe u3z Hurepun
BBIPOC Ha SI3bIKE€ MI'00, HO MPUBJIEK BHUMaHWE MUPOBON OOIIECTBEHHOCTH K
OITBITY KOJIOHUAThHON AQPHUKN Ha aHTIIMHCKOM s3bike. Canman Pymmmu, po-
nuBImiics B bomOee u roBopuBIIMil Ha TYKapaTH, MUIIET HAa aHTJIIAACKOM.
Kanzyo Hcurypo, nonyuuBmuii BykepoBCKyI0 NMpEMHUIO 3a aHTJIOSA3bIYHBIC
pomaHsbl, ponuics B Haracaku 1 10 ceMHJIETHEr0 BO3pacTa TOBOPUI TOJIBKO
No-siMoHCKH. Y mprMepoB Takux BennKoe MHOXecTBO. He roBoput im 310 0
TOM, YTO MMEHHO HEHOCHTEIH MOTYT OCO3HATh TaKHE SI3BIKOBBIE OCOOEHHO-
CTU WJM J€TajH, KOTOpPhIe CIOCOOEH YMYCTHTh WM HE 3aMETUTh UX HOCH-
TeNb. YMECTHBIM ObIIO Obl BCIIOMHUTH [BE PACXOXKHE ILIYTKH, KaCAIOLINECS
Pomana flxoOcona. Benukuii THHATBUCT KaK-TO MOIIYTHII, 9TO HE 3HAET, Ka-
KOM S3bIK U HETO POJHOM, MOCKOJIBKY OBJIaJed TOJBKO OJHUM — HHIOEB-
pOmeicKrUM, a HEKOTOpbIe YTBEP)KIald, YTO 3HAMEHUTHIN JIMHIBUCT TOBOPUT
MO-PYCCKU Ha ILECTH WM CeMH s3bIKaX. BO3HMKaeT 3aragodHbIid BOIIPOC:
KaKoH S3bIK ObLT 1 SIKOOCOHA POMHBIM U KaKWM BJIaJIell B COBEPIIEHCTBE?

3akaouenue
B pe3ynbraTe mpoBeAEHHOr0 aHAM3a MOYKHO CMENIO YTBEPKIATh, YTO
MOHSATHE «HOCHTENb POJHOTO S3bIKa» B 3HAYUTENIHHON CTEMEHH OCTAeTCs

HeorpeneneHHbIM. OTCYTCTBYeT KOHCEHCYC KaK B Ae(pMHUINA, TaK U BOOO-
me B ee HeoOXoauMocTH. OTHAKO COBEPIICHHO OYEBHUIHO, YTO KOHIICTIIIHS
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«CHOCHUTENSD HE SIBIISIETCS HEMTpalbHOM, HO CYIECTBEHHBIM 00pa3oM HIeo-
JIOTHYECKU NeTepMHUHUpOBaHa. Bo MHOrOM JIMHIBHUCTHKA KaK JUCLUIUIMHA,
ONpeleNyBILas JAaHHOE IIOHATHE, ONMMPAeTCsl Ha HAEaNbl 3THOA3BIKOBOTO
HarmoHanmm3Ma XIX B. Mcropus MOHATHS «HOCHUTENh SI3BIKA» MOXKET OBITh
MPOCIEKEHa BIUIOTH 10 POMAHTHYECKMX HPEICTABICHUH, CBSI3bIBAIOLINX
HAaTHBHOCTb C OIPEACTICHHBIM COOOLIECTBOM, TEPPUTOPHEH, UCTOPHIECKUM
U ayTEeHTHYHBIM IPOLLIBIM.

Takum o0Opa3oMm, uaes ayTeHTUYHOCTH IOJIy4daeT CBOK CHIy OT 3cC-
CEHLMAJIN3Ma, OCHOBAaHHOI'O Ha MPEATIOI0XKEHUN O CYLIECTBOBAHUH «HACTO-
SIIIET0» HOCUTENS S3bIKa TOJBKO B CHIIy OMOJIOTMH WM KyabTyphl. «Hocu-
TeJb A3bIKa» MPEBPATUIICA B TAKYIO )K€ a0CTPAKLMIO, KaK «HALMA», «HAPOM»
WIH «I3BbIK», CO3JAHHbIC HE IS ONHCAHMs COLMAJBHBIX peanuii, a ckopee
JUT MOOWITM3alY HAallMOHAIEHOTO BooOpakeHus. [Iperenays Ha poib 00b-
eKTHBHOM HAyKH, JMHIBHCTHKA NPHHAJIA OTKPOBEHHO NOIUTU3UPOBAHHYIO
KoHUenuuio. JlocTaTouHO cKas3aTh, YTO COBPEMEHHAs COLMOJIMHIBUCTHKA,
SI3bIKOBOE TUVIAHMPOBAHUE M MPUKJIAJHAs JIMHIBUCTHKA YHACJIEAOBAIN MHO-
T'He U3 3TUX MOCTYJIaTOB JUHTBUCTUYECKON MbICIH. CHCTeMaTHYeCKUN aHa-
JIN3 «HOCHUTENS SI3bIKa» C TOYKU 3PEHUS €ro HWICOJIOTHYECKUX OCHOBaHMH
MOKa3bIBAET, YTO €T0 OMNPEAETICHUE MOXKET OBITh JAHO HCKIIOYUTEIBHO C
MTOMOIIBIO SKCTPATMHIBUCTUYECKUX CPEICTB.

B pesynbTare mpoBenEeHHOrO aHaiIM3a MOXKHO BBIOEIHUTH ABE C(epsl
UCCIIEI0OBAHNA, KOTOPble MOTI'YT OBITh NMPOJOKEHB! B JalbHEWUIIEM: OTHO-
LICHUE MEXKAY «POAHBIMUY» M «HEPOAHBIMUY) HOCHTEISIMH SI3bIKAa U BIIMSIHUE
MPOLIECCOB CTAHAAPTH3ALUN Ha HOCUTENCH, ONPEAEISIOMIMX OTHOIICHHS
JOMHMHHPOBAHMS B COBPEMEHHBIX cooOmiecTBax. B maHHOM ciydae nmeer
CMBICTI CMECTHTh (POKYC BHHMAaHMS C NMPOOJIEMbl KaTeropusaluu Jroaeil ¢
TOYKH 3PEHUS UX SI3bIKOBOW MPAKTHKU Ha M3y4YEHHE Pa3IUYHBIX CIIOCOOOB
UACHTU(PHUKALNY C STUMU KaTETOPUSMH U S3bIKOBBIMH Haeonorusivu. Kpome
TOr0, CYIIECTBYET HACyIIHAas MOTPEOHOCTh B albTEPHATHBHBIX KPUTEPHSIX
KaTeropu3alyy JIIOJeH OTHOCUTENBHO UX S3BIKOBOH AEATENBHOCTH. JTa IO-
TpeOHOCTh OCHOBaHA HA COBPEMEHHOM IIOHMMAHUU T'€TePOre€HHOCTH U CUTY-
ATUBHOCTH SI3bIKOBBIX NMPAKTHK, YK€ HE MOAJAIOIINXCS MPOCTOH KaTaloru-
3ammu. Knaccudukanuss drogeii B TepMHHAX «HOCHTENEH/HEHOCUTENEH
SI3BIKOB, HABS3bIBAHUE 3TUX MOHATHH BO BCexX cpepax oOLIECTBEHHOH JXU3HU
HNPUBOIAT K 3HAYMTEIBHOMY HCKa)KEHHMIO pealni B MeHsrommxcs popmax
HaIlMOHAJIBHBIX TOCyaapcTB. Mbl HageeMcs, 4TO pe3yabTaThl IPOBEIEHHOTO
HCCIIEIOBAHNS B JAJbHEWIIEM CIIOCOOHBI OTKPBITH JUCKYCCHIO IO HOBOILY
TEOPETUYECKUX OCHOBAHMN IOHSTHS «HOCHUTENb S3bIKa» B COBPEMEHHOM
MHpE.
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3ABAMKAJIBCKAS IIKOJA KUTAMCKOI'O SI3bIKA
N KYJIbTYPbI: UCTOPUA U COBPEMEHHOCTbD

Ocop Peir3pinosny Ounpos', Kinagaus Kupuiiosna Bacnibesa’

! Poccutickuii sxonomuueckuti ynusepcumem um. I B. ITnexanosa,
Mocxea, Poccus, Otchirovossor@mail.ru
? Hayuno-uccredosamensckuii uncmumym DedepansHoll Cysxc6bl UCHOTHEHUA HAKA3AHUT,
Mocxea, Poccus, klavdiya5@yandex.ru

AHHoTauus. PaccMoTpeHa UCTOpHSI CTAaHOBJICHUS U Pa3BUTHS ILIKOJIBI KUTAMCKO-
ro si3bika B 3abaiikaibe, MONOKUBIICH HAYal0 M3Y4EeHHIO s3bIKa M KyJIbTypbl Kuras
HaceJIeHUEM 3TOr0 PEeruoHa. BhIsBIIeHb! 00BEKTHBHBIC U CYOBEKTHBHbIE MPEITOCHLI-
KU co3/1aHus 3a0aiKaIbCKOM MIKOJIBI KHTAWCKOro s3bika Ha 6a3e YHMTHHCKOro rocy-
JapCTBEHHOrO mefaroruyeckoro uHeruryra uM. H.I'. YepHsimeBckoro, a Takxke ee
MecTa ¥ POJIM B U3yUSHHUH sI3bIKa U KyJIbTypsl KuTast He Tonbko B 3abaiikaibckoM pe-
ruoHe, HO u B Poccuu. Onucansl TPaaUIMK IIKOJIBI KUTAHCKOrO S3bIKa HA COBPEMEH-
HOM 3Tare ee pa3BUTHs. BbIsSBIICHbI CTAHOBJICHHE U OCOOCHHOCTH PETrHOHAIIBHON (3a-
OaliKkaJIbCKON) PYCCKO-KUTaCKOI pa3roBopHO# peun. PaccMaTprBaeTcst COBpeMEHHOE
MEKI[YHapOJIHOE POCCUIICKO-KUTACKOE COTPYIHUYECTBO B 00JIACTH TEPMUHOIOTHYe-
CKMX, NCUXOJIMHIBUCTHYECKUX M IPYTUX MCCIIEI0BaHUN, MMEIOIINX LIEJIBI0 PacIInpe-
HHUE KYJIBTYPHBIX, SKOHOMHMYECKHX M TOPIOBBIX CBSA3CH MEXAY COCEICTBYIOILIMMH
cTpaHamMU. BblLiBieHb! 0ObEKTUBHBIE U CYObEKTHBHBIC NPENOCHIIKY H3Y4EeHHS B pe-
THOHE KUTACKOro si3bIka, KOTopbie opmupoBanuch B 3abaiikalibe Ha MPOTSHKSHUN
BpeMeHd. CpenaH BbIBOA O KyJIBTYpHO-reorpauyeckoM M 3KOHOMHKO-reorpadu-
YEeCKOM JeTepMUHM3ME Kak (hakTopax, ONPEACIMBILIMX apeall M3y4eHHUs KHTaiCKOro
SI3bIKA M KYJBTYpbI HaceneHneM 3abaliKanbCKOro Kpast. BbIsBieHsl 0COOCHHOCTH CTa-
HOBJICHUsI B 3abaiikanbe pPYCCKO-KUTAHCKOM pPa3srOBOPHOW pedd, KOTOopas BKIIOYasa
JIPYTHe SI3bIKH, TaK Ha3bIBa€MbIC S3bIKU-TIOCPEAHUKH. OTMedaeTcs: cTuxuiiHoe (hopMu-
pOBaHKE B KaueCTBE CPeCTBAa OOIICHUSI PyCCKO-KHTaickoro mupkuta (aHrit. Pidgin) —
cMecu pOHETUYECKH U IPAMMATHYECKH NCKKEHHBIX KUTAHCKUX U PYCCKUX CJIOB, KO-
TOpPBIH, B CBOIO OuYepelb, MOAPA3JeUICs Ha Apyrue pasHoBHAHOCTH. OTMmedaercs
0COOEHHOCTb KAXTHHCKOTO PYCCKO-KMTAHCKOrO MUPKMHA: B HEM HPHUCYTCTBYIOT He-
KOTOpBbIE 3aMMCTBOBaHHUs U3 MOHI'OJILCKOrO si3bIka. OcBerieHa ucropust KsaxrTuackoro
yumuiia (Pecrybnuka Bypsitust) — mepBoi poCCHIICKOM IIKOMBI 1O MOATOTOBKE Iie-
PEBOIYMKOB KHTAHCKOro si3bika. OTMEYEHO MPOJOIKEHHE TPaIuiHi 3a0aiikaibCKOn
LIKOJIBI KUTAHCKOTO SI3bIKa B YCIIOBHAX POCCHHACKO-KUTAHCKOIO HaAYYHOTO COTPYAHH-
4ecTBa B 00JAaCTH TEPMHUHOJOTMYSCKUX UCCICIOBAHU, B KOTOPBIX KHTAHCKHN SI3BIK
BBICTYIIaeT B KauecTBe OOBEKTa M IpeAMEeTa HaydHOro0 MHTEpeca, a TaKkkKe ICHXO-
JIMHTBUCTHYECKUX MCCIIEJI0BAaHUM, B YaCTHOCTH O BIMSHUM 3TOrO A3bIKA HAa KOTHHU-
TUBHBIE CIIOCOOHOCTH PYCCKOSI3BIYHBIX YHAIIMXCSl MIIAJIIIET0 BO3PACTa.

KiroueBble ci10Ba: KUTAHCKUH S3BIK, KUTAWCKasl KyJIbTypa, PYCCKO-KHUTAaHCKHA
MUKAH, YATUHCKUNA TOCYIapCTBEHHBIN nefarorndeckuii mHcTuTyT umenu H.I'. Uep-
HBIIIEBCKOr0, 3abaiiKaabCKUii TOCYAApCTBEHHBIH YHHUBEPCUTET, POCCHICKO-KHTAM-
CKOE TEPMHHOBEICHHE, IICHXOIMHI BUCTHKA
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TRANS-BAIKAL CHINESE LANGUAGE SCHOOL
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Abstract. The article is devoted to the history of the formation and development
of the school of the Chinese language in Transbaikalia, which laid the foundation for
the study of the language and culture of China by the population of this region. The
aim of the study is to identify the objective and subjective prerequisites for the crea-
tion of the Trans-Baikal school of the Chinese language, which was created on the ba-
sis of the Chita State Pedagogical Institute named after N.G. Chernyshevsky, as well
as her place and role in the study of the language and culture of China not only in the
Trans-Baikal region, but also in Russia. It is important to show the continuation and
development of the traditions of the Chinese language school at the present stage of
its development. The article is supposed to deduce the formation and features of the
regional (Transbaikalian) Russian-Chinese colloquial speech. The article examines the
modern international Russian — Chinese cooperation in the field of terminological,
psycholinguistic and other studies aimed at expanding cultural, economic and trade
ties between neighboring countries. The authors identified the objective and subjec-
tive prerequisites for the study of the Chinese language in the region, which were
formed in Transbaikalia over a long historical time. The authors come to the conclu-
sion about cultural-geographical and economic-geographical determinism as factors
that determined the area of study of the Chinese language and culture by the popula-
tion of the Trans-Baikal Territory. The features of the formation of Russian-Chinese
colloquial speech in Transbaikalia, which included other languages, the so-called in-
termediary languages, are revealed. The spontaneous formation of the Russian-
Chinese pidgin as a means of communication is noted — a mixture of phonetically and
grammatically distorted Chinese and Russian words, which, in turn, was subdivided
into other varieties. The peculiarity of the Kyakhta Russian-Chinese pidgin is noted
by the presence in it of some borrowings from the Mongolian language. The history of
the Kyakhta school (Republic of Buryatia), the first Russian school for training trans-
lators of the Chinese language, is covered. The authors note the continuation of the
traditions of the Trans-Baikal school of the Chinese language in modern conditions,
the development of Russian-Chinese scientific cooperation in the field of terminologi-
cal research, in which the Chinese language acts as an object and subject of scientific
interest, as well as psycholinguistic research, in particular, on the influence of this
language on cognitive abilities of Russian-speaking younger students.

Keywords: Chinese language, Chinese culture, Russian-Chinese pidgin, Chita
State Pedagogical Institute named after N.G. Chernyshevsky, Trans-Baikal State Uni-
versity, Russian-Chinese terminology, psycholinguistics
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BBeaenue

2020 ropn Ob11 FOOMIIEHHBIM TOJJOM B CO3AaHUU KUTAHCKOTO OTAENIECHUS
¢unonornyeckoro akynaprera B YNTHHCKOM TOCYIapCTBEHHOM I1€Jaroru-
geckoM mHCTUTYTe MM. H.I'. YepnbieBckoro (HpiHE 3abaifkaibCcKuil rocy-
napcTBeHHBINH yHHBepcuteT), a B 2021 r. otmeuanocs 60-merne co3maHus
Kadeapbl KHTaCKOTO S3bIKa B 3TOM By3e. B CBS3M ¢ FOOMJIEWHBIME aTaMH
WHTEpEC BBI3BIBAIOT 3HAKOBBIE COOBITHS W3 XKHM3HU ATOTO peruoHa — 3abaii-
KaJIbCKOTO Kpas (aIMUHHCTPAaTUBHBIA HEHTp — I. UUTa), CBSI3aHHBIE C H3y4e-
HUEM U OCBOCHHEM KHTaHCKOI'0 s3bIKa MECTHBIM HACEIIEHHEM U €ro 3HaKOM-
CTBOM C KUTaHCKOH KylbTypoil. [Ipennochliku CTAaHOBJIEHUS KOl KATAK-
CKOro si3pIKa B 3alaiikanbe ¥ KUTaeBeneHHUs (OPMUPOBAINCH HA MPOTSIKE-
HUHU J0aroro BpeMmeHu. MHTepec K KynbType M s3blKy Kutas mposisuin
MPEX]IE BCEr0 POCCUICKHIE MPOMBINIIEHHUKH, KyILbl U JPYTHe rocyapeBbl
JIIO/U C LEbI0 Pa3BUTUS TOPTOBJIM, SKOHOMUKH U KYJIbTYpPHBIX CBA3EH C CO-
CemHUM rocyaapcTBoM. K Ba>KHBIM COOBITHSIM MCTOPUHM PETMOHA OTHOCHUTCS
W3y4YeHHE U OCBOEHHME KHTAWCKOro si3bIKa MECTHBIM HaceneHueM. CHavarna
3T0 OBLJIO BBI3BAHO HEOOXOOMMOCTBIO M OIPaHUYUBAJIOCH PAa3TOBOPHBIM
ypoBHeM. IlocTeneHHo B pernoHe GopMUPOBAIOCH U3YUYEHHE 3TOrO A3bIKA U
KynbpTypbl Kutas Ha ypoBHE akaleMHIECKOM.

Baxxno ormeruth, uro kpome 3abaiikanmbs (3a0aliKambCKUH Kpaw,
neHTp — r. Yura, PecmyOnmka Bypstus — r. YmaH-Yp), Bo BTOpO# ToIo-
BuHe XVIII B. poccuilckuMu BIIacTAMH NPEANPUHUMAIUCE HEOJHOKPATHBIE
MOMBITKA OPraHW30BaTh M3y4YeHHUE KUTAMCKOro s3blKa W B APYIMX BOCTOY-
HBIX peruoHax Poccum, Hanpumep B 3amagHoi u Bocrounoit Cubupu (OMck
n HWpkyrck). OgHako 5T TONBITKA 3aKOHUYWIHNCH Heyaaded. B Hadare
XIX B. akTuBHO TpopabaTeiBasach uies OTKpeITHs B llpmOaiikamee (Mp-
KyTCK) CHEIMaJbHOM IIKOJIBI BOCTOYHBIX SI3BIKOB, HO M 3Ta HAes HE ObLia
peanmzoBana. B 1837 r. B Kasanckom yHuBepcuTeTe Oblia co3naHa kadenpa
KHTalcKoro si3pika. OHa mpocylnecTBoBasia Tolbko 10 1854 r., korga ee 3a-
kpeutu U niepeBenu B Caskt-IlerepOyprekuit yauBepcuter. Bo BTOpO# m10-
noBuHe XIX B. co3maercss NajJbHEBOCTOYHAS IIKOJA MPENOAAaBaHUS KUTal-
CKOro s3bIKa, a B 1899 1. Bo BnaguBocToke — BocTounsnii nHCTHTYT. OHAKO
ero mepeBoIiT B 3abaiikainbe, B . BepxueynuHck (HbIHE T. YIaH-YI3), H
CITycTsl HEKOTopoe Bpems pemerneM lIpuamypckoro reHepan-rydoepHaTopa
M.C. Arnpeesa 3ansatus B Bocrounom mHCcTHTYTE npekpammatores [1]. He-
CMOTpPsI Ha MHOTME€ TPYOHOCTH, LIKOJNA KUTAHCKOIO s3bIKa Obula CO3JaHa B
CTpaTErnYeCcKH BaXKHOM POCCHICKOM MPUTPAHUIHOM perroHe — 3abaiikarbe.
Cpenu ocHOBHBIX (DaKTOPOB, KOTOPBIE CIIOCOOCTBOBAIN Pa3BUTHIO U3Y4EHHUS
KHTalCKOTO S3bIKa W KUTAHCKOW KyJIbTYpHl B 3abaiikanbe, SBUIHCH Teorpa-
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(rdyeckoe MoNoKeHne PEernoHa U ero NCTOPUIECKHEe MHOTOBEKOBBIE DKOHO-
MHYECKHE U ITOIUTHUECKKE CcBsa3u ¢ [TomHeOecHOM.

MeToa0/10rusl MCCJIeN0OBAHMS

Nzydenne MexayHApOAHBIX CBSA3EH TOCYIapCTB, B OCOOEHHOCTH TO-
CYIapCTB COCEICTBYIOIIMX, C HEOOXOANMOCTBIO MpEeAIonaraeT HCCiIeaoBa-
TENBCKUI NPUHLUI Teorpapuueckoro IETepMUHHU3MA, KOTOPBIH BKIIOYAeT
PSiL acmeKTOB, TaKMX KaK I'E€ONOJMTUYECKUH, MOJUTHKO-Teorpapuyuecku,
MOJIUNTUKO-?)KOHOMHYECKUI U Ap. B KOHTEKcTe nucKypca NaHHOM cTaThbU aB-
TOPBl NPHUAEPKHUBAIOTCSA TJIaBHBIM O0Opa30M acleKTOB KyJIbTYPHO-UCTOPHU-
YECKOro M COLHAJIbHO-TICUXOJIOTMYECKOro JeTepMUHU3Ma Ipouecca aes-
TEBHOCTH B UX JAWAXPOHHO-CHHXPOHHOM M KOHTEKCTYaJIbHOM H3MEpEHHH.
OOmencuxonoruyeckas TEOpUs OEITEIbHOCTH, KaK M3BECTHO, BO MHOTOM
MPEAONpEaenrIa METOA0JIOTHYECKUE OCHOBAHMS Psila OT€YECTBEHHBIX CO-
LIUabHBIX HayK. BeaymmuM MeTononorndeckuM OCHOBAaHHEM CIIYXKHT Jesi-
TENIbHOCTHBII MOAXOM, IOTOMY YTO AESTeIbHOCTh, OYAY4H POZOBOW CYILIHO-
CTBIO YEJIOBEKA, SIBJISIETCSI M CYIIHOCTHBIM OCHOBAHHMEM €ro SI3bIKa U KyJbTY-
pol. [IpoGiiema ayTeHTHUHOCTH SI3BIKOBOI'O MaTepraia «yHIpoLIaeTcs B 3Ha-
YEHUH €ro AOCTYIHOCTH Ul aJleKBaTHOTO IIOHMMAaHUs Ojarogaps HaJauduio
MIOMMEHOBBIBAEMOT' 0 TIPEIMETA, BELIH — IPOAYKTOB ACSITEIbHOCTH.

Takum 00pa3oM, BELIHO-TIPEIMETHAsI PENpe3eHTaTUBHOCTh AEATENb-
HocTH obecrieunBaeT 3(hPEKTHBHOCTh YETOBEUECKOTO B3aUMOIIOHHMAHUS B
pamkax (GpopMEpYFOIIEcs S3bIKOBON peamsHOCTH. BMecTe ¢ TeM, Hapsay ¢
NEeSITeTFHOCTRIO B OBITUH WHIWBUAA (JTMYHOCTH), OOLTHOCTH, HAINYECTBYET
U «HENEsHHE» KaK MOBEIEeHUYECKHH aKT, KOTOPbIM CONEepKUT HesiBHbIE (op-
MBI TOT'0, YTO UMEHYETCSl BHYTPEHHEH CTOPOHOU MOBEACHUS — ICUXUYECKON
AKTHUBHOCTBIO, APYTMMHU CIOBaMH — MHBIMH KOMIIOHEHTaMH, JIEKALIUMHU 32
IpeAenaMu COOCTBEHHO IESTENbHOCTH. JIMHIBOKYIBTYpOIOrHYecKuil 1 co-
LHUOKYJIBTYPHBIH METOIBl MCCIEIOBAaHUS MO3BOJIMIM ITOATBEPAUTH IPABO-
MEpPHOCTb TE3MCA, MOJIAraoLIero HallMOHAJIBHBIA SI3BIK U KYJIbTYPY Kak sB-
JICHUSI OAHONOPSAAKOBBIC. SI3bIK KaK CEMHOTHYECKAsl CUCTEMa CIIY)KUT Cpell-
CTBOM OOBEKTHBALIMM CO3HAHMSA M SIBJIETCS CyOCTPaTOM TOHM KYJIBTYpbI, KO-
TOPYIO OH BBIpa)KaeT M IIOMMEHOBBIBAET. T€M CaMbIM S3bIK NMPORYLHUPYET
KyJIBTYpY, ee Tpaguuuu. [loaToMy m3ydeHne s3plka ¢ HEN30EKHOCTHIO I10-
rpy’aeT IMO3HAIOILEro B UCCIELyEMYIO KyJIBTYPY U B €€ ucToputo. M3yuenue
mporecca S3bIKOTBOPYECTBA OBIJIO OrPaHMYEHO IHAXPOHHO-CHHXPOHHBIM
METO/I0M, IO3BOJIMBIIMM IMPOBECTH KOHTEKCTYaJIBHBIH M KOMIIapaTUBHBII
INPUHLUIBI €0 MCCIEAOBAaHUs. VI3BECTHO, YTO CYIIECTBYET ONpenelieHHAs
CBSI3b MEXAY CTPYKTYpOH KOHKPETHOTO MMEHHM M BPEMEHEM €ro CTaHOBJIE-
HUS, @ TAKKE UMEET MECTO CBSI3b MEXIY YPOBHEM Pa3BUTHs KOHKDPETHOM
o0JracTu AeaTeTbHOCTH M 3HaHUA 00 3Toi obmacTtu. B pesynbrare popmupy-
ercsi UM (SI3bIK), KOTOPOE OMMEHOBBIBACT 3TH 00JIACTH AEATEILHOCTH U 3HA-
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HHA. Bece 3T0 BO3MOXKHO IpyU HAIMYUKN OTUAXPOHHO-CUHXPOHHOI'0 METOoAa UC-
CJICAOBaHUA ITPOLECCa CTAaHOBJICHUA, Pa3BUTHA A3bIKa U KYJIbTYPBbI.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

Pyccko-KumaiicKue IKOHOMUYECKUE C6A3U HA 60CHOKE CIPAHbL KAK
HPeOnoCvIKaA CO30aHUs 3a0aiiKAIbCKOU WKOIbl KUMAIICK020 A3biKa. V13y-
yeHHe KUTalcKoro si3pika B Poccuu ObLao monoxkeHo B Havaje XVIII B., u
CBSI3aHO 3TO COOBITHE C 3abaiikanpeM. Ykazamu [lerpa I ot 18 utons 1700 .
u ot 5 saBapsa 1701 r. OO MpennucaHo OPTaHU30BaTh JFOJEH IS IPOTIO-
Benn EBaHrenus cuOMpCKUM MHOPOALIAM M KUTaHIaM, a HEPUUHCKOMY BOe-
BoJZle ObUIO NaHO yKa3aHHE NEePeBOANTH BCE MPUCIIAHHBIC KUTAHCKUE JTOKY-
MEHTHI Ha PyCCKUH SI3BIK [2].

Eme 8 XVII B. B 3abaiikanbe MpoUCXOAAT NEPBbIE PYCCKO-KUTAHCKUE
KOHTakTHl. B 3a0aifkanbckux ropogax Hepuwmncke (3abaiikambckuii kpaid) u
Ksaxrte (Pecnybnuka BypsTus) moanuvchBaoTCs TMEpBBIE Ba)KHBIE PYCCKO-
KUTaiickue AoroBopsl. [Ipy mepBBIX XK€ KOHTAKTaX PYCCKUX C KUTaWlamMu
BO3HHKAJI BOIIPOC O HEOOXOOUMOCTU M3YUYEHUS! PYCCKUMHU KHTAHCKOIO S3bl-
ka. [Ipu KOHTakTax ¢ KWTaWIlaMH TPHUBIEKATNCh MECTHBIE 3a0aiiKanbCcKie
nepeBoguukr-ToaMadn 3 Cenenruncka (Pecryonuka byparus) u Hepumnn-
cKka. B xadecTBe s3bIKa-110CpPEIHUKA HCIIOIb30BATINCH MOHTOJILCKUI U TIOPK-
CKUM S3bIKH, a TAK)KE U JTATUHCKUU SI3bIK, KOTOPBII npuMeHsuics B 1689 r. B
HepunHcke Ha pyccKo-KHTalCKUX IeperoBopax npu noanucanuu Hepuws-
CKOro JI0oroBopa. B kauecTBe COBETHHKA U MEPEBOAYMKA C KHTAMCKOW CTO-
poHBI ObLT TopTyTanbckuit Muccuonep Oppaena mesyntoB Tomac Ilepeiipa,
KOTOpBI cnyxxuil npu L{uHckom nBope. BaxkHoe 3HaueHue U1 NajbHeIe-
ro M3y4YeHHs KuTalckoro sizbika B Poccum ummen KIXTUHCKHMII nOroBop
1727 r. B Hem Obu1 3akperuieH opuIuanbHbIi craTtyc Poccuiickoit TyxoBHOM
muccun B [lekune. OTOT CTaTyC MO3BOINI OPTaHU30BATh B TyXOBHOM MUCCHUHI
W3YYECHHUE PYCCKUMHU KUTAMCKOrO S3bIKa, KATANCKOW MCTOPHH, JIUTEPATYPHI U
¢unocodun. HekoTopble MpeacTaBUTENH POCCHUICKON TyXOBHOW MHCCHH,
OBIIaICBIINE KUTAalCKUM si3bIKOM B [lekmHe, mocie Bo3BpamieHus B Poccuro
OCTaBATMCH CITY>KUTh HA PyCCKO-KUTAHCKOI rpanwiie B 3abaiikalbe.

Kaxmumnckoe yuunuuie — nepeas poccuiicKan wiKoa nepeeooiuKos
Kumaiickozo azvika. B nepsoii nonoBuHe XIX B. B CBSI3U C POCTOM PYCCKO-
KATalCKUX TOPrOBbIX OTHOILIEHWH BO3HHMKAET MOTPEOHOCTh B CIELUAINCTAX
CO 3HaHMEM KUTalCKOro si3bika. Pycckue Kymnubl HCHBITHIBAIN 3aTPYAHEHUS
B OOLICHUH C KUTalLlaMH, IO3TOMY 4YacTO BBIXOAWIM C NMPEMIOKEHUSIMU K
POCCHIICKHM BJIACTSIM OPTaHU30BATh M3YYEHHE KUTANCKOro fA3bIKa UL pyc-
ckux. B Poccun Bce ywamie mogHuMMaeTcs BOIPOC O HEOOXOIMMOCTH BBeIE-
HUS NpernojaBaHus KUTAWCKOro S3blKa B HAYAJbHBIX U CPENHUX Y4eOHBIX
3aBeneHnsAX B 3abaiikanbe. 37ech BaXKHBIMH IIEHTPAMH PYCCKO-KHTAaCKOTrO
B3aMMOJENCTBUS cTaHOBATCA ropona Hepuunck u Kaxra. B 1830-e rr. pyc-
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CKHMHM BJIACTSMH IIPUHUMAETCS peleHne 00 OTKpeITuM KAXTHHCKOro y4u-
nutia nof HaOmoneaneM KsaxTuHCKo# TaMokHU B [lemapTaMeHTe BHEITHEH
ToproBu MuHnncTepcTBa (uHaHCOB. llepen ammuHHCTpanmed ydwuidma
CTaBHUTCSl TPAKTUYECKasl ILeJdb IOATOTOBKU POCCUHCKUX CIELHAINCTOB-
MEPEBOIYMKOB KUTAKWCKOIO sI3bIKa 751 BeneHus Toproeiu ¢ Kuraem. Cpok
o0ydeHus1 ompenensuics B 4deTbipe roga. KsAXTUHCKOe ydmnuiie siBisercs
MEPBOM POCCUICKOH IIKOIOW MEpEeBOAYUKOB KUTAHCKOro s3bIKa. Jloctatou-
HO JIONIT0€ CyIIeCTBOBaHME KAXTHHCKON IIKOJIBI KNUTAaHCKUX MEPEBOJYNKOB
(1830-1867 rT.) cBSI3aHO, IPEXK/IE BCETO, C PA3BUTHEM H MPOLIBETAHUEM PYC-
CKO-KUTalCKUX TOPrOBBIX OTHOLIEHUH, a Takxke ¢ auuHocTsiMu H.A. buuy-
puHa u ero kommteru K.I'. Kpemmckoro. Ksxra 6puta cromumeit gas Poccwuii-
CKOHM umnepuu. 3aech npouserana yaiiHas Topropis. K Havany XIX B. kax-
THUHCKasl TOPTOBJS MMENA YK€ MOYTU CTOJETHHI ombIT. [pyroii He MeHee
BXXKHOU NpHUYMHOM co3fgaHus B KsxTe cnennanbHON MIKOJIbl KUTAHCKUX Ie-
PEBOAYMKOB ISl PyCCKOTOBOPSIIMX SIBIISIETCS IOSBJICHUE B PE3YNbTaTe pyc-
CKO-KUTAaMCKOM TOProBiIM CBOEOOPAa3HOIO YIPOILEHHOI'O S3bIKa — PYCCKO-
kuTtaiickoro nmmmkuHa (o1 aHri. Pidgin). B KsxTte pyccko-kuraiickuit mu-
IDKUH MPEACTaBIIsT U3 ce0s (POHETHUECKH M IpaMMaTH4eCKH MCKa KEHHBIN
PYCCKHI SI3bIK, CMECh CUJIBHO N3MEHEHHBIX CJIOB U3 KMTAHCKOro M PycCKOro
s36IK0OB. Ha mumkuHe B OCHOBHOM I'OBOPMJIM KUTaWCKHE KyNLbl. DTOT pyc-
CKO-KHTalCKUW YIPOIIEHHBIN SA3bIK Pa3BHICS KaK CPEACTBO OOIIEHUS MEX-
Iy Pa3IU4YHBIMUA STHUYECKUMH TPYIIIaMH — PYCCKHMH, MOHT0OJIaMH, OypsiTa-
MU U KuTainamu. OcoOEHHOCTBIO KIXTHHCKOTO PyCCKO-KUTaCKOrO MUHKU-
Ha SIBJIAETCS TakKe IPUCYTCTBHE B HEM HEKOTOPBIX 3aMMCTBOBAHUN M3 MOH-
TOJIBCKOTO s3bIKa. [locaennee 00CTOSATENBCTBO MPUBHOCHIIOCH MOHT OJIECKHM
HaceneaneMm Kuras (Monromus ¢ Hagama XVII B. mo 1921 r. 6p11a B cOCTOS-
HUW BaccaJlbHOW 3aBHcHMOCTH OT Kwuras) m OypsTckuM HaceneHmeM Poc-
CUICKOr0 rocy1apcTBa.

Hagano m3ydenus kuraiickoro si3pika B 3abalikanbe CBA3aHO C MMe-
HeM apxumanaputa Naknugpa — Huxkuter AkoBneBnya buayprna — riassr [X
Poccuiickoit myxoBHo# Muccu [3]. KpoMe n3BeCTHBIX ero 3aciyr OH SIBIISUI-
csl ellle OpraHu3aTopoM M npernonasaTeneM KsaxtuHckoro yannuma. B mapre
1867 r. BnacTu TUKBUAUPYIOT KIXTHHCKOE yumiuile, 3HaueHUue KOTOpOro B
HCTOPUU CTAHOBJICHUSI OT€UECTBEHHOTO M3Y4EHUS] KUTAHCKOIO SI3bIKA TPYI-
HO TEepeoleHNTh. BrepBrie B POCCHIICKOW ImIKoie OBUIM pa3paboTaHbl H
MPAKTUYECKH PEalu30BaHbl METOANYECKUE YKa3aHUs 1Mo (poHEeTHKE U rpam-
MaTHKe KUTalCKOro fA3bIKa, a TAaKXKe CO3[aHbl yueOHO-METOANYECKUE MOCco-
Oust. 3HAYUMBIM COOBITHEM IS POCCHIICKON KUTANCTHUKH SBIISETCS HaIKca-
Hue H.A. buuypunem B 1830 r. cneunanbHo s KAXTHHCKOro y4uidina
MEPBOr0 OTEYECTBEHHOro y4eOHO-meromuueckoro mnocobus «Kuraiickas
rpamMaTtikay. [locooue 610 m3mano B IlerepOypre B 1832 r. B 1838 1.
ObLTa HamHMcaHa BTOpas YacTh U mepepaboTaHa mepBas 9acTh STOr0 yaeOHO-
ro mocobus. B 1839 r. H.4. buuypun 3a Hanmcanne «Kutaiickoit rpamma-
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TAKW» OBUT ynocToeH TOBTOpHO JlemumoBckoit mpemmn. B Ksxre
H.S. buuypur Hammcanm HECKONBKO Y4eOHO-METONMYECKHUX ITOCOOMM IS
M3Y4YEHUS] KUTAWCKOIO S13bIKa U COCTABHII PYCCKO-KUTAHCKHUI CIIOBapb.

Cmanoenenue 3a0aiiKanbCKoll WKObl Kumaiickozo asvika. Kageo-
pa Kumaiickozo azvika. Poccuiicko-kumaiickoe nayunoe compyonuue-
cmeo. B niepoii monmoBuHe XX B. COBETCKas KUTAUCTHUKA MPOJIOJKUIA pa3-
BUBAaTh TPAAULHN KIIACCUYECKOM POCCHUHCKOM IIKOJIBI KUTaucToB. Pempec-
cuM koHIa 1930-X IT. KOCHYJINCh MHOTMX COBETCKHX KHUTaeBENOB U KUTau-
CTOB. JTO ONPEAETHIIO OTCTaBaHHE OTEYECTBEHHOTO KMUTAeBEACHUS 10 MHO-
I'MM HampaBieHHsAM. OTedecTBEHHOE KUTAEBEIEHNE OKA3aJIoCh HA 3a/IBOPKax
Hay4HOI MbIcTTH. Bo BTopoil monosrHe XX B. B 3abaiikanbe u3ydeHne KuTai-
CKOT'O sI3bIKa IOJydaeT HOBBIH MMITyJIbC Pa3BUTHA. BaxHyro ponb B CTaHOB-
JICHWW ¥ PAa3BUTUH 3a0alKaJIbCKOM IITKOJIBI MPEIOAaBaHus KUTAWCKOTO SI3bIKa
ceirpano otkpeiTie B 1960 r. B UnTe Ha 6a3ze UNTHHCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO
nemarorndeckoro wHcTHTYyTa uM. H.I. UYepnsrmesckoro (UITIM wnm.
H.I". YepHbIeBCKOT0) OTIENEHNS aHTIIMHCKOTO U KUTAHCKOTO S3BIKOB [4].

B 1960 r. B UntuHCKOM 00KOME KOMMYHHCTHYECKON MApTHHU MTPUHH-
MAaercsi peleHne 00 OTKPBITUH B TOPOJE OTIAENEHHS IO MOAIOTOBKE yUHUTE-
JIe KATaHCKOTO $3bIKAa M IIEePEBOJUYNKOB-Pe(EepPEHTOB KUTANCKOTO SI3BIKA.
Briepsrie B 3a0aiikanbe TPONCXOMUT CTAHOBIIEHHE BY30BCKOT'O KUTAEBEIHO-
ro oOpa3oBaHusA. SI3bIK Kak ceMUOTHYecKas cucTema, Oymydu crenndude-
CKUM M YHUBEPCAJIBHBIM CPEACTBOM OOBEKTHBALIMU CO3HAHUS, SBIACTCA
cyOcTpaToM TOW KyNbTyphl, KOTOPYIO OH BBIpaXKaeT U IIOMMEHOBBIBAET. TeM
CaMbIM SI3BIK MPOLYLHUPYET KYNbTypy, €€ Tpaauluu. bosiee Toro, si3blk H
KyJIbTYpa CYTh SIBIICHUSI ONHOMOPSIKOr0 CBOMCTBA, TI03TOMY HU3y4YEeHHE HallH-
OHAJIBHOT'O S3bIKa C HEM30EKHOCTHIO MOTPY’KAeT MO3HAIOLIEr0 B HALIMOHANIb-
HYIO KYJIbTYPY U B €€ UCTOPHIO.

B 1960 r. Obin ocymiecTBiieH TepBbIA HaOOp CTYIEHTOB HAa AaHIIIO-
kuTaiickoe otaenenue. B teuenne 1960/61 yge6HOrO Toma B Unrte Oblita mpo-
BE/IEHA OpraHM3alMOHHas padoTa Mo co3AaHuI0 Kadeapbl KUTAHCKOIO A3bI-
ka. B 1961 1. Opma co3maHa kadenmpa kuraiickoro ssbeika YITINA
uM. H.I'. YeprpiteBckoro. Y uctokoB co3nanus kadeapsr crosim A.D. Hu-
kutuH U A.A. Aanpee. MHpopmanus o TpynoBoit nestensHoct A.D. Hu-
KHTHHA KpaTKO oTpaxkeHa B «Mauoil sHImKIonenquu 3abaiikames» [5]. Uc-
TOpHsI CTAHOBJICHHUSI M Pa3BUTUS 3a0aliKaIbCKOM LIKOIBI IPENOAaBaHUs KH-
TalCKOro fA3blKa Haluia orpaxkeHue B Tpynaax B.I'. lausimena. B Tom xe
rogy Ha kadeapy MPUIIALIAIOTCS HOCUTEIM KHUTAHCKOTO f3bIKa CYNPYTH
Buxtop u Kanepuss Tem. Oun npubsumn B CoBerckuii Coro3 u3 lllanxas.
Cynpyru TwIH SBISIOTCS ONHUMH W3 OCHOBaTenel 3a0aiikanbCKON KUTau-
CTHKH M OCHOBAaTesIMU Kadeapbl KuTaiickoro s3bika. Kadenpa B3pactuia u
BOCIIUTalla COOCTBEHHBIE TaJAHTIMBBIC IPENOJABaTEbCKUE Kaapbl. OTO
O.M. I'otiu6, H.A. AGpamosa, B.A. Jlenunnesa, B.1. Jleea u ap. B mo-
clenyromye roasl kagenpa MocTOSHHO MOMOJIHsENach HE MEHee TaJlaHTIIHU-
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BBIMHM KazapaMu. bosbiias 3aciyra B 1ene pa3BUTHs U yKperleHus Kadeapsl
MPUHAUIEXUT HocuTelsiM kutarickoro si3pika C.I1. Jlsay u .. [3oy. Onn
MpHUILIH paboTaTh Ha Kadenpy B Hadane 1980-x rr. B 1990-e rr. 1 B Hauaze
2000-x TT. mpHIDLIa CIEeAYomas BOJTHA TAIaHTJIUBEIX BBITYCKHUKOB Kadea-
pBI, KOoTOpas momoyHuia psaabl npenogaBateneil. Cpenn aux C.b. Kummn-
ckuit, M.U. Bapaxuna, E.A. FO#mmnua, O.IL[. Coxroesa, A.Il. Tapacos,
C.B. Haymenxko, O.P. Ounpos, X.B. IlImapoBa, A.B. Cepena, 130y XyH,
A.H. BynneirepoBa u mip.

OtTnensHOro BHUMAaHHMS 3aCIyKUBAaeT MEKIYHApOIHOE COTpYAHWYE-
CTBO 3a0aiiKaJIbCKON IIKOJIbI KUTAEBENEHHUS B 00JaCTH TEPMUHOIOTNIECKUX
nccnenoaanid. C mast 2005 . mo deBpanb 2012 r. Ha 6a3e kadeapsr KuTaii-
CKOro  s3pIka  3abalKambCKOTO  TOCYJAapCTBEHHOTO  T'yMaHHUTapHO-
nemarormdeckoro yuueepcurera uM. H.I'. UepHbimeBckoro (mepenMeHoBaH
B 3a0lTTIY um. H.I'. YepnsimeBckoro) n UucTuTyTa TepMuHOnoruu Bcee-
KUTACKOr0 KOMUTETa HAYYHO-TEXHUYECKOW TEPMUHOJIIOTHH NpHU X3UITyHII-
3stHcKOM yHEBepcuTere KHP cozmaercs u addextuBHO pabotaer MexmyHa-
POAHBIM LIEHTP TEPMUHOIOTMYECKUX HCCIIECAOBAaHUN (IMPEKTOp LEHTpa —
noreHT O.P. Ounpos). B 2010 r. gupekrop nenrpa O.P. Ounpos nmomyqaer
rpaat PI’H® Ha ucnonnenne Hay4dHoro mpoekra B 2010-2011 rr. B obnactu
tepmuHOBeneHus (ucmomautens K. Bacunsesa) [6. C. 17; 7].

[To pesymbratam corpynaudectsa 3a0l TTIY um. H.I'. YepasimmeBcko-
0 U JEBATU KUTANCKUX YHHUBEPCUTETOB, B TOM 4HUCIE X3UITYHI3SIHCKOIO,
Tynmsuackoro, Hankuackoro, XoWakoyckoro, XapOMHCKUX Tenaroruye-
CKOI'0 ¥ IONUTEXHNUYECKOro, IIeKMHCKOro yHUBEpCUTETa HHOCTPAHHBIX S3bI-
koB 1 apyrux B 2010 r. uzmaercss coBMecTHass MOHOTpadusi Ha pycCKOM, KH-
TalCKOM SI3bIKaX C aHHOTAIVMSIMH Ha aHTIHMICKOM s3bIKe [8]. B aTOM ke roqy
ObLTa OpraHMW30BaHa MEXIyHapomHas HaydHas dKcreannus «YailHeii myTh
n3 Kuras B Poccutoy», B KoTopyro BOILIM yueHble AKaJleMHH OOIIECTBEHHBIX
Hayk KHP, Nuctutyra uccnegosanus Poccun XsHnyHI3sHCKOTO YHUBEPCH-
tera KHP, ¢ yaactuem mortenra 3a6l TTIY um. H.I'. Uepubimerckoro Ocopa
PrirssiHOBHYa OunpoBa.

Hayunoe nHampapneHue B 00JIacTH TEPMHUHOJOIMYECKHX HCCIEIOBa-
HUHN TPOAOIDKAET pa3BUBaThes U ceromus [7, 9, 10]. B pamkax mabopaTtopun
KynbTypHO# aHTporonoruu 3a6l TTIY num. H.I'. YUeprsieBckoro (HeIHE BY3
BXOAUT B cocTaB 3abaiikajabCKOr0 I'OCYAapCTBEHHOI'O YHHMBEPCUTETa) Mpo-
BOIWJINCh MEXKIMCLUIUIMHAPHBIE HCCIIENOBAHUSA B 00JAaCTH JMHI'BOKYJIBTY-
ponoruu u aenoBoit KyiabTypel Kurtas [11]. IIpoBomsitcs mccnenoBanus B
005acT JMHIBOKYJBTYPOJIOTHM W TCHXOJIMHI'BUCTHKH, BIHMSHHSA COLHO-
KyJIbTypHOTO (haKTOpa Ha pa3BUTHE KOTHUTHBHBIX CIIOCOOHOCTEH 00ydJaro-
IUXCSI KUTAHCKOMY SI3bIKY PYCCKOSI3bIYHBIX neTeil. [lomyueHHble naHHbBIE
JEMOHCTPUPYIOT HAIWYKE CBSI3M MEXAY YCIOBHSIMHU 00pa30BaTElbHON cpe-
Ipl ¥ TOKa3aTeIsIMU KPEaTUBHOCTH MIIAJIIMX LIKOJIBHHMKOB, HM3YYaOLINX
KUTANCKUN SI3bIK. SI3BIK BO3ACHCTBYET HA MHTOHALMOHHOE Pa3lIHYEHUE Ce-
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MaHTUK{A B peud, Ha (OPMUPOBAHHE MHOTO3HAYHOI'O KOHTEKCTa, YTO CIIO-
COOCTBYET Pa3sBUTHIO BOCIPUMMYHMBOCTU K HOBOMY €II€ B MJIAJIILIEM IIKOJIb-
HOM Bo3pacre. M3ydeHne KUTaWCKOro si3blKa OKa3bIBAET BO3JIECHCTBHUE Ha
CIIOCOOHOCTh K BBIIBWKCHUIO HOBBIX HAEH, a Takke CIOCOOCTBYET KOH-
CTPYKTHBHOH M M300pETaTENCKOM IeITeNFHOCTH YenoBeka [12].

O030p HAYYHBIX KATAEBETIECKIX M3bICKAaHMIA, IIPOBOANMBIX 3a0aiikaih-
CKMMH yYEHBIMH, BaKHO JOMONHUTH (akroM cozfanus B 2005 r. Ha Oaze 3a-
0alfKkaITbCKOT0 TOCYJapCTBEHHOTO YHHUBepcuTeTa prmana Uuctutyta anpHe-
ro Bocroka PAH (aupexrop K.K. Bacunpea). ®OunmanoM mpoBOIHINCH HC-
CIIEIOBAHUs, BBIXOIAIIME 32 PaMKH COOCTBEHHO JIMHIBUCTHUYECKHX MPoOIeM
[13]. U ceromust B ¢okyce BHUMaHUS 3a0aKaIbCKIX YUEHBIX HCTOPHUYECKHE,
MOJIUTUYECKHUE, KyJIbTYPHBIE M APYrHe MpoliieMbl coBpeMeHHoro Kurast.

3abaiikanbcKas IIKOJIA KUTAWCKOTO SI3bIKA MPOJODKAET IToOphIe Tpa-
IULMU TOATOTOBKM KHTAEBENOB, YCHEIIHO PAa3BHUBACTCS, YKPEIUIIET CBOIO
y4eOHO-METOANYECKYI0 0a3y, OpraHu3yeT 1 NPOBOANUT HAayYHbIE UCCIEI0Ba-
HUs, TyONUKyeT HOBbIe yueOHbIe Tocobus u MoHorpaduu. lllkoma rotoBut
BBICOKOKBAJIM(HLIMPOBAHHBIX CIIEMaINCTOB. TeM He MeHee, Kak U Be3lE,
CYIIECTBYIOT OOBEKTHBHBIE U CYObEKTHBHBIC IPUUIMHBI, KOTOPbIE 3aTPyIHS-
10T JaNbHElIIee pa3BuTHe 3a0aiKaTbCKOW HAYYHOU KONl KUTAeBENEeHUS:
OLIYIIAETCS HEXBAaTKa BBICOKONPO(ECCHOHATIBHBIX MpenoJaBarTenei, a Tak-
e MaTepHajbHBIX PECypcoB IJIsl NMPOBEICHUS HAYYHBIX TEOPETHUYECKUX H
MPAKTUYIECKUX UCCIEJOBAHUH.

3akaouenue

Pa3Burre 3a0aiikaabCKOM IIKOMBI KUTAHCKOTO SI3bIKA SIBUJIOCH BaKHOM
BEXOHM B M3y4EHMH 3TOrO si3bika B Poccun. OrpomMHOE 3HaUeHHE ISl OCBOCHUS
KuTalckoro s3pika B Poccun mven KsxtuaCcKmit morosop 1727 r. B Hem Obin
3aKkperuieH oduimanbHbId cratyc Poccuiickoit myxoBHOM Muccuu B [lexwHe.
OTOT cTaTyC MO3BOJIMII OPraHU30BaTh B TyXOBHON MHUCCHH W3YY€HUE PYCCKHUMHU
KHATAWCKOTO S3bIKa, KUTAHCKON HCTOpWH, JuTeparypbl u (umocopun. Cpenu
OCHOBHBIX (PaKTOPOB, KOTOpbIE CIIOCOOCTBOBAIN PAa3BUTUIO M3y4€HMS KHUTai-
CKOT'O sI3bIKa, KHTACKOW KyJIbTYphI B 3a0aiikaibe SBISIOTCS Teorpadudeckoe
MOJIOKEHUE PETHOHA M MPOAODKUTENbHBIE SKOHOMHYECKHE M MOJIUTHYECKUE
cBsu ¢ Kuraem. IlosToMmy nMeHHO 31€Ch OBLIO MONOXKEHO HAa4Yaio MHTEHCHB-
HOMY M YCIIEIIHOMY OCBOCHHUIO KHUTAMCKOrO sI3bIKa, KUTAMCKOW KYIBTYpbI U,
COOTBETCTBEHHO, YCHEHIHOMY POCCHHCKO-KUTaHCKOMY COTPYIHUYECTBY.

He Tonpko HHTEHCHBHOE Pa3BUTHE 3KOHOMHUYECKUX OTHOIICHUH MEXITY
Poccuiickum rocynapctBom v Krutaem v npoLBETaHUE PYCCKO-KUTANCKUX TOP-
TOBBIX CBfI3€l, HO M CaMOOTBEP)KCHHAsl AEATENbHOCTb BBIJAIOIIMXCS JUYHO-
crel, Takux kak H.S. buuypun, K.I'. KpeiMckuiil 1 ipyrue npencraButenu poc-
CHHCKOW KyJIBTYpBI, CO3JaIM YCJIOBHS U BO3MOXXHOCTH IJIsI BOSHUKHOBEHUS U
YCIICITHOT O Pa3BUTHA B 3a0aiiKaibe MIKOIbI KUTaHCKOTO S3bIKA.
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Onwupasick Ha Jy4lIde NeJaroruuyecKue TPaauLUN OTeYECTBEHHBIX
HAyYHBIX HIKOJI MOJrOTOBKM KUTaMCTOB, YUTHHCKHE CHELUATHNCTBI CO3IaIN
0COOEHHYIO YATHHCKYIO IIKOIY CO CBOEH METOANKON IMOATOTOBKH YUUTENeH
U NEPEBOTYMKOB KHTAHCKOro s3bika. 3nech BoepBbie B CoBerckom Corose
ObUTO OpraHW30BAaHO HOBOE HAIIPABJICHUE IMOATOTOBKM KHUTAUCTOB — Y4HTe-
JIeill KuTaicKoro si3bika. KaXxTHHCKOE yUHITUIIE SIBUSIOCH IEPBOM POCCUKMCKON
IIKOJOW IO MOATOTOBKE MEPEBOMUMKOB KHTAMCKOIO SI3bIKa, 3aJIOKHBIICH
OCHOBY METOAMKH MpPENOJaBaHMs KUTAMCKOro S3bIKa VI PYCCKOS3BIYHBIX
ciymarteneii. B mpogomkenue 3a0aiiKalbCKAX TPAIUIAA MOITOTOBKH Tepe-
BOIYMKOB KATANCKOTO sI3bIKa, HAYMHAS C IEPEBOAYNKOB-ToNMauel Hepumnn-
cka n Ksaxtel, kadenpa xutaiickoro s3pika UI'TIN nm. H.I'. UepHbIeBckoro
MOArOTOBUJIA TUIESAY TaJaHTIMBBIX IpernojaBaTenei, nepeBoauYnKoB-pede-
PEHTOB KHTAICKOTO S3bIKa, TUINIOMAaTHUECKUX PAaOOTHUKOB.

3alaiikanbckas IIKOJMA KUTAHCKOro si3blka M 3abalikalbCKas KUTau-
CTHKa CBHITPaX Ba)XXHYIO POJIb B CTAHOBJIECHHM U PAa3BUTUU POCCUHCKON CH-
HOJIOTMHU B LIEJIOM M IOCIYXKHJIM HOBBIIIEHUIO PO KUTaeBEAHOro o0paso-
BaHUS B CTPATErMYECKH Ba’KHOM POCCHICKOM IpUTrpaHHYHOM peruone. Ilo-
rpaangHOe ¢ Kutaem nonoxenne 3abaiikaibs BO MHOTOM OIPENENHIIO OCO-
OEHHOCTh POCCUHCKO-KUTAMCKOro crocoda o0meHus. 31ech CTUXHITHO (hop-
MHUPOBAJICSI PYCCKO-KMTANHCKUM MUHKUH — cMech (POHETHUYECKH U TpaMMaTh-
YECKU MCKaXCHHBIX KHTalCKUX M PYCCKHX CIIOB, KOTOPBIH, B CBOIO OY€peb
MOJpa3essuICsS Ha Apyrue pasHOBUAHOCTH. [IMIKUH MOCITYXU CPencTBOM
OOIIeHNs IyTeM IPUBHECEHHUS APYTUX S3BIKOB (SI3BIKU-TIOCPEAHHUKH), a
HMMEHHO MOHTOJILCKOI'0, TIOPKCKHX SI3BIKOB M JIATUHCKOTO. I eorpaduueckuii
(hakTOp OmpeneNnI MECTO CO3IaHMs U YCIIEIIHOI0 (PYHKIIMOHUPOBAHHS pOC-
CUICKOI IIKOJBI KUTANCKOro si3bika. Kpome Toro, oH okas3an BIMSHHUE U Ha
COOCTBEHHO PYCCKO-KUTAHCKMH NHMIDKHH, €r0 HEOZHOPOIHOCTh (MMEHHO
BHYTpH Hero copMHpoBanach 0COOEHHas! KSIXTHHCKAs Pa3HOBUIHOCTb, CO-
YETaroIas 3JIEMEHThl U MOHTOJIBCKOTO SI3bIKA).

[Iponomkenuem Tpaguimii 3a0aifKaIbCKOM IIKOIBI KUTAWCKOTO S3bIKa
B COBPEMEHHBIX YCIOBHAX SBJSIETCS DPAa3BUTHE POCCHHCKO-KUTAHCKOro
HAy4YHOT0 COTPYIOHHMYECTBA B 00JACTH TEPMHUHOJIOTMYECKUX HCCIIEIOBAHM,
B KOTOPBIX KHTAWCKUI SI3bIK BBICTYNAeT B KayeCcTBE OOBEKTa M IpeAMeETa
HAay4qHOTO WMHTEpEeca, a TaKKe INCHUXOJIMHIBUCTUYECKUX HCCICAOBAaHHUM, B
YaCTHOCTH O BJIMSHUM KHTAaiCKOTO sI3bIKa Ha KOIHUTHBHBIE CIIOCOOHOCTH
PYCCKOSI3bIUHBIX YYaIIUXCs MJIAALIErO BO3pacra.

B nenom uccnenoBanus 3a0aiiKalbCKUX KHUTAUCTOB M KUTAEBENOB B
HEMaJIoll CTEHNEeHH CHOCOOCTBOBAIM PA3BUTHIO COBETCKOI'O M POCCHICKOTO
BOCTOKOBEZICHHUSI. B COBpEMEHHOM pOCCUICKON IEHCTBUTEIBHOCTU AKTYaJIH-
3anusl OpoOJIeMbl M3YYEHHsI KHTAHCKOr'o f3bIKa M KYJNbTYphl I'pakIaHaMH
CTpaHbl MMEET TEHICHLUIO K PAaCIIMPEHHIO apeaja KUTAeBEeIEHHs BIIyOb
tepputopun Poccuiickoin denepauni.
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HNEPCHEKTUBBI IPUMEHEHUS
HNEJATI'OT'MYECKOU TEXHOJIOT' U1
MOAYJBHOI'O OBYUYEHUA

HNpuna Anexcanaposna bapuienko

Hogocubupckuii 2ocydapcmeennwiil ynugepcumem, Hosocubupck, Poccus,
parus_iren@list.ru

AHHoTanusi. PaccMarpuBaloTCs NPAaKTHYECKU OPHEHTHPOBAHHBIC IPUMEPbI
BHEJIPEHHsSI MOY/IbHOM y4eOHOI MPOrpaMMel 10 aHTIIMHCKOMY SI3bIKY B CIICILIAATTU3H-
POBaHHOM 00pPa30BaTEJILHOM LIEHTPE €CTECTBEHHO-HAY4YHOro npoduiisi. ABTOp UCX0-
JIUT U3 YTBEPIKICHHUS O TOM, YTO HEOOXOAUMOCTb UCIOIb30BAHUS MOJYJIbHON TEXHO-
JIOrid 00BEKTUBHO O0yCIIOBIICHA BCe Ooliee BO3PACTAIOIIMMHU TPEOOBAHUSIMU K BbI-
IIyCKHHKaM LIKOJBI. [IpepuHaITa MONbITKA BBIICHUTH, HACKOIBKO 3G (GEKTHBEH MO-
JYIbHBII NOJIXOZ B NPENOaBaHWH, YCIIEBAEMOCTH M MOTHBALMM YYAIUXCS, U pe-
LIUTH, SABJISETCS JIM MOZYJIBHBIN MO/X0A Oosee MPOLYKTHBHBIM B HACTOSLIEE BPEMs,
4eM TpaJMLIOHHbIE METObl 00yueHus crapiiekiaccHukoB. Ha ocHoBe 0630pa nute-
paTypbl IPOAHAIU3UPOBAHO UCTOPUUECKOE PA3BUTHE MOAYIBHOIO O0YYEHUS B LIEJIOM.
HccnenoBateny paccMaTpyUBalOT MOAYIBHYIO TEXHOJIOTHMIO KaK COAEPIKAHUE, pasie-
JICHHOE Ha MOJYJIM, U3y4eHHbIE OT/IeIbHO. Moyib, chOpMYIUPOBAHHBIN KaK €WHHU-
11a CUCTeMbl 00pa30BaHusl, NPEACTABISIET CO00M HA0Op BO3ZMOXKHOCTEH [UIst 00 ydeHHUs,
OpraHU30BAaHHBIX BOKPYI' YETKO OIPEEJICHHON TeMbl, KOTOPask COACPKUT HIEMEHTHI
00y4eHHs, KOHKpETHbIE e, yueOHble MEPOIPHATHS, CAMOOLEHKY U OLEHKY C HC-
0JIb30BaHUEM KpUTepueB u3MepeHus. O0pa3oBaHKe SIBISETCS 00IACTIO JESTENbHO-
CTH, KOTOpas JAeT IIKOJbHUKAM BO3MOXKHOCTH HAYYMThCS MCIIONB30BaTh COBPEMEH-
HbIE TEXHOJIOIMU B Hpolecce 00y4eHUs M CAeIaTh UCKIIIOUUTENIbHBIM BBIOOP Cephe3-
HO# Oynyieii npodeccun. B HBIHENIHUX YCIOBUSIX B CHCTEME LIKOJIBHOrO 00pa3oBa-
HUS CYIIECTBYET HEOOXOIMMOCTb BHEAPEHUS MOIYIBHOW CTPYKTYpPBI KYpCOB, OCHO-
BaHHOH Ha cucTeMHOM noxxozne. OCHOBHAs NpPUYMHA PACTYIIEr0 MHTEpeca K Mo-
JIyTbHOMY CHUCTEMHOMY IIOJIXOAY 3aKJIIOYaeTcss B TOM, YTO COBPEMEHHOE IIKOJIBHOE
oOpa3oBaHHe HE BIOJIHE OTBEYAeT MOTPEOHOCTSM JIMYHOCTH M OOIIECTBA C TOYKU
3pEeHUsI COLMAIBHON U JTMYHOW MICHTHYHOCTH, Oyaylleil npodecCHoHaIbHON THOKO-
cru. CymectByomue yuyeOHble IPOrpaMMbl He 00€CIIeYHBAIOT UHIMBUyaJIbHbIE ITy-
TH O0YYCHUS! Vsl KXKIOrO y4aIlerocsi B ruOKoi o0pa3oBaTeIbHOM CTPYKTYype C yue-
TOM €ro MHTEPeCcoB, MoTpedHoCTel U ocobenHocTer. QoM 13 Haubonee 3¢ heKTuB-
HBIX TEXHOJIOTMH OOY4eHHs MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM SIBJSETCS MOJAYJIBHBIH MOAXOI.
VYuurens AOKHBI OONbIIE YAENATh BHUMAHHS ayTEHTHYHOCTH M3Y4YEHHMS SA3bIKA B
IIKOJIBHOM 00pa3oBaHuM. VIcronb3oBaHHME ayTeHTHYHBIX MarepualioB B 00pa3oBa-
TEJIBHOM KOHTEKCTE JUISl pa3pabOTKH y4eOHBIX MaTepHalloB MOTHUBUPYET y4YallUXCA.
Takue TEeKCTbl 0oJee MHTEPECHBl YYCHHMKAM, COACPKAaT aKTyalbHYIO MPOQHIbHYIO
HH(DOPMALIHIO U SIBISIOTCS OONBIINM CTUMYJIOM IS y4eObl, 9eM MCKYCCTBEHHBIC HIIH
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HeayTeHTH4YHble MaTepuaibl. OfHOW U3 OCHOBHBIX NPOOJEM, CYLIECTBYIOLIUX B Tpa-
JMIMOHHOM cucTeMe 00pa3oBaHus, SIBISCTCS YKOPCHUBLIASCS KOHLENLMUS Y4UTEJs
Kak TpaHcisiTopa 3HaHud. CoBpeMeHHas o0pa3oBarelibHas MapaJurmMa 3aBUCHT OT
TpeOOBaHUH COBPEMEHHOTO MHpPA, NOJYEPKHMBAET IOTPEOHOCTH W MPEIIOYTEHUS
yYalluxcs, COTPyAHMYECTBO CBEPCTHUKOB U IpenoaaBareineil. Onupasich Ha cBOO 60-
raryio ucroputo, Creruann3upoBaHHbil ydeOHO-Hay4uHbIH HeHTp HoBocuOupckoro
rocynapcrBeHnoro yHusepcurera (CYHL] HI'Y) 3anumaercst BompocaMu 00ydeHus
AHIIMHCKOMY SI3bIKY OYIYIIMX CTYASHTOB By3a, MOJIOJBIX YYEHBIX, KOTOPbIE CMOT'YT
3 PEeKTUBHO CHPABISITHCS C MpobieMamMu paboThl B MH(OPMAILIOHHOM OOIIECTBE.
Pa3puruio xmoueBbix komnereHuui XXI B., a IMEHHO KPEaTUBHOCTH, KPUTHYECKOTO
MBIIUICHHS, KOMMYHUKAILMK ¥ KOOIEPALMH, MOTYT CIIOCOOCTBOBATh KaK CIELUAIBHO
COCTaBJICHHBIE 3aJ[aHKs, TaK 1 0CO00 OPraHW30BAHHAS JIEATEIBHOCTD IIPU UX BBIIION-
HeHuu. OCBEIAIOTCs Pe3yJIbTaThl IKCIEPUMEHTAIbHON MOArOTOBKM MOJYIbHBIX Kyp-
COB 00y4eHHsI aHTJIMHCKOMY SI3bIKY, pa3paboTaHHBIX Ha 00pa3oBaTeNbHBIX LIAT(HOp-
max Moodle, JUMLA u Google Classroom. Hcmnonb3ysi MaTepuaibl KypcoB, MPeno-
JIaBaTeJId UMEIOT BO3MOXKHOCTh NPMHUMATh PELICHUS O IOCIEOBATEIbHOCTH TEM U
yAeNATh 0c000e BHHUMAHHE CONEPHKAHHWIO B COOTBETCTBMU C MHIMBUIYaJbHBIMU IIO-
TPEeOHOCTSMH, HHTEPECaMU M CIIOCOOHOCTSIMU CTapIlMX IIKOJIbHUKOB. B mpoBeneH-
HOM HCCIIeIOBaHUH NpuHUManu ydactue crapuexnaccHukn CYHI HI'Y ecrecten-
HO-HAY4HOro Hpoduist. I3 KOHTUHI'€HTa yKa3aHHBIX 00YJaOMIMXCsl ObLIM OpraHu30-
BaHbl KOHTPOJIbHAsL M 3KCIIEPUMEHTANIbHAS TPYNIbl. 3aHATUS B KOHTPOJIBHOW rpymie
OCYILLECTBIISUIUCH COIVIACHO TPAJULMOHHON (hopMe 00ydEHHSI MHHOCTPAHHOMY SI3BIKY C
HCIIOJIb30BaHKeM yueOHO-MeToqudecknx KoMiuiekcoB Spotlight u Starlight. 3ansTus
10 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B 9KCIIEPUMEHTAIBHOM IPYyNIe 00y4atoIUXCcs IPOBOAMIHC
C UCIOJIb30BaHUEM pa3pabOTaHHBIX MpenojaBaTesiMu Kadeapbl MOIYIIBHBIX KYpCOB
TaKUM 00pa3oM, 4TOOBI CTYIEHTHI MOIJIM Pa3BMBATh KOMMYHHUKATHUBHbBIE YMEHHUS B
OCHOBHBIX BUJIaX AESATEIbHOCTH HA aHIJIMHCKOM SI3bIKE U YZOBJIETBOPSTH UHAUBUIY-
QJIBHBIM NPO(UIBHBIM TPAEKTOPHSIM YYEHHKOB. DKCIEPUMEHTaIbHbIH 00pa3oBaTelib-
HBII mporecc ObI MOCTPOSH HA OCHOBE COYETAHHS TEXHOJIOTMH TPaJMLHOHHOIO M
JNIEKTPOHHOrO 00y4YeHus:, coBpeMeHHOW (opmbl cmerianHoro odydenue (blended
learning). YueOHBIii mpolecc NP TAKOM THIE 00y4IeHHs COBMEIall CHHXPOHHbIEC aK-
tuBHocTH (face-to-face learning) ¢ acHHXpPOHHBIMH — MarepUaIaMH AJsI CAMOCTOS-
TENBHOr0 O0Y4YeHHMs, BBIMOJHEHHEM MNPO(UIBHBIX TBOpYECKHX 3amaHuil (on-line
learning). CrenaH BBIBOA, YTO MHTErpPALlUs MOAYJIBHOIO U CMEIIAHHOTO OOYYeHHUS B
Collep)KaHUe MHOS3BIYHOrO 00pa30BaHMS CTAPLICKIACCHUKOB CIICIMATU3UPOBAHHON
IIKOJIBI HE TOJIBKO MOTEHUMAJIBHO JIONyCTUMA M ONpaB/laHa HOBBIMH TPEOOBaHUAMU
deznepanbHOr0 rocyAapCTBEHHOIO 00pa30BAaTENILHOrO CTAaHIAPTa K BBITYCKHUKAM
ILIKOJIBI, HO M 3aKOHOMEPHA C TOYKH 3PEHMS CHCTEMHO-ACSTEIbHOCTHOIO MOJXOAA,
HALIEJICHHOTO Ha Pa3BUTHE JINYHOCTH LIKOJIbHHUKA B aKTHBHOM, Pa3HOCTOPOHHEH U ca-
MOCTOSITENIBHOM [T03HABATEILHON JIEATENBHOCTH. MOylIbHbIE IIPOrPaMMbl OKa3bIBa-
10T MOJIOXKHTENbHOE BiusiHUe Ha ydeOnbie kiaccsl EFL u CLIL, crpemsich k addex-
THUBHOMY PYKOBOJZICTBY Y4EOHBIM IPOLIECCOM, B3aUMOJICHCTBHIO Y4aCTHUKOB 00pa3o-
BaTEJILHOT'O IPOLIECcCca, MOTHBALIMHU U NTPOGECCHOHATIBHOMY PAa3BUTHIO [1€/1arora.

KiroueBblie ciioBa: o0pa3oBaTesibHAsi TEXHOJOIHsS, MOLYJIBHBIN MOIXOA, WHIM-
BUJyaJIbHbIH MO/IX0Z, MOZYJIb, IIKOJIbHOE 00pa30BaHKe, NPENolaBaHue HHOCTPAHHO-
IO s3bIKa

Jlna yumuposanun: bapuienko M. A. IlepcnekTuBel NpuMeHEHHS MeAaroruye-

CKOM TEXHOJIO'MH MOAYJIbHOr0 o0yueHus // SI3bik u KynbTypa. 2022. Ne 57. C. 157-
180. doi: 10.17223/19996195/57/8
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Abstract. The article discusses practically oriented examples of the introduction
of a modular curriculum in English in a specialized educational center of a natural
science profile. The author assumes that the need to use modular technology is objec-
tively due to the increasing demands on school graduates. An attempt has been made
to find out how effective a modular approach is in teaching, performance and motiva-
tion of students and to decide whether the modular approach is more productive now
than traditional methods of teaching high school students. An analysis of studies
based on a literature review, provides the historical development of modular learning
in general. Researchers view modular technology as content divided into modules
studied separately. The module, formulated as a unit of the education system, is a set
of learning opportunities organized around a clearly defined topic that contains learn-
ing elements, specific goals, training activities, self-assessment and evaluation using
measurement criteria. Education is an area of activity that gives schoolchildren the
opportunity to learn how to use modern technologies in the learning process and make
the choice of a serious future profession choice. In the current context, there is a need
for a modular course structure based on a systematic approach in the school system.
The main reason for the growing interest in a modular system approach is that modern
school education does not fully meet the needs of the individual and society in terms
of social and personal identity, future professional flexibility. Existing curricula do
not provide individual learning paths for each student in a flexible educational struc-
ture, taking into account their interests, needs and characteristics. One of the most ef-
fective technologies for teaching foreign languages is a modular approach. Teachers
should pay more attention to the authenticity of language learning in school education.
The use of authentic materials in the educational context to develop educational mate-
rials motivates students. Such texts are more interesting to students, contain relevant
profile information, and are a greater incentive for study than artificial or inauthentic
materials. One of the main problems in the traditional education system is the en-
trenched concept of a teacher as a translator of knowledge. The modern educational
paradigm depends on the requirements of the modern world, emphasizes the needs
and preferences of students, cooperation between peers and teachers. Based on its rich
history, SESC NSU is engaged in the issues of teaching English to future university
students, young scientists who will be able to cope effectively with the problems of
working in the information society. The development of the key competencies of the
21st century, namely creativity, critical thinking, communication and cooperation can
be facilitated by both specially designed tasks and organized activities in their imple-
mentation. This article highlights the results of the experimental preparation of modu-
lar English courses developed on the educational platforms Moodle, JUMLA and
Google Classroom. Using course materials, teachers have the opportunity to make de-
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cisions about the consistency of topics and pay special attention to content in accord-
ance with the individual needs, interests and abilities of senior schoolchildren. The
study conducted by the author was attended by high school students of the Specialized
Educational Scientific Center of NSU of a natural science profile. Control and pilot
teams were organized from these senior schoolchildren. Classes in the control group
were carried out according to the traditional form of foreign language instruction us-
ing Spotlight and Starlight course books. Foreign language classes in the experimental
group of students were conducted using modular courses developed by teachers of the
department so that students could develop communication skills in basic activities in
English and meet individual profile students’ paths. The experimental educational
process was built on combination of traditional and e-learning technologies, a modern
form of blended learning. The educational process with this type of training combined
synchronous activities (face-to-face learning) with asynchronous — materials for inde-
pendent training, performing specialized creative tasks (on-line learning). Based on
the above, the author concludes that the integration of modular, and mixed education
into the content of foreign-language education of high school students of a specialized
school is not only potentially permissible and justified by the new requirements of the
Educational Standard for school graduates, but is also logical from the point of view
of a systematic-active approach aimed at developing the student's personality in ac-
tive, versatile and independent cognitive activity. Modular programs have a positive
impact on the EFL and CLIL classrooms, striving for effective management of the
educational process, interaction of participants in the educational process, motivation
and professional development of the teacher.

Keywords: educational technology, modular approach, individual approach,
module, school education, foreign language teaching

For citation: Barilenko 1.A. Application prospects of modular training pedagogical
technology. Language and Culture. 2022;57: 157-180. doi: 10.17223/19996195/57/8

BBenenue

CoBpeMeHHBIN COIMyM Tpedyer ymydIIieHus KadecTBa 00pa3oBaHUSI.
B sroii cBs3u npobnema nepexona K 00pa3oBaTeNbHBIM pe3yibTaTaM, aaeK-
BaTHBIM 3amlpocaM OOIIeCcTBa, SIBISETCS AEHCTBUTENBHO TioOanmpHON. OHa
OXBAaTBIBA€T MHOXECTBO AaCIEKTOB BCEro 00pa3oBaTENbHOrO Ipolecca.
B HOBOI1 1IKOMIE PONB U JINYHOCTH YYUTENS IPUOOPETaoT 0co0oe 3HaYEHHUE,
nefaror peaausyer ceds Kak HOCUTEINb MeJarornieckux nHHosanumii. Oene-
PaNbHBII TOCYIapCTBEHHBINH 00pa30BaTENbHBIN CTAHAAPT TPETHETO MOKOJIe-
HUS ONPEACISIET TAKKE BayKHBIC YEPTHI B IIOPTPETE BBIMMYCKHMKA LIKOMIbI, KaK
MOTHUBUPOBAHHOCTh Ha 0Opa3oBaHHE M CaMO0Opa3oBaHHE B TEUEHHE BCEH
XKHU3HH U TIOITrOTOBJIIEHHOCTh K OCO3HAHHOMY BbIOOpY mpodeccuu. IIpesu-
nent Poccun B.B. Ilytun Ha 3acemanuu ['occoBera mo mpobiemam obpaszo-
BaHUS MTOJYEPKHYJ, YTO TpeOOBaHUA K MPOPECCHH YUUTENs CErOfHsI «MHO-
TOKPaTHO BO3PACTalOT», U yKa3al Ha HEOOXOIMMOCTh IIOMOIIN AETSIM B BbI-
Oope OyayIIel crenualbHOCTH, KoTopas Opita Obl BOCTpeOOBaHA Ha PBIHKE
TpyZa, U HEOOXOAMMOCTh BOCIIMTHIBATh I'PaXKJaHMHA, KOTOPBIM CTPEMUTCS K
peanu3alMy CBOMX TaJaHTOB U K TOMY, YTOOBI IIOCTaBUTh MX Ha CIYKOy
00IIIeCTRY.
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Crparernueckasi 3aa4a pa3BUTHS IIKOJIBHOTO 00pa30BaHMs B HACTO-
slIee BpeMs 3aKJ0YaeTcs B OOHOBJIGHMH €ro COACP)KaHHS, TEXHOJIOIWU
00y4eHus, BOCHUTaHUH YCIIELIHOTO IOKOJCHUS I'pa)kIaH CTPaHbl, BIAJE0-
LIMX aJeKBAaTHBIMU BPEMEHU 3HAHWSMH, IPAKTUYECKUMH HAaBBIKAMU U yMe-
HUSMH, (HOPMHUPOBAHMHM MOTHBHPOBAHHON KOMIIETEHTHOW JUYHOCTH M JO-
CTHKEHUH Ha 3TOH OCHOBE HOBOI'O Ka4eCTBa 0Opa30BaTEIbHBIX PE3YIbTATOB.
HecMotps Ha cymiecTBEHHO M3MEHHUBLIEECS COAEpKaHHEe oOpa3oBaHMs, 10-
MUHHUPYIOT YCTaHOBHBILHECS B KauecTBe oOpa3ua Takue (popMel opranusa-
IUU y4eOHOU IeATeNbHOCTH, KaK KJIACCHO-ypOYHAas B MAacCOBOH ILIKOJE U
JIEKIMOHHO-CEMUHAPCKas B CIICHUAIM3UPOBAHHOM y4eOHO-HAYYHOM LIEHTPE.
Nmeror Hanbonpiiee pacmpocTpaHeHHe BepOaNbHbBIE, COOOIIAONINE, MOHO-
JIOTHYECKHEe METObI Nepeaadun HHpopManuu yauteneM ydeHuky. C yuerom
TOr'0, YTO METOAOJIOTNYECKOH OCHOBOM 00pa30BaTENbHOIO CTaHAAPTa HOBO-
IO TOKOJEHUS SIBIISIETCS CHCTEMHO-AEATENbHOCTHBIM IMOAXO0J, HalpaBieH-
HBIA Ha pa3BUTHE y OOYy4aroIIerocs CIOCOOHOCTU MBICIUTH M NMPUMEHUTh
3HaHUS Ha MIPAKTUKE, MOLYJIbHAsl TEXHOJOIHS MO3BOJISIET OBICTPO pearupo-
BaTh Ha M3MEHEHHUE PEabHOIO CIpoca, KOraa B3anMOJEHCTBHE MENaroros,
yyaluxcs U MHTEPaKTUBHBIX 00pa30BaTeIbHBIX PECYPCOB MIPUBOAUT K (op-
MHPOBaHUIO MOTHBAIUH TpH Au(QepeHIIPOBaHHOM 00yUIEeHUN HHOCTPaH-
HBIM SI3bIKaM M CTPEMJIEHHIO K CaMOCOBEPIIEHCTBOBAaHUIO B 00pa3oBaTelb-
HOI obnactu «HOCTpaHHBIN S3BIKY.

OnHUM U3 CyLIeCTBEHHBIX NPU3HAKOB 00pa30BaHMs B CHELUATU3HPO-
BaHHOW IITKOJIE SIBJIIETCS COETUHEHNE BOSANHO 00pa30BaTEIbHON U HAYIHOU
cdep, co3ganne yCIOBUS U PACKPBITUSI HAYYHOI'O ITOTEHIIMAJAa OapPEHHBIX
LIKOJIBHUKOB. Takas ILKOJa OpUEHTHPOBAaHA HA CAMOCTOATENbHBIA IOKUCK,
9KCIIEPUMEHTBI, HCCIECIOBAHUS, HAa HACTOSILMI HaydHBIH IOIXOH, KOraa
Ba)KHO HE BBIYYHThH T'OTOBBIH MaTepuai, a JoOpaTbcs A0 OTBETa CaMOCTOS-
tenpHO. Ceifuac B odepeqHOIl pa3 Ha TOCyJapCTBEHHOM YPOBHE IOAYEPKHU-
BaeTcsi TOTPeOHOCTh B KBaTU(UIIUPOBAHHBIX CIIEUAIACTAX B (DU3UKO-
MaTeMaTU4YeCKOM, €CTECTBEHHO-HAYYHOU, WHXKEHEPHOH M KOMIIbIOTEPHOMH
005acTAx, B yBEIMYEHNUN YHCIIa YYEHBIX U MOJIOJBIX MccenoBaTenei. 3ana-
Ya megarora — Co3IaTh TakHe IICHXOJIOrO-IeNarorndeckue yciaoBus, KOTO-
pBle 3aJal0T KOHTEKCT M CMBICH Y4EOHO-TIO3HABATEIBHON MESITEIbHOCTH
LIKOJIFHUKA. B megaroruke u MeTonuke Monyib paccCMaTpUBAETCs KaK BaxK-
Hasl 4acTh BCEW CHCTeMbl, 0€3 3HaHMS KOTOPOM IUAAKTUYECKasl CHCTeMa He
cpabateiBaeT. MoayapHOE 00y4eHHE IPEAIoaraeT 4YeTKoe CTPYKTYpHUpOBa-
HUe yuyeOHOI nH(pOopMaIH, conepKaHus 0OyIeHUsI U OPTaHHU3AINI0 PaOOTHI
y4YaIIuxcs ¢ MOJHBIMH, JOTUYECKH 3aBEPIICHHBIMU yYeOHBIMU MOLYJISIMH.

B oredecTBEeHHON TMAAKTHKE aBTOpPAaMH HIEH TEXHOJIOTUH MOAYJIBHO-
ro o0ydenus obmenpusHans [1. 5. FOussuuene u T.W. lllamosa. [lanemupa
AnpOuHoBHa IOmsaBudeHe HamOornee TONHO pa3paboTalia TeOpeTHYEeCKHe
OCHOBBI MOAYJIBHOTO O0Yy4eHUs, ONpeAeinia MOHITHE «MOLYIb», chopmy-
JUPOBajia MPUHLUIBI MOAYJIBHOrO OOYYEHHS W IMOCTPOEHUS MOAYJIBHBIX
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nporpaMM B MoHorpaduu «Teopus M NpakTHKa MOIYJIBHOTO OOYYEHHSD».
[L.5. FOusgsudene chopMmynupoBaia BOCEMb MPUHIMIIOB MOAYJIBHOIN TEXHO-
JIOTHH: MOAYJIBHOCTH; JEJIEHHE COAEPKaHHs KaKAOro MOAyns Ha 000co0-
JICHHBIE 3JIEMEHTHl; AUHAMHUYHOCTb; METOA IESTENbHOCTH; THOKOCTH; OCO-
3HaHHAas MEPCIEKTHBA; Pa3HOCTOPOHHOCTh METOANYECKOI0 KOHCYIbTHPOBA-
HUS ¥ TapUTEeTHOCTS [1].

I''K. CeneBko omnpenensier METOAOJIOTHYECKUH MOIXO0A MOIYJIBHOTO
00y4eHnsT KaK CHCTEeMHBIH, AuddepeHIrpoBaHHbIN, EITebHOCTHRIA U CH-
Heprernueckuii. Pabotrer M. T. I'pomkoBoii, U.b. Cernosckoro, [1.1. Tperss-
KoBa [2] mocBAIeHb (HUI0COPCKOMY OCMBICIEHIIO MOTYJIHHOTO O0YYEeHUS U
0COOEGHHOCTEH €ro MpUMEHEHHUs B ILIKOJE, pa3paboTKe CHCTEMBl IUIaKTHYe-
CKMX LeNied M 3aJady B MOXYJBHBIX MporpaMmax. M3yueHuem peanu3aluu
TEXHOIIOTHH MOAYIIFHOTO 00y4eHHs B paMKaxX o0I1eo0pa3oBaTeIbHON MIKOJIBI
3aanmanich [LU. Tperbsako, A.JI. Kypbaros, C.B. Pynaurkas u ap.

B poccuiickom o0pa3oBaHHE 3HAYMMOCTh MOAYJIBHON TEXHOIOTHH
MpU3HAETCs Ha 3aKOoHOoAaTenbHOM ypoBHE. CornacHo denepaabHOMY 3aKOHY
«O06 obpazoBanuu B Poccuiickoit ®enepanun» ot 29 nexadbps 2012 r., npu
peanu3zanyu o0pa3oBaTeNbHBIX IPOrPaMM OpraHU3alMel, OCYIIECTBIIOmEH
00pa30BaTENbHYIO NEATENbHOCTh, MOXKET IPUMEHATHCS ()OpMa OpraHU3aLUN
00pa3oBaTeNbHON [EITEIbHOCTH, OCHOBaHHAs Ha MOXAYJIBHOM IPHHLUIE
MIPEACTABICHUS COAEPKAHNUA 00pa30BaTENbHON MPOrpaMMbl M IOCTPOCHHUS
y4eOHBIX IUIAHOB, HCIONB30BAaHHUHM COOTBETCTBYIOLIMX 00pa30BaTENbHBIX
TexHoJyorui [3].

OnHUM M3 TMYHOCTHBIX PE3yJIbTAaTOB M3ydyeHus npenmera «MHocTpaH-
HBIN S3BIK» B paMKaX OCBOEHHUS OCHOBHOI 00pa3oBaTeIbHOW MPOrpaMMBbl OC-
HOBHOI'O 00111er0 00pa30oBaHus SIBISIETCSI OCO3HAHME BO3MOXKHOCTEH camopea-
JU3aLUK CPEICTBAMH MHOCTPaHHOIO s3bika. CoBpeMeHHas KoHuenuus oly-
YEHUs] MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY LIKOJBHHKOB yIEsieT 0co00e BHUMAHHE POJIH
WHOCTPAHHOI'O 53bIKA KaK HEOTHEMJIEMOI'O KOMIIOHEHTa NPO¢)ecCHOHATIbHOM
MOJITOTOBKY OYIYIIUX CIIEHATUCTOB JTF000r0 mpodus. Takum obpazom, 10-
CTHKEHHE CcOaJTaHCUPOBAHHOCTH MEXKIY KOTHHUTHUBHBIM OCBOEHHEM Y4YEOHOM
IUCUMIUIMHB!  «MIHOCTpaHHBIA S3bIK» W (POPMHPOBAHUEM NPAKTUYECKUX
HaBBIKOB U YMEHHUH BO3MOXXHO 4epe3 NPUMEHEHNE TEXHOJIOTMH MOIYJIBHOIO
obyuenus. [locrenHee crocobHO 00ecIedNTh KKAOMY YJaIleMycsl IpaBa
BO3MOYKHOCTH (pOpMHpPOBATh COOCTBEHHBIE 00pa30BaTENbHBIE IENN U COIep-
KaHrue o0pa3oBaHUs, COOCTBEHHYIO 00pa30BaTEbHYIO TPAEKTOPHIO, TIPUIATH
OCMBICTIEHHOCTh Y4eOHOMY JEeWCTBHIO. DTO BO3MOXHO 3a CcUeT BhIOOpa jeii-
CTBUSI, BUACHHS CBOUX y4eOHBIX U 00pa30BaTEIbHBIX IEPCIICKTUB.

MeToa0/10rusl MCCJIeN0BAHMS

B «HammonansHo# moktpuHe oOpasoBanus Poccuiickort deneparnnn
Ha niepuon 1o 2025 rogay WHANBUAyaIH3ays o0pa3oBaTeIbHOTO Mpolecca,
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obecriedeHHass MHOrooOpasreM o0pa3oBaTeNbHBIX MPOTPaMM, BHIIOB B PopM
00y4eHHusl yJaluxcsi, Ha3BaHa OXXMIAEMBIM PE3YyJIbTaTOM €€ PealHu3aLyu.
IIpu 3TOM yunTenb CEromHsl CTAHOBUTCSI KOHCTPYKTOPOM HOBBIX I€aroruye-
CKUX CHTYyallWii, HalpaBJIeHHBIX Ha HCIIONb30BaHHE O0OOIIEHHBIX CIIOCOOOB
JeATeIbHOCTH M CO3JaHUE YJAIIUMHCS COOCTBEHHBIX NPOAYKTOB B OCBOSHUH
3HaHMH. JlaHHBIM TpPeOOBAaHHUSM COOTBETCTBYET TEXHOJOIUS MOIYJILHOTO
00yueHHs, KOTOpas MO3BOMIAET KaXKIOMY yJaleMycsl JOCTHYb 00Iee BEICOKHX
PE3yJIbTaTOB B Y4€OHOW NEATENBHOCTH, CO3JAET YCIOBHS, CIOCOOCTBYIOILIHE
caMopasBUTHIO, (hopMupyeT MOTPeOHOCTh B TIOMCKE HOBOT'O 3HAHMS, 00ecIie-
YMBAeT BHICOKMH YPOBEHb MOTHBALMM YUEHHUS, MOJOKUTEIbHBIA SMOLUO-
HATBHBIA ()OH OOYUEHHS U CO3]a€T CUTYAIHIO ycrexa [4].

WnnuBupyanuzanms kak Buj auddepeHIrpoBaHHOTO 00ydeHUs
HauOojee MONHO peanu3yercss B MOXYJIbHOM oOydeHHH. B TpakToBke
I'.K. CeneBko nHINBHIyaTH3aIMs 00yYIeHHUS — 3TO, C OAHON CTOPOHBI, Opra-
HU3anug y4eOHOTo Ipoliecca, MPH KOTOPOM BEIOOp CIOCOOOB, IMPHUEMOB,
TemMna oOOy4eHWs] OOYCIOBIMBAETCA WHINBUAYAIBHBIMH OCOOCHHOCTSIMH
yyamumxcs, a ¢ APYrod — pasiauyHble y4eOHO-MEeTOJUYECKHE, MCHXO0JIO0ro-
Nearoru4eckue U OpraHu3allOHHO-YIPABIEHYECKHE MEPONpUsATHS, obec-
MEYUBAIOIINE y4YeT MHAWBUIYyaJbHBIX OCOOGHHOCTEH peOeHKa B Ipolecce
oOyuenns. OTedecTBeHHBIE TENArord paccMaTpuBaroT auddepeHnnanmio
KaK IPUHIMI COBEPIICHCTBOBAHUS CHCTEMbI 00pa30BaHMs, KOTOPBIM peanu-
3yeT MHIAMBHUIYaJbHBIA MOAXOX B O0YYEHHWH M BOCIIMTAHMU; MPEAIIONAraeT
H3MEeHEeHUe y4eOHBIX IUIAHOB U MPOrpaMM, COAEP>KaHUsI U METO0B 00pa3o-
BaHUsI, TEMIIOB U CPOKOB O0yUY€HHS B COOTBETCTBHHU C MOTPEOHOCTSIMHU, BO3-
MOXHOCTSIMH, MHTEpecaMy O0yYarolINXcsl, a TaKXKe Co3JaHue y4yeOHBIX 3a-
BEICHHUI Pa3IMYHBIX TUTIOB, MPOQUIHHBIX KIACCOB [5].

OTnnuuTenbHOM OCOOEHHOCTBIO CTaHIAPTOB HOBOTO IIOKOJIEHHUS SIB-
JSIETCSl UCIONB30BaHUE CHCTEMHO-IESITENbHOCTHOIO MOAX0la B KayecTBE
METOA0IOrnYecKol OcHOBBI. OH HallelieH Ha OpraHu3aluio yueOHOro mpo-
1ecca, B KOTOPOM IJIaBHOE MECTO OTBOIHUTCS aKTMBHOW M Pa3HOCTOPOHHEM,
CaMOCTOATENNBHON MO3HABATENBHOW ACATENBHOCTH HIKOIbHMKA. KITFoueBbIM
3JIEMEHTOM TaKOI'0 MOAXO0/a SBJISIETCS MOCTENeHHBIH OTKa3 OT WH(popMauu-
OHHOT'O PENPOSYKTUBHOI'O 3HAHMS B IOJIb3Y NEHCTBEHHOro 3HaHUs. ['oBOpS
0 TIeIarOrMYecKoi TexHOMoruu, A.A. BepOulikuii yka3sIBaeT, 9YTo yIeOHBIH
MpeAMET IOIKEH MPOEKTUPOBATHCS HE MPOCTO KaK 3HAKOBAasi CHCTEMa IIJIIOC
JeATENIbHOCTh 110 €€ YCBOEHHIO, a KaK MPpeaMeT ACATEIbHOCTH 00ydaroIiero-
cs. Torma ycBoeHue 3HaHUHN ¢ caMOoro Hadana Oyler OCYIIECTBIISATHCS B KOH-
TEKCTE 3TOW AEATEeIbHOCTH, 3HAHUS OyAyT BBIOIHATH (YHKIHHM OPHUEHTU-
POBOYHOI OCHOBBI, a ()OPMBI OpPTaHHU3ANHNN Y4eOHOW PabOTHI CTYNEHTOB —
(YHKLIMH BOCCO3JaHMSA yCBAaWBAEMOI'O COIEPXKaHMsS B JHATOTMYECKOM 00-
meHnn Temarora M oOywarommxcs [6]. B.B. CepukoB momdepknBaer, 4ro
IUISl IPOEKTUPOBAHMS U JAOCTMOKEHHS pe3ysbTaTa HE0OOXOIUMO MpeAcTaBIie-
HUE O IeJaroruueckoM MpoLecce KaK LEeTOCTHOCTH U TEXHOJIOTHS 00y4eHHS
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paccMaTpUBaeTCsl Kak OpraHu3alys IPeIMETHON AeSTeNbHOCTH 00ydaeMbIX
Yepes3 aJieKBaTHOE BapbUPOBAaHNE YICOHBIX CUTyamuid [7].

B ocHOBHOW W crapiieil WIKojie WM3yYEHHE WHOCTPAHHOIO S3bIKA
HAIpPaBJI€HO Ha Pa3BUTHE MHOA3BIYHOW KOMMYHHMKAaTHBHON KOMIIETEHIMH.
Bomnpocamu ¢dopmupoBaHUsS WHOSI3BIYHON KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETEH-
UM 3aHuMaroTcss MHorue ucciaenoarenu (M.JI. bum, H.JI. I'anbckoBa u
ap.). Illo WN.JI. buMm, nHOA3BIYHAS KOMMYHHKATHBHAS KOMIIETEHITUS — 3TO
CIOCOOHOCTh M peajibHasi TOTOBHOCTh OCYIIECTBIATh MHOS3BIYHOE 0OIIe-
HUE C HOCUTEJSIMH fA3bIKa, a TaKXKe NPUOOIIeHNE IKOIbHUKOB K KYJIbTYpe
CTPaHBI/CTPaH H3y4aeMoOro f3bIKa, JIydlllee OCO3HAaHUE KYJIbTYpbl CBOEH
COOCTBEHHOH CTpaHBI, yMEHHE MPENCTABIATh e B mporecce oomeHus [8].
H.J. I'anbckoBa onpeaenseT HHOS3bIYHYI0O KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETEH-
LU0 KaK CIIOCOOHOCTh U TOTOBHOCTH OCYIIECTBIISITH MEXJIMYHOCTHOE H
MEXKYJIbTYPHOE B3aUMOJEICTBHE HAa M3Yy4aeMOM HEPOIHOM SI3bIKE B pa3-
HOOOpa3HBIX COLMATIBHO AETEPMHUHUPOBAHHBIX CUTYaLUSIX MEXINYHOCTHO-
T'0 U M&KKYJIBTYpPHOT0 00meHus [9].

KommnereHTHOCTHBIN MoAX0 K 00Yy4EHUI0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY Tpe-
OyeT TBOPUECKOI'0 MOIX0/a K OPraHMU3alUH U MOCTPOCHUIO y4yeOHOIro Mmpo-
1ecca, CO3IaHUI0 YCIOBHM Al (YOPMHUPOBAHUS U Pa3BUTHUS MPAKTHUYECKUX
HABBIKOB M YMEHUH BJaJeHUS! HHOS3BIYHOI peubto. OOydeHne B KOMIIETeHT-
HOCTHO-OPHEHTUPOBAaHHOM O00pa30BaHUHM IPHOOpETaeT IeaTelbHOCTHBII
xapakrep, T.e. GOpMUPOBAaHHE 3HAHUHA M YMEHHU OCYLIECTBIIETCA B IpPaK-
TUYECKON NEATENIbHOCTH yUalluXcsl, HCTIONb3YIOTCS aKTUBHBIE ()OPMBI M Me-
TOABl 00ydeHHs, THHOBALIMOHHBIE TEXHOIOTUN IPOLYKTHBHOIO XapaKrepa;
BBICTPaNBaCTCsl MHANBUAYaJIbHAsA 00pa30oBaTeNbHas TPAeKTOPUs; B IIpoLecce
00y4eHHUs] aKTHBHO PEATU3YIOTCS MEKIPEAMETHBIE CBSI3HM; Pa3BHUBAIOTCS
Ba)KHEHIIME KauyecTBa: CAMOCTOSTENbHOCTh, KPEaTMBHOCTh, HHHULMATHUB-
HOCTb M OTBETCTBEHHOCTb.

CrpemiieHre 00y4YaroLIMXCSI K BBICOKOMY KaueCTBY M3Yy4€HHs HHO-
CTPaHHOIO fA3bIKa CIIOCOOCTBYET MCIIOJIB30BAaHHUIO €r0 ISl yIOBJIETBOPEHHUS
npodhecCHOHaTBHBIX MOTPEOHOCTEN OyMyIero crenuaricTa, AadbHEeHIIero
npodecCHOHANbHOIO0 caMOo00pa3oBaHUsl U CaMOCOBEPIIEHCTBOBaHMA. [pa-
MOTHOE HCIIOJIb30BaHME KOMIIETEHTHOCTHOI'O IOJXONA B OBJIAJEHUU HHO-
CTPaHHBIM S3bIKOM B CIIELUANM3UPOBAHHOW LIKOJIE MMEET MEKIAMCLUILIU-
HapHBIA XapakTep U OLIEHUBAETCS M0 JOCTUTaeMOMY Pe3yibTaTy, a He TOJb-
KO I10 NMPaBWJIBHOCTH YNOTPEOICHUSI ONPEACIEHHBIX IPAMMAaTHYECKUX KOH-
CTPYKUHM ¥ aKTUBHOM JIEKCHUKH.

B nacrosmee BpeMsi 3¢()EeKTUBHBIM CHOCOOOM pEmIeHUs MPOOIEMBI
ycuiIeHus pa3BuBaromel GpyHKIuKM 0Opa30oBaHUSI MHOTHE yUEHbIE BUISAT MO-
IyJIbHOE€ O0y4eHHue, MOCTPOCHHOE Ha CIENYIOUIMX TEOPHAX: TEOpUU Hes-
tenpHOCTH (B.I'. AnanneB, C.f. bartemmes, A.Il. bemses, JI.C. Beirorckuid,
B.B. [laBbimoB, M.I. MaxMyTOB ¥ Jp.); OCHOBOIIOJATAIONINX IPHHIIAIIAX
momynsHOro oOyuenus (P.C. bekmpoBa, B.M. T'apeeB, X. benmapuuk,
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E.M. lypxo, B.b. 3akoptokun, H.FO. Kopo6osa, C.1. Kymukos, I'.B. JlaBpen-
1heB, H0.D. TumodeeBa, E.W. IlonoB, M.A. Yomanos, B.A. IlpibanHea,
H.JL. [leBenera, I1.A. FOmsBuyeHe U 1p.); METOMOIOTHH CHCTEMHOTO W JIHY-
HOCTHO-/IESITENbHOCTHOTO 1o1xo1oB (M.A. Yomanos, [LA. FOussudene u ap.).

MonynpHOe 00ydeHre KaK Iefaroruieckasl TeXHOJIOrHsl UMEeT IaB-
HIo10 ucropuro. B cepeaune XIX B. B CBA3M € BHICOKMMHU TEMIIAMH HHAY-
crpuasinzauun  CIIA TpeGoBaiuch MO MNPEUMMYLIECTBY CIIELUATHCTHI
(YHKIMOHAJBHBIX €CTECTBEHHO-HAYYHBIX W WH)KCHEPHBIX HaIpPaBICHHM.
Beun neranbHO M3ydeHBl MHAYCTpPHAlbHBIC 3aJadydl U pa3paboOTaHbl WH-
CTPYKLHMH O UX TEOPETHYECKOMY M TEXHOJIOTHYECKOMY MPHMEHEHHIO, a
TaKKe MHCTPYKLUHU M0 TEXHUKE OE30IIaCHOCTH B Pa3sHBIX cepax MpOMBIII-
JIEHHOCTH. JTO OBLIO YK€ Pa3sHOBHIAHOCTHIO MOIYJIHHOIO OOyYeHHsS, HO
STOT TEPMHUH elle He ObUI aJalTHpPOBAaH K OOpa3oBaHHIO W MPOQeccHo-
HanbHOMY oO0yueHmio. Ilomxonsl Kk o0y4ueHHMIO MyTeM 3aydHMBaHUS M BOC-
MPOU3BEICHUS TEKCTOB NPHUBENN K KPU3HCY Pa3BUTHS MEPBOIrO yupexie-
Hus BeIicmiero oopasosanus B CILIA — I'apBapackoro xomremxa. B 1865 .
Obu1a IpoBeaeHa pedopma ynpasieHus, KOTopas nepegana KOHTPOJIb Hak
YHHMBEPCUTETOM IIONEYUTENBCKOMY COBETY, COCTOSILEMY W3 MPEACTaBUTE-
neit OusHec-cooOmecTBa. B 1869 r. mpodeccop aHaTUTHYECKOH XUMHH
Yapas3z B. Ommor (Charles William Eliot) cran mpesunenTom ['apBapa-
cKoro yHuBepcutera. OH CyMen NPOBECTH ycIelHble pedOpMbl METOJOB U
¢bopM oOpazoBaHWA: BBEACHHE JIEKIIMA W CEMHHApPOB MPAKTHYECKOH
HAIpaBJICHHOCTH, HHAWBHUIYyaIW3alus oO0pa30BaTeNbHOW TPAaEGKTOPUHU C
BO3MOKHOCTBIO BBIOOpa y4eOHBIX NUCLMIIMH AJIS W3Y4YEHUS CTYAECHTaMH
ObUTM TEpPBBIMU ILIATaMU B IMpPaKTHKE MoAyJibHOro oOydeHus. C Hauana
XX B. 3JEKTHBHas CHUCTeMa OpraHM3allMd OOpPa30BaTEIbHOrO Ipolecca
JECTBYET BO BCEX BBHICIINX yueOHBIX 3aBeaenusx CIIA.

OOmas xoHIENIUs OOYYEHHS 4epe3 OMBIT O4eHb ApeBHsA. OKoIo
350 r. go H. 3. Apucrorens mucan B «HukomaxoBoit atuke»: «To, uemy Mbl
JOJDKHBI HAYYHUTHCS, MIPEXKIIE UYEM MBI CMOXKEM 3TO CHeNaTh, Mbl Y3HAEM, BbI-
nonHsist ux». Ilo mMeromuke «oOydeHus depe3 AEHCTBHE» aMEPUKAHCKOTO
¢umnocoda, ncuxonora W memarora, OJHOrO M3 BEAYIIUX NpEICTaBUTENEH
nparmatu3ma /xona pfon (John Dewey) nmpoBoaumace paboTa B ONBITHOM
Ha4yalbHOW IIKOJIE — JTabopaTopuw, yupexkaeHHoi B 1896 r. mpu Ynkarckom
yauBepcutere CIIIA. I'maBras nnes nemaroruku JxoHa J[pron cocrosiia B
TOM, YTOOBI yJameMmycsi B IIKOJ€ HE TOJIBKO COOOIaIN OrpOMHOE KOJIu4e-
cTBa (hakTHdeckoil mHpopmarmu 6e3 oOydeHus: CpencTBaM ee HCIIOIb30Ba-
HUS, HO U BOCIIUTBIBAJIM JINYHOCTh, YMEIOILYIO «IIPHUCIOCOOUTHCS K pa3iand-
HBIM CHUTYaLlMsIM», AaBajId BO3MOXXHOCTh IPUMEHATH MOJyYCHHBIE 3HAHUS B
COLIMANIbHOM TNpPaKTHKE. YMEHHE pellaTh XU3HEHHBbIE 3aJadud, BbIPAOOTKa
CHOCOOHOCTH K CaMOOOYYEHHIO U CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHHIO JOIDKHBI OBLIH
crath uroramMu oOyueHus. B 1928 r. Ixon [ptom npuexan B CoBerckuii
Cor03, 4T00BI IOMOYB B IIOCTPOEHHUH IIKOJIBI HOBOI'O TUIIA, UCIOIB3YS UIEU
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nparMaTtiu3Ma U MeTof npoektoB. /K. /Ipon BBIIBUHYM HUACI0 YHUBEpPCAIlb-
HOT'0, HENPEPHIBHOTO 00pa30BaHMs I BCEX BO3PACTHBIX KaTErOPHH.

B nauvane 1960-x rr. nponomxenueM uaeit Jx. JIpton sSIBUICS METOX
anrmmuanuHa Pera PeBanca (Reg Revans) oOydenms neiictBuem (action
learning, learning by doing). Per Pepanc mpemmoxun ¢popmymy: L =P + Q,
rae obydenue (L) mpomcxomuT B pe3ynbTraTe KOMOWHAIIMM WMEFOIIErocs
3Hanna (P) m cmocoOHocTH 3amaBaTh MpoHUIATEdbHBIE BOIPOCHl (Q).
B 1970-x rr. 3Ta KOHUENUHS OPOIUIa YCHEIIHOE UCIBITAHUE HA YTOJIbHBIX
maxtax B benbrun. B cepenune 1990-x IT. monydmsia MIMPOKOE pacrpo-
cTpaneHne Bo BceM mupe. B 2004 r. Maiikn JIx. MapkBapar (Michael
Marquardt), mpocdeccop pa3BUTHS YEITOBEYECKUX PECYPCOB M MEKIYHAPO-
HBIX OTHOIIeHni B YHmBepcutere [xopmka Bammarrona, pacmmpun dop-
myny: L = P + Q + R, tme R — pedunekcus, odmymsiBanue (reflection).
B.A. Paiizbepr ompenensier peduekcuro (ot nat. reflexio — orpakenue, Bax-
HBIl KOMITIOHEHT MOYJIFHON CHCTEMBI) Kak oOpalneHue B cebs, caMoaHan3,
caMOHAaOJII0JIeHNE, U3YYEHUE CBOETO BHYTPEHHEI0 COCTOSHUS, OIMHMPAIOIIne-
Csl Ha OIpeleleHrEe MEePUOAU3ALUM M JIOTUKU Pa3sBUTHS aHAIU3UPYEMOTro
SIBJICHUSL.

PaszBuTHe KoHIENIMU NUKIOB 00ydeHus: Oeper Hadano B 1933 r., ko-
raa Jlxon Jlpton omucan math (a3 WM acreKkToB PeQIIeKCUBHOTO MBbIIUIE-
Hus. B 1940-x rr. Kypr JleBun pa3paboran uccrnenoBanue AeHCTBUN U OMH-
caJl LIMKJ: TUIAHUPOBaHUE — NEHCTBHUE — yCTAHOBJIEHHE (DAKTOB O pe3yibTaTe
neiicteusa. B magane 1970-x rr. JIpBug A. Kon6 u Ponansx 3. ®@pait paspa-
0oTanu Moens dKcnepuMenTansHoro ooyaenus (ELM).

Konuenuust cucrembl MHIMBUAYaIbHOrO OOyYEHMs, BO3HMKIIAS B
Awmepuke, Opia peann3oBaHa B 1898 1. u monyunia HanMeHOBaHHE «OaTa-
Bus-mtan» (Batavia Plan) mo Hassanwmio r. Barasus, mrrat Heio-Hopk, CILIA
(The City of Batavia, New York State, United States). ABTopom «bataBusi-
mara» ObuT nHenekrop mkoin r. batasus k. Keanenn (J. Kennedy). Cu-
crema Obuta H3/I0KeHa B pabore «baraBckas cucrema WHAWBUAYaJIHHOTO
uHCTpyKTHpoBaHUs» B 1914 r. KimaccHo-ypouHast cucrema 0oOydeHUs I0-
MOJHUJIACh OKAa3aHWEM YYEHHKaM WHIVBHIYaJIbHOW MOMOIIM B paMKax HMH-
IUBUIYaTbHbIX 3aHSATHH, IPOBOAUMBIX YUYHUTEIEM-aCCUCTEHTOM I1OCIE Ypo-
koB. [locinenHue NpoBOAMINCH CUCTEMATHYECKH B paMKax OOIIEH CHCTeMBI
yae0HO# paboTHI.

B konue XIX B. B pa3BUTBIX €BPOMEUCKUX CTpaHAX OCHOBHOW CUCTE-
Moii 00y4ueHus Oblia KiIaccHO-ypouHas. OmHaKO UMEHHO B TO BpeMs Iefa-
TOTY CTaJIM BCEPbE3 3aAyMBIBATHCA O TOM, KaK MOYKHO IPEOAOJIETh €e IJIaB-
HBIA HEJOCTaTOK — OPHEHTHPOBAHHOCTh y4eOHOro Mpolecca Ha CPEenHero
yuenuka. Cpeau BapuaHTOB MOAEPHM3ALNHU KIACCHO-YPOUHOI'O OOy4YEHHS
ObLTa MaHTeMCKas cucteMa. MaHreiiMcKas crucreMa 00y4eHUs MOSIBIITach B
I'epmannn. Ee ocHoBatenem siBnsercst Mosed Suxkunrep (J. Sickinger), ko-
TOPBIN NPEATIOKU Pa3fessTh yYalluxcs HapONHBIX HayajbHBIX IIKOI Ha
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KJIaCChl HE TOJBKO 110 BO3PACTY M YPOBHIO NMOATOTOBIEHHOCTH, MOITYy4EHHO-
My Ha MpeblAylleM JTamne oOy4deHHs, KaK B KIACCHUYECKOH KIIACCHO-
YPOUYHOM CHCTEMe, a elle U M0 CIIOCOOHOCTAM. JTa ujes Obliia pearn3oBaHa
B TpoBeNeHHOW mM pedopMe HApOAHBIX mKon r. Manreiim (Mannheim).
[Trocet aToit (hopMbl 00yUeHHS OBLTH TPEINCTABIEHBI TONBKO IS CITOCO0-
HBIX YYEHHKOB, KOTOPbIE Cpa3y MOMNaJald B ClIEHaIN3UPOBAHHbIE KIACCHI.

Meroauka cpenHero o0pa3oBaHMsl, OCHOBAaHHAsI HA WHANBUAYaJIbHOM
obOyuennn, «JlanpToH-TIaHY», pa3padoranubii XemeH [lapkxepct (Helen
Parkhurst) B8 1919 1., 6611 cHauaa mpeaCcTaBieH B IIKOJE IS IIKOJTHHUKOB C
OTrpaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTAMH, a 3aTeM B 1920 r. B cpeaneil mkomne Hain-
ToHa, mTaT Maccauycerc, CILIA (Dalton Massachusetts, USA). CymHocTb
3TOI MOJIENN 3aKJII0Yanach B BO3MOXXHOCTU YUEHUKY BBIOMpATh L€b U pe-
XKHUM TocerneHus 3ausaTuil. [1IkonbHUKN MoTydanu MHOUBHUIYaIbHbIE 3a0a9l
B CIIENHaIbHO OOOpPYMOBAaHHBIX KaOWHETax-ITabopaToOpUsX, TOe MOTIH pe-
1IaTh 3a]1a4H, 0Ib30BaThCs Pa3IMYHON JINTEPATypol U y4eOHBIM 000pyaHO-
BaHUEM, MOIy4aTh KOHCYJIbTALMU Ipenopasarencii. B Hacrosiiee Bpems B
CIIIA 1o jmaHHOMY MeToay padotaer ojHa mkona B Hero-Hopke (Dalton
School), ocroBannas X. Ilapkxepct B 1920-x rr. Illmpokoe pacmpoctpaHe-
Hue «/lanproH-mian» nomydnn B Hunepnanaax, rae no Hemy paboTaer OKo-
70 30 wkon, u B bpuo B Yexuu. B Poccun «JlanbToH-11an» HCHONB3YET,
Harmpumep, MockoBckas mkona Ne 1080 «Oxormonmcy.

B 1958 1. u3BecTHBIN aMepUKaHCKUH TICHXOJIOT, H300peTaTenb  IH-
catens beppec ®penepuk Ckunep (Burrhus Frederic Skinner) mpemmoxwn
HOBBIM Merox oOy4yeHHs, OCHOBAaHHBIII Ha KHOEPHETHUECKOM IOAXOE «IIHU-
HeifHOe MpOorpaMMHUpPOBaHHOE O0y4YEHHE», MPHU KOTOPOM ydaluiics o0yda-
eTcsl TI0 ONpPENENEeHHON MPOorpamMMe, BBIIONHAET €€ U IOIydyaeT 3HaHWS, a
yauTenb HaOIroMaeT 3a IMCUXOJIOTMUeCKUM COCTOSTHIEM yJamuxcs u 3 dex-
TUBHOCTBIO OCBOEHHS y4eOHOro MaTepHasia 1 UMEET BO3MOXXHOCTb PEryiu-
pOBaTh NPOrPaMMHBIE IEHCTBUM.

Pa3HOBHIHOCTBIO TEXHOJOTMH TOJHOI'O YCBOGHUS SIBILSIETCSI CHCTEMa
WHAMBUAYyanu3upoBanHoro o0y4yenus «llnan Kemnepay, co3nanHas amepu-
KaHCKMM [eJaroroM M IHOHEPOM SKCIEPUMEHTAJbHOM IICHXOIOTUU
@.C. Kenmepom (Fred S. Keller). OpuenTainus Ha moaHOE YCBOSHHE COJEP-
XKaHUs y4eOHOro MaTrepuasa, BKIo4Yas TpeOOBaHHE YCBOEHHS MPEABIAYILEro
pas3zena Kak HEelpeMEHHOE YCJIOBHE Mepexofa K CIEAYIOIEMY; HHIUBHIY-
anpHasi padoTa yyaluxcsi B COOCTBEHHOM TEMIIE; HCIIOIb30BAHNE JIEKLUH B
LEeIAX MOTUBALUK U O0IIEH OpHEHTALNN yJYaluXcsl; IPUMEHEHUE MeYaTHBIX
Y4e0HBIX TIOCOOMIT — PYKOBOJCTB IS M3JIOKEHHUS yu4eOHOW mMHpopManud —
oIpeneNeHbl KaKk OCHOBHBIE YEpPTHI JAaHHOW CHCTEMBbI 00ydeHHs. Kaxmprii
o0y4aembIii moiydan ydeOHOoe TTocoOre — pyKOBOACTBO, TE YKa3aHbl HENn
W3y4YeHHS pa3fiena, peKOMEHIYIOTCS OlpeeseHHbIe BUIbI YIeOHOM paboThl,
MPUBOAUTCS IEPEUEHb BOIPOCOB AJISI CAMOIPOBEPKH M KOHTPOJIS. Y HaluM-
Ccsl TIpeAOCTaBisUIach cBOOOMa BEIOOpA BHIIOB YIeOHOW NEATENHHOCTH U pe-
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xuma pabotsl. Ilocne n3ydenus: maTepuana 1la MHOIOCTYIIEHYATas! CUCTE-
Ma KOHTpOIS. DKCIepUMEHTAIbHBIE MPOBEPKH, MpoBeAeHHble B 1970-x —
cepenune 1980-X IT., TOATBEPANIH BBICOKYIO 3(h(hEKTHBHOCTh TEXHOIOTHH B
JOCTHKEHUH MOCTAaBJICHHBIX IpenojaBaresiMu yuyeOHbIX nenei. Hanbomns-
mee pacrnpoctpanenue maH Kemnepa momyumn B By3ax CLLIA, roe mpume-
HSETCS B MIPENOAABaHUHM KAaK €CTECTBEHHO-HAY4YHbBIX, TaK M I'yMaHHUTapHO-
00ILECTBEHHBIX JUCLUIUINH.

B 1960-¢ rr. C. Iloctynaiit (S.N. Postlethwait) mpemmoxun koHIemn-
nuto «MuHU-KypcoBy». B CIIA ona mpuoOpena GONbIIy0 MOMYISIPHOCTh B
BBICIIMX Y4€OHBIX 3aBEACHUSX M MHCTUTYTaxX IOBBIILEHUS KBaJIU(HKALNU.
B 1974 r. JIx. Paccen (James D. Russell) chopmynupoBan obobmatorme
MOHSATHSA «MOIYIBY (71aT. modulus — GyHKIIMOHATBHEIN Y3€1) U «MOIYIbHOE
obyuenne» (modular instruction) [10].

MOIIHBIM HMITYJIbCOM AaKTUBHOI'O BHEIOPEHHs B 00pa30BaTElbHBIN
MPOLIECC TEXHOJIIOTUI «MOLYJIBHOTO 00y4YeHUs» Ha 3amnaje sBUach Hay4HO-
npakTuieckas u meronndeckas koHpepenmus FOHECKO, koropas cocros-
nack B cronuue @panuuu B 1974 r., npusHaBas, 4TO KaJpbl OJapEHHBIX U
MOATrOTOBJICHHBIX PA0OTHUKOB SIBJISIFOTCSI KPaeyrojlbHbIM KaMHEM MECTHBIX
BO3MOKHOCTEH B 00JIACTH HAYYHBIX HCCIIENOBAHUN U ONBITHBIX Pa3pabOTOK
U HEeoOXOAWMBI AJsl MPUMEHEHHUS] U HCIONb30BAHUS HMCCIECHOBAaHUH, OCY-
LIECTBJIIEMBIX B IPYyrux Mecrax. B mocraHoBneHnu KoH(pepeHIn: coaepKa-
JIUCH CIIEAYIOIME PEKOMEHIANH: pa3paboTaTh U CO31aTh KOMIIJIEKCHI «OT-
KPBITBIX M THOKHX CTPYKTYp 0Opa3oBaHUS», MAIOIIMX BO3MOXKHOCTH OBICT-
pOH azanTalMy K COLUAIBHO-3KOHOMHYECKUM U MOJIUTHYECKUM TpaHC(Op-
MalusIM; BHEIPUTH JaHHBIE Pa3pabOTKH B cepy HAYKH C yUeToM crenudu-
YEeCKUX OCOOEHHOCTEN Ka)Kaoro HampasineHus. Crenuanu3upoBaHHOE ydpe-
xneaue Opraam3anuu O6wennaeHHbx Hammit (UNESCO — United Nations
Educational, Scientific and Cultural Organization) mo Borpocam 00pa3oBa-
HUA, HAYKH U KyabTypbl (1998) ompenenser qaHHOE MOHITHE B BUIE CaMO-
CTOSITENIEHOTO (M30JUPOBAHHOTO) «ITOPT(ONHO0» 00yUaIONNX MaTepruasoB,
CIIOCOOCTBYIOLIETO HHANBUAYAIU3aMK 00pa30BaTEIbHOTO MpoLecca.

B noxmane FOHECKO na xordepennnu 1982 1. Mmoxynb ctan ompe-
JENATHCS KaK M30JIMPOBAHHBIA 00yJaromnii MakeT, MpeqHa3HauYeHHBINA IS
WHAWBHUIYAJbHOI'O WJIN TPYNIIOBOrO W3Y4YeHUs y4eOHOro marepuana, npH-
oOpeTeHus] OAHOIO YMEHHS WIN TPYIIbl YMEHHH IMyTeM BHUMATEIbHOI'O
3HAaKOMCTBA U IOCJIEOBATENbHOIO U3YUCHHS YNPaKHEHUH ¢ COOCTBEHHOM
CKOPOCTBIO.

Tak, K.A. Basuna Beimenser ciemyiomme ocOOEHHOCTH MOIYJIBHOTO
oOyuenwus: obecrieunBaeT 003aTeNbHYIO IPOPa0OTKY KaXKIOTO KOMITOHEHTa
IUIAKTHYECKOM CHUCTEMBI M HAIJISAHOE MX IPEACTABICHHWE B MOIYJIbHOM
IporpaMMe M MOAYJISX; MPEANoyiaraeT YeTKyl CTPYKTYPU3aLUIO COAepKa-
HUSl 00y4YeHHs, TOCIIEN0BATENbHOE H3JI0KEHNE TEOPETHUECKOI0 MaTepuana,
obecrieueHne yueOHOro Imporecca METOOMYECKMM MaTepHaloM U CHCTEeMOM
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OLEHKM M KOHTPOJII YCBOGHHUS 3HAHMH, IMO3BOJIIOLIEH KOPPEKTUPOBAThH
npouecc o0y4eHus; MpeaycMaTpUBaeT BapUaTHBHOCTb OOYyYEHHs, ajanTta-
LU0 y4eOHOro mporecca K WHAMBUAYaJIbHBIM BO3MOXHOCTSM U 3alpocam
obyuatormmxcs. OHa ompenenser MOAYJIbHOe 00y4YeHHe KaK OCHOBaHHOE Ha
JeATeIbHOCTHOM IOAXO0ME€ M MPUHIMIIE CO3HATEIbHOCTH OOYyUEHHs, Xapak-
TEpU3YIOLIeecs 3aMKHYTBIM TUIIOM YIIpaBJieHUs Oiaronaps MOLYJIbHOW Mpo-
rpaMMe U MOZYJISIM U SIBJISIFOLLEECS] BBICOKOTEXHOMOMMYHBIM [11].

CornacHo CpaBHUTEIBHOMY aHAIM3Y TPAAMLHMOHHOTO U MOIYJIBHOTO
oOyuenwsi, mpoBeneaHomy . Paccenmom n nononaerHoMy U. [Ipokonenko,
ILA. IOusaBuuene, D. Croyncom, JL.I. MaxkcynoBoii, M.B. JlutBuHeHKoO,
B.B. AGpocumoseiM, H.b. JlaBpeHThEBOH, OTIMYHUTENBHBIE OCOOEHHOCTH
MOJYJIBHOTO U TPAAULIMOHHOIO 00YYEeHHUSI MOKHO BBISIBUTH IIPU aHAJIN3E 3a-
Jiad, MOArOTOBKH Y4eOHOro MaTepHala, JeiTelbHOCTH YJYaCTHUKOB 00pa3o-
BaTENIBHOIO IIPOIecca, METOAOB U CPEACTB OOyUEHHUsl, YCIOBUIl YCBOCHUS U
KOHTPOIIS 3HaHWH, HEy1ad 00y4aeMoro u THOKOCTH YIeOHBIX KypcoB [12].

Crieru¢ika WHOCTPAHHOTO S3bIKAa KaK YIeOHOT'O TpeaMera 3aKiIroda-
eTcsl B €ro HEOrPaHMUYCHHBIX BO3MOXKHOCTSX ATl PeaIr3alui MEKIPEnMeT-
HBIX CBs3ed. DTO O3HAYaeT, 4TO CoAep)kaHhe O0ydeHUS MOXKET ObITh Io-
CTpOEHO Ha MH(pOPMAIMH W3 JIFO00I TPEeAMETHON 00JacTH, TaK Kak comep-
KaTeTbHOW OCHOBOM OOYYEHHS SBISETCS WHOSSBIYHBIA TEKCT, KOTOPHIH MO-
KeT HECTH caMylo pa3Hyto nH(popmanuio. B cucreme crennaan3upoBaHHOTO
LIKOJIBHOTO 0Opa30BaHMs 3HaUY€HHE BIAaJCHHEM OOIIEHHUS Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE CTaJl0 CErOAHS OAHUM U3 YCJIOBMH NPO(UIBHON KOMIIETEHLHH, IMO-
CKOJIbKY 3HAaHUE MHOCTPAHHOI'O SI3bIKA MOXKET CYLIECTBEHHO IOBJIMATH Ha
oOpasoBaTenbHbIE U caMo00pa3oBaTeNbHBIE BO3MOXKHOCTH, Ha Ooiee oco-
3HAaHHBIA BBIOOp Oyaymed mnpodeccun. Crenuanin3upoBaHHbIE y4eOHO-
Hay4HbIE IIEHTPbl — 3TO LIKOJBI-MHTEPHATHI, CO3JaHHbIe Ha 0a3e MockoB-
CKOI'0 TOCYIapCTBEHHOr0 yHuBepcuTera wuMmeHH JlomonocoBa, CaHKT-
[lerepOyprckoro rocyaapcTBEHHOIO YHHMBEPCHUTETA, YPalbCKOTO (enepaib-
HOro yHuBepcutera M HOBOCHMOMPCKOro rocyqapCTBEHHOI'O YHUBEpPCHUTETa
(HT'Y). IlpenmyriecTBo cHenuaIn3WpOBAaHHBIX Y4YeOHO-HAYYHBIX IIEHTPOB
(CYHLI) B TOM, 9TO BHITYCKHHKH TaKHX IIIKOJI MOTYT IIPAMEHSTh CBOH 3HAHHSA
IUISl TIOCTYIUIGHUS. HA pa3Hble MEXIUCLUUILIMHAPHBIE CIENHaIbHOCTH. Takoro
pe3yibTaTa yaanoch T0OUThCS B TOM YHCIE U H3-32 0OCOOEHHOCTeN oOpa3oBa-
tenbHBIX mporpamMm CYHLI, HampaBneHHBIX Ha TOANEPKKY W pa3BUTHE Ta-
JIAHTJIUBBIX IIKOJIBHUKOB.

B cucreme cnenuann3upoBaHHOIO HIKOJIBHOTO OOpa30BaHUS Biaje-
Hue OOIIeHNEeM Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE CTaJIO CErOfHS OJHHMM U3 YCIOBHUI
npoQUIbHON KOMIETEHIIMH, HMOCKOJIbKY 3HAHHUE MHOCTPAHHOTO S3bIKA MO-
KeT CYLIECTBEHHO MOBJIMATh HA 00pa3oBaTeNbHbIE U CaM000pa30BaTEIbHbBIE
BO3MOXKHOCTH, Ha OoJiee OCO3HaHHBIM BBIOOp Oyaymielr mpodeccum.
B Hacrosiiee Bpemsi MOXKHO BBIIEINTH TPH KIIIOYEBBIX TpeHAa B cdepe 00-
pa3oBaHUs: 3TO OTKa3 OT JMHEHHOM TPaeKTOpHHU, aKTHBHas pabora KOpIo-
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pauuii ¢ By3aMu 4epe3 BHEAPEHHE IPOrpaMM KOPIOPAaTUBHOIO 00pa3oBaHMs
B yueOHbIE IUIAaHBl YHHMBEPCUTETOB, a TakKXKe IPOBEOCHHE Pa3IUYHBIX
LIKOJIBHBIX COPEBHOBAHMH, BKIIOUYast onumnuansl. OOydeHne aHIIIMHCKOMY
SI3bIKY B By3€ JIOJDKHO O0OecredyuBaTh IPEEMCTBEHHOCTh IOATOTOBKU aOuTy-
pueHTOB B cpenHeil mkomne. K 3aBepiiennto o0y4eHrs B CpeAHEH MIKoie Ha
0a30BOM ypOBHE B HACTOsIIIEE BPEMsI IUIAHUPYETCS JOCTUIKEHUE YUAIIUMUCS
YpOBHSI, TpUOIIKAIONIerocss K moporopoMy yposHio (B1) moaroroBku mo
AHIJIUMCKOMY SI3BIKY.

OpHako, 0 OOOOIIEHHBIM pe3ylbTaTaM BXOJHOTO TECTHPOBAHU,
aOUTypHEHTHl 0OHAPYXUBAIOT B COOTBETCTBUU C OOIIEEBPONEHCKUMHU YPOB-
HSIMH BIIJICHUS S3BIKOM 3-TO YPOBHS HOATOTOBKH I10 AHTJMHCKOMY SI3BIKY:
ypoBeHb Al (BwspkuBanme), ypoBenb A2 (IIpemmoporossiit), ypoBeHp Bl
(IToporogsrit). B To xe Bpemst ocHOBa oOpasoBaTenbHOi monmutuku HI'Y —
3TO MOATOTOBKA BBICOKOKJIACCHBIX CIIELHAINCTOB, CBOOOAHO BIIAACIOIINX
AHTJIMHACKUM SI3BIKOM KaK CPEICTBOM NPO(eCCHOHAIBHOIO MEKKYIBTYPHOTO
obmenus. TpeOoBaHUS K yPOBHIO BIAAECHHS HHOA3BIYHON KOMMYHUKAaTHBHO-
KyJIbTYpPHOW KOMITETEHITNEH paclpeelieHbl TaKuM 00pa3oM, YTO KaXKIIbIid
MOCEAYIOINN YPOBEHbD SBISETCS Pa3BUTHEM IIPEIBIAYIIEro, 0oiee HU3KOro
YPOBHSL.

HccienoBanusi U pe3yJibTaThl

Omnupasich Ha MpeaCcTaBICHHBIC TEOPETUYECKUE ITONOKEHHSI, aBTOPOM
HACTOSIILIEH cTaTbu OBLJIO MPOBEINCHO HCCIENOBAaHUE, B KOTOPOM IPUHSIIN
ydgactue craprieknaccHuka  HoBocubupckoro CVYHI[  ecrectBeHHO-
Hay4JHOTro Tpodwist. YKa3aHHbIe 00y4alouecs U3y4aroT aHTIUHCKUI S3BIK
B KayecTBE OCHOBHOI'0 MHOCTPAHHOI'O fA3bIKa Ha 0a30BOM ypOBHE COIJIACHO
yae6HOoMY TutaHy. OHAKO, YIUThIBas crennduky reorpadun Habopa B AaH-
HBI 11eHTp, oT Kanmmauarpana no CaxannHa U CTpaH OMIKHEro 3apyOexbs,
YPOBEHbB BJIaJICHUS aHTJIMHACKUM S3bIKOM Y4YaIlMXcs B KJaccaXx HEOIHOPOICH.
OnHu ydamuyecs: He MCIBITBIBAIOT NPOOJIEM NMPH HU3Y4YEHHH WHOCTPAHHOTO
SI3bIKA, MaTE€pUal yCBaWBAeICs UMM JIETKO, CIEI0BATENbHO, U3yYeHHE UHO-
CTPaHHOIO fA3bIKa AOCTABISIET UM YAOBOJLCTBUE, YTO U CTUMYJIHPYET UX K
JanbHEeHIIeMy W3Y4YE€HHI0 MHOCTPAHHOIO s3bIKa. Jlpyras rpymma y4ammxcs
UCTBITHIBACT SIBHBIC TPYIHOCTH B HM3YYEHHH WHOCTPAHHOTO SI3bIKA, CIEl-
CTBHMEM 3TOTO SIBJIACTCA TO, YTO Y YUCHUKA HE BO3HMKACT BHYTPEHHENH HEO0O-
XOAUMOCTH K YCHEIIHOMY OBJIAZICHHUIO MHOCTPAHHOTO s3bIKa. [lorpeGHOCTD
INPUMEHSTh M aKTUBHO HCIIOIb30BaTh MHOCTPAHHBIN SI3BIK B KAa4EeCTBE WH-
CTpYMEHTA B Iporecce 00ydeHus! aKTUBHO PEaIN3yeTcsl B MEKIPEAMETHBIX
CBSI35X, KOTIa BO3HUKAET BO3MOXHOCTh WHANBHIYAIBHOTO MJIM KOMAaHAHOTO
Y4acTHs B MEXAYHAPOAHOM COCTSI3aHUH M0 NPO(UIBHBIM IPEAMETAM.

OO1mee KOJIMYECTBO YYACTHUKOB KOHTPOJNBHBIX U JKCHEPUMEHTAJb-
HBbIX rpynn coctaBuwio 140 yenoBek. 3aHATHS O MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B

170



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

KOHTPOJBHBIX TIPYyMNIaX MPOBOIWINCH MO TPAAUIMOHHOM METOIMKE C HC-
MONTb30BAaHUEM Y4eOHO-MeTOoan4ecknx KomruiekcoB Spotlight u Starlight,
BKJIIOYEHHBIX B (hemepasbHbBI HepedeHb Y4eOHMKOB, AOMYIIEHHBIX K HC-
MOJIb30BAHUIO NPH pean3aliuil HMEIOINX TOCYIAapCTBEHHYIO aKKpeAWTa-
M0 00pa30BaTENbHBIX MPOTPAMM HAYAIEHOTO OOIIEro, OCHOBHOT'O OOIIIEro,
CpemHero o0IIero o0pa3oBaHUs OpPTraHU3AIMAMIE, OCYIIECTBISIONMMH 00pa-
30BaTENbHYIO JEATENbHOCTh. 3aHATUS TI0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B KCIIEpH-
MEHTAJIbHBIX I'PyNIax NPOBOIMWINCH C IPUMEHEHUEM aBTOPCKHUX 3JIEKTPOH-
HBIX 00pa3oBaTeNbHBIX PECYPCOB, pa3paOOTaHHBIX HA OCHOBE MOIYJIbHOM
TEXHOJIOTUH.

JKcIiepruMeHTaIbHOE 00ydeHNe OCYIIECTBISLIOCh B TPH JTama B COOT-
BETCTBHH C HOBOW 00pa30BaTENbHON TEXHOIOTHEH CMEMIaHHOTO OOYYeHHS
(blended learning), koTopas obecriednBaeT COYeTaHHE TPAAUINOHHBIX QOpM
ayIUTOPHOTO OOYYEHHSI C 3JIEMEHTaMH HJIEKTPOHHOI'O O0Yy4EHHUs, a UMEHHO
MOJYJISMH, Pa3MEIIEHHBIMI Ha MHTEPAKTHUBHBIX Miatdopmax. MOXHO BbI-
JEIUTh MATh NPUHLUIIOB CMEIIAHHOTO OOYYEHHs: IOCIEeNOBATENbHOCTD,
HarJIsAHOCTh, MPAKTUYECKOE IPUMEHEHNE, HENPEPHIBHOCTD U MOAIEPIKKA.

OOpaTM BHHMaHHWE, YTO B AHTIWHCKOW BEpCHW Ha3BaHUS NAHHON
TEXHOJIOTUW YHOTpeOIsieTcss IMEHHO cloBO «learning» — ydeHue, T.e. Tpo-
Lecc MOJy4YEeHUsl 3HAaHUM M YMEHUH, B KOTOPOM YUYEHHK SIBJISIETCS aKTHBHO
NeHCTBYIOMMM CyObekToM. CMelraHHOe 00ydeHHe MOXET CIIOCOOCTBOBATH
Ooiee yCIIEIIHOMY OCBOEHHIO y4eOHOro Marepuaia B paMKax oOpa3oBa-
TenpHOU mporpaMMbl. OHO MPU3BAHO MOMOYb YYAIIUMCSl YCBOUTH 0a30BbIe
3HaHUS TI0 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY M JOIOJHUTENbHBIE B KOHTEKCTE MPOMUIIS
cnennanuzayn [13]. Kypcsl «MHOCTpaHHBIN S3BIK» 110 aHTITHICKOMY S3BIKY
coctaBieHbl s ydamuxcs 10-x u 11-x KIaccoB OUCTaHLMOHHOW M CMe-
manHoN ¢dopMm obydenus. Ha ocHoBe comepkanus npeamera «MHocTpan-
HBI S3BIK» TPOEKTUPOBAHWE W TPOBENECHWE 3aHATUH Momyiell ObuH
HanpaBlieHbl HA KOTHUTHBHOE Pa3BUTHE IIKOJBHUKOB 3a C4eT (OopMUpOBa-
Hus y HuxX komnereHunit 4K [14]. Jlannas ¢opma oOydueHus mpenrmonaraer
ABTOHOMHYIO Y4EOHYIO AEATEJbHOCTh — OPraHM30BAaHHYIO U YHPABISIEMYIO
COBMECTHO C INpENoAaBaTelieM NPOLYKTUBHYIO 00pa30BaTENbHYIO NEsTeNb-
HOCTb 00Y4alOIIerocsi, HalpaBJIEHHYIO Ha CO31aHUE JMYHOCTHOIO 00pa3oBa-
TEIBHOIO MPOAYKTa, BKIIOYAIOLIYI0 pPe(IeKCHI0 JaHHOH AesITeIbHOCTH,
KOHCTPYKTHBHOE U TBOPYECKOE B3aMMOJeHcTBHE oOydatromierocs ¢ obpaso-
BaTeNbHOH cpenoil u cyObekTaMu 00pa3oBaTebHON NearenbHocTd. OpraHu-
3amus y9eOHOro Mpoliecca CTPOUTCS Ha WHTETPUPOBAHHBIX QopMax o0yde-
HUSl ¥ KOHTPOJI: CEMHHAPbI, KOHTPOJIBHBIE M KOJJIOKBUYMBI, IIPOMEKYTOU-
Hble aTTecTaunu. KoHTponbHBIE M TPOBEPOUHbIE paOOTHI IPOBOAITCS MOCIE
Ka)X/10T0 pa3zena, 00beIMHEHHOI0 OHOW TEMOH IO JIEKCUKE U TPaMMaTHKe
(Bcero cemb OJIOKOB, CEMB TECTOB TIO JIEKCHKE M TPAMMATHKE), UTOTOBAsI aT-
TecTalusl OPraHU3yercsl OIMH Pa3 B KOHIIE roJa ¥ MPOBOAUTCS B BHJIE IHCh-
MEHHOTO T€CTa M YCTHOI'O 3a4era.
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Ilepswiti 3man pabOTHI ¢ 00YYIAIOIIUMHUCST MOXKET OBITh 0XapaKTePH30-
BaH KaK O3HaKOMUTEJbHBIH.

Ha BBO#HOM 3aHSTHM y4yeHHMKaM 3KCIIEPUMEHTANbHOW TpyNIbl Oblia
MPOAEMOHCTPUPOBAHA HHTEpaKkTHBHAs Turathopma Moodle, ocBemiens! oco-
OeHHOCTH paboOThl C HEll B peXHME «ydalluics», pa3oOpaHbl MPUMEPHI
yIpakKHEHUH, BO3MOXKHOCTH paboThl ¢ ayauoMarepuanaMi, opopmiIeHUe
OTBETOB, CTaTUCTHKA yCIIEBAEMOCTH, 0OpaTHas cBs3b ¢ yunteneMm. [Ipenona-
BaTeNb SIBIACTCSA Pa3pabOTUYMKOM MaTEepHUajoB MOIYJIEH MPOrpaMMbl U CTa-
HOBHTCSI KOHCYJIFTUPYIOLIMM U aCCUCTHPYIOIINM JIUIIOM B 00pa30BaTeIbHOM
Ipolecce, OTBevasi Ha BOIIPOCH! YIEHUKOB, KOMMEHTHPYSI PE3yJIbTaThl OTBE-
TOB, IIOMOTasl B IMOZOOpE NOMOJHUTENBHBIX MaTrepuanoB. MHauUBUyadbHAS
paboTa o0y4arommxcs Ha mIaThopMe UMILTAIUTHO MOTHBUPYET UX K CaMo-
00pa3oBaHNIO, NpernojaBaTelb Pa3BUBACT y OOYYAIOMIMXCS KOTHUTHBHBIC
CIIOCOOHOCTH, aKTUBU3UPYET IM03HABaTeIbHbIE MPOLecchl. M3HauanpHO mpo-
HCXOOUT PErucTpalnys Ha Kypc, 3aTeM O3HAKOMJIEHHE CO CTPYKTYPOH MoAy-
JI5, HAaBUTALMel MEXAY ero 3JIeMEHTaMH, CIIPAaBOYHBIMH MaTepHalaMH, CH-
CTEMOH OLIEHWBAHMsI, BBIIOIHSIOTCS BBOJHBIE YIPAKHEHUS] HA O3HAKOMJIE-
HHE C TEMOU MOAYJIS.

Bmopoti sman Moxet ObITh ONpe/elieH KaK TPEHUPOBOYHEII.

B ycnoBusax cMmermaHHOro o0y4eHus: KaXaplid yUeHUK U3ydall MaTepu-
an momynsi Ha tuiatdopme Moodle, BEITIONHSS YacTh YIpaKHEHWH Ha 3aHs-
TUSAX B KJacce. TBOpUeckHe M KpeaTHBHBIE 3aJaHUS BBINOJIHSINCE B KOM-
(OPTHBIX YCIOBHSAX M C Y4ETOM HEOOXOOMMOIO KOIHWYECTBA BPEMEHHU B 3a-
BHCHUMOCTH OT MHIMBHUAYaJbHBIX OCOOEHHOCTEH MIKOJIbHMKOB. s mpermo-
JaBatels MOSBIIIACh BO3MOXKHOCTh KOMIUIEKCHOTO OOBEKTHBHOTO OLICHU-
BaHUs YCIIEBAEMOCTH YYEHHKOB 10 BCEM BHJaM peueBOl JearenbHocTH. Ta-
KUM 00pa3oM, Ha BTOPOM 3Tale CMeIaHHOe 00y4eHHE OCYILECTBIUIOCh Kak
OYHO, TaK U aBTOHOMHO, CAMOCTOSITE/ILHO BBITIONHSI 3a1aHus Ha IaTdopme
J0Ma, a 3aTeM 3aHUMasiChb BMECTE C IpernojaBaTeneM B ayauTopuu. Paciu-
PSUIOCH TEMaTHUYECKOE COAEPKaHUE PedH, OTpabaThIBaINCh KOMMYHHKATHB-
HbI€ YMEHHS, SI3BIKOBBIE M COLIMOKYJIBTYPHbBIC 3HAHUS, YMEHHUS U HaBBIKU.
Kpome Toro, yuyeHMKH MOIJM MPEIJIOKHUTH TEMBI MO MPOPHIUPYIOLIIM
peaMeTaM WM 3aJaHus OMMIIMAaJHOrO YPOBHS, HaJl KOTOPBIMU OHH pabo-
TaJqM B HACTOSIIMI MOMEHT M AJISl BBIIOJHEHHS KOTOPBIX HYXKHBI OCOOBIE
SI3BIKOBBIC 3HAHUS, YMEHUS U HaBbIKU. [IpenomaBarens akTMBHO BKIIHOUYAICS
B POJIb KOHCYJIbTAHTAa U ACCUCTEHTA, HAIIPABIISSI MHAMBUIYaIbHYIO TPACKTO-
PHIO CTapIIEKIACCHUKOB.

Tpemuii sman SABISETCS TPAKTUYECKUM.

VY4eHHKH MONHOCThIO PabOTar0T MHAMBHIAYANbHO. Pe3ynbTaTel camo-
CTOSITEIBHON PabOTHI OLIEHUBAINCH HA ayJUTOPHBIX 3aHSITHAX MOCPEACTBOM
MPEACTABICHUS] TBOPUYECKUX 3aJaHUM, 3aILMUTHl MPOEKTOB, Ipe3eHTaLuil
MpoUIBHBIX 3aJIaHA, JTJAOOPATOPHBIX WM pElIeHUH 3a/1ad Ha aHTJINHCKOM
SI3bIKE, NEMOHCTPUPYS PE3yJIbTaThl N3YyYCHUSI TPAMMATHKH, JIEKCUKH B pam-
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Kax ayIUTOpPHBIX 3aHATHM. OOyuaromuecs MOKa3bIBAIOT MOBBIILIEHHBIH ypo-
BEHb BJIAZICHUS JIEKCHUECKUMH €IMHULAMHM 110 TeMe, (JOHETHUYECKH, CTHIIHU-
CTUYECKU W I'PaMMAaTHUYECKH, BEPHO HCIOJIB3YSl MX BO BCEX ACHEKTaX PEeyH.
Ha Takmx 3aHATHSX y4YHTENb BBICTYNAET B PONHM MOJEPATOPA, OPraHU3YS
JMCKYCCUOHHBIN MpoLece, co3aaBas aTMoc(hepy TOBAPHUILECKOTO COTPYAHU-
gyecTBa. Takum 00pa3oM, IO OCHOBHBIM METOAOJIOIMYECKUM MOAX0AaM TeX-
HOJIOTHSI MOIYJIFHOTO OOyYeHWsI SIBISETCS CHCTEeMHOH, nuddepeHInpoBaH-
HOM, NeaTeNbHOCTHON U cuHepreTndeckoil. [lo oprannsannoHapM GopmMam
TEXHOJIOTUs BXOOUT B TPYIIYy BAPHMATUBHBIX M HHIWBHIYaTH3UPOBAaHHBIX
TEXHOJIOTHH.

B pamkax skcrnepuMeHTa HaM yAajoch pa3paboTaTh HECKOIBKO MO-
nynpHBIX Tporpamm: GENERAL ENGLISH DISTANT COURSE («Otkpsi-
tas ©Ml»), ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES: ENGINEERING
DISTANT COURSE («Hmxenepnoe meno»), GOOGLE CLASSROOM
CURRICULUM MODULES (moxynu BuptyansHoro kmacca), OPTIONAL
COURSE MODULES (monymnu crieruaibHBIX KypcoB) [15].

B pamkax Ilporpammer pazsutus CYHI[ HI'Y peanusyer mpoekt
«Otkpseitas ©GMII», B xome KOoTOpOro HamMu OBLTH pa3paboTaHBI U apoOH-
poBasbI Kypchl «MHOCTpaHHBIH sI361K» i 10-x 1 11-x KtaccoB. DIeKTpoH-
HBIA y4eOHHK HUMEEeT MOLYJIBHYIO CTPYKTYPY. Monynb BKIIIOYaeT B ceds ne-
BATh maparpa)oB, KOTOpBIE COIEp)KaT CJIEeOyIoLIMe paslensl: Starter,
Reading, Listening, Speaking, Writing, Practice: project, ESP: English for
specific purposes, All — Siberian Olympiad Tasks, Progress Check, Glossary.
IToce ocHOBHBIX MoayJiell MOMEIeHb! cleyromue MaTepuainsl: Grammar
Reference, Grammar Exercises, State Exam Practice, Tips for State Exam, Final
Test. Kypc moMoraer ocymecTBIsATh BCECTOPOHHEE Pa3BUTHE OOYYAFOILMXCS.
OH maer UM BO3MOXHOCTH TpopabarbiBath crenytormme tembl: FAMILY and
SOCIAL LIFE, STATE and SOCIETY, TRAVELLING and TOURISM,
PLANS and AMBITIONS, RISK and DANGER, CULTURE and COMMU-
NICATION, SCIENCE and TECHNOLOGY. B mmane npemMeTrHoro copaep-
KaHUS PeYM KPyr' TeM, U3ydaeMbIX B CTapIlel IIKOJe, JOCTATOYHO BEJHK, HO
0asupyercst Ha W3y4€HHOM B OCHOBHOM LIKOJIE MaTepuaiie. MeHseTcsl HalomHs-
€MOCTb TeM: POUCXOUT 3HAYNTEIBHOE YBETHMUYECHHE MPOIYKTUBHOIO U peLiell-
THUBHOT'O JIEKCHYECKOTO M TPAMMAaTHYECKOr 0 MaTepraa.

VYyacTie B KOHKypce aBTOPCKUX AOMOIHHUTENBHBIX 00pa30BaTeIbHbBIX
MporpaMM IO WHOCTpaHHOMY s3bIKy OxBridge — coBMecTHOTro mpoeKkTa
OI'BY «DUPO» denepanbHblii HHCTUTYT pa3BUTHsI oOpa3oBanms u Obpa-
3oBatenpbHOM KoMmannn RELOD — mo3Bommio aBTopy pa3paborate Mo-
IOyJIBHYIO MPOrpaMMy Npo¢)eCCHOHATBHO OPUEHTHPOBAHHOTO AHTJIUIICKOTO
SI3bIKA 11 MH)KEHEPHBIX KI1acCOB «AHTIMHUCKUN SI3bIK AJsl OyAYyIIMX WHXKe-
HepoB» Ha ocHoBe yueOHHKoB OUP. A 3areM AMCTaHIIMOHHBIA MOIYTBHBINA
kypc ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES: ENGINEERING DISTANT
COURSE («MuxeHepHoe memno»). AKTyaJIbHOCTh 3aKJIFOYaeTCsl B MPOEKTH-
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POBaHMM HHTEIEKTYaJIbHONW pa3BUBAIOIIEH cpenpl NpodeccHoHaIbHOro
WH)XEHEPHO-TEXHUYECKOTO U S3bIKOBOI'0 00YUYEHHUS KaK PECypca MOBBIIICHHS
KayecTBa 0Opa3oBaHUs, YTO OTBevyaeT TpeboBaHusIM HamyoHansHON TexHO-
JIOTUYECKON WHHUIMATUBEL, onodpenHon [Ipesmpentom PO B.B. IlyruabM
[16]. Coneprxanre oOpa3oBaHUS HAMpPaBJICHO HA YyriayOleHne 3HaHUi B 00-
JIACTH €CTECTBEHHBIX HaYK M MH(OPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH. BaxkHOU oco-
OCHHOCTBIO 00pa30BaTENBLHON MPOrPaMMBI SBJISIETCSI OCYILLECTBICHUE HHTE-
rpaly pas3HBIX 00NacTedl MH)XEHEPHOTO W JOMOJIHUTENBHOTO SI3bIKOBOTO
o0pa3oBaHus B 00JAacTH OCHOB WH)KEHEPHH, ABTOCTPOEHMSI, SHEPTETHKH,
3JIEKTPOHUKH KOMIIBIOTEPHOTO MOAEIMPOBaHUS, POOOTOTEXHUKH, MaTepHa-
JIOBEJIEHNS W JAPYTHX MEepPCHEeKTHBHBIX TeXHOMOruid. OQHON W3 menel mpo-
rpaMMBbl SIBJSIETCSI CO3JaHME CPEIbl U YCKOPEHHOI'O pa3BUTHs TaJlaHTIIU-
BBIX JIETEH CTapILlero IIKOJIBHOI'O BO3pacTa B HAYYHO-TEXHUYECKOU chepe u
(hopMHPOBaHUS Yy MOIPACTAIOLIETO TOKOJIEHUSI N300pETaTENbCKOr0 MBIIIIIE-
HUS, CIOCOOHOT'0 HCITONF30BAaTh WHOCTPAHHEIH SI3BIK B cdepax mpodeccro-
HaJBHOTO OOIIEeHNS U Ooliee OCMBICIEHHOTO BHIOOpa CIIEIUATBHOCTH TPO-
¢una. CoBmecTHast paboTa CO CHENHATUCTaMH, KypatopaMu mpoduiei ae-
JIaeT 3aHATHA UHTEPECHBIMH, (DYHKIHOHAIBHBIMU M TBOPYECKUMH Ui BCEX
YYaCTHHUKOB 00pa30BaTEIBHOIO Mporecca.

OCOOEHHOCTRIO JTAHHOW TPOrpamMMbl O9HOU (HOpMBI OOyUEHUS SBIIS-
ercsi BO3SMOXKHOCTh MPENYyCMOTPETh OPraHU3alMi0 00pa3oBaTEIbHOrO IMPO-
1ecca B OYHO-3209HOM (hopMe JAMCTAaHIIMOHHOTO OHJaifH-00ydeHus, Bce Ma-
Tepuanbl Kypca pasmeriensl Ha miatdgopmax Moodle m JUMLA. Otnens-
HBIM HaBBIKOM AJIs1 Hac cTai (opMmar pa3pabOTKH MOIYNEH C MOLIaroBbIMH
nHCTpyKIusaMu Ha Tuiatopme Google Classroom Bo BpeMs ymaJeHHOH pa-
00THI C yYEeHHMKaMH WM NEPEBOJ MAaTEPHAJIOB CIELKYPCOB IO AHIJIMHCKOMY
SI3bIKY B AMCTaHLIMOHHBIN QopMaT.

[Ipu pa3paboTke MaTepwamoB MOIyJEH HIMPOKO MCHOIH30BAINCH
ayTEeHTUYHBIE TEKCTHI I paOOThl ¢ YU€HUKaMH NPOGHUIBLHOM IIKOJbI, KOTO-
pble ObUTM OPHEHTUPOBAHbI HAa MPAKTHYECKOE MCIIOIb30BaHUE, HA MPHOOIIIE-
HUE y4JaIluxcs K €CTECTBEHHOH cpene mpodeccuoHaIbHOro s3bika. Pabora ¢
AyTEHTUYHBIMH TEKCTaMH CIOCOOCTBOBaJIa MOBBIIIEHNUI0 KOMMYHHUKAaTUBHO-
MIO3HABaTEIbHOM MOTHBALUM, (OPMHUPOBAHUIO JIMHTBUCTUYECKONW KOMIIE-
TEHTHOCTH, OOecreyuBana BO3MOXKHOCTb OJHOBPEMEHHOI'O OOpallieHus K
S3bIKy M Hayke. Kputepuil (yHKIMOHAIBHOCTH OCTaeTCs OCHOBHBIM KpHUTE-
pUeM ayTEeHTHYHOCTH. DTO O3HA4YaeT, 4TO CONep)KaHHEe OOYUEeHUS MOXKET
OBITH TTOCTPOEHO Ha WH(pOpMANNK U3 JTO00I MpenMeTHONH 00IaCTH, TaK Kak
coJiepKaTeTbHOH OCHOBOW OOYYEHHS SIBIAETCS WHOS3BIYHBIA TEKCT, KOTO-
PBII MOXKET HECTH caMyio pasHyto nH(popmanuro. CrieoBaTeNnsHO, B YCIIO-
Busix CYHIL] mHOCTpaHHBIN S3bIK Ooliee BCero MpuoOpeTaeT MpohHIbHYIO
SI3BIKOBYIO HAIPaBJIEHHOCTh IIPU WHTEHCUBHON MOATOTOBKE YYaIUXCsl, IPH-
HUMAIOLIMX Y4acTHE B OJMMIINAAAX, TypHUpaX, GopyMax M OPYrux MEKIy-
HapOIHBIX COPEBHOBAHMUSX.
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Hcnonp3oBanue mnpenonaBareieM ayTEHTHYHOI'O MaTepuaia Ipo-
(GWIbHBIX BeO-CaliTOB €CTECTBEHHO-HAYYHOrO, HHXKEHEPHOI0 M IPYTux
MpeaMeTHBIX obnacTei yrmybonernoro n3ydenns B CYHL] Ha ypokax mHO-
CTPaHHOIO sI3bIKa, [TOJIy4YeHUe HH(opMay 1o npobiieme, HaJ KOTOPO pa-
00TalOT B JaHHBI MOMEHT B paMKax IIPOEKTa, COBMECTHasl paboTa poccuii-
CKUX IIKOJBHUKOB M UX 3apyO€KHBIX CBEPCTHUKOB M3 OJHOM MJIM HECKOJb-
KHX CTPaH B COYETaHHWHU C KOMIIBIOTEPHBIMH CPEICTBaMU 0OydeHHs obecrie-
YMBAIOT Han0ojee ONTUMAIBHYIO PeaIN3aliIo AUAAKTHUECKUX 3aa4 pa3BU-
TS YMEHHH W HaBHIKOB ((popMupoBaHHe ymeHHU# 1Mo obpaboTke mHpopMa-
MY, YMEHWI CaMOCTOATENbHOH ydeOHO-TI03HABATENhHON IeATEeNhbHOCTH,
pa3BUTHE HArJISIIHO-00Pa3HOro, aJrOPUTMUYECKOr0, TBOPYECKOTO MBbIILIE-
HUA); TAJAKTHYECKUX 3a/ad MpefcTaBleHusl ydeOHoW WH(popMaruu (MMH-
Talysl ¥ MOJETUPOBAHHUE U3Y4aeMbIX O0BEKTOB, KOMIBIOTEPHAS BU3yaJH3a-
1Ys, TpUMEHEeHne WH(POPMAIOHHBIX 0a3 JaHHBIX); TUAAKTHUECKHX 3a1ad
KOHTPOJS OCBOCHHWS 3HAaHWH, YMEHUI, HaBBIKOB (MIHOBEHHasi oOpaTHas
CBSI3b, ONlEPAaTUBHAs NeJaroruueckas KOppeKUus, CAMOKOHTPOJIb M CaMo-
Koppekius) [17].

Takas paboTa CITy’)KHT OCHOBOW MJISI CO3/IaHUS aBTOPCKUX METOIHK
00y4eHus: U yueOHO-METOANYECKUX KOMIUIEKCOB, BKIIOUYAIOIINX 3JIEKTPOH-
HbIe 00pa3oBaTenbHbIe pecypcehl. s oTpaboTKu yMeHH paboThl Ha SI3BIKE
¢ nu(pOBEIMI JAHHBIME aBTOP CTaThH MCIIONB3YyeT calT Statista.com, KOTO-
pBIi O0BETUHSET CTATHCTUYECKHE AaHHBIE MO Oonee yeM 80 THIC. TeMaM U3
6onee wem 22 500 UCTOYHMKOB W TIPENOCTABISET WX HA YETHIpeX miatdop-
Max Ha HEMEIKOM, aHTIHIICKOM, (ppaHITy3CKOM M HCIAHCKOM s3biKax [18].
XKypnan BioScience [19] u caift Nature/scientific reports aBTOp HCITOIB3YeET
111 O3HAKOMJICHHS 00y4aromuxcs ¢ popMaToM aHHOTALMIl HAyYHBIX cTaTeil
1 oTpabaThIBaHWs HABBHIKOB TEXHHKH YTEHUS HaydHBIX TekcToB [20]. Omn-
naiH-BepcHs MPOQHIBHBIX KYPHAIOB MO3BOJISIET yYaIIUMCSI I03HAKOMHTHCS
C JIEHTOH MHPOBBIX HAYYHBIX COOBITHI, HMEIOIINX MECTO B TEKYIIHHA MO-
MEHT, YBUIETh INPOHUCXOAALIEE B HayKe C Pa3IUYHBIX TOueK 3peHus. u-
CTAaHUMOHHBIA KypC MO aHINIMHCKOMY s13bIKY «H)KEHEepHOe Aeno» mpeaiia-
raer yrnpaKHEeHus, Ipu pa3paboTKe KOTOPBIX MCIOIb30BAHbI BUleOMaTepUa-
me1 caiita NASA Jet Propulsion Laboratory [21], a Takke MaTepuanibl caiita
Interesting Engineering [22].

Jns  ycHemHOro HUCIHOJb30BaHus HMH(OPMaIMOHHO-KOMMYHHUKA-
LMOHHBIX TEXHOJIOTUI B 00yYEHHH MHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTapIUUX IIKOJb-
HUKOB COBPEMEHHBIN MeNaror A0JKeH MpoQecCHOHANbHO COYeTaTh METOIU-
YeCKUe YMEHHMs, HEoOXOoAMMBbIe IJIi TPaMOTHOrO OOy4YeHHs CTapIiuX
LIKOJIBHUKOB, C TEXHOJIOTMYECKHMHU YMEHHSMH, HEOOXOOUMBIMH IS asieK-
BaTHOTO HCIOJIb30BaHMUS MH(OPMALMOHHBIX CPEACTB OOyYeHHS Ha Pa3HbIX
ypokax. Takum oGpaszom, hopmupoBanue (QyHKIIMOHATBHONW TPaMOTHOCTH
SIBJISICTCSL 3aJI0TOM YCIELIHOI'O NPUMEHEHHUs] MHOCTPAHHOTO S3bIKa B IIPO-
(¢nIpHOM cdepe YISHHKOB CIEIMaTH3UPOBAHHOTO 1eHTpa. Bee dhopMmbr mc-
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CIIEIOBATENbCKOM pabOThl Ha S3bIKE, CHOCOOBI OpraHM3allMN MHOSI3BIYHOM
MPAKTUKU, KAXKIBIH BUA NEATENbHOCTH Ha 3aHSITHU JOJDKHBI ObITH HAIpaB-
JIeHBl Ha (popMHUpOBaHME KOMIIETEHIMH, KOTOPbIE YUEHUKH MOIJIU OBl mepe-
HECTH B Jpyrue cdepsl cBOeH KU3HU U ACSITEIBHOCTU U KOTOPbIE MOTJIH ObI
CIOCOOCTBOBATh MX JAajbHEHIIEMY CAMOpPa3BUTUIO U PEANM3aLUU Kak Mpo-
(heccHOHANBHO YCTIENMTHON JMIHOCTH. D(PPEKTHUBHO pemuTh Ty Hpodiemy
[IOMOraeT HCIONb30BAHUE COBPEMEHHON pa3BUBAIOLICH IEAArOrMYeCcKOn
TEXHOJIOT'MU MOAYJIBHOI'0 00Y4YeHHUs B 00pa30BaTEIbHOM IIPOLIECCE.

3akJaouenue

CraHoBJIEHHE MOIYJIBHOTO METO/1a B 00Y4E€HHH ITOJUYNHSETCS T1aBHOM
LEeTU CO3IaHusl TMOKUX 00pa30BaTENbHBIX CTPYKTYpP KakK IO COJEpKAaHMIO,
TaK ¥ 110 OPTaHU3alMK O0YYEHHS U MO3BOJISIET BBISIBUTH €0 BBICOKYIO TEX-
HOJIOTUYHOCTh, KOTOpasl OMpenessieTcsl CTpYKTypHu3alueil conepxanus ooy-
YEHUs], YETKON IOCIIEI0BATEIbHOCTBIO MIPEIbSBICHNS BCEX 3JIEMEHTOB [H-
JAKTUYECKOW CHCTEMBI, a UIMEHHO Lieliel, coaepKaHus, crioco00B yrnpasie-
HUA y4eOHBIM mporeccoM B (popMe MOIymsHOU MTporpaMMel. B motpebHOCTH
BbIOOpa MOAYJISL U3 aJIbTEPHATHBHOIO HA0Opa CKPBIBAETCS OAHA U3 BO3MOXK-
HOCTel (OpMUPOBaHMSI TOTOBHOCTH K BBIOOPY KakK YepThl JUYHOCTH, BaXK-
HOU 11 (OPMHUPOBAHMS CAMOCTOATEIEHOCTH B 0Opa3oBaHuu. B To xe Bpe-
Ms [IPU MHIUBUIYaIU3UPOBAHHOM cHcTeMe 00ydeHHs OT ydalerocst Tpedy-
eTcsl IIOJIHOE YCBOGHUE YUeOHOro MaTepraia ¢ KOHKPETHBIM HCIBITAHUEM I10
Ka)XIOMy MOJIYJIIO.

VY4eHHK, MOJHOLEHHO OBJAJEBLINN €CTECTBEHHO-HAYYHBIM 3HAHHUEM,
MOAKPEIUICHHBIM Ka4e€CTBEHHOW S$I3BIKOBOM IMOATOTOBKOM, MOMy4aeT COBpeE-
MEHHBIE 3HaHMS WHCTPYMEHTAIBHOTO Xapakrepa. Y4uTenb, BIaJICIOLIMN al-
TOPUTMOM BBIPAOOTKH ONTHMAJIBHOW MHIMBUIYaIbHOW TPAEKTOPUU O0yUYECHUS
CBOMX YYEHUKOB, IOCTPOCHHOHW Ha NMPHUHIMIAX MOILYJIBHON TEXHOJIOIHH, CTa-
HOBUTCS YYaCTHHKOM O0pa30BaTENBHOrO Impolecca 0ojiee BBICOKOTO YPOBHS
npodecCHOHANBHON MOAroTOBKU. C y4eTOM JITMYHBIX 1enell 00ydeHns yJarlie-
rocsl, YpOBHS €r0 HAa4aJbHBIX 3HAHUH Y4YHUTEIb 3aHHMAeTCs pa3pabOTKOi Mo-
IyJIell pa3luuHOro YPOBHS CIOKHOCTH, OTOOP KOTOPBIX VISl HOCIIEIYIOIIETo
W3Y4YCHHUS] NPOU3BOIUTCS caMuM oOydarommmces. KadecTBo peanuzauuu Mo-
IyJIBHON HporpaMMbl 0Oy4eHHs] IIOMOTaeT YYUTENIO MPOBOAUTH KOPPEKLIUIO
WHAUBUIYAJIbHON MOAYJIBHOW MPOrPaMMBbI C Y4E€TOM JIMYHOCTHBIX OCOOCHHO-
cteil oOyuatorerocs. [Ipumenerne mogqo0HOro MexaHU3Ma IMO3BOJISIET obec-
MEYUTh MAaKCHMaJlbHOE YIOBJIECTBOPEHHE I[103HABATENBHBIX MMOTpeOHOCTEH
oOydaromierocsi: B SKCIEPUMEHTAJIbHBIX TPYNIIaX MOArOTOBKA YYaCTHHKOB
MEKAYHAPOAHBIX KOMaH[ 110 €CTECTBEHHO-HAYYHOMY HNPO(MIIIO C UCIOJIB30-
BaHMEM MAaTepUajloB COOTBETCTBYIOIIMX MOIYJIEH CIIOCOOCTBOBAJA YCIIEIIHO-
MYy BBICTYIJICHHIO KOMaH/ B pa3HbIX BHIaX MCHBITAHUN HAa aHIJIUMCKOM SI3bIKE
(3ammTa TPOEKTHBIX paboT, COOOIEHHE Pe3yNbTATOB AKCIEPHMEHTAIBHBIX
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3a1ad, ONIOHUPOBAHUE KOMAaHJ] COIIEPHUKOB BO BpeMs TYpPHUPOB, IPE3CHTA-
U 0 KU3HM U KyJIbType Halllel CTpaHbl M MIKOIbHON Xu3HH pedsaT). pyras
KaTeropusl y4almxcs, yYaCTHUKHA KOHTPOJIBHBIX I'PYIII, MPOAEMOHCTPUPOBA-
na 0ojiee BBICOKUE PE3YNIBTATHI [0 AHIVIMIICKOMY B IEPUOIBI IPOMEKYTOYHON
aTTecTalyy MO NPEIMETY B LLIKOJIE.

OnsIT paboTH MO pa3paboTKe MaTEPHUAaIOB U WCIOIB30BAHHUIO TEXHO-
JIOTHMH MOZYJIBHOTO 00YyYeHHs MO3BOJIAET CAEATh CICAYIOIINE BHIBOABL: J0-
CTOMHCTBO JAaHHOW TEXHOJOI'MHU 3aKJ04aeTcs B (DaKTHUECKOM Iepepacrpe-
JeTICHNN Y4eOHOr0 BpPEMEHM 3a CUYeT YCKOPEHHOrO IPOXOXKIEHHs 00s3a-
TENPHONW YacTH MOIYJIS, YTO AaeT BO3MOXKHOCTb 3HAUUTENbHO YBEIUYHUTH
KOJIMYECTBO MPAKTHUECKUX YNPAKHEHWI; MOABIISIETCS BO3MOXHOCTh YIITyO-
JIHHO PacCMOTPETh pa3ziesbl, BBIOpaHHbIE CAMUMH YHALIUMUCS C YYE€TOM HX
npoduiIsl; HeCTaHAAPTHBIC 3aHATHS IOMOTAlOT B aKTUBU3ALMH I103HABATENb-
HOH JEATENBHOCTH 00yYaromuxcsi U (popMUPYIOT ONaronpusTHBIE YCIOBHS
IUIl TOBBIIIEHUS MoTuBanuu. Heo0XomuMo OTMETHUTh NEepCEeKTUBHOCTD
BHEZIPEHUSI METOa CMELIAHHOr0 00y4eHHs B IPOLIECC U3YyUCHUSI MHOCTPaH-
HBIX SI3BIKOB B IIIKOJIE, KOTOPOE CIIOCOOCTBYET CTUMYJIMPOBAHUIO MOTHBALIUI
yyaluxcs M KauyeCTBEHHOMY YIYYIICHUIO PE3yJIbTaToOB Y4eOHOU IeaTelnb-
HOCTH 32 CUeT BO3MO)KHOCTH OTHOCHUTENIFHO 0e300J7€3HEHHO MepecTpanBaTh
y4eOHBIN Tporiecc, CHa0XaTh y4JaIluXxcsi HEOOXOIUMBIMA HHCTPYKIIUSMHU B
KpaTyaillne CpOKH, a TaKKe CTPOUTH Ipolecc 00pa3oBaHMs B paMKax MH-
IUBHIyalbHOro noaxona. IIpu ncnonb30BaHUK TEXHOIOTHIT MOLYIBHOTO H
CMELIaHHOI0 00YyYEHHsI YIUTENI0 HEOOXOANMBI 3HAHUS O MYJIbTUMEIUHHBIX
pecypcax, TpoQUIBHBIX CaliTaX, HABBIKK pa3pabOTKu Y4eOHBIX 3aJaHUN C
UCIOJIb30BaHUEM HMH(POPMALMOHHO-KOMMYHUKALIMOHHBIX TEXHOJIOTHHA U
yMeHHe THOKO HCIIOb30BaTh UX B MENAX 00yICHUS.

Takum 00pa3oM, B HOBBIX YCIOBHSIX peajM3allid MOAYJIBHOW Ipo-
rpaMMbl OOy4YeHHS CYIIECTBEHHO M3MEHSIETCsl pojb IpernojaBaTens B oopa-
30BaTenbHOM Tpouecce. OH OCYIIECTBISET YIpaBleHHE y4eOHO-IIO3HaBa-
TENBHON JESTENbHOCTBIO y4yalluXcsl 4epe3 MOAYJb M Jajiee MOMydaeT BO3-
MOXKHOCTB 3()()EeKTHUBHOTO KOHCYIBTUPOBaHUA oOydatomuxcs. Yepes aHamm3
IpenoJaBaTeeM CBOCrO ONbITa, 3HAHWH, yMEHUN (popMuUpyeTcs: MpUHLHUIN-
aJIbHO HOBOE COJEp)KaHUE MOIATrOTOBKU IpernojaBatelisi K ydeOHOMY 3aHs-
Tuio. KoMIuIekcHOE HCIIONb30BaHNE B y4eOHOM IPOLIECCE BCEX BO3MOXKHO-
CT€l MOAYJIBHOM TEXHOJOIMH CTUMYIHPYET JUYHOCTHYIO, UHTEIUICKTYallb-
HYI0 aKTHBHOCTb, DPa3BHBAET IO3HABATENbHBIE IMPOLIECCHI, CHOCOOCTBYET
(OpMHUPOBAHUIO KOMIIETEHLMH, KOTOPBIMU JOJDKEH 00J7a1aTh BBITYCKHHK
COBPEMEHHOU HIKOJbI, OyAyIwii Momomoi ydeHsid. OmHOM U3 1eneil Takoi
paboThl SABJSIETCS CO3IAHUE CPEAbl VIl YCKOPEHHOI'O Pa3BUTHS TaJaHTIIH-
BBIX JIETEH CTapILuero IIKOJIBHOI'O BO3pacTa B HAYYHO-TEXHUYECKOU chepe u
(hOopMHPOBaHUS Yy MOIPACTAIOLIETO TTOKOJIEHUS N300pETaTENbCKOT0 MBIIIIIE-
HUS, CIOCOOHOT0 UCTIONh30BaTh HHOCTPAHHBIN S3BIK B chepax MpohuIILHOro
o01IeHns 1 6oliee OCMBICIEHHOTO BBIOOpA CIIEIUATBHOCTH MTPODUIISL.
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AnHoTauus. Ilomynspuzamus uaed rymMaHu3Ma, TOJIEPAHTHOCTH, COLUAIBHOMN
OTBETCTBEHHOCTH M aJIbTPyU3Ma XapaKTepHa /Ul COBPEMEHHOI'0 3Tarna pa3sBUTHS 00-
ecTBa. B 3THX YCIOBHSX MOBBIIIAETCS CTaTyC NOOPOBOJIBYECKOTO IBMIKEHUS, YBe-
JIMYMBACTCS KOJIMYECTBO MPAKTHKYIOUIMX J10OPOBOJIBLEB M JIHOJCH, 3aMHTEPECOBaH-
HBIX B IIPUOOIICHUH K COLMAIBHO MOJIE3HBIM MHUCCHAM. Pa3BuTHe 100pOBOIBUECKOro
JIBIKEHUSI B HACTOSIIEE BPEMS SBISETCS OJHUM M3 IPUOPUTETHBIX HAIPABICHUH
roCyJapCTBEHHOW MOJUTUKK B Poccuu, KOTopasi HampaBiieHa Ha 00eceueHne COLU-
QJIBHOM CIIPABEUIMBOCTH, JIEMOKPATUM, 3aLMThI IIpaB U cBOOOJ uenoBeka. Mneu o
MOJUICP)KKE I00pPOBOJIbYECTBA HAXOAAT OTPAXKEHHE B psne (elepalbHbIX U HALHO-
HaJIbHBIX IPOEKTOB, 'OCYIAPCTBEHHBIX MPOrpaMM, AESATEIbHOCTH IOCYAAPCTBEHHBIX
OpraHoOB M HEroCyJapCTBEHHBIX OpraHusanuid. OTMeyaeTcst MHTepeC He TONBKO K I10-
MyJISPU3ALUKE TOOPOBOIBYECKOrO ABMKEHHS BHYTPU CTPAHbI, HO U K PACLIMPEHHUIO
MacIITab0B MEK/LyHapOIHOTO B3aUMOACHCTBUS JUIsl PA3BUTHUS HAPOAHOW TUINIOMATHI
U KOHCOJIMJALMY YCUIIMH JOOPOBOJIBLEB U3 Pa3HBIX CTPAH C LENbI0 pealn3aliy CoB-
MECTHBIX IIPOEKTOB M MHULMATHB. JJ0OpOBOIbUECKIE IPOSKTHI BCE yalle npuodpera-
10T MEXAYHApOAHBIH Xapakrep U TPeOyIOT y4acTHsl B MEPONPUSTHAX CHELMAIIICTOB,
KOTOpBIE BIIAACIOT MHOCTPAHHBIM S3bIKOM Ha YPOBHE, JOCTAaTOYHOM st 3((dEeKTUB-
HOH JIeATeIbHOCTH. 3HAYUTEIbHYIO POJIb B MONYJISIPU3ALMK 100POBOIBYECKOrO JIBH-
XKEHUS U NMpo(ECCHOHANBHON MOATOTOBKE JJOOPOBOJIBIEB K YYaCTHIO B COLUAIBHBIX
[pOeKTax IPHOOPETAT 00pa3oBaTelbHbIE OPraHU3alUH, OCKOIBKY OHHU SIBJISIOTCS
LIEHTPOM OOMEHa 3HAHMUSMU M 00JAAl0T BBICOKOH OOIIECTBEHHOW BKIIOYEHHOCTHIO.
BaxHoe MecTo B MPUOOPETEHNH 3HAHUI O 1OOPOBOIBYECKOM JIBMIKEHHU Ha MEXKIY-
HAapOJHOM YPOBHE, MX MOCJIEAYIOIIEM HCIOIb30BaHUM U Iepeade yueHUKaM, KoJue-
ram ¥ CHEeLUAIMCTaM 3aHHMAIOT CTYJEHTHI, 00y4aloLMecs 110 HAIPaBJICHUSIM MOJro-
ToBKH «O0pa3oBaHue U MEAarornueckue Hayku» 1 «COLMONOrus U coluaibHas pa-
Gora». Bynymue nenaroru DOMKHBI 00JiaaTh HaBBIKAMU KyJIBTYPHOTO HPOCBEILE-
HMSI, B TOM YHCJIE 4epe3 IPHUOOIICHHE K YHaCTHIO B COLIMATIbHO 3HAYMMBIX IIPOCKTAX.
Coluonoru 1 couuanbHble pabOTHUKU HY)KIAIOTCS B yrJTyOJNCHHH MMEIOIIUXCS 3HA-
HMH JUISl COBMECTHOH pabOThl C KOJUIEraMH M3-3a pyOexa, mepesayd HaKOIUICHHOrO
OIBITA U TIOBBILICHUS KaueCTBa PELICHHUs COLMANIBHBIX Ipo0ieM B Hamleil crpaHe. He-
CMOTPSI Ha pa3BUTHE JOOPOBOIBYECKOTO NBXKCHHUS M IMOAIEPIKKY MEKILYyHAPOAHOM
KOOIIEPALMH T10 BOIPOCAaM JI00POBOJIBYECTBA, CYIIECTBYET MPOOIEeMa HEXBATKH CIie-
LUAJIM3UPOBAHHON SI3bIKOBOM MOATOTOBKH CTYJEHTOB BY30B K Y4aCTHIO B MEXIyHa-
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POIHOM JOOPOBOJIBYECKOM ABMIKEHHH, YTO CTAHOBUTCS HPEMSATCTBHEM K JOCTHKE-
HHIO 0003HAYEHHBIX FOCYAAPCTBEHHBIX 1I€JIed U OCTaHABIMBAET MHOIMX 3aHHTEPECO-
BaHHBIX CTYJICHTOB OT Y4acTHs B OOLICCTBEHHO IOJIC3HOM JEATEIBHOCTH B CBSA3U C
OTCYTCTBHEM JIOJDKHOHM SI3BIKOBOM M MPEAMETHOH MOATOTOBKU. DTO aKTYaU3UPYyET
MOTPeOHOCTH B pa3pabOTKe METOMUKH O0yUICHHs aHTJIHHCKOMY SI3bIKY, MEKIyHapO/I-
HOMY SI3bIKY JICJIOBOM KOMMYHHKALIMH, CTYACHTOB By3a JUISl COTPYHUYECTBA C MEK-
JIYHApOIHBIMH JI00POBOJILYECKMMH OpraHm3alusMu. MHTerpauust B oOLIECTBEHHYIO
KH3Hb COBPEMEHHBIX 00pPa30BATENbHBIX PECYPCOB CTAHOBHUTCS JIOTMYHBIM U €CTe-
CTBEHHBIM IPOJIOJDKEHHEM BO3PACTAIOLIEI0 MPOHUKHOBEHUSI WHTEPHET-TEXHOJIOIMI
BO Bce cepsl KHU3HH JIIO/CH, B TOM Yucie B cepy oOpasoBanus. Mx ucmnonb3oBaHue
MO3BOJISIET MPEOAOJETh MPOOIEMy SIHUAESMHOIOTHYECKOH HEeCTaOMIbHOCTH, obecrie-
YMBAaeT HNPHHLMII JJOCTYITHOCTH 00pa30BaHMs s JIHOJeH, NPOKUBAIOIIUX Ha Pa3HBIX
TEPPUTOPUSX, MO3BOJSET YYUTBCS, HE OTHUMAs OOJBIIOrO KOMMYECTBA BPEMEHH, U
OTBEYaeT NOTPEOHOCTSM MOJIOJOrO MOKOJIEHHS B UCIIOIb30BAHMU BO3MOXHOCTEH HH-
(OpMaIMOHHO-KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOT M IPH 00yueHUH. FIHTepHeT faeT BO3MOXK-
HOCTb IIPETBOPSATH B JKM3Hb MHOTHE IIEAarOrHuecKie MEH, SBIISETCS OCHOBHBIM HC-
TOYHHKOM ITIOJYYEHHSI AyTEHTUYHBIX MaTepPHaoB HA U3y4aeMOM S3bIKE, CIOCOOCTBY-
€T OCBOCHHUIO BCEX BHIOB PEUCBOIl JISSTEIILHOCTH B UHTEPAaKTHUBHOM (opme. HecmoT-
psl Ha pa3HOOOpa3ue AOCTYIHBIX MH(POPMALMOHHBIX U JJIEKTPOHHBIX 00pa3oBarelib-
HBIX PECYpPCOB, 3a[a4ell OCTaeTCs MOMCK ONTUMAJBHOM JJIEKTPOHHON 00pa30BaTelb-
HOM IUTOLIAZKU VIS pa3MELIeHUs 00y4aIoLMX KypcoB podecCHOHaIbHO OPUEHTHUPO-
BAaHHOI'O MHOCTPAHHOT'O A3bIKA U MX 3 {eKTUBHOro nposeneHus. [IpeacrasieH OmnbIT
OpraHu3alyy OOy4eHHUsI aHIJMHCKOMY S3bIKY CTYIEHTOB JUIS Y4acTHs B MEXIyHa-
POIIHOM 100POBOJIBYECKOM JIBHXKEHHH C UCHOJIb30BAHUEM JIMHIBUCTHYECKOW 00pa3o-
BaTebHOM IuiaTdopmbl Progress.me kak cpeiacTtBa pa3BUTHS KOMMYHHKATHBHOW
KOMIICTEHLIMH U TIPEAMETHO MOArOTOBKH JOOPOBOJIBIIEB K Y4aCTHIO B MEXKI[yHapo.I-
HBIX COLMAJIBHBIX MPOEKTaX ¥ 00OMeHa Npo(heCcCHOHANBHBIMU 3HAHUSMU B YJOOHOM U
rudkoMm ¢opmare. Omnucana METONOJOTHS, JIeKallas B OCHOBE uccienoBanus. OTme-
YeHbl OCHOBHBIE IPUHIIMIIBI ¥ IPUEMbI OPraHU3alMU NPO(eCcCHOHAIBHO OPUEHTHUPO-
BAaHHOIO O0Y4YEHHMS, UCIIONb30BaHHbIE NP pa3paboTKe Kypca. YKa3aHbl MOAXOABI K
00y4eHHIO s3bIKaM, yuTeHHble B pabore. OnpeneneHo 3HaYeHHe BEAYILEro Uil Hc-
CIIEJOBaHKUSI MHTETPUPOBAHHOIO I0/XO07a, Oarojapss KOTOPOMY 3a HENpPOIOKH-
TEJNbHOE BpeMsi 00CSCIIeUMBACTCS Pa3BUTHE HEOOXOIMMOIO YPOBHS MPOQeECcCHOHATb-
HOMl KOMMYHHKATHBHOM KOMIIETCHIIMH oOydarommxcs. [IpeacraBieHo TeMaTuueckoe
IUIAaHUPOBAHKE KypCa, OTMEUEHBI JOCTOMHCTBA HCIIOIb30BaHUs I1aTHOPMBI 1 pea-
JIM3alMK OTJENBHBIX METOIMYECKUX HMAEH aBTOPOB, a TaKKe MPOaHAIN3HpOBaHa 3¢-
(beKTHBHOCTh MPO(ECCHOHATBHO OPUEHTUPOBAHHOrO O0ydeHus. OmnucaHbl TPHEMbI
00y4eHHs], UCIIOIB30BAHHBIC B XOJie MOMYJSAPHBIX CPEaH OOYHAIOLIMXCSA 3aHATHH Ha
OCHOBE IPHHLIMIIOB O3TAIIHOCTH OCBOCHHUS JISKCHYECKOT0 MaTepualia U NpeJMEeTHON
COCTABJISIIOIIEH Kypca, a TaKKe Pa3BUTHSI KOMMYHUKATUBHBIX yMeHUH. B pesynbrate
[POBEJCHHOTO MCCIIEI0BAHUS CHEIaH BBIBOL O TOM, YTO pa3pabOTaHHAs METOIHUKa
o0yuenust 3ppexkTHBHA U UMEET LIEHHOCTh AJIsI MOC/IEAYIOIIEr0 HCIOIB30BaHMUS B Lie-
JISIX TIOATOTOBKHM JIOOPOBOJBIIEB K YYACTHIO B MEXIYHAPOIHBIX JI0OPOBOIBYECKUX
MPOEKTAaXx.

KiroueBble ciioBa: o0yueHHE HWHOCTPAHHBIM S3bIKaM, BbIClIee OOpa3oBaHUE,
MEXI[YHapOHOE J00POBOJIBLYECKOE JIBHKEHUE, JMHIBUCTHYECKash oOpa3oBaTelbHas
mwiatgopma, oOydeHHe aHTIHHUCKOMY SI3BIKY JUIS CIELHUANbHBIX LeJel, o0ydeHHe
po(eCCHOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHOMY aHIJIMHCKOMY S3bIKY, KypC aHIJIMHCKOro
sI3bIKA AJ1s1 TOOPOBOJIBLICB
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Abstract. The ideas of humanism, tolerance, social responsibility, and altruism
are getting widespread in modern society. Volunteering is becoming more powerful,
and the number of professional volunteers and people interested in joining social mis-
sions is increasing. The development of volunteering is currently one of the priorities of
state policy in Russia, which is aimed at ensuring social justice, democracy, protection
of human rights and freedoms. The idea of supporting volunteerism is reflected in sever-
al federal and national projects, government programs, the activities of government bod-
ies, and non-governmental organizations. There exists special interest in expanding the
scale of international interaction on volunteering to develop public diplomacy and con-
solidate the efforts of volunteers from different countries to implement joint projects and
initiatives. Volunteer projects are increasingly becoming international in nature and re-
quire professionals who speak a foreign language at a level sufficient for effective work.
Educational organizations play a significant role in making volunteering more popu-
lar. They train volunteers to participate in social projects since they work as centers
for the exchange of knowledge and have a high social inclusion. Students studying
“Education and Pedagogical Sciences” and “Sociology and Social Work™ play an im-
portant role in the acquisition of knowledge about volunteerism at the international
level, its subsequent use, and transfer to students, colleagues, and specialists. Pre-
service teachers should have enough skills to educate their students by inviting them
to social projects. Social workers need to deepen their existing knowledge to work to-
gether with colleagues from abroad, transfer the accumulated experience and improve
the efficiency of solving social problems in this country. Despite the development of
volunteering and the support of international cooperation on volunteering in this coun-
try, there is a lack of professional language training for university students who could
use the knowledge to participate in international volunteering. It becomes an obstacle
in achieving the designated state goals and stops many interested students from partic-
ipating in social projects due to the lack of proper language and subject training. This
makes it important to develop a methodology for teaching English, the international
language of business communication, for university students to participate in interna-
tional volunteer projects. Integration of modern educational resources into the educa-
tional process is becoming a logical and natural part of the increasing penetration of
Internet technologies into all spheres of human life, including education. Their use
makes it possible to overcome the problem of epidemiological lockdown, ensures the
principle of accessibility of education for people living in different parts of the world,
allows learners to study without taking up a lot of time, and meets the needs of the
younger generation in using ICT opportunities in learning. The Internet allows teach-
ers to implement many pedagogical ideas. It works as the main source of obtaining
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authentic materials in the target language and allows them to master all types of
speech activities in an interactive form. However, despite the variety of available in-
formation and electronic educational resources, it is important to find the best suitable
electronic educational platform to place the foreign language training courses for in-
ternational volunteering and conduct them effectively. The article presents the experi-
ence of organizing English language training for students to participate in the interna-
tional volunteering using the linguistic educational platform Progress.me as means of
developing communicative competence and subject preparation of volunteers to par-
ticipate in international social projects and exchange professional knowledge in a
convenient and flexible format. The article presents a methodology underlying the
study. It notes the main principles and methods of organizing training in the concept
of vocationally-oriented training as fundamental in the development of an author's
training course. The article also indicates the approaches to teaching languages taken
into account in the research. It describes the importance of the integrated approach for
research which ensures the required level of communicative competence of students
in a short time. The article introduces the thematic planning of the course and the ad-
vantages of using the platform for the implementation of individual methodological
ideas of the authors. It evaluates the effectiveness of professional training with math-
ematical statistics tools. It also describes teaching methods used for the most popular
classes among students. The study finds out that the developed training methodology
is effective and has value for subsequent use in order to prepare volunteers to partici-
pate in international volunteer projects.

Keywords: foreign language training, higher education, international volunteer-
ism, linguistic platform, ESP, vocational English training, English language course for
volunteers

For citation: Bezukladnikov K.E., Kryukova A.N., Bezukladnikov V.K. Teaching
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BBeaenne

BcecroponHnee pa3sBuTHe 100pOBOIBUECKOIO ABMIKEHUS SIBIACTCS Ol
HUM M3 IPHOPUTETHBIX HAIIPABJICHUI rOCy JapCTBEHHON MOJIMTUKU B PA3HBIX
cTpaHax Mupa, B ToM umuciie u B Poccun [1]. Mpen momnepxku 1o0poBOIH-
YecTBa B HaIlel CTpaHE HAXOIAT OTPaKEHUE B €XETOJHBIX MOCIAHMUIX IIpe-
s3ugenta PenepanbHoMy coOpanuio, Konuenmuu pas3BuTus 1oOpoBojbye-
ctBa Ha mepuon no 2025 r., demepanbHBIX TpOrpamMmax, HalMOHAIHHBIX
MPOEKTAX, OTACIbHBIX HOPMATUBHBIX aKTaX, a TaKXKe AEITeIbHOCTH IOCYy-
JApCTBEHHBIX OPraHOB BJIACTH M HETOCYAAPCTBEHHBIX OOILECTBEHHBIX Opra-
HU3aImi [2].

B HacTosimee Bpemst momynsipu3anys U pa3BUTHE JOOPOBOIBYECKOrO
JBIDKEHMS aKTUBHO peajn3yloTcs U uepe3 cucreMy oopasoBanus. Tak, oqHa
W3 IeNnel TocynapcTBEHHON mporpammbl «Pa3BuTre 0o0pa3oBaHUsS» TpEmy-
cMmaTpuBaer (popmupoBanue 3((HEKTUBHON CHCTEMBI BBISBICHUS, TIOIIEPK-
KA U Pa3BUTUS CIOCOOHOCTEH M TalaHTOB y OeTel M MOJIOAEKH, OCHOBAaH-
HOW Ha MPHUHLMIAX CIPABEIJIMBOCTH, BCEOOIIHOCTH M HANpPaBICHHOCTH Ha
caMoonpezaereHne U MpopecCHOHAIBHYI0 OPUEHTALMIO BCEX 00yUaroIuxcs,
B TOM YHCIIe 4epe3 BOBIIeUeHHEe rpaxkaan Poccuiickoit denepannu B 100po-
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BOJIBYECKYIO (BOJOHTEPCKYIO) NEATENBFHOCTh C IOMOINBIO IIEHTPOB (CO00-
IecTB, OOBEOMHEHNN) TOMIEPKKH T0OpOBONbYECTBa (BOJNIOHTEPCTBA) Ha
0a3e o0pa3oBaTENbHBIX OpraHU3aLnii, HEKOMMEPUYECKUX OpraHu3aLHid, ToCy-
JApPCTBEHHBIX U MyHUIIUNAIBHBIX YUpexAeHuil. 3a 5 net, HauuHas ¢ 2021 r.,
MOKa3aTelld Yy4acTBYIOIINX B JOOPOBOJIBUECTBE JODKHBI yBEIHUUTHCA € 9,3
1o 14,1 muH genoek [3]. @enepanbHblil mpoekT «ComuanbHas aKTUBHOCTE
HaI[MOHAJIFHOTO TpoekTa «O0pazoBaHUe» MpeaycMaTpUBaeT pa3BUTHE H00-
POBOJILUECTBA, TAJJAHTOB M CIIOCOOHOCTEH y JeTell M MOJIOAEXKH, B TOM YHC-
Jie Y CTYZIEHTOB, IIyTeM INOJIEPKKH OOIECTBEHHBIX HHUIMATHB U MPOEKTOB,
BoBiieueHHs K 2024 r. B 100pOBOIBbYECKYIO AedaTenbHOCTh 20% rpaxnaH u
MOIrOTOBKH (TIEPENOArOTOBKH) HE MeHee 25 THICSY CIENHaNCTOB K padore
B cpepe J0OpOBONIBYECTBA, B TOM YHCIE Ha 0a3e 00pa3oBaTENbHBIX OpraHu-
3amwit [4].

[Ipu 3TOM OTMEHaeTcsi MHTEpeC K PacCIIMPEHUI0 MacIITabOB B3aWMO-
JEUCTBHS C MEXAYHAPOAHBIMH OPraHU3aLMsMH C LEIbI0 Pa3BUTUS HApOI-
HOW AMIIJIOMATHH M KOHCONMIALMU YCHIIMH JOOPOBOJIBLEB Pa3HBIX CTpaH
JUTA peaNn3alfid COBMECTHBIX MpOeKToB W wHHUNuAtuB [5]. B Konnemmmmn
pasBuTHs 100poBOIBUECTBA (BOMOHTEpCTBA) Ha epuos a0 2025 r. B Poccun
OTMe4aeTcsi HOTPeOHOCTh B PACIIMPEHUH MacIITa0OB MEKCEKTOPHOTO B3au-
MOJEUCTBHS B 00JIaCTH HOOPOBOIBUECKOTO IBMIKEHUS, B TOM YHCIIE C MEX-
IOyHapOIOHBIMH JOOPOBOJIIBYECKUMH OpraHU3aLUsMH. Y CTAaHABIMBAETCS, UTO
poccuiickas cucremMa I00pOBOJbYECTBA OTKPBITA K MEXKIYHAPOIHOMY CO-
TPYZAHUYECTBY, ITOCKOJIBKY 3TO CIIOCOOCTBYET YKPEIUICHUIO CBSI3eH C APYIHU-
MU CTpaHaMHU ¥ MX AOOPOBOJBUYECKHMMH OPraHM3aLMsIMU, COACHCTBYET pas-
BUTHUIO HAPOJAHOM AUIUIOMATHH, KOHCOJIMAUPYET YyCHUINs JOOPOBOIBLEB (BO-
JIOHTEPOB) PA3IMYHBIX CTPaH NPH peaJu3aliid COBMECTHBIX IPOEKTOB H
WHHIIAATHB [6].

B ycnoBusix momymsipuzanuu uied ryMaHu3Ma, TOJIEPAaHTHOCTH, COLIU-
aJbHOW aKTUBHOCTH W aJbTPYU3Ma, MOAAEPKKU UJIEH MEXAYHApOIHON KO-
olepalyy 1o BonpocaM J00pPOBOIbUECTBA, 4 TAKXKE YBEINYEHUS PONIU 00pa-
30BaTENbHBIX OPTaHU3aLUi B Pa3BUTUM JOOPOBOJIBUECKOrO IBUKEHUS, aK-
TyaJu3UpyeTcs BONPOC pa3pabOTKU MPOrpaMM HHOS3BIYHOTO O0Y4YEeHHUS BO-
npocaM I0OpPOBOIBYECTBA VIS MTOCIEAYIOLIEr0 y4acTusl B MEXAYHAPOAHOM
TOOpoBONMBYECKOM ABMKeHWH. ONHAKO aHAM3 CYMIECTBYIOMIMX yYeOHBIX
MaTepHajIoB MO WHOA3BIYHOM MOATOTOBKE JOOPOBOJNBLEB YKa3bIBaeT Ha He-
XBaTKy YHHBEPCAJIbHBIX METOAUK, KOTOPbIE B COAEPKAaHUM KYpPCOB M IIPO-
recce 00ydeHuss MOTJIM OBl ydecTh pasHooOpasme chep Mo0pOoBOIBbYECKON
JEeATeIbHOCTH M MPUMEHSATHCS JUISI TIOATOTOBKH CIIELHAIMCTOB, 3aHHTEPECO-
BaHHBIX B YYaCTHH B Pa3HBIX MEXIYHAPOIHBIX TOOPOBOIBYECKHUX MPOEKTAX.

[IprHuMast BO BHUMaHHE COBPEMEHHBIE TPEHIBI B 00J1acTH 00pa3oBa-
HUS, a TaKKe HECTaOMJIBHOCTh SMUAEMHOIOTHYECKON CHUTYyalluH, HauOoiee
NEPCIIEKTUBHON CTAaHOBUTCS OpraHM3alisl OOydeHHs] C NMPUMEHEHHEM HH-
(hOpMaLIMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEeXHONMOruil. Pa3zHooOpasHbie 3iek-
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TPOHHBIE CPENCTBa OOYYEHHs] OTBEUAIOT MapaJurMaM COBPEMEHHOH CHCTe-
MbI 00pazoBaHus. OHH MMO3BOISIOT WHIMBHUAYAIN3UPOBATE U TU(depeHITn-
pOBaTh Y4eOHYIO AEATEIBHOCTD B 3aBUCMOCTH OT YPOBHS MMEIOLIMXCS 3HA-
HUH 1 NOTpeOHOCTEeH B UX MPUOOPETEHNH, IOBBICUTh MOTHBALIMIO K YUCHUIO,
a TaKKe CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO CAMOCTOSATEIEHOCTH y 00ydaeMbix [7].

HecMmortps Ha pazHOOOpasue NOCTYIHBIX HH(POPMALKOHHBIX PECYPCOB O
I0OpOBOJIbYECTBE U 17151 JOOPOBOJIBLEB, K HACTOALIEMY BPEMEHH HE CO3aHO
KypPCOB aHITIMICKOTO $3bIKa U1 MEKIYHAPOIHOIO AOOPOBOJIBYECTBA, AKKY-
MYJTUPYIOIINX BCIO HEOOXOAUMYIO ISl 00y4IeHuUsT MH(POPMAIIIO M pa3MelIeH-
HBIX Ha €IMHOM HHTEPAKTUBHOM JJIEKTPOHHOM OOpa30BaTEIbBHOM pPECYpCe.
DTO TOCHYXKWIO Wieell uis pa3paOOTKH CIeNHUaIn3UpOBAaHHOTO Kypca aH-
TIIMICKOTO S3bIKa Ha JIMHTBUCTHYECKOH 00pa3oBaTesHOH matdopme.

B craree mpencraBieHbl pe3ysbTaThl anpodanuy pa3paboTaHHON Me-
TOOUKH O0Y4EHUS CTYIEHTOB aHTIMHUCKOMY SI3BIKY JUISL YHaCTHsI B MEXIyHa-
POAHOM JOOPOBONBYECKOM JIBUKEHUH C UCIIONb30BaHUEM JIMHIBUCTHUECKOM
o0pa3oBaTenbHON IIaT(GOPMBI U OTMEUYEHBI HEPCIIEKTUBBI HCIONb30BaHUS
pa3paboTaHHBIX MaTEpHAaOB B BY3e€.

IIpakTH4yeckasi METOA0JIOTHSI

B ocHOBy uccnenoBaHus J€riau MOJOXKEHUS NMPOGECCHOHANBHO OpHU-
EHTHPOBAHHOTO 00ydeHus aHTmickoMy s3bIKy (A.C. Arnpuenko, W.B. be-
nseBa, M.I. bormapes, I'.I. I'yomna, C.K. I'ypams, T.B. Emenpsnona,
N.A. 3abpocaeBa, O. A. 3s60moBa, K.M. Muozemmea, A.U. Komaposa,
M.D. KonypbaeB, II.U. Mockanenko, O.I'. TlomsaxoB, FO.A. CaBuHOBa,
B.B. Cadonosa, T.C.CepoBa, A.C.Tpau, E.B. Tpokcnep, A.H. lyxus,
T. Dudly-Evans, T. Hutchinson, H.G. Widdowson u 1p.), KoTopsIe ompene-
T oOIIHA TTONXOA K IW3aiHy M comepkaHuio Kypca. [Ipodeccrnonanbho
OpPMEHTHPOBAaHHOE O0ydeHHE HalpaBieHO Ha (OPMHUPOBAHHME MHOSI3BIYHOM
KOMMYHWKATHBHOM KOMITETEHITNH B TTpodecCHOHaAIBbHOM cdepe. B ero ocHo-
B€ JISKAT CICAYIOLINE HAEH:

— o0y4eHue MoMoraer OBJaJeThb OCHOBAMHM JKaHpa, IUCKypca, Ipam-
MaTUKA W TEPMUHOJIOTHUH, HEOOXOIWMBIMH s (hopMaidbHOrO U Hedop-
MaJBbHOTO OOIIEHHS B OIpeeNieHHOH mpodeccroHanbHOM obmacT [8];

— mporpaMmbl  oOydeHHsl Oa3upyroTcs Ha paHee chOPMHUPOBAHHON
KOMMYHHMKAaTHBHOH KOMIIETEHLIMH 00y4aroIuXcsl, OrpaHNYNBaOTCA POpMHU-
pOBaHMEM yMEHHsI KOMMYHHUKAIMM B CUTYalMiX NPO(EecCHOHAIbHOrO 00-
LICHUS U HE NMPEeNyCMaTPUBAIOT IIyOOKOrO M3YyYEHHsI BCEro pa3HooOpaszusi
rpaMMaTHieckux Gopm [9];

— 10 HayaJia Kypca MPOM3BOJUTCS IPEABAPUTEIBHBINA aHAIN3 YCIOBUN
o0y4erws (KOJUTEKTUB 00yJaIOIIMXCs H WX TOTPEOHOCTH, MECTO TIPOBEIECHUS
3aHATHH, 00bEM 4acoB, OTBEJCHHBIX AJISI U3Yy4YEHHUs Kypca), YTO MO3BOJSET
YTOYHHTH cCIeMU(pUKy Kypca, moao0paTh MOIXOSMIINEe MaTepuaisl, chop-
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MHUPOBATh NEPEUeHb HEOOXOANUMBIX AJISI U3YUEHHUS TeM H JICKCHKH, a TaKKe
YTOYHHTH CITOCOOBI 1 MprieMbl npernogasanus [10].

MeTronoa0ruyeckyl0 OCHOBY HCCIENOBAaHUS TaKKe COCTABUIIN I10JIO-
xernst kommereHTHOcTHOTO (K.O. besyknmagaukos, M. A. 3umass, A.A. Ko-
necankos, H.H. Kucnumpeina, P.I1. Munspyn, .M. XpabckoBa, E.A. HoBu-
KoBa), MuuHOCTHO opueHTHpoBanHoro (E.B. bormapeBckas, M.A. Buxymu-
Ha, JI.C. Berrorckuii, E.C. [lonat, A.H. Ulykun, T. Hutchinson, A. Waters u
ap.), cucremuoro (K. 1. Ymmuckuii, JI.C. Beirorckuit), KOMMYHUKaTHUBHOTO
(M.JI. bum, P.I1. Munspyn, A.A. Mupomto6os, O.I". [lonskoB u 1p.) 1 WHTE-
rpupoBanHoro (O.C. 3arpaiickas, b.A. Kpyze, A.A. [Ipoxoposa, B.®. Te-
Huimesa, JI.I1. XansanuHa) moaxomoB.

WuTerpupoBaHHbIil MOAX0A WMEN 0coboe 3HaueHHe B pa3padoTke
oOyJarommx MaTepuanoB. Maes mHTEerpauuu B OOIIEM CMBICIIE SIBIISETCS
s dextuBHON mns cuctembl oOpa3oanus. Kak ormedaer B.®. Tenumesa,
«UHTErpanus o0ecrneynBaeT IBM)KEHHE IEJaroruuecKod CHCTEMBl K ee
OonbIell LETOCTHOCTH U, KaK Pe3ysbTaT, IPUBOIUT K IMOBBILICHUIO YPOBHS
00pa3oBaTeNbHOTO MpOIlecca, YTO BBIpaXkaercsl B (hOPMHUPOBAHMH HEOOXO-
TIMBIX KOMITETEHIMI/KoMIIeTeHTHOCTer oOydatormxcs» [11. C. 69]. Mnare-
TPUPOBAaHHBIA TOAXO0] Hamboiee 3PQeKTHBHO oOecrieunBaeT (opMHUpPOBa-
HHE KOMMYHWKAaTHBHOI KOMIIETEHIINHN B mpodeccuoHansHol cdepe Omaro-
Japsi CUCTEME MHTErPAaTUBHBIX CBSI3€H, KOTOPBIE 3aMMCTBYIOT U O0BEIUHSIOT
3HAHUA U3 Pa3HBIX 00JacTell HayKH B €IMHOM O0ydaroIeM Kypce.

CoueraHue 3JI€MEHTOB COLMOJIOTUU M COLMAIBHOW paboThl, MyOany-
HOH MOJUTHKU U MEKIYHAPOAHBIX OTHOUIEHUI B Kypce aHTJIMUCKOIO SI3bIKa
UIT  MEXKTyHapOTHOTO JOOpOBONBYECTBA CIOCOOCTBYET (HOPMUPOBAHUIO
Han0oJjee LEeIOCTHOrO MpeacTaBieHus 00 uzydaemom Borpoce. Vcmonb3o-
BaHHUE IIPU 3TOM PA3JIHYHBIX METOAOB, ()OPM U IIPUEMOB OpTaHU3aLMU y4yeO-
HOW JesTenbHOCTH (IpUMEHEHHE HH()OPMaOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX
TEXHOJIOTUH, AUCKYCCHH MPOOJIEMHOro Xapakrepa, CaMOCTOSATEIBHOIO IO-
ncka wmHpopMmamuu) aenaer oOydeHue Hambomnee 3(pPEeKTUBHBIM, CIIOCOO-
CTBYET Pa3BUTHIO KPUTHYECKOI'O MBIIIICHUS M y4e€OHOH CaMOCTOSTEIbHO-
ctu. braromaps sTtomy mpomcxomuT (opMupoBaHme u obOmenpodeccuo-
HaJBbHBIX KOMIIETEHIMH, KOTOpble 00ECIeUnBalOT JUYHOCTHOE U Ipodeccu-
oHanmbHOE pasputhe [12]. 3HaHWsA, MONydEeHHBIE OYAYIIMMH I€AaroraMu H
COLIMAJIbHBIMHU PAaOOTHUKAMH, CIYXKaT UL KyJbTYPHOTO IPOCBEIIEHHS 00Y-
YAFOLIMXCS U OJM3KOro OKPY)KEHHs depe3 MPHOOIIeHNE K yJacTHIO B COLHU-
AJIbHO 3HAYHMBIX [TPOEKTaX.

CormnacHo JOrMKe WHTErPaTUBHOIO MOAXO0JA, MPAKTHUECKUE 3aHATHUS
Kypca MHOCTPAHHOTO f3bIKa MPEAYCMATPUBAIOT COYETAaHHE TPEX OCHOBHBIX
aCIIEKTOB — MPEIMETHO-COACPKATEBHOI0, S3bIKOBOTO U KOMMYHHUKAaTHBHO-
ro. [lpenqmeTHO-comepkaTenbHBIA ACHEKT OOYYEHHS AHTIMICKOMY S3BIKY
CTYAEHTOB AJsl Y4acTHs MEKIYHapOIHOM J0OpPOBOJIBYECKOM IBMKEHUH
npeaycMaTpuBaer oT00p (haKTOIOrMYecKoro mMarepuana Mo TeMaM Kypca.
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D10 obecreunBaeT pa3BUTHE W YTIIyOJeHwe 3HaHWKA 00 aKTyallbHBIX MpPO-
OremMax W MepcreKTHBax OyAyIIero pa3BUTHS MEXIyHAPOIHOTO TO0OPOBOIb-
gyecTBa. SI3BIKOBOI aclekT moapasyMeBaeT 0TOOp HEOOXOOMMBIX AJIS Kypca
JIEKCUYECKUX eAMHUL. VX n3ydeHue crocoOCTBYET pa3BUTHIO M COBEPILICH-
CTBOBaHHMIO KOMMYHHMKAaTHBHON KOMIIETEHIIMH Ha YPOBHE, HEOOXOIMMOM IS
y4acTus B 3apyOEKHBIX MIPOEKTaX, YTO COCTABIISIET TPETHH, KOMMYHUKATHB-
HBIA acleKT MHTErpaTuBHOrO noaxona. CTOUT OTMETHTh, YTO B Kypce aH-
TJIMICKOTrO SI3bIKa U1 MEKAYHAPOIHOT O 100pOBOIbYECTBA TAKKE MOSABIISIET-
Csl 4eTBEPTHII BaXKHBIN COIMOKYJIBTYPHBIN acmekt. OH cBs3aH ¢ GpopMupo-
BaHHEM HPABCTBEHHBIX HOPM U LIEHHOCTEH O COL[MAJIbHOM OTBETCTBEHHOCTH,
JIOOpPOBONBPHOM MOMOILM HYKIAIOLIIMMCS M BHECEHUIO JINYHOTO BKJIala B
yly4llleHue Mupa BOKpYr ceOs. Yepe3 u3yueHHE cOLMATIbHO-IKOHOMH-
YECKUX M KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH XKHU3HH JIFOJEH U BBISIBICHUE COLUANb-
HBIX Mpo0sieM o0IecTBa y 00y4aronMXcsl MOBBIIIAETCS MOTHUBAIUS K yd4a-
CTHIO B JOOPOBOJIbYECKHUX MPOEKTAX.

TakuM 00pazoM, MHTETPHPOBAHHBIN TMOAXON K OOY4eHHIO (OpMHpPYET
LIEJIOCTHOE MPEICTaBICHUE O SIBJICHUM JOOPOBOJIBYECTBA B MEXKIYHAPOAHOM
KOHTEKCTE, CIOCOOCTBYeT ()OPMHMPOBAHHMIO HOBBIX HABBIKOB, YMEHHH, HpPaB-
CTBEHHBIX LIEHHOCTEH, pa3BUBacT 00Y4arOLIErocsi Kak TOJIEPaHTHYIO JIMYHOCTD,
cBOOOIHYIO B BBIOOpE EHCTBUIT M TIOMICKE KPEaTHBHBIX PEIICHU B HECTAaHIAPT-
HbIX curyauusx. Ilomxon mo3Bomsier crienath Kype MakCHMAJIBHO KOPOTKHM,
MPaKTHKO-OPUEHTHPOBAHHBIM W MOTHBHPYIOIMM JUTs oOydarormxcs [ 13-22].

Merononorus HcciaeqoBaHUS TaKXKe IpeNcTaBlieHa paboTraMmu, IO-
CBSIILIEHHBIMH HCIIOJIb30BAHUIO MH()OPMAIMOHHO-KOMMYHHKALIMOHHBIX TeX-
HONOTHil B 00y4deHWHM WHOCTpaHHBIM si3bikaM (O.M. Axaii, A.C. baHkos,
K.9. besyxmagaukos, A.C. booynosa, H.IO.'yrapera, T.M. I'ynas,
B.A. XKuranes, H.B. Makmannesa, JI.II. Bragumuposa, M.I'. EBgoknmoBa,
E.U. 3ampopoxHas, N.C. UBuHCKas, 10.A. Kaiinb, H.A. Konsuiosa,
B.A. Kpyze, P.II. Mumbpyn, M.A. Mocuna, W.B. Hyxa, O.A. O6ganosa,
J.E. Onopun, A.O.IlnueBa, E.C. Ilomar, H.B. CmupnoBa, I1.B. Csicoes,
E.B. Tumodeesa, JI.C. Uukunesa, JI.B. fponxkas, K. Beatty, F. Codreanu u
ap.) [23]. Ux momynspHOCTE B 00pa3oBaTelbHON Cpele cBsi3aHa C OOIIei
TeHJIeHIMEH K u(poBU3aLuM KU3HU o0mecTBa. B ycinoBusx, korna ycnem-
HOCTh B JIMYHON M NPO(QECCHOHATBHOW NEATEbHOCTH 3aBHCUT OT YMEHUS
OBICTPO OCYIIECTBIIATH TTOMCK WH(OPMAITUK M BHIOMpATh Ha €e OCHOBE TIpa-
BUJIbHBIE PeIleHUs, NH(OPMALIMOHHO-KOMMYHHUKALIIOHHBIE TEXHOJIOTHU CTa-
HOBSITCS BaKHEHIIIEH 4acThIO JKM3HU JII000TO YelloBeKa. DJIeKTPOHHBIE o0pa-
30BaTENIbHBIE PECypChl B HACTOALIEee BPeMs BKIIOYAIOT IIMPOKUII HAOOp MH-
cTpyMeHTOB. OHM HOMOIalOT Pa3BUBATh CAMOCTOSTEIBHOCT B IPHOOPETEHUH
3HaHWUi, HaCTpauBaTh HHANBHUIYAIBHYIO TPACKTOPHIO O0YUCHHS B 3aBUCHMOCTH
OT YPOBHSI HMEIOIEHCS MOATOTOBKH U y4eOHBIX OTPpeOHOCTEH, OAIEPKUBATh
MIOCTOSIHHBIN MHTEPEC K N3yUEHHUIO MaTepHalla yepe3 BhIIIOIHEHHE Pa3HooOpas-
HBIX TI0 (hopMe 3a/aHuii B 31ekTpoHHOM (hopmate. Kpome atoro, nadopmanu-
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OHHO-KOMMYHHUKALMOHHBIE TEXHOJIOTUH CIIOCOOCTBYIOT PeaIM3aLiy PUHLIMIIA
JOCTYIHOCTH oOpa3oBaHus. VX MCHONb30BaHKE AENAeT BO3MOXKHBIM MaccOBOE
o0yueHue Joziel U3 pa3HbIX PETMOHOB Mupa. Taxoke, Oaronapst 3JeKTPOHHOMY
(dopmaty mpencraBieHHs Marepualia, YCIEIIHO anpoOHpOBaHHAs METOAMKA
MOXKET OBITh HKCTPAIOIMPOBaHA HA JPYrHe rPYIbl 00yYaroIMXcs U aJanTh-
pOBaHa B COOTBETCTBMU C HMX HMOTPEOHOCTAMH. Ba’KHO OTMETHTh, YTO BJIEK-
TpOHHBIA (opMmaT 0OydeHus nprodperaeT 0co00 3HAYMMYIO POJb B IEPHOL
MaHIEMUH, KOrla AUCTAHLIMOHHBIA (opmMar oOMEHa 3HAHMSAMU CTAHOBUTCS
€IMHCTBEHHO BO3MOXKHBIM, Hanbos1ee 6€301acHbIM ¥ ONTUMAJIbHBIM.

[lepeuncriieHHble TOCTOMHCTBA HCIHOJB30BAHUS HMH(OPMALMOHHO-
KOMMYHHMKALIMOHHBIX TEXHOJIOI'MH B 00pa30BaHMM MOBJIHMUIN HA pelieHne oo
OpraHu3alMy Kypca aHTJIMICKOro S3bIKa U1l MEXIyHapOAHOr0 AOOPOBOIb-
YeCTBa C MCIIOJIb30BAHUEM JIEKTPOHHOIO pecypca. B pesyinbraTe n3ydeHHs
pBIHKa 00pa30BaTENbHBIX MPOAYKTOB, OBLIO YCTaHOBIEHO, YTO HamOoiee
YIOOHBIM CIIOCOOOM OpTaHM3aIMH YIeOHOro MaTepuaia W MPOBEACHUsS 3a-
HATHM CTaHEeT JMHTBUCTUYECKasi oOpa3oBaTenbHas miaatdopma — HHTEPHET-
pecypc yueOHOro Ha3HAauyeHHUs, MOATOTOBKM WJIM T€HEPUPOBAHUS y4eOHO-
METOANYECKUX M OPraHU3aLUOHHBIX MEPONPUATHH MO OOY4YEHHIO HHO-
CTPaHHBIM SI3bIKaM, a TAKKE CEPBUCHBIE «HACTPOMKI» 3TOH MPOrPaMMBl.

K mocromHcTBaM IMHTBHCTHYECKON 00pa3oBaTenbHOI MIaT(OpMBI TIO
CPaBHEHHIO C APYTMMH 00pa30BaTEeIbHBIMH PECYpCaMH, KOTOpPbIE HCIIONb-
3yIOTCS B CHCTEME MHOSI3BIYHOTO 00Pa30BaHUs, OTHOCSTCS:

— BO3MOXKHOCTb CO3JaHMS aBTOPCKOT0 Kypca, COAepKallero yHUKab-
HBIE 3a/1aHUS JUISI OCBOCHUS BCEX BUIOB PEUYEBOH IEATEIBHOCTH B COOTBET-
CTBHMH C HOTPEOHOCTIMH 00OYUaIOIINXCS U TEMAaTHKOM 3aHATUH B CTPYKTYPH-
POBaHHOI M HHTEPAKTUBHON (popme;

— MPOCTOTA CO3MaHMSI U KPacOYHOTro OOpMIICHHUS 3aJaHUM, KOTOpbIE
Han0ojee 4acTo HCIONB3YIOTCA NPU O0YyYEHHWH HWHOCTPAHHBIM S3bIKaM, B
CBSI3U C HaJM4YHEM BCTPOCHHOI'O KOHCTPYKTOpPA THIIOBBIX 3aJaHUM M BO3-
MOXHOCTBIO 00aBJIATh HEOOXOAUMBIE KAPTUHKH, 3aMETKH, ayAuo-, BUIEO-
U TEKCTOBbIE MaTEpHaJbl;

— BO3MOXXHOCTh OpraHM3allUM KaK CHHXPOHHOI'O HWHIMBHIYaJTbHOTO
WIH TPYHIIIOBOr0 00y4YeHUs B peKUME OHJIAMH 0] PYKOBOACTBOM IIperoa-
BaTessl, TAaK M CAMOCTOSITENbHOM JoMalHel paboThl 00y4JaromuXxcs;

— pasHooOpa3ue BCTPOEHHBIX (YHKIMH (BHAEOCBS3b, OHIAITH-
MEPEeBOYMUK, CIOBAph, YaT U Ap.) Ul OpraHU3alvu HanOojee KOHLEHTPH-
POBaHHOTO ¥ KOM()OPTHOT'O 00yUEHMUS;

— JOCTYITHOCTh OOyUYEHHS W3 000N TOYKH MUPA, T/Ie €CTh IOIKIIIO-
YyeHre K cetu VIHTepHeT, U ¢ I000ro ycTpoicTBa (IIepCOHAIBHEIN KOMIThIO-
Tep, TUIAHIIET, MOOMIIBHEIHN Tenedon);

— HEBBICOKAsl CTOMMOCTb HCIIOJIb30BaHUA (PACCUUTHIBACTCS UCXOIS U3
KOJIM4YEeCTBa 00YyJaroIIuXcs).
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Ha ocHOBe mpoBeneHHOro aHajin3a CYIIECTBYIOIIMX HA PHIHKE 3JIEK-
TPOHHBIX 00pa30oBaTENbHBIX TUIaT(GOpM it 00ydeHHS MHOCTPAHHBIM S3BI-
KaM, CIIellaH BBIBOJ O TOM, YTO Hanbojee ONTHMAaJIbHOW Cpenon Iist pa3me-
LICHUS] OHJIAMH-Kypca MHOCTPAHHOI'O S3bIKA Ul JOOPOBOJIBLIEB SIBIISETCS
JMUHTBHCTHYECKas oOpaszoBarenbHas 1uatdopma Progress.me  [24].
Progress.me o0Omagaer BceMn AOCTOMHCTBAMH JIMHTBUCTHYECKOW 00pa3oBa-
TENbHON TMIaTPOpMbl, 0003HAUYEHHBIMU BBIIIE, W OTBEYAET MOTPEOHOCTIM
Kypca aHIJHMHCKOrO s3bIKa AJIsl y4acTUsl B MEXAYHAPOAHOM J00pOBOJIbYE-
CKOM JIBHKCHUH.

Progress.me paboraer B Poccun okomo 4 ner, HO 32 3TO BpeMsl yxkKe
TONTy4HIIa TIprU3HaHne co cTopoHbl 6omee 100 Thic. momp3oBatenei. [lapTHe-
pamMu MIaTGOpPMBI SABISIFOTCS Takue KommaHwu, kak MTS Startup Hub,
Global Venture Alliance, yausepcuterst HUY BIID u MI'Y, xopmopanus
«Poccwuiickuii ydeOHUK», M3MATENBCTBO «Jlpoday, H3maTenbCKo-monurpa-
¢nueckuii neHTp «Kapo» m HEKOTOpbIe IIKOIBI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB. J[o-
CTOMHCTBOM HCIOJIB30BaHUs Progress.me mo cpaBHEHHUIO C APYTHUMH 3JIEK-
TPOHHBIMHM pPECypcaMH CTajla BO3MOXHOCTb YAOOHOI'O CTPYKTYypHPOBaHUS
o0ydJaromiero Marepraia ¥ MpOBENECHUS 3aHATHIA B OHIIAlfH-popMare B pe-
KHUME «OJHOT'O OKHa».

B ocHoOBy aBTOpCKOro Kypca ObLIa MONOXKEHA THIIOTE3a O TOM, YTO
o0yueHne npoQeccCHOHAIbPHO OPHUEHTUPOBAHHOMY AaHIJIMHCKOMY SI3BIKY
CTYIEHTOB By3a Oyner 3(QeKTHBHBIM, ecnu pa3paboTaHa W MPUMEHEHa
Creluanu3upoOBaHHas METOJuKa O0y4eHHus, a oO0pa3oBaTeNbHBIN Mpolecc
OPTaHU30BaH C MCIIOJIB30BAHUEM CIIEHHAIM3UPOBAHHOHN JIMHIBHUCTUYECKON
oOpazoBaTenpHON TIATGOPMBI. METOMONOTHS W CoAep)KaHue O0ydeHUs
ObUTH OOYCIIOBJIEHBI MCIIOJIB30BAHUEM aHIJIMUCKOIO s3bIKA IS Y4acTHS B
MEXIYHApOJHOM TO0OPOBOJIBYECKOM ABHKEHUU M NMOAOMPAINCh Ha OCHOBE
WHINBUAYaTU3MPOBAaHHOTO Habopa mpodecCHOHANBHBIX MOTpeOHOCTEH
oOyuaromuxcs. Pe3ynpTaTbl NpOBEPKH TMIIOTE3bl MPEACTABICHbI B CIELy-
FOIIEN YacTH CTaThU.

HccaenoBanue u ero pe3yJjibTaThbl

B pamkax wccrnenoBaHus MpoOBeNeHO ONMBITHOE oOydeHme 70 cTy-
IeHTOB MOCKOBCKOTO TOpPOACKOrO IeJaroru4eckoro yHUBEPCHUTETa,
IlepMckoro rocynapcTBEHHOTO T'YMaHHMTAapHO-IIEAArorHuecKoro yHUBEp-
cutera u [lepMckoro rocyiapcTBEHHOro HallMOHAJIBHOTO UCCIIE0BATEIb-
CKOTO YHHMBEPCHUTETa, OO0y4alolMXCi IO HAaIpaBICHUSIM IOAIOTOBKU
«O6pa3oBaHue U nenarornyeckue Haykn» u « COmuoJIorus U conuanbHast
paboTtay.

Pa3BuTHe 3HAHUI MO BOIIPOCAM MEXIYHAPOIHOTO TOOPOBOIHFYECTBA
y OyIyunmXx MenaroroB SIBISETCS Ba)KHBIM BKJIAJOM B JOCTH)KEHHE 3aAad
KoHuenuuu noaroToBKy negarorn4eckux KajapoB i CHCTEMbl 00pa3oBa-
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Hus Ha niepuon A0 2030 r. CormacHo ogHOM M3 33129 KoHnenmuu, mpoiecc
MOJArOTOBKM OyIyIIMX MEJaroroB JOJDKEH BKIOYAaTh NPOrpaMMsbl, obecre-
YMBAIOIIME €AMHbIE TOAXOMABl K MPOLECCY U pe3ysibTaTtaM (hOpMHUPOBAHUS
I'YMaHUTapHBIX I[EHHOCTEW M CMBICIOB MEAarorH4ecKoro oOpa3oBaHMS,
MOJrOTOBKE IeAarora K peaji3alliid BOCIUTHIBAIOLICH HESITEIbHOCTH, B
TOM YHCJIE C TOMOIIBIO O0ecleueHns YCIOBHUil 10 mpuBiiedeHu o 85% o0y-
YJarommxcs K J0OpOBOIBYECKON (BOJIOHTEPCKOW) W CONHMATBbHO 3HAYMMON
NeSITEIbHOCTH.

[Tonb3a yuactus B oOydeHHH Ais OyAyIIUX CHEUATHCTOB IO CO-
LMaJbHOW paboTe 3aKII0YaeTcs B MOBBILICHHH YK€ UMEIOIINXCS 3HAHUM
[0 aKTyaJbHOMY IUIsl HUX Bompocy. HecMmoTpst Ha TO, 4YTO MHOTHE CTY-
JICHTBHI YK€ BOBJICUEHBI B COL[MAJIbHBIE MPOEKTHI, LIEHHBIM IJIS HUX Ipen-
cTaBisieTcss (GOpMUPOBAHME YMEHHS KOMMYHHKALMU IO BOIpocaMm a00-
pOBOJIbYECTBA HA AHITIMHCKOM SI3bIKE IJIS Y9acTHsl B MEXKIyHapOIHBIX
MPOEKTAX.

B coorBercTBHM C ITOTHKOW MpodecCHOHATFHO OPUEHTHPOBAHHOTO
00y4eHHs 0 TOM, YTO TEMAaTHYECKOE TNIAHUPOBAHUE Kypca AOJIKHO OTBEYaTh
MOTPEOHOCTAM 00YUAIOIIMXCS, IO Havalla OIBITHOTO O0y4deHHs OBLIO BBIJE-
neHo 20 moTeHuHaabHO BaXKHBIX AT M3Y4YEeHUs Cpedu AOOPOBOJIBIIEB TEM.
Cpenu cTyOeHTOB NPOBEAEH OIPOC, IO Pe3yibTaTaM KOTOPOrO BBIAEIEHO
10 Hanbonee momynspHBIX BompocoB. Ilpu ¢dopmupoBannm crmcka TeM U
OTZAENbHBIX 33aJJaHUH B HUX OBUIN MCIIOJIb30BaHBl YK€ CYIIECTBYIOIINE METO-
TMYeCKie TIOCOOMS IO BOIMPOCY WHOSIBBIYHOTO OOydeHHs IT0OpOBOIBIIEB
(JLT. SApmonmuen;, C.M. AxmeroBa u FO.K. Uepasimenko, O.J1. ['maakosa,
A.A. XycannoBa, A.P. Xycannosa, A. Maley u nip.) u HaydHBIE MaTepHAIIbI
mo Bompocam aooposoibaecTBa [25-30]. Ocoboe BHUMaHuE B XOfe paspa-
00TKH Kypca ObLIO yAEIEHO METOOUYECKHUM MaTepuaiaM 1o SI3bIKOBOM MOJI-
TOTOBKE 0OpOBOJIBLEB A JOCTHKEHHUS ILieleld B 00JacTH yCTOWYMBOTO
pasButus, o0o3HaueHHBIX Opranuzamuerr OopenmuHenHbx Harmit (OOH) Ha
neprox no 2025 r. Peanm3amus BhIMIEyKa3aHHBIX Iienell HEBO3MOXHa 0e3
COBMECTHBIX YCHJIMM JI0Aed Bcero Mupa. B 3TUX yCHIOBHSX KOJUIEKTHBHAs
paboTa JOOPOBOIBIIEB U3 PA3HBIX CTPAH CTAHOBUTCS 0COOEHHO aKTyaJIbHOMH.
Meroanueckue MaTepuaibl OKa3aJIuCh MOJE3HBI AJSl ONpendesieHHus IIo-
HACTOSIILIEMY HACYIIHBIX AJISI M3YYEHHs TeM, HMEIOIIUX MEXIYHAapOAHBIH
xapakrep, U pa3paboTKi cOOCTBeHHBIX 3amaHuil. ChopMUpOBaHHBINA IIIaH
Kypca mpecTaBiieH B Ta0m. 1.

Ilo uToraMm BCTYNHTENBHOTO TECTHPOBAaHUS (TECT C 3aKPHITBIMU BO-
IIpOCaMu Ha 3HaHHE IPAaMMAaTHKH) CTYAEHTHI ObUIN pa3ieleHbl Ha J1Be TPyI-
bl — cuiIbHYIO (7 = 39) u cpennroio (n = 26), a HECKOIBKO YeroBeK (n = 5)
o0y4yanuch HHAUBUIYATBHO B CBS3H C OCOOBIME TOTPEOHOCTSAMH B pacruca-
Huu. Jlo Hayana oOydeHus ¢ MOMOILBIO TecTa ObLI IIPOBENEH 3aMep Biaje-
HUS IPOECCUOHATEHON JTEKCHKOM.
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besyknaonuxoes K. 3., Kproxosa A.H., bezyknaonukos B.K. O6yuenue anznuiickomy a3viky

Bomnpocs! Tecta nmpoBepsuin 3HaHHUE JEKCHKH, CBS3aHHOW C BoOIpoca-
MU T0OpOBOJIBYECTBA, U YMEHHE €€ MPHUMEHATh B YCTHOW M NMUCHMEHHOM
peun. J[lamee OBIIO OpraHM30BaHO OHJAifH-OOydeHHWe Ha TuTaTdhopme
Progress.me ¢ mpenonaBareneM B Ipynnax M MHAWBUIYAlIbHO, B XOJA€ KO-
TOPOro MPOMCXOIUIIO MOCTEIIEHHOE U3yUeHHne Bcex TeM Kypca. [lo utoram
o0yueHus Obl1 IPOBEACH MOBTOPHBIM 3aMep YPOBHSI YCTHOI'O U MUCHMEH-
HOI'0 BiIafeHHs] MPOeCCHOHAIBHON JIEKCHUKOH C MCIIONb30BaHUEM aHajo-
THYHBIX HHCTPYMEHTOB.

Omnenka 3¢ hekTHBHOCTH 0Oy4eHHUs MPOM3BENEHA C HCIIONB30BaHUEM
WHCTPYMEHTOB MaTematndeckoi cratuctuku (SPPS Statistics Base 28.0).
PesynbraTer nccnenoBanus MpeacTaBlieHb! B Ta0M. 2.

Tabnuma 2
Pe3yabTaThl TeCTHPOBAHUS 10 M NOCJI€ O0Y4YeHHsI CTYIEHTOB AHIJIMIICKOMY SI3BIKY
JUISL YY9aCTHSI B ME:KIYHAPOIHOM 100POBOJILYECKOM IBHKEHUH
€ UCIOJIL30BAHUEM JIMHITBUCTHYECKOI 00pa3oBaTebHOM mi1aTdopMsbl Progress.me

[lokazarenu rpynn
CTaTUCTUYECKUH TIOKa3aTelb J10 ITOCJIE

Cp. Cuit. Wun. Cp. Cuit. Nun.
Cpennee 16,41 | 22,65 17,8 | 21,36 | 26,85 23,4
CrangaprHas onoka 0,305 | 0,508 | 1,828 | 0,39 | 0,399 1,503
Mennana 17 23 16 21 27 24
CraHpapTHOE OTKJIOHEHHE 1,902 | 2,591 | 4,087 | 2,433 | 2,034 3,362
MuHUMYM 12 17 13 17 22 18
Makcumym 19 27 23 26 30 27

Tpumeuanue. Cp. — cpennsis rpymmna; Cun. — cunpHas rpynna; UHa. — uHauBuayanbHoe 00y-
YeHHe.

Jannpie Taba. 2 CBUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO ITOCTE 00yUeHUs cpel-
HUE Pe3yNbTaThl TECTUPOBAHUS, MEINAHHBIE [T0KA3aTENHN U KpaliHHe 3Have-
HHSI TIOKasareiaedl (MUHMMAlbHOE W MaKCHMAallbHOE KOJIMYECTBO OallIoB)
3HAYUTENIBHO BBIPOCIH BO Bcex rpymnmnax. CpenHuil mokasaTeiab B CpenHei
rpymre yBenwauics Ha 4,95, B CUIIbHOI Tpymme — Ha 4,2, a y 00yJaBIInxcs
WHJIMBUIIyaJIbHO — Ha 5,6. MenuaHa pe3ynbTaToB TECTUPOBAHUS, T.€. CyMMa
0asutoB, HaOpaHHBIX IO pe3yJabTaTaM TECTHMPOBAHUI, HAXOAAIIAACST B cepe-
IMHE MPOPAHKUPOBAHHOTO Psiia BCEX PE3yJIbTaTOB YYACTHHUKOB, B CpelHEH
U CWIBHOW Ipynmnax BbIpocia Ha 4, a B MHAUBUAYaJbHOW rpynme — Ha 8.
MuHrManbHbBIE TIOKA3aTeNN Iocie oOydeHHs BBIPOCIM Ha S5 0auioB B BO
BCEX IPYyMNIax CTYyIEHTOB, a MAaKCUMaJbHbIE — Ha 7 OanioB B cpeaHeil rpyn-
me, Ha 3 Oanna B CHIBHOM Tpymre W Ha 4 Oalia y TeX o0y4aBIIMXCS, KTO
3aHUMAJICSl C TIpernojaBaTeleM HHIMBUAYaIbHO. TakuMm 00pa3oM, MOXKHO
TOBOPUTH 00 3(pPeKTUBHOCTH TPUMEHEHHOW METOIHKH.

Crnenyer OTMETHTh, YTO YYaCTHHUKU HCCIEIOBAHUS JAald BBICOKYIO
OLIEHKY JIMHI'BUCTUYECKOW IUIaTdopMe, Ha KOTOPOM OBIJIO OpPraHW30BaHO
oOyueHue. bbn OTMEUYeHbI HHTEPAKTUBHOCTD IIAT(POPMEI, a TAKXKE e dp-

196



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

TOHOMHYHOCTh 32 CHYET COBPEMEHHOIo AM3aiiHa, ynoOHOro mHTrepdeiica mo
MPUHLUIY «OIHOTO OKHa» M MHOTr0o00pa3usi BO3MOXKHOCTEH ISl M3y4EHHS
WHOCTPAHHOT'O S3bIKA.

B kauectBe HanOosee 3aNIOMUHAIOIINXCS CTYI€HThl OTMETHIIN TEMBI 2
«Volunteering vs voluntourism» (36 dem.) m 5 «Volunteering in the
2030 agenda» (46 den.). MeroguuecKuM MPUHIAIIOM KaXXIAOTO M3 3aHATHHA
CTaJl IPUHLMII IOCTENEHHOTO MOIPYKEHUSI B TEMY, 4TO ITO3BOJIMIIO PACKPHI-
BAaTh JIGBKCHUYECKYIO U MIPEAMETHYIO COCTABIISIOILUE IT03TAIHO, TIOATAIKUBATh
00y4arommxcs K AUCKYCCHH, (OPMHUPOBAHUIO COOCTBEHHOTO MHEHHUS U (-
(eKTHBHOMY 3aIlIOMMHAHHUIO MaTepHala.

Tema «Volunteering vs voluntourismy» HampaBiieHa Ha H3Y4YE€HHUE SIB-
JIeHUs1 J0OPOBOJIBYECTBA C LIEIBIO TYPU3Ma, ONIPENETICHUE €ro JOCTOMHCTB 1
HEIOCTaTKOB W (POpMHpOBaHWE COOCTBEHHOTO MHEHHA 1Mo mpobieme. O0-
CY)KIEHHE TEMbl OCHOBAaHO Ha 3HAKOMCTBE C TEKCTOM O SBJICHUH
«voluntourismy», aHanM3e MPOYUTAHHON MH(OPMAIIMU M YIaCTHH B JUCKYC-
cuu. Pa3BuTHEe caMOCTOSTEIBHOCTH OOECTIEUMBAETCSI IIyTEM BBIIIOJIHECHUS
MUCbMEHHOTO aHajin3a AOOPOBOJIBYECTBA C LIENbIO TypHU3Ma U IpeAcTaBiie-
HUSI COOCTBEHHOM TOUKH 3PEHUSI.

3anstue «Volunteering in the 2030 agenda» TOCBAIIEHO H3yYEHHIO
Lemneit B o0mactu ycroitunBoro pazsutus OOH Ha nepuon mo 2025 . u po-
71 1OOPOBOJIBYECKOTO ABMXKEHUS B UX JAOCTM)KEHHH. M3ydeHue TeMsl opra-
HU30BAaHO C [TOMOLIBbIO U3YyYEHMS TeKCTa, onuchiBatouiero nporpammy OOH
no poctwkenuto lleneil, m ero aHanM3 MO 3aJaHHBIM [apaMETpaM.
B kauectBe 3amanuii, HalIpaBIeHHBIX HA pa3BUTHE MPOPECCHOHATFHON JIEK-
CHKH, NPEATaralTcs 3aJaHusl Ha cooTBercTBue Llenell u SKBHBaJIEHTHOrO
UM TIEpEeBO/Ia HA PYCCKUH SI3bIK, a TaKXKe ompenencHue coaepkanus Llemei
[0 COOTBETCTBYIOIIMM MM KapTHHKaM. /Iy pa3BUTUSI yMEHUH KOMMYHHUKa-
MW TIpeyiaraeTcsi ydacTre B 0OCYKIeHUH HanOoJee BaXXHBIX I 00ydaro-
muxcs llemell u omnpeaeneHMHd UX COUUANbHOM 3HauumocTu. IIpakTuka
IPYIINOBOH pabOThl peanau3yercss 4yepe3 BHIIOJIHEHHE 3aJaHHs IO IIOHUCKY
CBsI3eH MEXKIy OTHACNbHBIMHM COLMAJIbHBIMU MpoOiIeMaMH M OLEHKE MX 3Ha-
9UMOCTH. Pa3BUTHE MOHONOTMYECKOH PEUYM JOCTUTAETCS MyTEM IpeAcTaB-
neHust oOydarommMucsa uueil o crmocobax moctmkeHus Llemeit B obmactu
YCTOWYMBOIO pPa3BUTHS C IIOMOIIBIO A0OPOBOJIBUECKOH AEATEIBHOCTH.
B kadecTBe 3amaHus Ui pa3BUTHS CaMOCTOSTENbHOCTU IPENIaraercsi mpo-
aHAJM3UPOBATh COOCTBEHHBIN >KM3HEHHBIN ONBIT U MPEAJIOKHUTH CHOCOOBI
JIMYHOTO y4acTus B peanuzauuu Llenei.

3akaouenue
Takum 00pa3oM, pe3yabTaThl TECTUPOBAHHS IO U MOCIE O0YUCHUS

nokazanu 3(pPEeKTUBHOCTh MPAKTUYECKOTO MPUMEHEHUS pa3paboTaHHON
METOAMKN OOydYeHHUs AaHTJIIMHACKOMY S$3BIKY CTYIEHTOB IS Y4acTHUs B
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MEXKIYHAPOAHOM TOOPOBOIBYECKOM C HCIIONB30BAHMEM JIMHTBHCTHUYE-
cKoil oOpasoBatenpHOW mnaThopmbl Progress.me. Mcmonmb3oBanue 00-
CYXK/IaeMOH B CTaThbe METOIUKH OOYYEHHS MOXKET OBITh aKTyaJdbHO HE
TOJBKO B MOJATOTOBKE OyAYIIUX YUYHTENeH, HO M B OOYYCHHH CTYIEHTOB
HeleJarorndyeckuX HarpaBIeHUH MOATOTOBKH, O YE€M CBHJIETEIbCTBYET
MPAaKTHKa MPUMEHEHHS] METOINKH JUISl HHOSI3BIYHON IOATOTOBKU CTYACH-
ToB HampaBieHus «ConuanbHas pabora». PazpaboranHas meroguka Mo-
KET TIPUMEHSTHCS U ISl OOyYEHUS CIEUAINCTOB JOOPOBOIBUYECKUX Op-
raHM3aluid W TperojaBaTenell By3a, 3aMHTEPECOBAHHBIX B IOBBIMICHHU
cBOeH KBalu(puKamum.

LennocTts pa3paboTaHHOW METOAWKH OOYYEHHS 3aKIIOYAeTCs B TOM,
YTO OHA OTBEYACT COBPEMEHHBIM OOLIECTBEHHBIM IIEHHOCTSIM IOITYJISpH3a-
UM MEXIYHApOIHOrO JOOPOBOIBYECTBA, TO3BOMSET 32 HEMPOIOJDKUTENb-
HOE BpeMsl Pa3BUTh NPOPECCHOHATIBHYI0O KOMMYHUKATHBHYIO KOMITETEHIIUIO
Ha HeoOXO0aMMOM ISl pabOoThl YPOBHE M CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO COLIAATB-
HOW OTBETCTBEHHOCTH CpeId CTYIEHTOB BY30B. D(()EKTHUBHOCTh METOINKH
obecrieynBaeTcs Omarogaps ydery NpUHIUIOB TPOPECCHOHAIEHO OPHUEHTH-
POBaHHOTO OOYYEHHs, HCIOIB30BAHUIO HHTEIPHPOBAHHOIO IIOXO/A IPH
COCTaBJICHWU MaTEepPHaJIOB Kypca M MPUMEHEHUIO COBPEMEHHOW JIMHTBHCTH-
yeckoil oOpa3oBaTenbHON MIaTPOPMBI KaK CPEACTBa HHTEPAKTHBHOTO 00Y-
YeHHS aHTJINHCKOMY SI3BIKY CTYICHTOB BY3a JUIS Y9aCTHS B MEXKIyHapOIHOM
TOOPOBOITFYECTBE.
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MEXJIYHAPOJIHBIN OIBIT HOAIrOTOBKH
YHOJHOMOYEHHBIX 110 I'PA’KIAHCKOU OBOPOHE
B OBPA30OBATEJIbHBIX YYPEX/JIEHUSX

Tarbsina Anatoanesna KocriokoBa', Paqumup ®aputosny Awonos’

2 Hayuonansuwiii uccnedosamensckuii Tomckuii 20cyoapemeentbiil yuusepcumen,
Tomck, Poccus
! kostykova@inbox.ru
? radpad@yandex.ru

AnHoTranus1. PaccmarpuBaercst 3apy0eKHBII OIBIT JESTEBHOCTH U (YOPMBI TTOATO-
TOBKH YIIOJIHOMOYEHHBIX I10 I'PAKIaHCKOH 000pOHE, OCYLIECTBIAIOMINX CBOM (DYHKIIUK
B oOpasoBatenbhbix yupexaenusix V3pamns, CHIA u Iepmanun. OcHoBaHMeM ISt
NPOBE/ICHHUSI HCCIE0BAHUS IOCIY)XHJIO YBEIMYEHHE BEPOSTHOCTH BO3HHKHOBEHHS
KPYITHOMACIITAOHBIX YPEe3BbIYAHHBIX CHTYALMi (paJdalldOHHbIC aBaPUH, B3PHIBBI, MO-
Kapbl), CKAIALMN BOCHHBIX KOH(QJIMKTOB Y rpaHull Poccuy U MOsIBIICHHE HOBBIX THUIIOB
yrpo3 (mannemuss COVID-19, school shooting u ap.), 4T0, B CBOIO O4epe/ib, BHISIBUIO
[POTUBOPEUHE MEXIY HEOOXOAMMOCTBIO MOArOTOBKH YIOJHOMOYEHHBIX MO IPaXKIaH-
CKO#1 0DOpOHE C y4eTOM CrelU(pUKH 00pa30BaTENbHBIX YUPEHKICHHUI, CIIOCOOHBIX OCY-
LIECTBIIATH [UIAHUPOBAHUE U PEAIM3ALMI0 MEPOIPUSTHIA 1O 3aIUKUTE OT LIMPOKOTO CIIEK-
Tpa Yrpo3, U OTCYTCTBHEM pa3pabOTaHHBIX a/IeKBATHBIX GOPM M METOJIOB, a TAKXKE He-
JIOCTaTOYHOCTbIO UCCIIEIOBAHMI B JaHHOW oOnacTu. OTClo/ia BO3HHKIIA HEOOXOIMMOCTh
o0palleHHs] K MHOA3BIYHOM JIMTEpaType, PACKPHIBAIOIICH Pa3InyHbIe aCHEKThI IOAro-
TOBKH CIIELUATNUCTOB chepbl rpakIaHCKOH 00OPOHBI, OCYLIECTBISIOINX JIEATeIbHOCTD
B 00pa30BaTeNbHBIX YUPEKACHHUAX, 1 HE BOILEAIICH /IO HACTOSILEr0 BpEMEHHU B PYCCKO-
SI3bIYHBIN HAYYHBI U IPAKTHYECKUiT 000pOoT. MEeTO0I0rUsl MCCIEA0BAHMS CTPOUTCS Ha
CHCTEMHOM, KOMIIAPaTHBHCTCKOM, T€PMEHEBTUYECKOM Mozxozax. KiroueBbiM 1 uc-
CIIEZIOBaHUs BBICTYNWJI IyOJNMKALMOHHBI MeTol. OH 0a3upyercs Ha OLEHHBAHHH CO-
JIepXKAHUA U JMHAMUKY MyOJIMKalMil OTHOCUTENBHO OOBEKTa M3yueHHs. AHAIN3 3apy-
OEKHBIX HCTOYHHKOB MO3BOJIHII CIIENIATh BBIBOJ 00 OOLIEMHPOBON TEHACHIIMU K PACLIH-
PEHUIO TPYHOBBIX (DYHKIMI CHIELHATHUCTOB MO TPaKIAHCKOH 00OpoHEe 00pa3oBaTelb-
HBIX YYPEXKICHUH B HAIPABICHUAX CO3JAHUS BCECTOPOHHEH 3aIUThl OT GOJBIIMHCTBA
Yrpo3, IPUOPUTETHOCTH B3aUMOZEHCTBHUS C OPraHaMH BJIACTH M AKLICHTUPOBAHUM BHU-
MaHUsI Ha TICHXOJIOMMYECKOM BO3/CHCTBUH YPE3BbIUAHBIX CHTYALMH Ha 00YJarOIIHXCS.
ITpu 3TOM aHaNU3 MOArOTOBKM CIELUMAINCTOB II0 IPAKIAHCKOH 000pOHE 3a pyOexoM
MO3BOJISIET FOBOPHUTH O Pa3HOOOpa3uu (opM U METOJOB 00YUCHHSL, IPHOPUTETHOCTD KO-
TOPBIX OOYCIIOBJICHa BOCHHO-IIOJIUTHYECKHMH, Te0JI0ro-reorpapuueckuMu WK COLU-
QJIbHBIMH XapaKTePUCTUKAMU KaKIol cTpaHbl. OOLIMM BEKTOPOM Pa3BUTHUS UCCIIEye-
MbIX ()OPM HOITOTOBKH CHELMAIKCTOB SBIISETCS CHCTEMHOCTb, IOCIIEI0BATEIBHOCTD
00y4eHus, MCIOIb30BaHUE MH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHHKALIMOHHBIX TEXHOJOIHH, BBICO-
KU YPOBEHb MOHUTOPHHI'A IOSIBJICHHS HOBBIX ONACHOCTEH M COOTBETCTBYIOLIETO pas-
BUTHS 00Pa30BATENBHOM Cpelibl C aKLIEHTOM Ha CHCTEMY HEIpPEepbIBHOI0 00pa3oBaHus, a
TaloKe paclMpeHue cBs3eil B Npo(ecCHOHATBHOM COOOLIECTBE.

KiroueBble cji0Ba: yHNOJHOMOUYEHHbIE 0 TPAKAAHCKOH OOOpOHE, IOATOTOBKA
CIICLMAJIMCTOB 110 I'PayKIAHCKON 00OPOHE, rpaskIaHCKask 000pOHA 32 PYOEKOM, Ipax-
JTaHCKasi 000pOHa B 00pa30BaHUN
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Abstract. The article considers the foreign experience of the activities and forms
of training of civil defense commissioners who perform their functions in educational
institutions in Israel, the USA and Germany. The basis for the study was an increase
in the likelihood of large-scale emergencies (radiation accidents, explosions, fires),
escalation of military conflicts near the borders of Russia and the emergence of new
types of threats (pandemic of COVID-19, school shooting, etc.), which in turn re-
vealed a contradiction between the need to train civil defense commissioners, taking
into account the specifics of educational institutions capable of planning and imple-
menting measures to protect against a wide range of threats, and the lack of adequate
forms and methods developed., as well as the lack of research in this area. Hence,
there was a need to turn to foreign-language literature covering various aspects of the
training of specialists in the field of civil defense, operating in educational institutions
and not included to date in the Russian-language database, in the domestic scientific
and practical circulation. The research methodology is based on systematic, compara-
tive, hermeneutical approaches. The key to the study was the publication method
based on the assessment of the content and dynamics of publications relative to the
object of study. The analysis of foreign sources allowed us to conclude that there is a
global trend towards expanding the labor functions of civil defense specialists of edu-
cational institutions in the areas of creating comprehensive protection against most
threats, prioritizing interaction with authorities and focusing on the psychological im-
pact of emergencies on students. In turn, the analysis of the training of specialists in
civil defense abroad allows us to talk about the variety of forms and methods of train-
ing, the priority of which is due to the military-political, geological-geographical or
social characteristics of each country. Nevertheless, the general vector of the devel-
opment of the training of the studied specialists is the consistency, consistency of
training, the use of information and communication technologies (ICT), a high level
of monitoring of the emergence of new dangers and the corresponding development
of the educational environment with an emphasis on the system of continuing educa-
tion, as well as the expansion of ties in the professional community.

Keywords: civil defense, civil defense commissioners, training of civil defense
specialists, civil defense abroad, civil defense in education
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BBeaenue

OObpazoBarenbHBIE yUpeXIAeHUS 3a pyOexxoMm, kak U B Poccuu, 3a
MOCJIEAHNE HECKOJIBKO JIET CTOJIKHYJINCH C HOBBIMM YI'DO3aMH, 3aIUTa OT
KOTOPBIX TpeOyeT peanu3aliy KOMIUIEKCHBIX MOAXO0J0B K 00ECIeueHHUIo
0e30MacHOCTH  ydYallMXCs, IEeNaroroB M aJMUHUCTPaTHBHO-XO3sii-
CTBEHHOTO TmepcoHana. Takue coObiTusa, kak maHgemus COVID-19 u
school shooting (Bunrennen — Hos6ps 2009 1., Tymysa — 2012 r., Tpon-
npxertaH — 2015 1., Canra-®e — 2018 1., Ilapxneng — 2018 r., Okc-
¢opx — 2021 r., Kepup — 2019 r., bmarosemenck — 2019 r., Ilepmp —
2020 1. 1 1p.), CTaNIX APKUMHU TPUMEpPaMH, TTOATBEPKIAIOIIMMH HEO0XO0-
IUMOCTh 3TUX H3MeHeHuil. K dmciay BO3MOXKHBIX KpyHHOMAacCIITaOHBIX
YIpo3 CJeAyeT OTHECTH BO3POCLIYIO MAESITENbHOCTh 3JKCTPEMHUCTCKUX
(TeppopHUCTHYECKNX) OOBbEAMHEHNN M JCKAIAI[UI0 BOEHHBIX KOH(IMKTOB
y rpanun Poccuiickoit @enepannu, 4YTO OTMEYAETCS B OCHOBOIOJNAraro-
neM AoKyMeHTe «OCHOBBI TOCYyapCTBEHHOM MOJIMTUKH B O0NIACTH Tpax-
naHckoit oboponsl 10 2030 roma» [1]. B cBoro ouepens, B «CtpaTterun
Pa3BUTHS TPAKIAHCKOH OOOPOHBI M 3aLUMTHI HACEJIEHHUS OT Ype3BbIUaAii-
HbIX cutyanuii P® no 2030 roga» moguepkuBaeTcss HEOOXOJUMOCTE yde-
Ta BBICOKMX PUCKOB aBapUIHOCTH B PAa3JIMYHBIX OTPACIAX YEIOBEUECKOM
NEeSITeIbHOCTH, YTO MOXET HMPHUBECTH K Pa3BUTHUIO KAaCKaAHBIX KPYIIHO-
MacmTaOHbIX KaTacTpod [2].

B oOpasoBaTenbHBIX YYPESKACHUSX CO3AaHUE IIETTOCTHOM CHCTEMBI
3alUTHl OT PA3IUYHBIX YIPO3 BOGHHOI'O M MHPHOI'O BPEMEHH SIBJISIETCS Ipe-
pOraTuBOH YIOJIHOMOUYEHHBIX 110 TPaKJaHCKOH 000pOHE, MOArOTOBKA KOTO-
PBIX OCYILECTBIISICTCS B paMKaxX CHEUAIN3UPOBAHHON CHCTEMBI MOBBILICHUS
kBanudukanuu. B cBoo ouepenp, MosiBIeHNE HOBBIX BHIOB ONACHOCTEH ak-
Tyallu3UpPOBAIIO MPOOIEMy TOHCKa COBpEMEHHBIX (hOpM B METOA0B 00yde-
HUS CIIEUAIIICTOB, YTO O0YCIOBUIIO HEOOXOAMMOCTh M3Y4EHHS IIEPEIOBOrO
3apy0eKHOTO OIBITA.

HccnenoBanune 3apyOeXHOr0 ONbITa, IPEKAE BCEr0, HEOOXOAMMO IS
COINOCTABIICHHA 3334 U COIEP)KaHUS MOArOTOBKM crenuanucToB 1o I'O B
OV, a Taxke mius 0OOTamleHUs COOTBETCTBYIOIIErO pasjela POCCHICKON
TMeIarorMIecKoil HayKH B aCTeKTe MOCTABISHHOM MPOOIeMBbl.

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

JUIst  OCyIIECTBIECHHS aHaiM3a 3apyOeKHOTO OIbITa IMOATOTOBKH
YIOTHOMOUYEHHBIX TI0 TpaxkmaHckoi obopone (I'O) B o0Opa3oBaTenbHBIX
yapexaeansx (OY) B mepByr0 odepenp NaJuM TPAKTOBKY IOHSTHS «Tpax-
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naHCcKasi 000pOHa», TaK KaK ero CoJlepKaHue MPETEepIeNio cephe3Hble H3Me-
HEHUS 32 BPEMs CBOET'O CYIIECTBOBAHUS.

Cornacro yctaBy, MexxayHapoaHast OpraHU3alys TpaXaaHCKoi 000-
POHBI COCPEIOTOYMBAET CBOM (PYHKIIMM Ha YKPEIUICHHH W TIOAJIEPYKAHUHN
COTPYAHHYECTBA TOCYJAPCTBEHHBIX CTPYKTYp, OOECIEUMBAIOIINX 3aIUTY
HaceleHUs, UMYIIECTBA, OKPYXAIOLIEH cpeabl OT YPE3BbIYANHBIX CUTYALH.
YcTaB opraHM3anMy MOAYEPKHUBAET, YTO TAaKHWE CTPYKTYPhI MOTYT HOCHTH
pasIUYHbIe HAa3BaHMS: TPAKJAHCKAs 3alluTa, TpakaaHcKas o0opoHa u Oes-
OITaCHOCTH TPAXIAHCKOTO HacemeHus [3].

[locne 3aBepmieHNs XOMOMHOW BOWHBI rpakaaHckas obopona CLIA
CTalla OpUEHTHPOBATHCS Ha 3aIIUTy OT YPE3BBIYaHBIX CUTyallnid M OKOHYA-
TENBHO TpaHCcHOPMUPOBAJIaCh B OTPACIb YIPABICHHS YPE3BbIUYAWHBIMUA CH-
TyanusiMe, a nocie coosrtuid 11 centsadps 2001 1. crana gacteio o0mei cu-
CTeMBI HAIIMOHAIFHOW O€30MMacHOCTH, OTBEYAOIIEH 3a MIMPOKHHA KPYT BO-
MPOCOB (@HTUTEPPOPUCTHUYECKAS 3AIMUIIEHHOCTD, MOMUIEHCKII KOHTPOJb,
MOOMITH3AINS MEIUIIMHCKIX CITYKO0 u T.11.) [4, 5].

TepmuH «rpaxknanckas o0opoHa» B Poccum onpenerneH Ha dhenepaib-
HOM YPOBHE M TPAKTYETCS KaK cucmema Meponpusimuii, CesA3aHHbIX ¢ 3auju-
MOotl HaceNeHUsl, MAMePUATbHBIX U KYAbIMYPHLIX YeHHOCMel O ONACHOCHel,
BOZHUKAIOWUX NPU B0CHHBIX KOHMIUKMAX, a MAKIICE NPU YPe36bIYAlIHbIX ClU-
myayusix npupooHozo u mexnoeennozo xapakmepa [6]. Tem He MeHee psn
uccrnenonareneii (A.B. Kocrpos, B.A. BraguMupoB u ap.) NOTIEPKUBAIOT
HEO0OXOIMMOCTE TpaHChHOPMAITUN TaHHOW CHCTEMBI B TPAKIAHCKYIO 3aIUTY
¥ BKJIFOUEHHE YTPO3 OHMONOT0-COMMAFHOTO W COMMAIFHOTO XapaKTepa, Tak
KaK B ITPAKTHIECKOM ITOJI€ 3TO MOJI0KEHNE Y)KE Pealli3yeTcsl.

XapakTepu3ys IOAroToBKY yrmoaHoMoueHHbIX o 'O OV B Poccumn,
MOXHO BBIJICITUTH TPH CEPhE3HBIX HEIOCTATKA:

1. B Poccuiickoit denepanuum Takas KaTeropus, Kak CIEIHaTHCTBI
mo 'O OV B kauecTBe OTAEIBHOI0 CyOBbEKTa 00pa30BaTEILHOIO Mpolecca
HE BBIACIISAIOTCS, & 00yJaloTCs COBMECTHO C MPEIACTAaBUTEISIMH JAPYTHX Op-
raHu3anuii — HedTenepepadaThIBAIOIEH, CTPOUTEIBHOW, (DMHAHCOBOH W
IPYTHX OTpacied KOHOMHKH, YTO CYIIECTBEHHO CHIDKAET Ka4ecTBO HX
o0ydJeHu .

2. [MTogxox k moaroroBke B oomactu I'O, BO MHOrOM OMUPAFOIIHICS Ha
oneiT CCCP ¢ XapakTepHBIMH IS HErO yrpo3amMu (X0JaoaHas BOiiHA, 0OJb-
mas BEpOITHOCTh TTPUMEHEHHUS OTPAaBIIAIOMINX BEIIECTB ITPH BOCHHBIX KOH-
(hbruKTax, sAepHas BOMHA M T.JI.), SBHO YCTapel, B HACTOSIISE BpeMs 0OIie-
MHPOBas IIPaKTHKa MOATOTOBKH crienuanucToB chepsl 'O OV 3arparusaer
Oojiee IMMPOKUI Kpyr omacHocTel (KubepOe30macHOCTh, IMCUXOIOTHUecKast
0€e30MacHOCTh, TEPPOPH3M, aTAKU Ha YueOHbIE 3aBEACHMA).

3. SIBHOE OTCTaBaHHE JCHCTBYIOIIUX 00Pa30BATEIbLHBIX IIPOrpaMM IT10
rmoaroToBke creruamucToB mo 'O B OY OT OCHOBHBIX TEHACHIIMM Iemaro-
TUYECKOW HAayKH, BBIpAXKArOIIeecs] B HEMOCIeN0BATETHhHOCTH O0YYEeHHS, OT-
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CYTCTBUHU YIpPaBJeHHUSI 00pa30BaTEIbHOM CPenoii, HepeaaTu30BaHHOCTH KOM-
METEHTHOCTHOI'0 T0XO/a, HAIMYMM YCTapeBIIMX TpeOoBaHUU K y4deOHO-
MaTepHaJbHOH 0a3e, a TakKe HeJOCTaTOYHAs! METOANYECKasl OCHAILLIEHHOCTb
Tporiecca MoAroTOBKH yodHoModeHHBIX 1o ['O OV,

Takum 00pa3oM, B MHPOBOM COOOINECTBE TEPMHH «TParkIaHCKas
000pOHa» OXBaThIBAET IINPOKHM KPYT BOIIPOCOB, MOCBSAIIEHHBIX 0€30acHO-
CTH COLMYMa B KPUTHYECKUX CHUTYalUsX, U HPOJOJKAET TpaHC(HOPMHUPO-
Bathcs B Poccun. HecMoTpst Ha MOKMCK M paclIMpeHue TPpaHul] coaep KaHus
I'O, B orevecTBEHHON NPAKTUKE UMEETCSl IPOTUBOPEUNE MEXAY HE00X0onu-
MOCTBIO TIOJITOTOBKH YIoTHOMOUeHHBIX 1o ['O ¢ yderom criennduku obpa-
30BaTENbHBIX YYPEKACHUH, CHOCOOHBIX OCYLIECTBJIATH IUIAHUPOBAHHE H
peanu3anyo MEpONpUITUI O 3alIKUTEe OT MIMPOKOro CHEKTpa Yrpos, U oT-
CYTCTBHEM pPa3pabOTaHHBIX aJEKBAaTHBIX ()OPM M METOHOB, & TAKXKE HENO-
CTaTOYHOCTBIO HCCIEJOBAaHUM B JAHHOH 0OJIACTH, YTO MPEIONPENETIHIIO
Haie oOpaleHne K NepeoBOMY 3apyO0eXHOMY OIBITY B JAaHHOM KOHTEKCTE.

HccnenoBanne cTpouTCs Ha OCHOBE CUCTEMHOI'0, KOMIIapaTHBHCTCKO-
IO ¥ TePMEHEBTHYECKOT O MOIX0I0B.

Cucmemmwiti n00X00 TIPETOCTABUI BO3MOKHOCTh paCCMaTpPUBATh MO~
TOTOBKY ynoiaHoMoueHHBIX 1o ['O OY B opmare 1enoCTHOM CHCTEMBI, B3a-
nMmoneiictytomiei co cpenoit (B.I1. becmansko, 1.B. braybepr, O3.I". FOxun
U 1Ip.), @ TaKXKe IMO3BONHII U3YUNUTh 3apyOeKHBIN OIBIT O0yUeHHsI CIIeIhalIi-
ctoB 1o 'O OY kak 3BeHO eIWHOW CHCTEMBI MOJITOTOBKH TOCYAapCTB K Be-
posaTHbIM yrpo3am u omacHocTsM (A.I'. Ky3Herosa).

Komnapamusucmckuii no0xo0 WCTONB30BAJICS U1l CPAaBHEHUS KyJlb-
Typ MOATOTOBKHU yroaHOMOo4YeHHBIX 10 ['O B OV u BBISBIEHHS OOIINX yCTa-
HOBOK, 3aKOHOMEPHOCTEH pa3BUTHUSI M HAXOXKICHUS KIIIOUEBBIX Pa3IHYUi B
UX TIOATOTOBKE 33 PyOEKOM C LEIbIO BBISBICHUS CAMOOBITHOCTH HPUCYIINX
UM OCOOEHHOCTEH.

I'epmenesmuueckuii n00Xo0 Kak METOJOJIOTMYECKas OCHOBA T'yMaHHUTap-
HOTO 3HaHUS OOECHeYMs PacCMOTPEHHE 3apyOeXHOro OMbITa IOArOTOBKH
yrmonHoMoueHHbIX o ['O B OV, ommpasick Ha BCeCTOPOHHEE, KOHKPETHO-
HCTOPUYECKOE OCMBICTIEHHE U TITyOOKOE IOHUMAHHUE €r0 CYIIHOCTH.

B cuny cneunduku uccnenoBanus BEAyIUM CTajl Iy OnHKalMOHHbII
Meroa. OH Oazupyercsi Ha OLIEHUBAHUH COJEPXKAHUS M TUHAMUKH ITyOIIH-
Kallui OTHOCHUTENIBHO 00BEKTa U3YUCHHS, KOTI1a HCTOYHUKOM HH(OpMaLUH
SBIISIIOTCSL y4eOHO-TUIAaHUPYIOIIas AOKYMEHTAalusl, MOHOTpaduiecKue H3-
JaHWA, CTAaThbH, IPOTrPaMMbl, IPOCIEKTHl 00pa30BaTENbHBIX KYpPCOB U T...
B cBs3u ¢ Hay4HOH HOBH3HOM TMOCTAaBJIEHHON MPOOIEMBI HCCIIETOBAHUS,
BO3HHUKJIa HEOOXOAMMOCTh OOpamIeHus K MHOSA3BIYHOM JHMTEepaType, ocBe-
LIAMOMIEH ee pa3aryYHbIe acleKThl, He BOLIEALIeH 10 HACTOSIIET0 BPEMEHH
B PYCCKOSI3BIYHYIO 0a3y IaHHBIX, B OT€UECTBEHHBI HAYYHBIH U IIpaKTHYe-
CKuit 000pOT.
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HccnenoBanue u pe3yjibTaThl

Ienpto qaHHOrO MCCIEAOBAHUS SBIACTCS aHAIN3 IEITENbHOCTH CIIeLra-
mctoB 1o ['O, obecneunBatomx O6e3omacHocTs OY, U OCHOBHBIE (hOPMBI HX
TTOATOTOBKH 32 PyOSKOM.

K gucny rocymapcte ¢ Hanbonee pa3zsuroir cuctemoit 1'O, B mepByro
odepenp, He00X0AUMO OoTHecTH M3panib, OMBIT KOTOPOro BO MHOTO aKTya-
JU3UPYETCs 3a CUeT MHOrOJEeTHEro apabo-u3pauiibckoro kKoHpmukra. [lo-
MHUMO BOEHHO-TIOJIUTHYECKOH HampasieHus, ['O Taxke yyacTByeT B JIMKBHU-
naruu gpe3BerdaiiHeix cutyanuii (UC) u BeIpaboTKe TpaBHi XpaHEHHUS H
WCTIOJIb30BaHMSI BEIIECTB, MPEICTABIMIOIINX YIPO3Y IJIsl YelIOBEKa U OKpY-
JKaroIIeH cpelbl, a TAKKe OMACHBIX MaTepHaoB [7].

VapasinenueM cucremoii 'O OV sanmmarorcs mpeacraButenn «Ko-
MaH/0BaHUS ThUIA», MOJABEIOMCTBEHHOr0 MuHHCTEpcTBY 000poHBI M3pan-
JI51, @ TaKKe, Kak yKa3bpiBaeT A.A. MuxaiiyioB, MpeACTaBUTENN YaCTHBIX CIIe-
LUATM3UPOBAHHBIX OPraHU3alKi — HHCTPYKTOPHI 110 I'Pa)kIaHCKOM 000poHe
[8]. Cuctrema I'O U3zpawns co3naHa 1Mo TEPPUTOPHAITEHOMY MPUHIHITY, YTO
MOJPa3yMeBAET TECHOE COTPYIHHYECTBO OPTaHOB MECTHOI'O CaMOyIpaBiie-
HUSl 1 00pa30BaTeNbHBIX YUPEXKAECHHH, B PaMKax KOTOPOI'O U MPOUCXOIUT
opraHmuzanus Meponpustuii mo ['O.

PaccMOoTprM OCHOBHBIE HAmpaBICHUS AEITENBHOCTH HHCTPYKTOPOB
no I'O, ocymecTBisieMblx B 00pa3oBaTENbHBIX YUpeKIeHUsAX M3pauis.
B Hambonee o0mieM Bre HX MOXKHO OTPa3UTh CIEMYIOIIAM 00pa3oM:

— aHanu3 HamOollee BEPOSATHBIX yrpo3 NS OOydaromuxcs M COTPYA-
HUKOB 00pa30BaTENbHBIX YUPEKICHUI;

— YCTaHOBJICHHE MEXBEIOMCTBEHHOI'O B3aHMOJCHCTBHS IO BOIPOCaM
opranuzanuu Meponpustuii o I'O B 00pa3oBaTenbHOM yUPEXKICHNUN;

— TOATOTOBKAa OCHOBHBIX IIAHMPYIOIIMX IOKYMEHTOB B 00jacTu
obecrieuenms meporpusaTaii mo ['O;

— OpraHM3anus 3aKyNKH HEOOXOAuMOro 00OpymoBaHWS B oOIacTH
0e30MacHOCTH;

— IMIPOBEIEHHUE TO3UMETPUIECKOr0, XUMHUUECKOI'0 U OMOIOrMYECcKOro
KOHTPOJIS OKPY’KaloIeil cpelbl M BBISIBICHUE B3PBIBUATHIX YCTPOHCTB;

— OpraHu3alys ¥ NPOBEACHUE YUCHUH U TPEHUPOBOK C yYaIlUMHCS U
paboTHHKaMHU 00pa30BaTEeNbHBIX YUpEKISHHH [7, 9].

Opranun3zamus yKa3aHHBIX MEpOIPHUATHI TpeOyeT OT crenuanucTa ae-
TaTbHOTO U3ydeHHs 00pa30BaTENbHBIX 00BEKTOB U JaNbHEHTIIEH pa3paboTku
IUTAHUPYIOIMX JOKyMeHTOB B obsiactu ['O ¢ mociexyromum npoBeaeHueM
YUEHMH, a TaKXKe YCTAaHOBJIECHHUS OOILEro B3aWMOIECUCTBUS C yJalUMHCSA U
COTpYIHHKAMH 00pa30BaTEIbHOIO YIPEKICHUS.

Uccnenys monroroBky nHcTpykTopoB 1o 'O OY B M3pauie, MoxXHO
BBIIETUTh HECKOJIBKO Ba)KHBIX 3JIEMEHTOB, IAIOLIMX LIETOCTHOE HpPEACTaB-
nerne 00 3ToM (peHomene. [lepBrIil — 3TO cpodHas ciry 0a B BOOPYKEHHBIX
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cmax ['ocymapctBa M3panns (MyX4uHBI — 3 T0a, KEHIIUHBI — 2 TOAA), B
paMKax KOTOpOW NMPOBOIUTCS OOy4EeHHE HE TOJNBKO BJIAJCHUIO OPYKHEM H
JEUCTBHSM B Cllydae OMAaCHOCTH, HO M IpaBHJIaM OpraHM3alul MepOonpusi-
TUH 110 0€30MaCHOCTH Ha TEPPUTOPHSIX U oO0bekTax. [loaroMy mpakTudecku
KakK/IbIi Tpa’kJaHuH nMeeT 0a30Bble HaBBIKK 10 opraHuzauuu cucteMsl ['O.

Bropoii anemeHT cBs3aH HEMOCPEACTBEHHO C MOJIyYEHHEM CIIeLHaIH-
3UpOBaHHOTO 00OpazoBanus B obiactu ['O. Hampumep, Tens-ABuUBCKHi yHU-
BEPCUTET MpeljaraeT MEXKIYHApOAHYI0 MAarucTepcKyl Iporpammy
«Emergency & Disaster management», HalTpaBJIEHHYIO Ha MTOATOTOBKY CIIe-
LUAJIMCTOB T10 3aLUThHI OT YPE3BBIYAMHBIX CUTYalMH (TEPMHUH «Upe3BbIYaii-
HBbIE cUTyaun» B M3pawmie nmonpasymeBaeT BeCh CIIEKTP OMACHOCTEH BOEH-
HOTO ¥ MUPHOTO Xapakrepa. — Aeém.) [10].

3aKTF0YNTENFHBIM AJIEMEHTOM IOATOTOBKHA MHCTpyKTOpoB 1'O B OY
SIBIISIETCSL  OYEPEIHOE CIECUAIN3UPOBAHHOE IIOBBIICHHE KBAJIN(UKALWH,
OCYLIECTBIISIEMOE Yepe3 Pa3IndHble OPraHbl TOCYJapCTBEHHOW BJIACTH (IO-
JULKS, MEIULMHCKas cIy)x0a, IOKapHas OXpaHa U T.[.), a TaKKe Ha pas-
JIMYHBIX Kypcax, KOH(pEepeHIMsIX U ceMUHapax, MOCBALIEHHBIX OpraHU3alun
meponpusaruii o 'O [7].

Jns npumepa mipuBenem opranu3oBaHHbB B 2018 r. Tenb- ABUBCKUM
yHUBepcuTeTOM HenenbHbIN Kype «Homeland Security Executive Certificate
Studies Program» [11], B paMkax KOTOpOro MPOXOIWIHM TOATOTOBKY HH-
crpykropsl 'O 1 1OMKHOCTHBIE JTHIIa 00pa30BaTENbHBIX YUPESKACHUH, IpU-
BIIEKaeMbI€ K PEIISHHIO BOMTPOCOB Oe3omacHocT (Tadm. 1).

Kax moka3eiBaroT maHHbIe Tabna. 1, OCHOBHOW BEKTOp OOY4YEHHS I10
JAHHOW MpOrpaMMe HalpaBieH B CTOPOHY aHTUTEPPOPUCTHUYECKOM U BOEH-
HOMN 3alUILEHHOCTH, a TaKKe ONPEAEIEHHOe BPeMs MOCBALIEHO Mpobdieme
knOepyrpo3. HeoOxomnMo OTMETHTh M MPAaKTHYECKYIO COCTABIISIFOIIYIO 00Y-
yeHud. Tak, mocemenue Opu(UHTOB M COBEIIAHMN BBICIINX PyKOBOAMTEIEH
OpraHOB BJIACTH IO BONpocaM 0€30MacCHOCTH MO3BOJISIET CIYILATENSIM B3TJIs-
HyTb Ha cucteMy 'O ¢ mo3nIuM rocy1apcTBEHHOTO allapaTa; OpraHu3aLus
noe3ok Ha l'omaHCKHMe BBICOTBHI, TEPpUTOpUH, ocnapuBaeMbix [ocynap-
ctBoM M3panns n Cupuiickoit ApaObckoii PecrryOnnkoit, mocemnieane roponaa
Crtepon CBHIIETENBCTBYIOT O MPUONMKEHHOCTH OOYYEHHsI K peasbHON 00-
cTaHoBKe. Takasi HACHIIEHHOCTh M MHOTOACIEKTHOCTh OOYyUEHHS MO3BOJIS-
10T XapaKTepr30BaTh MOATOTOBKY MHCTPYKTOpoB 1o 'O B OV kak ogny u3
JYYIIUX B MHpE.

Takum obpazom, uHCTpYKTOp 10 ['O OV sBmsieTcst mpodeccruoHa b-
HBIM CIIEIMAJMCTOM, HMEIOLIMM OIBIT CIYKObl B BOOPYXEHHBIX CHJIAX,
npodeccroHadbHOe 00pa3zoBaHNe (BOCHHOE/TPAXKAAHCKOE), M IPOXOAUT
CIeUaIN3UPOBaHHOE 00yUYEeHHE, TIOCBAIIEHHOE PAa3IMUHbBIM aCIEeKTaM opra-
Huzanuu Meponpusatuil mo 'O B 0O6pa3oBaTenbHBIX OpraHU3ALUSX.
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Hpyrum rocyaapcTBoM, obIagarommM pa3BuToi cucremoit 1'0O, Mox-
HO cuntath CoenuHennble llITaTer AMepukm.

Kax yrBepxknanoce mHamu panee, B CIIA cucrema 'O 3a mocnennue
JIecATIICTHS (OKOHYaHNE XOJOMHONH BOWHBI, MacIITAaOHBIC CTUXHIHBIC OCII-
cTBUs, coObiTus 11 centsops 2001 r.) mpereprena T0CTAaTOYHO CEpPhe3HBIC
W3MEHEHUS! U COBMECTHO C JPYTMMH HalpaBlICHUAMHU OE€30IacCHOCTH KHU3HE-
JeATeNIbHOCTH TpaHchopMupoBanack B cucremy «HamuonansHas Ge3omac-
HOCTB», KOTOpas B JAajbHEHIIeM I03BOJIMJIA LEJIOCTHO paccMaTpUBaTh CO-
OBITHS MAacCOBBIX PAacCTPENOB 00pa30BaTENbHBIX YYPESKISHHHA (MaccoBoOe
yOuiicTBO B BUPTrHHCKOM MONMHTEXHWYECKOM WHCTUTYTE, «Mapmkopu Cto-
yamal [yrmac» u ap.). Cerogas roroBHocTh CIIA k paszmmunasiM UC Bo
MHOT'OM HOCHT CBOOOAHBIH XapaKTep U CKJIaIbIBa€TCA M3 YPOBHS MOATrOTOB-
K{ Ka)XJOT0 4IeHa aMEpUKAHCKOro OOIECTBAa, €0 CeMbH, LIKOJIbI, MyHHUIIM-
manmutera W mrara. OOmiee pykoBoacTBO cuctemoit 3amutel oT YC ocy-
mecTBisiercss denepanbHBIM areHTCTBOM 1o ynpasieHuto B UC (moapaszze-
neare MUHHCTEpCTBA HAUMOHANBHOM Oe3omacHocTH). OHO Takke oOcy-
LIECTBJISIET KOHCYJIBTALIMOHHYIO MOJIEPKKY OPraHOB BJIACTU IUTATOB U MY-
HHUIAITATTUTETOB [4, 12].

B ortnmmume or Uspawnns, rae obecriedenrne 0€30MacHOCTH — 3TO COB-
MECTHasl JeATEeIbHOCTh I'OCYAapCcTBa M 00pa3oBaTENbHON OpraHM3alMi, B
CIIA nannHast 3amada BO3Jaraercs Ha agMHUHUCTPATHBHO-YIPaBIEHISCKUH
KOpITyC KOHKPETHOTro oOpasoBatenbHoe yupexaenus [13]. Taxke HeobOxo-
MO YTOYHUTH, YTO TPeOOBAHMS 110 O0ECTIeYeHHI0 0€30IMacCHOCTH pa3inya-
IOTCSI B 3aBUCHMOCTH OT 1uTaTa. Bo MHOTHX ciaydasx (pyHKIUH Clle[HaIncTa
1o ynpasieHuio B YC MOXeT BBHIIOIHSATH IPYMIa IUIAHUPOBAHUS MEPOIPHSs-
it o mpenymnpexaenuto YC, chopmupoBaHHas U3 COTPYIHUKOB aJIMHUHU-
cTpanuu oOpa3oBaTeIbHOTO yupexaeHus. lloaromy B manpHeiineMm mox ka-
Teropuelt cnenuanyctos 1o ynpasieHuio B YC OY CHIA (BbICTyalT TOX-
necTBeHHOM KaTteropuu «creruanuct mo 'O OY») mbl Oyaem MoHUMATh U
COOCTBEHHO CIELUAINCTOB, ¥ TPYNILY INIAHUPOBAHUS MEPOIIPUATHIL IO Tpe-
nynpexaeanro UC [14, 15].

CornmacHo «PykoBomcTBy mo pa3paboTKe BBICOKOKaueCTBEHHBIX
LIKOJIBHBIX IUIaHOB ()OPMHUPOBAHMS MOBEACHUS B HKCTPEHHBIX CUTYalHs»
(Guide for developing high-quality school emergency operations plans) —
OCHOBHOMY PEKOMEHAATENbHOMY IOKYMEHTY, ONpEleNsIoleMy MpaBHia
opraHu3anuy 0e30MacHOCTH B 00pa30BaTENbHOM YUPEKICHHUHU, CHELUaNIH-
CThI 110 yrpasieHuo B YC HOKHBI CIEA0BaTh CICAYIOIIMMHI NPHUHLIUIIAMU:

—  naaHuposamue OOMIHCHO  KOHMPOAUPOBAMbCS  PYKOBOOCHEOM.
B paMkax 3TOro mpuHIMIA CIENUATUCTHI NOKHBI HAXOAWTHCS B TECHOM
KOHTaKTe C aIMUHUCTpaIield okpyra (IITaTa) U IIKOJBI IO BOIpocaM obec-
rneveHus 0e30MacHOCTH;

— NIAHUpOBaHUe BKNI0YAem UHOUSUOYANbHYIO OYEHKY COCMOAHUSA
Kancoo2o 0Ovekma, UCnonb3yemo2o yupexcoenuem. Jis TOIHOLEHHOTO
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(hopMHPOBaHMS 3aILUTHl HEOOXOIMMO OCYLIECTBUThH JAETAJbHYIO OLEHKY
Ka)K10r0 00bEKTa, BXOSILEro B COCTaB 00pa30BaTeIbHOM OpraHn3allHY;

— NIAHUPOBAHUE OCYUWECMBIACTNCA 8 OMHOWEHUU 6CE€20 CNEKMPA 603-
Moxcnvix yepo3. Ilponecc IIaHUPOBaHUS AODKEH OXBAaThHIBATh BCIO COBO-
KynmHOCTh BO3MOXHbIX YC, a Takke obecneyuBaTh I[OMOLIb B cClydae
HACTYIUJICHUSI KPU3UCHON CUTYalluH;

— NIAHUPOBaHUe NPU3BAHO 0OeCneyusams UHMEPECyl 8Ce20 WKOIbHO-
20 coobwecmaa. Takoe cOOOIIECTBO BKIFOUAET B Ce0S IETEM, JTUI] C OTpaHu-
YEeHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH M APYTUX CyOBEKTOB, HMEIONINX OcoObIe (YHK-
LMOHAJIbHBIE IOTPEOHOCTH, CBSI3aHHBIE C PENUTHEHN, PacOi MM 3THUYECKUM
MIPOUCXOKICHHUEM, a TAK)KE HHOCTPAHLIEB;

— NAAHUPOBAHUE He OONIHCHO UMEMb BPEMEHHBIX U MEPPUMOPUATLHBIX
oepanuuenuti. Ilman YC OY nomkeH yduUTHIBATh MHIUACHTHI, BOSHUKHOBE-
HUE KOTOPBIX BO3MOXKHO Kak B yuyeOHOe, TaKk M BHE y4eOHOro BpeMEHH, a
TaKKe Ha MPIIIEramux Teppurtopusx [16. P. 1-3].

Takum obOpazom, crnenmamuctam mo YC OY HeoOX0IUMO MMETh IIH-
POKHH Kpyr KOMIETEHIMH A oOecriedeHus] 0€30MacHOCTH ydalluxcs U
COTPYAHHUKOB 0Opa3oBaTenbHbIX opranuzanuii CIIA.

OpnHoll 13 KITFOYeBBIX (hOpM MOATOTOBKU cnennainucToB mo YC B OY
CIIA sBnsercs KOMILIEKC OHJIAWH-KYPCOB, OpraHu3zyeMbix HWMHCTHTyTOM
ynpaBneHus dpe3BbraaiiHbivu curyarmsimu FEMA. Taxk, B katanore UucTH-
TyTa npezacrasieHo 6oiee 30 KypcoB, HallpaBIEHHBIX Ha MOATOTOBKY K pea-
JU3ALUN MEPOIIPUATUH MO 3aILUTE yJalluXcs U COTPYAHUKOB IIKOJI, KOJLIe-
JOKEW U YHUBEPCUTETOB:

— «Emergency planning for higher educationy;

— «Protection of children at sports eventsy»;

— «First aidy;

— «Special Events Contingency Planning in schoolsy;

— «Multi-Hazard Emergency Planning for Schools» u ap. [13].

Oco0eHHOCTAMHU KypCOB SIBJISIETCSI MX CHENHaIM3UpPOBAHHAsI HaIlpaB-
JICHHOCTh Ha BBIITOJHEHUE MEPONPUSATHI B ONpPEAEICHHOM BHIE 00pa3oBa-
TenbHBIX opranm3anuii. Hampumep, kypc «Special Events Contingency
Planning in schoolsy», mpencrapnstomumii cobol 4-4acoByr0 MmporpaMmmy o
pa3paboTKe IIaHUPYEMBIX CIELHMAJIbHBIX MEPONPUATHH Ha Clydall Hempen-
BUJCHHBIX OOCTOSITENBCTB B IIKONax. Kypc crpourtes o Merony Kencos, rae
YYaCTHHKaM BBIAETCS 3aJaHHe MPUOyMaThb MM O0TOOpaTh Hauboiee akTy-
anpHEI crieHapuit YC, KOTOpHI BO3MOXKEH B 00pa30BaTEEHOM yUpexKie-
HUW TI0 MeCTy UX paOoTsl. Jlamee ciymarensM HeEoOXOIUMO pa3paboTarh
MEpOIPUATHUS 110 HenonymeHno pacnpoctpanenus UC u s3Bakyaruu o0y-
YAIOLIMXCSl IIyTeM 3allOJIHEHUsI COOTBETCTBYIOIIEH Ipadpl B aHKeTe Kekc-
3aJaHUA.

HaunGonee kpymHbIM Kypcom sBrsiercsi «Multi-Hazard Emergency
Planning for Schoolsy», mpeara3sHadeHHBIN TSI TOATOTOBKH CIIEIIHATIIICTOB K
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IUTAHUPOBAHUIO IEUCTBHI 110 NPEAYNPEKIACHAIO YpE3BbIYANHBIX CUTYaIlUd B
IIKOJaX W COCTOSIIIMNA M3 8 YPOKOB, MPOrpaMMa KOTOPOT'O MPE/ICTaBJIeHA B
Tabm. 2.

Tabnuna 2
[Iporpamma «Multi-Hazard Emergency Planning for Schools»

Ypox OcHOBHbIE cBelleHHUs 00 YpoKe
HHCTpyKIus 110 MPOX 0KACHUIO OHJIaH-Kypca, OTBETHI Ha
4acTo 3a7aBaeMblie BOPOCkl. Ha TaHHOM ypoKe pacKpbiBa-
FOTCSI OCHOBHbIE TOHSTHUS U CTPYKTYpa IUIaHUPOBAHUS B
obactu 3anmte! oT YC
Vnpapnenue BoaMoxkHbIMH UC. PaccmaTpuBarorcst JHCTBUS
aIMMHHCTPALIMU U yJaluxcs mpu Bo3uukHoBennn YC. Pac-
KPBIBAIOTCS IPUHIMIIBI IVIAHKPOBAHHS M OPraHU3ALUH Me-
ponpusituii no YC B mkone
dopmupoBaHKE TPYIIIBI INIAHUPOBAHUS MEPOIIPUATHIHA IO
npeaynpexaenuto YC
BerrsBiieHre HanOoee 3HAYMMBIX OIMMACHOCTEH Ha TEPPHUTO-
YerBepThiil ypoK puK 00pa30BaTEIBHOrO YUPEIKICHHUS U ONPe/IeSICHUe opa-
KaMUX (akTopoB
OcHOBHEBIE TIPAaBMIIA U CIIOCOOBI pa3paboTku Emergency
[IstTeiii ypok operation plan for school (ITinan geiicTBuii B 9KCTpeMaIbHBIX
(4pe3BbIUAlHBIX) CUTYALMSIX B IKOJIAX)
Omnpenenenue posei, BHIIOMHIEMbIX pAOOTHUKAMU LIKOJIbI B
cucreme yrnpasienus YC
[paBuna npoBeeHNs TPEHUPOBOK U yIEHHIA Ha 00pa3oBa-
TEIBHBIX 00BEKTAX
BocbMoii ypok Pedunexcust conepxkanus yaeOHOro Marepuasia

DK3aMeH —

[lepBsrii ypox

Bropoii ypox

Tpetuii ypok

[ecroii ypok

CenpMoii ypok

ITocne mpoxoxkaeHns oOyUYCHHUS MO YKa3aHHOH MporpaMme CIyIaTe-
JIA MOTYT B JaJdbHEHIIEM BOCITOJIE30BATLCSA BCEMH MaTepHallaMH, TTPHUMEHS-
eMBIMU 11 JUIAKTHYECKUX Iened oOydenns. Ha caiite FEMA mnpencras-
JIeH TIOJNHBI HabOp ITOKYMEHTOB, TPEHHPOBOUYHBIX 3aMaHWHN, TEMOHCTpAITH-
OHHBIX MaTepHaJioB, MPeAHA3HAYCHHBIX KaK I 3 ()EKTHBHOrO TIIaHNPOBA-
HUS MeporpusaTaid mo 3ammTe or YC, Tak u U mporaralabl cpeau padboT-
HHUKOB W YYaIIIIXCSl.

Takum 00pa3oM, TTocae OCBOSHUS Kypca IJIaHHPOBAHHS MEPONPHATHIA
no mpenynpexaenuto YC B mkomax crnernuamuctel o YC OY B CIIA
JTOJKHBI:

3namo:

— TIPUHIIUITEI YTIpaBIICHUs crcTeMoi 3amuThl oT YC B mkonax;

— 3aJa4d, peannsyemble cucteMoin 3amuThl oT YC B pamkax Ilnana
NECTBUI B DKCTPEMANBHBIX cHTyanusx B mkonax (Emergency operation
plan for school).

Onpeodensims:
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— KOMIUIEKC MEpOIPHUSATHI, 00ECIeUNBAIONINX 3aIlUTy yJaIlIuXcs B
ycnoBusix ObicTpopaszsuBatorieiics YC;

— OCHOBHBIE ITyTH M CIIOCOOBI corjacoBaHMs I1maHOB OCHCTBHIT B DKC-
TpEMabHBIX CUTYAIUAX B IIKOJIAX;

— JOIDKHOCTHBIX JIMII, YYACTBYIONINX B TUIAHUPOBAHUH MEPOIPHITHIA
110 3amuTe mKoibl ot YC.

Ymemn:

— OMPEACIIATh XapaKTePHBIC YTPO3BI TSI KOHKPETHOM IITKOJIBI;

— pa3pabaThIBaTh IENOCTHBINA MIaH ASHCTBUH B SKCTPEMaJIbHBIX CHTY-
aITUSX TITKOJIBI;

— TPOBOAUTHh WH(MOPMUPOBAHWE M TOATOTOBKY OOYYAIOMIMXCS M CO-
TPYAHHUKOB IIKOIBI K IeHCTBHUSIM B ycroBusax YC;

— MIPOBOJUTH TPEHHUPOBKH COTJIACHO TPEOOBAHUSAM IIAHUPYIOIINX JI0-
KYMEHTOB.

OpHoit 13 0COOEHHOCTEH OOYUCHHS CIEIHUANKMCTOB M0 YIIPABICHUIO B
YC OV CIIA saBasercd pa3BuTasg cucTeMa HHGOPMALMOHHO-KOMMYHH-
KallMOHHBIX TexHojoruii. Hanpumep, xommanus NTI, paspabaTsiBaromas
MHHOBAIIHOHHBIE TIPOEKTHI TI0 YMEHBIIICHUIO Pa3IMYHbBIX YTPO3, HIMEET CBOM
00pa3oBaTeIbHBIN IIEHTP, HAIIPAaBIECHHBIM HA IIporaraHay oOydeHus B o0Ja-
ctu 0e3onacHocTH. OCHOBHBIC HCH IIEHTPA OPUEHTHPOBAHKI HA pa3padoOTKy
Y4IeOHBIX TTOCOOMM, MOIyJiel, YPOKOB JJIs IMKOJIBLHHUKOB, CTYACHTOB M TIpe-
nogaBatenei. Hampumep, B ctathe «The Mineshaft Gap: The Broadish Bun-
kers Where Putin, Trump Plan to Fight a Nuclear War» xxedbdpu Jlsronc
(omuH W3 BemyIMX OHKCIIEPTOB MHpa IO HEPacIpOCTPaHEHHUIO SICPHOTO
OpYKHS) YKa3bIBA€T HA BO3MOXKHOCTh HCITONB30BaHUA B 00ydeHuu mo 'O
HUTPOBBIX KOMITHIOTEPHBIX MOENel caMbIX KPYITHBIX OYHKEpOB, IIpemHa3Ha-
YeHHBIX I YKpeITUA raaB rocymapets CIIIA u Poccuu B ciydae simepHOU
BoiHBI [17]. Takue mMomenu OBUIM CO3JAHBI MPU MOMOIIH KOMITBIOTEPHOU
urpsl Minecraft U ee 1OMoaHEHUs, aJaITUPOBAHHOIO I pa3paboTKu obpa-
30BaTeNbHBIX MporpamMm Minecraft education edition. B cBoeli pabore
T. Kapcentn, XK. byrman u IIsep-Ilons I'po moguepkuBaroT, 9TO KOHTEHT,
TpeuIaraeMbplii UTPOH, MIMPOKO PACIpOCTpaHeH B 0Opa3oBaTENbHBIX yUpe-
skaenusax CIIA, Kananger, HIBenun u apyrux crpas [18].

B nemoM moaroroBka chenHanucToB mo ymapasieHuio B HC B OV
CIIA ocHOBBIBaeTCsl Ha Hambolee MepeAoBBIX pa3pabdoTKax B 00MacTu 00-
pazoBaHus. B mepByro odepenb, CTOUT OTMETHTH Pa3BUTYIO CHCTEMY JIH-
CTaHITMOHHOTO 00pa30BaHUs W MH(GOPMAINOHHO-KOMMYHHUKAITMOHHBIX TEX-
HOJIOTHH, TIPECTaBICHHBIX Pa3INYHBIMA KypCaMH, MHOTOYNCIICHHBIMH Caii-
TaMH, TTOCBAMICHHBIME mpobaemMaTike 'O, ¥ pa3IMIHBIME OpPTaHU3AIUIMH.
Besycnouo, CIIIA He 00magaroT TaKUM KPYITHBIM IPAaKTHYECKUM ITOTEHIIHU-
anoMm oOyuenus B oomactu 'O, kak M3paunb, HO pa3BUTas cucteMa HHGOP-
MaIMOHHO-KOMMYHUKAITMOHHBIX TEXHOJIOTHH B 00pa30BaHWUU IIO3BOJIACT
PacKpbITh HanOoJIee BayKHbIE ACMIEKTHI TIOJTOTOBKH crieruaincTos 1o ['O.
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B EBpormeiickoM coroze ogauM u3 nuaepoB B obmactu 'O sBisiercs
OenepatnBHas Pecriyonuka ['epmanus (OPIY). B 2016 r. crpana npuHsiia
HoByto Kormemnmuio rtpaxmanckorr oboponbl ®PIT (Konzeption Zivile
Verteidigung). OcHoBHas uzaes KoHmenmuum 3axmrodanach B CIIOCOOHOCTH
KaX/I0T0 TpakAaHuHa [epmMaHuMm 3ammmarh cedd M APYTHX OO0 NPHUXO0Aa
KBaNMpUIUpPOBaHHONW nomomy B yuie PenepanbHOro ymnpaslieHHS IO 3a-
LIUTE HACENEHHMS W OKAa3aHWIO IOMOLIM B ClIy4ae CTHXMHHBIX OenCTBHi
(Bundesamt fiir bevolkerungsschutz und katastrophenhilfe) [19].

Jpyrum BaxxHbIM MojoxeHueM KoHuenmuu sBisiercst He00X0IUMOCTb
MOTYYEHHUs] yJallUMHCS U BCEMHM COTPYIOHHMKaMH OOpa30BaTENbHBIX yupe-
KIEHUN 0a30BBIX 3HAHWN W HABBIKOB B 00JIACTH TPaKTAHCKOW OOOpOHBI, K
KOTOPBIM OTHOCSITCSL:

— YMEHHMsI MCIIOJIb30BaTh 3aLUTHBIC COOPYKEHHS IPa’KAaHCKONH 000-
POHBL;

— HaABBIKK OOpBHOBI C TIOXKapaMH U OOHAPYKEHUS paAuaIliOHHOW, XH-
MHYECKOH U OMOJIOrMYECKOM 3aIllUThI;

— okazaHwue nepBoi momomtn [20].

[TnarupoBanue meponpustuit mo 'O B ['epMaHnn umeer cxoxue dep-
THI ¢ OBITOM PaboThl ymomHOoMo4YeHHBIX M0 ['O B U3zpaune n CIIA. Tak, B
obpasoBarenbHbIX yupexaeHusx OPI' mranupoBanne meporpusatuii mo 'O
MpeACTaBIsAeTCS COOOH COBMECTHYIO AEITEIbHOCTh aAMUHHCTpauuu ¢ene-
paJIbHON 3eMJIM M KOHKPETHOH LIKOJIBI M OCYLLECTBIISIETCS KOHCYIbTaHTaAMU
o 'O u rpynmoit mmanuposanus mo ['O.

K ocHOBHEIM 3a7auam, pemaemMbiM KOHCYIbTaHTOM 110 'O B OY OPI,
OTHOCSITCSA:

— aHaJIN3 ONACHOCTEH, XapaKTEPHBIX Ul TEPPUTOPUHU PACIIONOKECHUS
00pa3oBaTeNbHBIX 00BHEKTOB;

— ayIouT B 00J1aCTH TpaXkKIaHCKOW 0OOPOHEI;

— OpraHu3aluy NpOoPUIAKTHYECKUX MEPOIPHUITUH B 00JIACTH HOXKap-
HOM 0€3011acHOCTH;

— PYKOBOJICTBO TPYIITON TUTAHUPOBaHUS Meponpustuii mo ['O B mkore;

— OpraHM3alys B3aMMOJICHUCTBHS C OpraHaMH MECTHOT'O CaMOyIpaB-
neHus 1 geaepanbHBIMHU 3€MJISIMU 110 BOIIPOCAM OpTaHU3ALH TPAaXKAAHCKOM
oboponsI [20, 21].

OpHOI M3 KITIOYEBBIX OCOOEHHOCTEH OpraHW3allié MEPONpPHUATHN IO
I'O B OV I'epmannu siBisieTcsl OKa3aHHE MCHUXOIOTHYECKONW MOMOINM yd4a-
LIMMCSI B TOCTKPU3UCHBIN nepuon. OZHMM U3 KIIIOUEBBIX OCHOBAHUN AJIS
Pa3BUTHS 3TOTO HAIPaBJIECHUS MOCIY)KUJIO MaccoBOe YOUNHCTBO B TMMHA3HUU
I'yrenbepr, nmpouzomenmee B 2002 r., rae moru6mno 17 genosek. [Ipumepom
OpraHu3alMy ICUXOJOrMYECKOM IOMOIIM, yKa3zaHHOM B «PexoMmeHmanumsx
[0 IEHCTBUIO B KPU3UCHBIX W YpPE3BBIYANHHBIX CUTyalUsax B mkoiax ['epma-
HUW», MOXeT clyxuth «KpusucHas kopoOka». ComepxKuMoe NaHHOW KO-
pOOKM MPU3BAHO BCECTOPOHHE MOMOYL aJAMHHHUCTPALMU U TPENoJaBaTeNb-
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CKOMY KOPIIYCY YUPEXACHHUS MOIJEpKUBATh SMOLMOHAIBHOE COCTOSHHE
yyammxcs B KpU3HUCHBIN mepuof. Takas KOpoOKa MOXeET COAep)KaTh CBEYH,
3a)KUTaJK{, XyA0KECTBEHHYIO JINTEPATypy, PEIUTHO3HbIE MHCAHMS, IJIATKH,
a TaKke BCe HEOOXOIMMBIE CPEACTBA OKa3aHUs NIEpBOM oMot [22-24].

Koneuno, npu paccmorpenmnu cuctemsr 'O ®OPI” ctouT yuuThiBath ee
OnaronpusTHOe reorpauueckoe IOJOXKEHWE B OTHOLIEHMH KpYyIHOMAc-
mradHeXx YC 1 ypoBeHb MPOMBITIIIEHHOCTH C PAa3BUTON CHCTEMO Oe3omac-
Hoctu. Tem He MeHee uccienoBarend [7, 9, 11] orMedaroT Bo3pociue B mMo-
cliefHee BpeMsl Yrpo3bl BOCHHO-NIOJIMTHYECKOTO XapakTepa, B TOM YHCIE
CBSI3aHHbIE C COOBITHSIMU, MPOMCXOASAIIMMHU Ha TEPPUTOPHUH YKpauHbI C
2014 r. [24].

Criennann3upoBaHHOE 00y4eHHE KOHCYJIbTAHTHl M COTPYJHHUKH 00pa-
30BaTENbHOIO YYPEXKACHUS MOIYT NPONTH Ha Pa3lNYHBIX KypcaX, MOCBS-
LIEHHBIX OpraHu3anuu Mepornpuaruil no ['O, opraHu3yembIX Opyu UHCTUTY-
Tax W yHHUBepcuTerax B QenepanbHbix 3emisix OPI, manpumep B «Akane-
MHUH aHTUKPU3UCHOIO YIPABJIEHUS, YPE3BBIYAHOIO MIAHUPOBAHUS U I'Pak-
JAHCKOW 3allUThD) WIN B APYTHX 00pa30BaTENbHBIX OPraHU3ALMIX, [IPEIO-
CTaBJISIOIIMX HPOrpaMMbl MIOATOTOBKU IO HAIIPABJIEHUSAM, CBA3aHHBIM C 3a-
LIUTON OT YpE3BbIYANHBIX CUTYaLlUH.

Hanpuwmep, «baBapckas mikoma ynpaBieHUs» OpeiaraeT Ciaeayro-
wif Habop KypCoB:

— Katastrophenschutz (CtuxwuitHble 6e1CTBHS), CEMUHApP, PACCUNUTaH-
HBIN Ha 5 JmHEH;

— Aktuelle Themen des Katastrophenschutzes (AkTyaibHbIE TEMBI 3a-
IIUTHI OT CTUXUWHBIX OSCTBHI), CeMHHAp — 3 THS;

— Bevolkerungs- und Medienarbeit BuMa in der Fithrungsgruppe Ka-
tastrophenschutz (MupopMupoBaHrue HacelneHHs B MECTaX MAacCOBOTO Ipe-
ObIBaHUeE JIOJIEi ), CeMUHAp — 3 JHS;

— Geographisches Katastrophenschutz Informationssystem (MH-
(dhopmarmoHHas cUCTeMa 3aIllUThl OT CTUXUHHBIX OeJCTBUN), CEMHUHAp —
2 nHA.

Katastrophenschutz — 3To 0a30BwIi ceMuHAp, TMpeEATIONAararomuii 00y-
YeHUe KakK KOHCYIbTaHTOB 1o 'O, Tak u Apyrux pabOTHUKOB, 3aJeHCTBO-
BaHHBIX B CHCTeMe€ oOecredeHus] 0e30MMacHOCTH 00pa30BaTEbHOTO ydpe-
KJIEHHS, KOTOPBII HAaNpaBJIeH Ha N3y4YeHHE:

— 3aKOHOJATENHCTBA B 00JACTH TPaXKTAHCKOW 0O0OPOHBI;

— CTIO0CO0OB TIAHUPOBAHUS MEPOTIPUATHH 110 TPAKIAHCKOH 00OPOHE;

— IJITAHMPOBAHMS aBapUilHO-CIIacaTeNbHBIX PaloT.

Tem He Menee L. YannepToH yKa3bIBaeT, YTO HE3aBUCHUMO OT BEPO-
SATHOCTH BO3HHKHOBEHHS Pa3IMUYHBIX yrpo3 mis ['epmanuu, HE0oOXOOMMO
CO3JaHME €IMHONW MPOrpaMMbl MOATOTOBKU K Pa3NUYHbIM KPUTHYECKHM CH-
TyanusiM Ha Bcel TeppuTopuu [25]. ABTOop oOpamiaer BHUMaHHE Ha CyIile-
CTBEHHBIE OTJIMYMs B noAaroropke mo ['O mexny denepaabHbBIMH 3eMILSIMU
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I'epmanny, a Takke Ha HEOOXOAWMOCTh PA3BUTHS CHCTEMBI HENPEPHIBHOIO
obpasoBaHus B o6macty 3amuthl or YC.

Takum 00pazoMm, OTIAHYNUTENHFHOW OCOOEHHOCTBIO NEATENbHOCTH pPa-
OOTHHKOB Tpa)KIAHCKONH 00OpOHBI 00pa3oBaTenbHBIX yupexaeHuit OPI" sB-
JSIeTCS HANpPaBJICHHOCTh Ha TOJJIep)KaHUE SMOLMOHAIBHOTO COCTOSHHS
yYaImxcs B KPU3UCHBIX CUTYalusX. [IpHHIMIBI TOATOTOBKH paOOTHHKOB B
chepe 'O OPI' B menoM MMEIOT CXOXKHUH XapaKTep ¢ MOATOTOBKOW aHAIIO-
rugHOM Kateropuu pabotHukoB B CIIIA: oOpa3oBarenbHBIE yUpeKICHUS,
peanusyronue yaeOHbIe TporpaMMBbI 110 HampasieHusM B obmactu 1'O, ce-
MUHapbI, COOPHI U T.11.

3akaouenue

IlogBoxnst nTor aHanusa 3apyOeKHOI'O ONBITA MOATOTOBKU YIOIHOMO-
yeHHBIX 110 ['O OV, B mepByro o4epesb, CTOUT OTMETHTh PO ecCcH OHATN3M
HHCTPYKTOpOB M3pauss, moBbilIeHNE KBATU(UKALMKA KOTOPBIX OTJINYAETCS
CUCTEMHBIM COUYETAHUEM TEOPETHUYECKOW COCTABISIFOIIEH M MPaKTHYECKOH
HaIpaBIEHHOCTHIO. biaromapst pasHOCTOPOHHEMY MOTPY>KEHHIO CHELUaN-
CTOB B OCOOGHHOCTH BeneHHs MeponpusaTuil 1o ['O B KpUTHUYECKUX YCIOBU-
SIX, TOCYapCTBY yIaercs 3a KOPOTKHM CpPOoK c(hopMHpOBATh y CIEHAINCTA
ol1ee mpencTaBieHre 00 OCHOBHBIX BOCHHBIX M TEPPOPUCTHUECKHX YIPO-
3ax, FPO3SILIMX 00pa30BaATEIbHBIM YUPEKACHHUSIM.

OmnpiT CIIIA xapakTepu3yercsi HHTCHCUBHBIM Pa3BUTHEM AWCTaHLIU-
OHHOro 00pa3oBaHMsI M UIMPOKUM HPUMEHEHHEM HH(OPMAaIMOHHO-
KOMMYHHMKALIMOHHBIX TeXHOJOrui. KoHeyHo, HCIIOIb30BaHKME KOMIIBIOTEP-
HBIX UIMUTAllMOHHBIX UTP HE CTOJIb XapaKTepHO AJIsl 00pa30BaHUs B3POCIBIX,
TeM He MEHEe JaHHBIM OIBIT MOXKET HPUMEHSATHCS B MOATOTOBKE CIELHATIH-
ctoB o 'O Gonee crapiero moKoIeHus CO 3HAYNTETHHON JOPaOOTKOM.

[IpropurerHble HampaBiIeHHUsI NOATOTOBKH YHNOJIHOMOYEHHBIX 1o 'O
OV ®PI" o0ycnoBneHsl reorpaduueckuMu XapakTepucTukamu. OTcyTcTBHE
SIBHBIX YTPO3 MPUPOTHOTO XapaKkTepa, a TaKKe pa3sBUTAs CHCTEMa MPOMBIII-
JICHHON 0€30MacHOCTH MO3BOJIIIOT COCPENOTOUUTHCA HA ICHUXONOTMYECKHX
0COOCHHOCTSIX YEJI0BEKA, MPOSBIISIOMINXCS B TOCTKPU3UCHBIN TIEPHOLL.

CpaBHEHHE XapaKTEPUCTHK 3apyOeKHOro OMbITa JaeT BO3MOXHOCTb
TOBOPUTH 00 MCIIOJIB30BAHUHU PA3HBIX MOIXONOB B KYJIBTYpE IOAIOTOBKH
ynoimaoMoueHHBIX 10 'O OV, mpruopUTETHOCTH KOTOPBIX OOYCIIOBJIEHA BO-
EHHO-TIONIUTUYECKON, T€0JIOTO-reorpaduecKol UM COIMAITBHON XapakTe-
PUCTHKON Ka)KJOH CTpaHBL. TeMm He MeHee OOUIMM BEKTOPOM Pa3BHTHS HC-
cienyeMoro (heHoMeHa SIBIISIETCSI CUCTEMHOCTh, I1OCJE0BATEIbHOCTh 00Y-
YeHUsI, UCTIONIb30BaHNE HHPOPMALMOHHO-KOMMYHHUKALIMOHHBIX TEXHOIOTUH,
BBICOKHI YPOBEHb MOHMTOPHHIA IMOSBJIECHUS HOBBIX OMACHOCTEH, MOCTOSH-
Has CBs3b M MOJJEpXkKa ynonHoMoueHHbIX o ['O OV opranamu Biactu u
TOCyJIapCTBOM, a TaKxke MPo(hecCHOHATHHBIM COOOIIECTBOM.
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CnucoK MCTOYHUKOB

06 ymeepiicoenuu OCHOB rocyaapcTBeHHoOM monuTuku Poccuiickoii denepauu B 06a-
CTH TpaKmaHckoit oboponbl Ha mepuox o 2030 roma: Yka3 Ilpesumenra PO or
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Annoranus. OOocHOBaH M pa3paboTaH Mpo()eCCHOHAIBHO OPUEHTHUPOBAHHBIN
HOJIXO/ NPU O0Y4EHHH MHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTY/ACHTOB HES3bIKOBOro By3a. OObek-
TOM HCCIIEZI0BAHUS SBISIETCS Mpolecc 00y4eHHs MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HESI3BIKO-
BOM BY3€; IPEAMETOM — MPO(EeCCHOHAILHO OPUEHTUPOBAHHBIM NOAXO[ MpU 00yde-
HHUU HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B paMKax JUCLMIUIMH «MHOCTpaHHbI 53b1K», «HOCTpaH-
HBIH s3BIK B MPpodecCHOHANBHOM cepey. Mcnonp30BaHbl CIeAyOIINe TEOPETHISCKHIEe
U 3MIIMPUYECKUE METO/Ibl UCCIIEIOBAHMSA: TEOPETHUSCKII aHaINM3 U 000011eH e 3apy-
OCKHON M OTEUECTBEHHOMN IICHXOJIOrO-[IeIarOrMIEeCKOi U METOAMYECKOM JTUTEpaTyphl
1o npoGJieMe HCCIIeIOBaHNS; aHAU3 OIbITa 00Y4EeHHS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B He-
SI3BIKOBBIX BYy3aX; 0000LIeHHE, CpaBHEHHE, CONOCTaBJIEHME, cucremarusaums. Pac-
CMOTpEHA CYIIHOCTb «IOAXOAHOr0» OOYYEHHsT MHOCTPAHHOMY S3BIKY, Npodeccho-
HaJbHO OPUEHTUPOBAHHOIO IIOJXOJa, YaCTHO-METOAMYECKUX IMPUHLMIIOB OOY4eHHs
MHOCTPaHHOMY SI3bIKY CTY/ICHTOB HES3bIKOBOI'O By3a B MPO(ECCHOHAIBHO OPUEHTHUPO-
BaHHOM KOHTekcTe. OO0O0OLIeHbl MOAXOAbl MPU OOYYCHHUH HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
SI3PIKOBOM M HEA3BIKOBOM BY3€: JIMHI'BOCTPAHOBEIUECKHH, JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOrHYe-
CKUHl, MEXKYIbTYPHBIA, MYJIbTHIMHIBAJIbHBIA, AEATEIBHOCTHBIN, JHMYHOCTHO-
JIeSITEIbHOCTHBIH, MPOOIEMHO-POSKTHBIN, KOTHUTHBHO-AUCKYPCHBHBIN, JUTEPATyp-
HO-MCTOPHYECKUH, PErHOHATbHO-UCTOPUYECKUH, PETHOHATBHO-3THUYECKUH U Jp.
Ion npogheccuonanvho opuenmuposanmubimM noOXo0om TOHUMAETCS MaKCHMalbHas
MPECTAaBICHHOCTh MPOQECCHOHANBHOMH cepbl B 00ydeHHH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
HOTPY)KEHUH 00YyYaIOLIMXCA B MHOA3BIYHBIH NMPO(ECCHOHAIBHBINA KOHTEKCT Ha ypOB-
HSIX: coodepoicanusi (MHOS3BIYHBIN MaTepuan MpoQecCHOHaIbHON HarpaBICHHOCTH),
Odesimenvrocmu (OCYILIECTBICHHE, peann3anus GparMeHToB MpodeccHoHaNbHOR fesi-
TEJIBHOCTH Ha 3aHATHAX IO HHOCTPaHHOMY s3bIKy). PaspaboranHble uacmmo-
MemoouyecKkue npuHyunsl 00y4eHHus1 0TOOPaXKalT COOTBETCTBUE CUCTEMBI IIOATOTOB-
KU 110 HTHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HESI3bIKOBOM By3€ COLIMAJIBHOMY 3aKa3y B cdepe naH-
HO# mpoeccur; yIUTHIBAIOT OCOOCHHOCTH O0YYaIOIINXCsI; PACKPHIBAIOT BO3MOXKHO-
CTH MeTOofIoB 00yuenust (y4eT creluduKd JaHHOH HPOo(ecCHOHATBHON AesITENbHO-
CTH; HAINPaBJIEHHOCTh O0y4eHHS Ha MPO(EcCHOHANTBHO-IMYHOCTHOE Pa3BUTHE CTYy-
JICHTOB; OTOOP COAEPIKAHUS C MO3ULMH MOTPeOHOCTEl pa3BUTHS PO ECCHOHATBHON
cepbl; ONTUMH3ALIMS TPYIIIOBOI (OPMBI OpraHU3aluK yIeOHOM NesSTEeIbHOCTH B CO-
OTBETCTBHH C LIEJIAMU MHJMBUYAJIIbHOIO PAa3BUTHs KaXKIOro 00y4arolerocst u 1p.).
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Abstract. The purpose of this article is justification, development of the profes-
sionally-oriented approach in teaching foreign language for students of anon-linguistic
university. The object of the research is the process of teaching foreign language at a
non-linguistic university. The subject is the professionally-oriented approach in the
process of teaching foreign language on the basis of using professionally oriented
tasks of the disciplines “foreign language”, “foreign language in the professional
sphere”. The following theoretical and empirical methods were used in the research:
theoretical analysis and synthesis of foreign and Russian psychological-educational
and methodological literature; analysis of experience in teaching a foreign language at
non-linguistic universities; synthesis, comparison, matching, systematization. The ar-
ticle is devoted to the reviewing the professionally-oriented approach of learning the
disciplines “foreign language”, “foreign language in the professional sphere”; private
methodological principles of teaching foreign languages by students of anon-linguistic
university in a professionally-oriented context. The research summarizes approaches
for teaching a foreign language in a language and non-linguistic university: linguocul-
tural, linguoculturological, intercultural, multilingual, an activity, a personal activity,
a problem project, cognitive discursive, literary historical, regional historical, regional
ethnic, etc. The professionally oriented approach refers to the maximum representa-
tion of the professional sphere in teaching a foreign language, immersing students in a
foreign language professional context at the levels of a content (foreign language ma-
terial of a professional orientation), an activity (implementation, implementation of
fragments of professional activity in foreign language classes). The developed private
methodological principles of teaching reflect the compliance of the system of foreign
language skills in a non-linguistic university with the social order in the field of this
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profession; take into account the characteristics of students; reveal the possibilities of
teaching methods: taking into account the specifics of this professional activity; the
focus on teaching of the professional and personal development of students; selection
of content from the perspective of professional development; optimization of the
group form of organizing educational activities in accordance with the goals of the in-
dividual development of each student, etc. In conclusion, the results of the study are
summarized, the main conclusions are formulated, and the results are summed up.

Keywords: approach of teaching foreign language, professionally-oriented context,
professionally-oriented approach, teaching foreign language for students of anon-linguistic
university, private methodological principles of teaching foreign languages for students of
the non-linguistic university in the professionally-oriented context

For citation: Sergeeva N.N., Sorokoumova S.N. Model of teaching strategies of
working with vocabulary to non-linguistic students in the professionally-oriented
context. Language and Culture. 2022;57: 223-239. doi: 10.17223/19996195/57/11

BBeaenue

CoBpeMeHHasi cucTeMa BY30BCKOro obpazoBanusi Poccun xapakrepu-
3yercsi CTPEMUTENbHBIM PAa3BUTHEM W HM3MEHSIOIIMMUCS TEHACHIMSIMU.
Ha npumepe o0yueHust HHOCTpaHHOMY SI3bIKY HAOJIOAaeTcs pe3Koe COKpa-
LIEHUE ayTUTOPHBIX YacOB MPH MOBBILIEHUN TPEOOBAaHUI K KOHEYHOMY pe-
3ynpTaTy 00ydeHHs. ba3oBblii Kypc oOydeHHMS MHOCTPAaHHOMY S3BIKY IIpH
MOJYJIBbHOW peanu3auuy y4eOHbIX AMCHMIUIMH NPENCTaBJIeH OJHUM MOZY-
JeM B 56 ayAIWTOpHBIX YacoB, 3aHWMAaeT OJMH CEeMecTp OOy4deHHs Ha
I-m xypce. Ha 2-m kypce aucuumimnHa «IHOCTpaHHBIH SA3BIK B PO eccro-
HanpHOU cdepe» ocraercs Ha OrpPaHUYEHHOM HAINpPaBICHUU HOATOTOBKH
CTYJIEHTOB, OXBaThIBAET 55 4acOB U OPraHU30BaHAa B JBa CEMECTpa.

IIpn HeOmaronpusATHBIX YCJIOBUAX OOY4EeHHs] BO3pAcTaeT pojib Me-
Tonuku oOydeHus. DakTopsl, 3aTPyAHSIOLIME MpoLEcC 0O0ydeHUs HHO-
CTPaHHOMY S3BIKY (COKpallleHHE KOJMYECTBAa OTBOJUMBIX Ha Y4eOHYIO
JUCLUIUIMHY 9acoOB, €CTECTBEHHOE 3a0bIBaHNME M3yUYEHHOIO0 MaTepualia B
JIETHUH NepHoJ KaHUKYJ, HEYCTOMUYNBOCTh C()OPMUPOBAHHBIX HMHOS3BIU-
HBIX YMEHHH, HU3KAM YpPOBEHb pa3BUTHSI BHYTPEHHEH MOTHBALUHU CTY-
JICHTOB K U3Y4YECHHIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, OTCYTCTBHE IPEEMCTBEHHOCTH
B 00y4YEHUU WHOCTPAHHOMY SI3bIKYy B CHCTEME IIKOJIBHOI'O U BY30BCKOIO
o0y4eHUs " JIp.), MOTYT OBITh YACTHYHO KOMIICHCHPOBAHBI, HEUTPATIN30-
BaHbBI UCKIIIOUNTEIBHO METOAUKON 00y4EeHHsI HHOCTPAHHOMY S3BIKY, YUH-
THIBAIOIIEW BeCh CHEKTp ydeOHoro mporecca. K mocinemnemy oTHeceM
HeOIaronpuATHBIE YCIOBHS OOydYeHWSs, IeNb M 3aJa4dl OOydeHHS HHO-
CTPaHHOMY A3BIKY B By3€, OCOOCHHOCTH O0YyYaloUINXcsl, IPUHIUIIBI, JTa-
B, COZIepKaHne O0ydIeHN .

Meroauka oOydeHus: onpeensercs moaxoaoM K ooydenunto. Tak, 1e-
Jb10 00Y4EHUS! MHOCTPAHHOMY SI3bIKY B HES3BIKOBOM BY3€ IPEICTaBIISCTCS
BJIa/ICHNE MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM ISl PeLIeHus] NpodecCHOHAIbHBIX 3a1ad,
OCYLIECTBIECHUS NPOPECCUOHATBHON NS TEIbHOCTH.
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[IpoGmema mccrenoBaHus OMpenesieTcsl TeM, YTO BO BpeMs o0yde-
HUSI B By3€ CTYJEHTHI IIOCTEIICHHO BOBJIEKAIOTCS B MPOOIEeMaTHKY mpodec-
CHOHAIBHOU cepbl cBoel Oyaymiel nesTenhbHOCTH, OBJIA/IEBAIOT Mpodec-
CHOHAJIBHBIM JIEKCHKOHOM, Y CTYAEHTOB BO3HHKAIOT HOBBIE MOTHBHI yde-
HUSI M pa3BUTHE HABBIKOB CaMOOOpa30BaHMS, KOTOPHIC HAIONHSIOT IIPO-
mecc oOydeHHs B BY3€ JIMYHOCTHBIM CMBICIOM. KakuMu IOKHBI OBITH
npodeccHoHaTbHO OPHEHTHPOBAHHBIN ITOAXO0A ¥ METOANKA 00yUeHHs HWHO-
CTpaHHOMY S3BIKY, pa3paboTaHHas B €ro KOHTEKCTE, MO3BOJIIIONINE J0-
CTUYb TpeOyeMOoro YpOBHS BIAJCHHS HHOCTPAHHBIM S3BIKOM CTYICHTOB
HEesI3BIKOBOT'O By3a?

MeToaoaoruyecKkue OCHOBAHHU A

Teoperndeckoil OCHOBOW MCCIIEIOBaHUS BBICTYIIUIA HaydHbIE pabo-
THI TAKUX aBTOpPOB, Kak K.O. besyknagaukos u coasr. [1], N.JL. bum [2, 3],
I1.b. T'ypBuu [4], A.A. Bepouuxuii [5], C.K. I'ypans [6], 1. A. Sumuss [7],
O.A. O6panosa [8], H.H. Cepreesa u I'.M. Ilapuuxosa [9], A.A. IIpoxo-
posa [10].

JebuHuimern NOHATHSA «METOLOJOTMYECKHH IMOAXO0A» 3aHMMalach
N.A. 3umuss, B.A. CnacTeHnH; pacKpBITHEM CYIIHOCTH JIUHE80CHPAHOBEO-
yecko2o nooxooa — E.M. Bepemarun u B.I'. KoctomapoB; auneeoxyrsmypo-
noeuveckozo — H.JI. ApytionoBa, B.B. BopoOpeB, B.B. Kpacusix,
B.A. Macnoga, 10.C. Crenanos, B.H. Temus, B.Il. ®ypmanosa; mesckyis-
mypuoco — E.M. Bepemarmn, B.I'. Kocrtomapos, B.B. CadoHnoga,
WN.N. XaneeBa u npyrue; myrvmununesarvrozo — A.A. Ilpoxoposa; des-
menvnocmuo2co — JI.C. Beirorckuii, A.H. JleoHTheB; .Juunocmmo-
Odessmenvrocmuozo nooxooa — W.A. 3umuss, A.B. Xyropckoi, K.O. bes-
ykinanaukoB, C.K. I'ypans, H.W. Anmazosa. [IpoGremsr pa3paboTku Momenn
U TOAXOAOB K ()OPMUPOBAHHIO MHOSA3BIYHONM KOMIETEHTHOCTU CTYIEHTOB-
HEQUIIONOroB Ha IpHUMepe MPOOJIEMHO-IIPOCKTHOTO IOAXO/Aa HCCIeN0Bal
B.B. AutoB [11]; korautuBHO-IUCKypcuBHOTO moaxona — O.A. Ob6nanosa,
WHTErPAaTUBHO-KOHTEKCTHOW Moaenu — B.®. TeHulieBa; peruoHaibHO-
HCTOPUYECKOr0 MOAXO0Ja, HAIPaBICHHOTO HA MAaKCUMAaJbHOE OTPaKCHHE B
00y4EeHUN MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, UCTOPHUH, KYJIbTYpbI, reorpaguu peruoHa
ooyuenns, — H.FO. AoOsmmeBa m H.H. Cepreesa [12]; peruonambHO-
STHUYECKOrO MOAXO0AA, HALEJIEHHOI'0 HAa MAaKCUMAaJIbHOE OTpakeHHe B 00y-
YEHUH WHOCTPAHHOMY SI3BbIKY CHELM(UKU PEruoHa, €ro KyJIbTYpbl, TyXOB-
HbIX nenHocreil, — .M. [lapaukoBa u H.H. Cepreesa [9]; nHIMBHIyaTBHO-
¢ hepeHITnPOBaHHOTO MTOAX0/1a, HANPAaBIEHHOIO HA YYe€T OCOOCHHOCTEH
CTYAEHTOB MNpH H3y4YeHHMH HHOCTpaHHOro s3bika, — H.H. CepreeBa u
E.}O. Axynosa [13].

Beimeo603HaueHHbIE TOIXO0ABI PEATN3YIOTCS B SI3bIKOBOM U HESI3BIKO-
BOM BYy3ax. B yCHOBHSX S3BIKOBOIO By3a NPHUMEHSETCS JHUTEPaTypHO-
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HCTOPUYECKUI OAXO0[, HALlEIEHHBII HA MaKCHMaJIbHOE OTPayKeHUE JIUTepa-
TYpHBIX DMOX M aBTOPOB NpPH HM3YYCHWH WHOSZBIYHON mmTepatypsl [14].
Kaxaplil 13 1oaxo10B Npr3BaH HEUTPaIN30BaTh CYILIECTBYIOLINE TPYAHOCTH
B 00y4€HHU MHOCTPAHHBIM S3bIKaM, PEAN30BbIBATH KOHKPETHYIO LIENb 00Y-
YEHUS] THOCTPAHHOMY SI3BIKY.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

Cywnocms «n00X00H020» 00yUeHUs UHOCMPAHHOMY A3bIKY. B Me-
TOOUKE O0Y4YEHUIO0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CYILECTBYET IOHATHE MeTola 00y-
YEeHUs KaK BEAYILEro HarpasieHNs: 00y4eHUs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B OIIpe-
JIeTICHHBIH 3Tal pa3BUTHS CUCTEMbI 00pa3oBaHus. VI3BECTHBI METOABI TyBEp-
HAHTKH, TPAMMaTHKO-IIEPEBOIHOM, ayJHOJIMHIBaJIbHbBIA, ayAHOBU3YyaIbHBIH,
NpPSIMOW, MHTEHCHUBHBINA, CO3HATEIbHO-KOMMYHHUKATUBHBINA, KOMMYHHKATHB-
HbIM, TOCTKOMMYHUKAaTHUBHBIH U Ap. Kaxxaplii merox ompepensercs couu-
QJIBHBIM 3aKa30M M OTIMYACTCS LENbI0, IPUHIMIIAMHA 00Y4EHHSL.

Hapsny ¢ nonsTHeM MeToAa NpUMEHSETCsl TEPMHUH «IOIX0I» Kak 00-
Jee MIMPOKOE IMOHATHE, PEealU3yIoLIeecss C pPa3HOW CTENEHBIO IOTHOTHI.
Iloaxon ompenensier Lenb, IPUHLMIIBIL, cofep:kaHue, (Gopmbl 00ydeHUsT HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY, a HE cucTeMy o0ydeHus B uenom. llupora noHsaTHs mos-
BOJISIET MOAXOAY I'MOKO peain30BbIBATHCA B OJHOM MM OOJiee COCTaBIISIO-
IIFX CUCTEMBI O0yUEHUSI.

B obmenayuynom mommmanmu (M.B. bnay6epr, H.B. Mmnmonutosa,
O.I'. FOaue 1 Ap.) OAXOM — 3TO MOHATHE WIH TMPHHIIUT, KOTOPBIA PYKOBO-
IUT o0IIel cTpaTterueil ucciueqoBaHus, ero NPUHLMNNAIbHAS METOA0JIOTH-
Yyeckas OpHUEHTaLus, TOYKa 3PEHHs, C KOTOPOiHl paccMaTpuBaercsi OOBEKT
N3y4YEeHHUS.

B neparoruke moHsTHE «METONOIOTMYECKHM MOIXOA» HCIIOIb3YETCS
KaK B Hay4HO-HCCIIEIOBATEIbCKOW, TaK U B MPAKTUUECKON MEAArOrMYeCKOn
nesitenbHOCTH. Tak, mo cioBaM M. A. 3umHei [7], moaxo Kak onpeneneHHas
no3uLus 00yCIOBIMBAET U MCCIEAOBaHUE, U IPOSKTUPOBAHNE, U OpraHu3a-
uto obpazoBanus. [Ipu atom, kak momuepkuBaer [1.B. CtemanoB, mockomb-
Ky IIOIXOJ BBIPa)KaeT ONpPENeNICHHYIO MO3HIMIO MO0 OTHOIICHHIO K KaKOH-
00 KOHKPETHOM INeaarormyeckoil mpobiieme, TO 3Ta IMO3MLHUS AUKTYET
MIPUMEHEHHUE a/IeKBAaTHBIX CPEICTB M CIIOCOOOB B MPAKTHUECKOH IMENaroru-
YECKON AeSITeNbHOCTH. B yacTHOCTH, Kak peanu3ainus Beayleld, JOMUHU-
pytomeii naen oO0ydeHus MOAXO0 Ha MPAKTUKE BhIpakaercsl B BUAE ONpee-
JICHHON CTPaTeruu M ¢ MOMOILBI0 COOTBETCTBYIOLIETO € MeToAa 00y4eHUs
(M.A. KonecaukoBa u M.I1L. I'opuakoBa-Cubupckas [15] u ap.).

O06001as IpUBENEHHBIEC BBIIIE OMPENEICHUs, a TakKe MHEHHs psiia
npyrux yaeHsix (U.®. Ucaes, B.A. Cnacrennn, E.H. [llusHoB u 1p.), MBI
paccMaTpuBaeM MOAXOJ KaK METOAOJIOTHYECKYIO OpHUEHTALUI0, 00yCIOBIH-
BAIOLIYI0 IPUMEHEHUE ONPEeNICHHbIX B3aMMOCBS3aHHBIX MIEH M NPUHLHU-
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IIOB, KOTOPbIE€ B COBOKYITHOCTH O0E€CIIEUMBAIOT pa3pelieHne MPOTHBOPEUHH,
BO3HHMKAIOIINX B XOAE AHAIM3a M IPOEKTUPOBAHUS METOIUKO-TIeJaroru-
YEeCKOro Ipolecca.

B meroarke 00ydeHns1 HHOCTPAHHOMY SI3bIKY pa3paOoTaHbl U IIMPOKO
MPUMEHSIIOTCS. pa3IMyHble [TOOXO0/IbI, BRIpaXKaroye crenuduky 3Toil odna-
CTU JUJAKTHUKH.

OnHUM U3 TaKUX MOIXOAOB SIBIISIETCS IUHZE8OCHPAHOBEOUECKUIL NOO-
X00, OCHOBOTIONOXHUKaMU KoToporo 0suti E.M. Bepemarun u B.I'. Kocto-
MapoB [16]. DTuMU y4eHBIMH BIIEPBBIE B OTE€UECTBEHHON METOIUKE ObLia
BbICKa3aHa M OOOCHOBaHAa MBICIIb O HEOOXOOUMOCTH HHTErPHUPOBAHHOTO
M3Yy4YEHUS SI3bIKa U HALIMOHAJBHOM KyJIbTYpbl €ro Hocuteneil. B koHTekcTe
paccMaTpUBaeMoOro MoAX0Aa CIOBAPHBIM COCTAB M3y4aeMOIr'0 HHOCTPAHHOIO
S3bIKAa  MPEACTAaBIACTCS BEOYLIMM HCTOYHHUKOM JIMHTBOCTPAaHOBEAYECKOM
nHpopmanuu. B 310l CBA31M OCHOBHOE BHUMAaHME YUCHBIX yIeseTcs n3yde-
HUIO SKBUBAJIEHTHBIX M 0O€39KBHUBAJIECHTHBIX JEKCHUYECKUX IMOHSITUH, TEPMHU-
HOJIOTHYECKOH ¥ ()OHOBOI1 JIEKCHKH, (DPa3EOIOrH3MOB.

C pa3BuUTHEM U CTaHOBJIEHHEM TaKOil HayKH, KaK JIMHI'BOKYJIbTYpO-
JIOTUSA, B METOAMKE OOY4YEHHS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY IMOJIYYMJI pa3BUTHE
JAuH280KyAbMypoozuueckuii nooxoo (H.JI. Apyronosa, B.B. Bopo0Os-
eB, B.B. Kpacueix, B.A. Macnosa, }0.C. CrenanoB, B.H. Temus,
B.I1. ®ypmanosa [17] 1 np.). B ocHOBE 3TOTO MOAXO0JA JIEKHUT BO3ZMOXK-
HOCTb MHTEPIPETALUHU SA3bIKOBONH CEMAaHTHUKH KaK pe3ylbTata KyJIbTypHO-
ro onsiTa. [Ipeamerom uccinenoBaHus B IMHTBOKYJIBTYPOIOTHUH SBISIOTCS
CIMHMIBI 53bIKA, KOTOpBIE MNPUOOpENH CHUMBOJIMYECKOE, O0pa3Ho-
Metadopruueckoe 3HaueHue B KyJapType. K HUM oTHOCSTCS MU(OIOTEMBI,
apXeTUIbl, 00PsAbI, 3aKPEIUICHHBIE B A3BIKE; KYJIbTyPHBIE CHMBOJIBI, 3Ta-
JIOHBI, CTEPEOTHUIIbI; OE33KBUBAJICHTHAA JIEKCHKA; (hpa3eosoru3mel, a Tak-
)K€ pEueBO€ IMOBEACHHUE M PEUEBOM ATHUKET, XapaKTEpPHbIM IJs JAHHOU
KyJIbTYpHl. B HcclienoBaHuUsAX MOCIEOHUX JeT paccMaTpUBalOTCs mpoolie-
Mbl HPUMEHEHHUS JHMHIBOKYJIbTYPOJOIHYECKOT0 MOAXO0Na B OOYy4YeHHH
WHOCTpaHHOMY $3bIKy B mmikone (H.JI. MumaTuHa), a Takke B SI35IKOBOM
By3e (T.A. IlaBnumak, M.A. CyBopoBa).

B coBpemeHHO!H JMHIBOIMIAKTHKE OOJbLIOE BHUMAaHUE YIEIACTCS
MENCKYIbIYPHOMY ROOX00Y, CYILTHOCTH KOTOPOr0 PACKPBIBAETCS B UCCIIEA0BA-
HUSX Takwx y4eHbix, kak E.M. Bepemarun, B.I'. Koctomapos, B.B. Cadonoa
(2004), 1.N. Xaneesa u ap. Ilo nx MHEHHIO, ATOT MOIXO. oOecrieunBaeT Ghop-
MHPOBaHHE YMEHHUH W HaBBIKOB B3aMMOAEHCTBUS 00YYaIOIMXCS C MIPENCTaBH-
TEJSIMU APYTHX CTPaH B YCIOBHSX IUAJIOra Pa3IMUHbIX KyJIbTYP.

OnHUM 13 HOBBIX ITOOXOIO0B, pa3pabaThIBAEMBIX B HACTOALIEE BPEMS,
SIBIISICTCSL MY/IbIMUAUHZEATbHLI TIOAX0], HALISTICHHBIH HA Pa3BUTHE YMEHUI
MHOTOSI3BIYHOTO OOILEHMS, NMPU3HAHWE U NMOHUMAaHHE OCOOEHHOCTEH HHO-
KyJBTYPHBIX PEaIHi Pa3HOS3bIYHBIX YYACTHUKOB MYIbTUKYJIBTYPHOW KOM-
myraukarn (A.A. [Ipoxoposa [10]).
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OnHako B HacrosIiee BpeMs B LIEHTPE BHUMAHUS YYCHBIX HAXOASATCS
mpobiieMbl pa3paboTku 6onee 3PPEeKTUBHBIX METOMONOTHIECKIX TOIXOA0B
K WHOSI3bIYHOMY OOYYEHHIO CTYAEHTOB, OTPAKAIOLINX KaueCTBEHHbBIE H3Me-
HEHHS B CHCTEME BY30BCKOr0 00pa30oBaHMs, KOTOPBIE B CBOIO OYepedb CBS-
3aHbI C BHEAPEHHUEM JESTEIbHOCTHOW METOIOJIOTHH.

Jeamenvnocmustit nooxoo (JI.C. Brrorckmii, A.H. JleoHTheB,
M.U. MaxmyToB, [.b. DapkoHMH U Op.), a TaKXKe JIUYHOCHHO-Oesmelb-
Hocmuwlii nooxoo (E.B. bonmapesckas, U.A. 3umuss, A.B. Xytopckoit u
Ip.) METOJOJOTHYECKN BBIPAXAIOT UICI0 O TOM, YTO KAaTETOPHH «AESATelNb-
HOCTBb» M «JIMYHOCTH» HEPa3pbIBHO B3aMMOCBS3aHbI: JIUYHOCTh BO3HUKAET U
(bopMupyercs TOJIBKO B IPOLIECCE AEATENbHOCTH YelloBeka. B cooTBercTBUM
C 3THUM MOAXOAOM B JIMHTBOIUAAKTUKE MPOAYKTHBHAs pedeBas AesATelb-
HOCTb paccMaTpUBAEICs KaK HEOOXOIMMOE YCIOBHE Pa3BUTHUS JIMYHOCTH
00y4aromierocs, MO3TOMY OCHOBHOMH 11€J1bi0 00Y4EHHSI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY
CTaHOBHTCSl (DOPMHUPOBAHNE MHOSN3BIYHON PEUEBON NESTENbHOCTH, KOTOPOE
MPEAToNaraeT MO3TallHOE OCBOEHHE OOyJaroIMMHCS YMEHHH M HaBBIKOB
Pa3HOO0pa3HBIX PEUEBBIX ACHCTBUH, Pa3BUTHE MOTHBALMHU K PEYEBOMY UHO-
SI3BIYHOMY OOIIEHHIO.

JleaTenbHOCTHBIM MTOAXO0[ JIGKUT B OCHOBE HOPMAaTHBHO 3aKpeIlieH-
HOH B 00pa30BaTENbHBIX CTaHAAPTaX KOMIIETEHTHOCTHON MapaIurMel 00-
pa3oBaHUs, KOTOpasi MpeanojaraeT coiepxareibHoe OOHOBICHHE Tpalu-
LUOHHBIX KOMIIETEHIIMH M BKIIOYEHNE HOBBIX, BOCTPEOOBAHHBIX BBI30BAMHU
CTPEMHTEIHHO  PAa3BHUBAIOIICHCS MHOTOA3BIYHOW  MH(PPOBOA  cpemsl
(H.X. Ammazosa (2003), K.O. besykmagaukos (2011), C.K. I'ypans, b.A.
XKuranes, M.B. Knapur u 1p.). B wactHOCTH, pacmmpeHne BO3MOXHOCTEH
JUTSI MEXKBSA3BIKOBOTO OOIIEHNUS B CaMbIX pa3HbBIX cepax mpodeccroHalb-
HOW JeATEeIbHOCTH OOYCIIOBIMBAaET aKTHUBHBIA MOUCK HOBBIX HMOIXOIOB K
00y4YeHHIO MHOCTPAaHHBIM SI3bIKAM CTYIEHTOB HE(PHUIOIOrMYECKHUX BY30B.
OTH MOAXO0ABI AOKHBI 00ecreuynBaTh (HOPMUPOBAHUE Y CTYIEHTOB KOMITE-
TEHIIMH, HEOOXOIUMBIX UM Ui NPO(hecCHOHAIBHOIO B3aMMOJCUCTBUS B
HMHOS3BIYHOH cpee.

Jtoil mpobiiemMaTrKe TOCBAIIEHBI uccnenoBanus M.H. AWHYyTANHOBOH,
M.I. Esmoxumonoir (2007), D.I'. KpsutoBa [18], O.A. OO6mamooii [8§],
O.I'. Ilonsixosa [19], JLIL. XansmuHo# u ap. B HUX pacKphiBatoTCsS KOHIIENITY-
aJIbHBIE OCHOBBI NPO(QHIHHO-OPHEHTUPOBAHHOIO OOYUEHHsI HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY CTYAEHTOB TEXHHYECKUX M €CTECTBEHHOHAYUYHBIX HallpaBJICHUH, B TOM
YUCIIe ONPENeNsoTcs o0Ime MoAXonsl K 0TOOpY HMPEIMETHOIO U S3BIKOBOI'O
cozepkaHusl 00ydeHus], U3y4aroTCs BO3MOKHOCTH HCIIONB30BaHUS HH(OpMa-
LIHOHHO-KOMMYHUKAalMOHHBIX TEXHOJIOIUH B O0yJIEHHH.

B cBomnx mnccnenoBaHusIX ydeHble 00OCHOBBIBAIOT PAa3IMYHBIE MOAEIH
U MOIXonsl K (hOPMHPOBAHUIO HMHOSA3BIYHONW KOMIIETEHTHOCTH CTYIEHTOB-
He(pUIONOroB, TakWe Kak MpoOiieMHO-TIpoekTHH moaxon (B.B. Autos,
2007), KOTHUTUBHO-IUCKYPCHUBHBIN TIOAXO0 [8], MHTErpaTHBHO-KOHTEKCTHAS
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moznenb (B.®. Tenumesa, 2008) u ap. Taxke paccMaTpuBalOTCsS BOMPOCHI
crienn(uKy  GOPMHUPOBAHMS MEXKKYIBTYPHOH KOMIIETEHIIMM B Mpolecce
00y4YeHHNsI THOCTPAHHOMY SI3BIKY CTY/AEHTOB Pa3HBIX HAIPABICHUH C y4ETOM
nx Oyaymux mpodeccrnoHanbHbix Qyakuuid (M.I'. I'epacumona, E.I'. Coko-
noBa, A.W. llleBuenko, H.B. flukuna u ap.).

Bmecre ¢ Tem mpobiiema COBEpUICHCTBOBAHMS MTOAXO0I0B M IPUHIIH-
OB OOy4YeHHs] MHOCTPAHHBIM S3bIKaM OyIyIIMX CHENHAINCTOB Pa3HOTro
npoduiast B HEPHUIOIOTHYECKHX By3aX MOKAa OCTAETCS OCTPO AKTYyaJbHOH,
MOCKOJIBKY YCJIOBHS MX OOyYeHHs OrpaHHYMBAIOT BO3MOXXHOCTH IPUMEHE-
HUS TPAJAWIMOHHBIX JIMHTBOIMJAKTHUECKUX IMMOIX0A0B. Tak, MCIOIb30Ba-
HHE JIMHTBOCTPAHOBEIYECKOTO IMOJIX0/a B HES3HIKOBOM BY3€ CTaHOBHTCS
MPAaKTHYECKH HEBO3MOKHBIM BCIIEJCTBHE TOTO, YTO OIPAHWYCHHOE KOJH-
YEeCTBO YaCOB, OTBOJMMOE Ha M3y4EHHE HHOCTPAHHOTO S3bIKa, a TAKXKE €ro
cyry0o npodeccruoHanbHas HalPaBISeHHOCTh HE MO3BOJISIOT HCIOIb30BATh
Ha 3aHATHSX JTOCTAaTOYHBIA OOBEM JHMHTBOCTPAHOBEIYECKHX MaTEPHAJIOB.
[TosTOMY maHHBIH MOAXO0I MOKET OBITH MPOJYKTUBHBIM TOJIBKO B paMKax
MOJTOTOBKH (PHUIIOIOrOB — MpenojaBaTelell MHOCTPAHHOIO S3bIKa, Iepe-
BOJTYMKOB U T.J. DTO MOATBEPKIAAETCS U (PAKTHUECKH MOJIHBIM OTCYTCTBH-
€M HCCIIeIOBaHNWH, MOCBSIICHHBIX BBISBICHUIO BO3MOXXHOCTEH MpUMEHe-
HUSI TTHTBOCTPAHOBEIYECKOT0 TIOAX0/Ja B 00YYEHIH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B HEA3BIKOBBIX BY3aX.

ITo »TuM ke MPUYMHAM CO MHOTHMH CIIOKHOCTSIMH CBSI3aHO IIPHMeE-
HEHUE B MPAKTHKE OO0YYEHHs WHOCTPAHHOMY SI3BIKY JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTH-
geckoro noaxoxa. [TonnManue ocoOeHHOCTEl KyabTyphl HapoJIa U3ydaeMo-
IO S13bIKa COCTOUTCS IPH BEICOKOM YPOBHE BJIAJICHHS HICKOMBIM SI3BIKOM.

3aTpyIHUTENBHBIM BUIHUTCS DEATU3AIHs B YCIOBHAX HES3BIKOBOTO
By3a JIUTEPATypHO-MCTOPHUYECKOrO IOJX0/a, KOTOPHIH B S3BIKOBOM BY3€
MOKAa3bIBAET BBICOKYIO 3(P(EKTHUBHOCTh MpHU OOYYECHHH JOMAaITHEMY dTe-
HUIO, TIOCKOJBbKY TIpeArojaraeT MaKCHMaJIbHBIH OXBaT JIMTEPaTyPHBIX
HAIpaBJIeHWH U UCTOPUYECKUX SMOX IMPH 0TOOPE XYHAOKECTBEHHBIX IPOU3-
BEICHH, HCIOIB3YeMbIX B IPOIECCe HM3YyYCHUS HHOCTPAHHOIO S3bIKa
(H.H. Cepreesa).

B T0 ke BpeMsi B HES3BIKOBOM BYy3€ pa3paOOTaHbl M YCIICIIHO pPeajn-
3YIOTCSL:

— PEeruoHaJIbHO-MCTOPHUYECKUH IIOIXOJ, HAINpaBJIEHHBIH Ha MaKCH-
MaJIbHOE OTpa)KCHHE B OOYYEHUN MHOCTPAHHOMY SI3BIKY MCTOPHH, KYyJIbTY-
ps1, reorpadun pernona odydenus (H.FO. A6ermesa u H.H. Cepreesa [12]);

— PEerMOHAJIBHO-3THUYECKUH TTOIXO0JI, HANPABJICHHBI Ha MaKCHMaJlb-
HOE OTpa)KeHUE B 00YUEHUH HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CIIEHU(HUKN PErioHa, ero
KyIbTyphbl, TyxoBHBIX 1eHHOocTer (I'.M. [lapaukosa u H.H. Cepreesa [9]).

B oTedecTBeHHOH METOOHWKE BBIACISAIOT JHHTBUCTUYECKHE, MCHXO-
JMHTBUCTUYECKHE M JUAAKTHUECKHE OCHOBBI OOYYEHUs, KOTOpbIE Omperne-
JSTFOT TTOX0N K 00ydeHnto. OHAKO B OTEYECTBEHHON HayKe, HECMOTpS Ha
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CYILECTBYIOIINE TIONBITKH, HE CO3/[aHa €ANHAasl KIaCCU(HKAIIUS TTOIX0I0B K
00yUYeHHUIO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

Kaxnplii W3 TOAXOMOB MNpH3BaH MHHUMH3HMPOBATH BO3HUKAIOIIHE
npoOsieMbl B OOY4eHWM HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, CTaTh HEKUM HJI€aIbHBIM
OPUEHTHPOM, KOTOPBI JODKEH pean30BhIBATH OOO03HAYEHHYIO B OIpese-
JCHHBI MOMEHT HWCTOPHYECKOTrO, COIHMOKYJIBTYPHOTO, SKOHOMHYECKOTO
Pa3BHUTHS CTPATErHYECKYIO LeNIb 00pa30BaHMUs, a CIIEJI0BATENbHO, U TE 3a/1a-
9H, KOTOPBIE BO3JIATAIOTCS Ha TUCHUILTHHY «VHOCTpaHHBIH s3b1K». O0 3TOM
rosoput O.B. Bomomuua (2017), xoTopast TpakTyeT TEPMHH «IIOAXOI» Kak
TJIABHYIO HAIPaBICHHOCTh 00YYEHHS S3BIKY, B KOTOPOH HAXOIATCS T€ COLH-
aJIbHO-TIEJATOTMIECKHE, KYJIbTYPOJIOTHYECKHE, MICHXOJIOTHYECKUEe U JAUAaK-
THUKO-METO/INYECKHE JOMHUHAHTHI U3 PsAAa MOTEHIHAIFHO BOSMOXKHBIX IPH
00y4eHNU MHOCTPAHHOMY S3bIKY, KOTOPbIE CO3HATEIBHO BBIICISIOTCS METO-
IcTaMd Kak HeoOxomumblie opueHTHpBL. OHa Tarkke oOpaliaeT BHHUMAaHHE
Ha TO, YTO OCHOBHBIE YEPTHl YIEOHOTO MPOIIEcca ONPEACNAIOT UACH U KOH-
ETIIH, KOTOPBIE SBISIOTCS OCHOBOH IOIX0/a K 00Y4EHHIO.

CymHocTb npodeccHOHAIbHO OPMEHTHPOBAHHOI'0 MOAX0/A

B uccrnenoBanuy mox MCKOMBIM SIBIIEHHEM MOHUMAETCSl npogeccuo-
HABbHO OPUEHMUPOBAHHBLIE NOOX00, 3AKITIOYAIOUINICI B MaKCUMAaJbHOU
MIPECTaBIIEHHOCTH TTPO(ECCHOHANBHON Cepsl B 00YIeHUH WHOCTPAHHOMY
SI3BIKY, MOTPY)KCHHH OOYYaroIMXCsi B WHOSA3BIYHBIA NpOo¢)ecCHOHANbHBIN
KOHTEKCT Ha CIENYIOUIMX YPOBHSX: codepowcaHusi (MHOS3BIYHBIM MaTepHuai
npodhecCHOHATBHON HAIMPABIEHHOCTH) U OdeamenbHocmu (OCYIIeCTBICHHE,
peanusanys GpparMeHTOB NpodheCCHOHATBHOM AEITENbHOCTH Ha 3aHATHSIX 110
WHOCTpPaHHOMY SI3bIKY). Pa3paboTanHas B ero pamMkKax MeTOIMKa OO0YyIeHHS
HEUTpanu3yer HeOIaronpusITHEIE YCIOBHS O0y4YeHHS WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
U CII0COOCTBYET OBJIAJICHHUIO CTYAEHTaMU MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM VISl pellie-
HUS IpohecCHOHANBHBIX 3a/1a4.

B coBpemeHHBIX yclOBUSIX HIPO(ecCHOHATBHO OPHEHTHPOBAHHBIN
MOJXOJ MO3BOJISIET MPENoNaBaTeIsIM HES3bIKOBBIX BY30B T'MOKO HAIONHATh
cofiepskaHue 00y4eHHUs] HHOCTPAHHOMY S3bIKY B COOTBETCTBUH C IIOCTOSHHO
MEHSIOIIUMHCS ITOTPEOHOCTSIMH ITPOQeCCUOHATTEHON cpephl AeITEILHOCTH.

OOpatuMmcst K KpaTKOMY aHalIM3y CYLIECTBYIOLIMX MO3MLIHH OTHOCH-
TEbHO AaHHOIO TIOAXO0AA.

CormacHO MHEHHMIO psAa Beaymmux y4eHbx (A.A. BepOumkwi,
WN.A. 3umuss, C.I'. Tep-MunacoBa u ap.), KOTOpO€ MOXKHO CUHTATh OOIIIe-
HPUHATBIM B OTE€UECTBEHHOM BBICIIEM OOPa30BaHUM, NPU KOHCTPYHPOBAHUHU
WHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHMs TIABHBIM (DaKTOPOM BBICTYHAIOT MOTPEOHOCTH
poccuiickoro o0IIecTBa; COAEpKaHHE Kypca HMHOCTPAHHOIO sI3bIKa B BY3€
JOJDKHO OBITH OPHEHTHPOBAHO Ha OyayIIylo MpodecCHOHANBHYIO IEATENb-
HOCTb CTYZAEHTOB; (elepasibHble TOCyapCTBEHHbIE 00pa3oBaTelbHbIE CTaH-
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JapThl BBICIIEr0 00pa30BaHMs U UX pealn3anus B 00pa3oBaTeIbHON NPAKTUKE
JOJDKHBI OOecrieunBaTh MOATOTOBKY OOYYaroIMXCS K YCIEIIHOHW YCTHOW M
MUCHPMEHHON WHOS3BIYHON KOMMYHHKAIIMK KaK B TIPOQeCcCHOHAIBHOH, Aeno-
BOM, HAYYHOH cdepax, Tak U B chepax KyJIbTYPHOIO H OBITOBOr0 OOIECHUS.

Hcxons u3 aroro, B paMKax KOMIETEHTHOCTHOW HapaIurMbl BbIC-
niero o0pa3oBaHUsl CTPATErHUYECKON Lenbl0 OOYyYEeHHs MHOCTPAHHOMY
S3bIKYy B BY3€ CTAaHOBHUTCS (OPMHUPOBAHHE MHOS3BIYHON MpodeccruoHalb-
HON KOMMYHHKATHBHOH KOMIIETEHIIMM KaK Ba)KHOH COCTaBISAIOIIEH 00-
e KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMHM BBIYCKHUKOB BBICIICH IIKOJIBI.
Cnenyer otMeTuTh, uTo A.A. BepOunknii eme B Hadane 2000-x rT. oTMe-
gai (aKT CyLIEeCTBOBAHHS 3HAUNUTENBHOI'O ONBITa (JOPMHUPOBAHUS KOMMY-
HUKAaTHUBHBIX HHOS3BIYHBIX KOMITeTeHITHHA [20]. DTOT OMBIT OBII HAKOIJIECH
B paMKax HNPUMEHEHUS KOMMYHUKATHBHOIO MOIXO0JA K NPENOoJaBaHUIO
WHOCTPAHHOTO s13biKka. OIHAKO 3a MOCJIeNHNE AECATHIIETUS 3TOT HAy4YHO-
METOIMYECKUN apceHa] HOMydua MoIHoe pas3Butue. M B HacTosmiee
BpeMs B JaHHOM HaNpaBJICHUH BEAYTCS aKTHBHbBIE MCCIEAOBAHMS OTEYe-
CTBEHHBIX YUYCHBIX, KOTOPbIE MPEAJIaraloT pa3jinyiHble KOHUENIUN U MOA-
X0bl K (OPMUPOBAHUIO NPOPECCHOHATIBHBIX U KOMMYHUKATUBHBIX KOM-
NeTeH Ui, pa3pabaThIBalOT TEOPETUUECKNE U HAYYHO-METOINYECKUE OC-
HOBBI 00y4€HHsI HHOCTPAaHHOMY S3BIKY KaK CPeACTBY MpodeCCHOHATBHOM
kommyHukamnu (K.D. besykmagaukos, W.JI. bum, H.JI[. ['ansckosa,
P.I1. Munepyn, B.B. CadonoBa u np.).

Hayunsie n3bIickaHus TIperoaBaTenell BHICIINX y4eOHBIX 3aBEICHUIN
HaXoIsT OTPa)XCHHE B Pa3IMYHBIX pabOuMX NMporpamMMax KypcoB HHOCTpPaH-
HOTO $5I3bIKa, HAMIPABIICHHBIX Ha (hOpMUpPOBaHUE y oOydaromxcs mpodeccu-
OHAJIbHBIX SI3BIKOBBIX KOMIIETEHLMI M YMEHUH NPUMEHSTh UX B Oymymiei
npodeccroHaIbHON AEATENFHOCTH, TaKuX Kak «ITHOCTpaHHEIH S3bIK B chepe
npodeccroHaIbHON KOMMYHUKanuny, «lIpodeccnoHanbHBI WHOCTPAHHBIH
s36IK» U Ap. ComepkaTeNbHO TaKue MPOrpaMMbl BO MHOT'OM OIPEEIISIOTCS
ciequUKONH KOHKPETHOrO BUAAa NPO(hecCHOHANBHOM NEeATENbHOCTH, YTO
BIIOJIHE 3aKOHOMEpHO. OIIHAKO HEepeaKO OHU HOCAT CyOBEKTHUBHBIH Xapak-
Tep, MOCKONbKY, Kak otMeuaeT O.E. EBrpadoBa, 0cHOBBIBArOTCS Ha JIMYHOM
MHEHHUH COo37aTeNeld TOro Wil HHOTO HOPMaTUBHOTO JoKyMeHTa [21].

Kpome toro, ananu3 Takux nNporpamm M UX pealn3anus B By3ax oOHa-
PYXMBaeT OOHY IOCTaTOYHO PACHPOCTPAHEHHYIO MPOOIEeMy — OTCYTCTBHE
COTPYIHUYECTBA C IpenofaBaTesiMyu npodumpyromux kadenp Bysa. Bmecre
C TeM HEOOXOAWMOCTb TaKOTO B3aUMOIEHCTBHS IUKTYETCS 3HAYMMOCTHIO
MPAaBIJIBHOTO BbIOOpa MPOQecCHOHANBHBIX TEM IJIS U3YYEHHS Ha MHOCTPaH-
HOM SI3bIKE KaK YCJIOBUS Oolee IieJieHalpaBieHHONH W YEeTKOW OpraHu3aluf
npouecca GopMupoBaHUs MPOhECCHOHATIBHO OPHEHTHPOBAHHON MHOSI3BIYHOM
KOMMYHUKATUBHOH KOMIETEHLUMH CTyOeHTOB. C 3TOH TOYKM 3peHus O4YeHb
B)XHO, YTOOBI CTYyJEHTaM Pa3HBIX HANPABICHUH MOATOTOBKU IPH H3YYEHUH
MHOCTPAHHOTI'O SI3bIKa OBUT MpPENIOKEH He 00e3JIMYEHHBIH MaTepHuall, a KOH-
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KPETHBIM, COOTBETCTBYIOILMK OMPEAEICHHOMY NPOGUIIO TOATOTOBKH M CIIO-
COOCTBYIOIIMIT paCIIMPEHNUTO 3HAHUH TI0 OCBAMBAEMOMN CIIEITHATEHOCTH.

Emre onvH BakHBIH acmekT (opMHpOBAaHUS WHOS3BIYHOHN Tpodeccro-
HaJIbHOM KOMIIETEHUMH B COBPEMEHHOM BBICIIECH IIKOJE, MMEIOLIEH MHOro-
YPOBHEBYIO CTPYKTYPY, CBSI3aH C IIOArOTOBKOM OyayIminx 0axanaBpoB M Maru-
CTPOB K IIPOBEICHUIO HAYYHBIX HCCIEN0BAaHUH B paMKax cBoeil mpodeccuo-
HAJTBHOW AEATENFHOCTH. JTO OAYEpKHUBatoT, HanpuMep, K.O. besyknaaankos
U COaBT., OHpenessisi NHOS3BIYHYI0 HPO(ecCCHOHATBHYI0 KOMMYHHKATUBHYIO
KOMITIETEHIIMIO KaK «JIMYHOCTHOE MCHXOJIOTHYECKOe HOBOOOpA30BaHUE, MIPEa-
CTaBJIEHHOE COBOKYITHOCTBIO OOIIEKYIbTYpPHBIX, 00mIenpodhecCHOHATbHBIX H
CIeLMaJIbHBIX KOMIIETEHIMH, KOTOPOE... BKJIIOYaeT B ce0s Hapsgy ¢ KOTHU-
TUBHBIM U TOBEICHYECKUM ACIEKTaMHU JOJITOBPEMEHHYIO TOTOBHOCTb U CIIO-
COOHOCTH K MPO(heCCHOHATIBHONW U HAYYHO-HCCIIEOBATENbCKON AEITENbHOCTH
Ha nHOCTpaHHOM s3b1ke» [1. C. 155].

OnHako HEOOXOIUMO MOJYEPKHYTh M TO, YTO 3HAYMMOCTH IpPEAMET-
HO-CIICLUAIN3UPOBAHHBIX  (IpO(eCCHOHANIBHBIX M HAYyYHO-HCCIIEHAOBA-
TENBbCKHUX) KOMIIETEHIINA HE yMalseT 3HaueHHUs oOmuX (WM, KaK X Ha3bl-
BalOT B PAa3HbIX HCTOYHHMKAX, «KIIOUEBBIX», «YHUBEPCAIBHBIX», «HAl-
poheCCHOHATBHBIX») KOMIETEHIINN TSI KAa9eCTBEHHOH MOATOTOBKH OyITy-
mwx mpodecCHOHANBHEBIX KanpoB. Hamporus, kak ormedaer M.M. Manero-
Ba, «B YCJOBHUSX YCKOPSIOIIMXCSA IEPEMEH M HapacTaHWs HeolpeleseHHO-
CTEH, XapaKTepHBIX ISl COBPEMEHHBIX PHIHKOB TPYyZa, OOIINEe KOMIETEHIINH
npuobOperarT ocodoe 3HadeHue» [22. C. 38].

Peanunzanusi KOMIIETEHTHOCTHOTO MOX0Aa B 00pa30BaTENbHON MpaK-
TUKE NPEABSIBISET ONpeleSieHHble TPEOOBAaHUS K BHIOOPY AMOAKTHYECKHX
CPEACTB, KOTOPBIE AOJKHBI aJeKBATHO BBIPAKATh AEATENBLHOCTHYIO CYII-
HOCTh AAHHOIO moaxona. MiMeHHO mosToMy HauOojee LIMPOKOE pacipo-
cTpaHeHue B 00yYEHUH MHOCTPAHHOMY SI3bIKY MOJIYYMIIM TaKU€ aKTHBHBIE U
WHTEPAKTUBHBIE METOABl OOy4YeHMS, KaK WIPOBbIE TEXHOJIOTHH (pOJEBBIE,
JIeJIOBBIC M APYTHE HUIPHI), ydeOHOE MOJEIHpOBaHHE MPO(PecCHOHATBLHBIX
CUTyalui, mpoOneMHOoe 00ydeHHe, pa3nuyHble IPOEKThI, MO3IOBOH IITYPM,
Kelc-MeToz, s3bIKoBoe 1opTdonno u ap. Bee Oonee akTHBHO HCIIOIB3YIOTCS
BO3MOXHOCTH COBPEMEHHBIX MH(OPMaIMOHHO-KOMMYHHMKALMOHHBIX TEXHO-
JIOTHH, KOTOpPbI€ HE TOJNBKO MO3BOISIOT 00y4YarOIUMCs CaMOCTOSITENbHO 3a-
KPEMJISITh MOMyYeHHbIE Ha ayJUTOPHBIX 3aHATHSX 3HAHHUS MO IpaMMaTHKE,
(oHeTHKe, JEKCMKE HHOCTPAHHOIO $3bIKa, MPHOOPETaTh HABBIKM IIOMCKA
npodecCHOHANbHO 3HAYMMON MH(OpMAalM Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE C IO-
MOUIBIO PA3JIMYHBIX MHTEPHET-PECYPCOB M 3JIEKTPOHHBIX OMOIMOTEK, HO H
CHOCOOCTBYIOT (POPMHUPOBAHHIO PEUEBBIX YMEHUH M HABBIKOB (ayINPOBaHUA,
TOBOPEHUS).

Psan y4eHbIX mOAYEpKUBAIOT BO3MOKHOCTD U 3((EKTUBHOCTD UCIONb-
30BaHMS B By30BCKOM IPENOAABAHUN MHOCTPAHHOIO A3bIKA METOAUK 00yue-
HUSI JIEIOBOMY HMHOCTpaHHOMY si3bIKy. Tak, H.B. bapplliHUKOB u
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B.JI. BepHureitH cunrtaroTt, 94TO, 3aMEeHa M3y4YEHHs CTyJEHTaMH B By3€ 00-
mero anrauiickoro si3bika (General English) Ha o0y4uenue ux meinoBomy aH-
rimiickomy (Business English) cmocoOcTByeT nmoBbIieHnto HHTEpEca U YCH-
JICHUIO MOTHBALUM CTYAEHTOB K M3yYEHHIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, IIOCKOJb-
Ky 3TO HEMOCPEACTBEHHO OPUEHTHPYET UX Ha NPo(ecCHOHATBHYIO TeMaTu-
Ky U IparMaTHYecKue LIeH.

Hano orMeruTh, 4TO caMM CTYIEHTHI CETOIHS TOXE OCO3HAIOT HE0O-
XOAUMOCTh NMPHOOPETEHHSI NHOSA3BIYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX KOMIIETEHLUH,
KOTOpBIE TIO3BOJISIT UM OBITH Ooliee BOCTpeOOBaHHBIMH M KOHKYPEHTOCIIO-
COOHBIMU Ha COBPEMEHHOM pBIHKE Tpyna. B wacTHOCTH, Ha (haKT CTAOHIBEHO
YCTOWYMBOIO MHTEpECa CTYIEHTOB BY30B K IOIYYEHHUIO AOMOIHHUTEIbHBIX
KOMITETeHLIUH, KOTOPbI€ BapbUPYIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT UX JIMYHOCTHBIX U
npodhecCOHATBHBIX 3aIPOCOB M MOTpeOHOCTEH, yKaspBatoT B.FO. Ctpomos,
I1.B. Csicoer u B.B. 3aBbsuios [23. C. 21].

Jns moazepKaHus ATOr0 MHTEpeca BaXKHO CO3JaBaTh B BY3€ YCIOBUS
st GOpMUPOBaHUS METAPO(PECCHOHANBHBIX TOTOBHOCTEH CTYACHTA, YEMY
cniocoOcTByrOT, 110 MHeHHUIO O.I". TlomskoBa, MHOSA3BIYHEIE KYPCHI 110 BBIOO-
Py, MOIIyITK C TOTIONHATENBHOH criermanm3anueit [19. C. 219]. U neficTBu-
TEeNIbHO, BY30BCKas MPaKTHKa MOATBEPXKAAET, YTO PA3JINYHbIC JOMOIHUTENb-
Hble 00pa30BaTeNIbHBIE MPOrPaMMbl MO HM3YYEHHIO HWHOCTPAHHOIO S3bIKa
MOJIB3YIOTCS Y CTYAEHTOB YCTOHYMBBIM CIIpocoM. Peanunzarust coBpeMeHHBIX
MOJXO0MI0B IpY 00y4YE€HHHM MHOCTPAHHOMY SI3BIKY IpEACTaBjeHa B psue myo-
mukanuit C.K. I'ypans u coaBr. [24-26].

O06001enre PacCMOTPEHHBIX TIO3HMIIMKA HCCIENOBATeNIeH TMO3BOMSET
BBIIETUTh NPUHIIMIIBL, peaan3anus KOTOPbIX B HESI3BIKOBOM By3e 0OecIeyu-
BaeT NPO(ecCHOHAIBHO OpPUEHTUPOBAHHYIO HAIPaBIECHHOCTh OOY4YEHHS
WHOCTPaHHOMY SI3BIKY.

[IpuMennTensHO K mpoOJieMaTHKE HCCIEAOBaHMS BBIACIAIOTCS Clie-
IyIOIINEe 00ujeoudaKmuieckue npUHYUnGlL: CO3HATEIbHOCTH, AKTUBHOCTH,
CaMOCTOSATEIBHOCTH NPU PYKOBOZSILEH POJIM MPernoJaBaTeis; CuCTeMaTHy-
HOCTH M IOCJIEZIOBATEIbHOCTH; HATTIAHOCTH; JOCTYIHOCTH U MOCHIIBLHOCTH,
y4uera BO3pacCTHBIX OCOOCHHOCTEH CTYACHTOB.

BbineneHHble B UCCICIOBAHUM YACHHO-MEMOOUYECKUE NPUHUUNBL
00yueHHs MHOCTPaHHOMY SI3bIKy CTYIEHTOB HES3bIKOBOTO By3a B Ipodeccu-
OHAJIbHO OPHEHTHUPOBAHHOM KOHTEKCTE IPEACTABICHBI TPEMS TPYIIIaMU.

I epynna npunyunog OTpakaeT COOTBETCTBHE CHCTEMBI OOydYeHHS
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B HES3BIKOBOM BY3€ COLMAJIbHOMY 3aKa3zy B cdepe
KOHKPETHOH mpodeccru: ydeT cenupuKy JaHHOW podeccHoHaTsHON fes-
TENIbHOCTH; HAIPAaBIEHHOCTh 00y4deHUs Ha NpodecCHOHATBHO JTUYHOCTHOE
pa3BUTHE CTYAEHTOB; OTOOp COJEpKAaHMA C MO3ULMM MOTPeOHOCTEH pa3BU-
THA MPOoheCCHOHATBHOMN CQephl.

1l epynna npunyunoe obecnednBaeT pa3BUTHE OOYYAIOLIUXCS B
MPOLIECCE HM3YYCHHS] HMHOCTPAHHOTO S3bIKa: ONTHMHU3ALMS TPYIIOBOH
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(opMbI OpraHu3aluu y4eOHOW NEATEIbHOCTH B COOTBETCTBHH C LENISAMHU
WHIUBUIYaJIBHOTO Pa3BUTUA Ka)XAO0ro 00ydaroIierocs; CTUMYJIHPOBaHUE
JUYHOCTHOW AaKTUBHOCTM M WHHLIMATUBHOCTH CTYJCHTOB; HaIpaBJICH-
HOCTh Ha Pa3BUTHE TBOPYECKHUX CIIOCOOHOCTEH; comelcTBHE CamOCTOs-
TETbHOCTH OOydYaromuxcsi B Y4YeOHOH MAESATENbHOCTH;, MPAKTHUECKas
HaIlpaBJICHHOCTh PE3YyNbTaTOB Yy4eOHOW pabOThl CTYIEHTOB; CO3IaHHE
YCIIOBUHN AJIA aA€KBATHOW CaMOOLICHKU M CAMOKOHTPOJIS 00y4aroIIuXcs B
o0Opa3oBaTenbHOIl cpere.

111 epynna npunyunos pacKpbIBaeT BO3MOXKHOCTH METO/IOB OO0YUEeHHUS:
MPOCKTUBHOCTH, WHTETPATUBHOCTH (BBIXOX 3a PaMK{ AMCHUIUIMHBI «MHO-
CTPaHHBIH S3bIK»), TEXHOJOTMYHOCTH, PeIIEKCUN; METOOUYECKON aJeKBaT-
HOCTH creuuduke NpoecCHOHANbHONW NESITENbHOCTH; ONOPbl Ha POIHOM
SI3BIK 0O YJarOIUXCAL.

3akaouenue

[lemarornveckass uaess COCTOMUT B CIEAYIOIIEM: NPO(ECCHOHATIBHO
OPUEHTUPOBAHHBIA MOAXOJ, 3aKIHYAKONINIICS B MaKCUMAaJIbHOM MpPENCTaB-
JIEHHOCTH TIPOPECCHOHAIBHOW Ccepsl B 00ydeHMH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY,
MOrPYKEHUU 00y4aroImuXcsl B MHOS3BIYHBINA MPOQECCHOHANbHBII KOHTEKCT
Ha YPOBHAX coldepoicanuss (MHOS3BIYHBIN Matepual MpodeccHOHATbHON
HaIpaBIEHHOCTH), desmenvHocmuy (OCYIIECTBIEHUE, peanu3anus (pparmMeH-
TOB NMPO(ECCHOHATIBLHOMN AEITENbHOCTH Ha 3aHATHUAX 110 HHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky), ¥ pa3paboTaHHas B €ro pamMKax MeETOAWKa OOydYeHHS HEeHTpaIu3yroT
HEONaronpuATHRIE YCIOBHS OOyYEHHS HHOCTPAHHOMY SI3BIKY H CIIOCOO-
CTBYIOT OBJIQICHUIO CTYIEHTAaMH MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM [UISl PELIECHHs Mpo-
(heccroOHANBHBIX 3a]1a4.

O0603HaYeHHBII MTOIXO/ ¥ TPEUIOKEHHbIE TPUHIIAIIBI 00YIeHUs HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY ONPEAETAIOT METOANKY OOYy4eHHs] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY
B IIPOQeCCHOHAIIEHO OPUEHTUPOBAHHOM KOHTEKCTE.
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HNPEIMETHOE COAEP/KAHUE U CTPYKTYPHAS
OPI'AHM3AIIMSA YYEBHOI'O JUCKYPCA TP OBYYEHUHU
JOKA3ATEJIBHOMY
MOHOJIOT'HYECKOMY BBICKA3bIBAHUIO

Tamapa Cepreesna Cepopa', Ceeriana Koncrantunosna 'ypans’,
Anna Anexcannposna Bepanukopa®

! [epmexuti HayuoHANbHbLI UCCIEO08AMENbCKUL ROTUMEXHUHECKUT] YHUBEPCUmE,
Ilepmvb, Poccus, tamaraserowa@yandex.ru
? Hayuonanwuwiii uccnedosamenvckuii Tomckuii 20cydapcmeentbiil yHugepcumen,
Tomck, Poccus, gural svetlana@mail.ru
? [epmckoe cysoposckoe soennoe yuunye, nem 36e30usiii, Poccus, vdovichinaa@mail.ru

AnHoTanmus. PaccmartpuBaercs mpo0iemMa NpeaMEeTHOro COZepIKaHus M CTPYK-
TYPHOH OpraHu3aunuy yueGHOro IMCKypca Ipu OOYYeHHM JI0Ka3aTeJIbHOMY MOHOJO-
IMYECKOMY BBICKa3bIBaHMIO. B mporiecce ucciaeqoBaHus OOOCHOBBIBAIOTCS TaKHe
Ba)KHBIE METOJIOJIOTUYECKHE ACHEKThI, KaK IOHUMaHHE JUCKYPCa C Y4eTOM €AMHCTBA
TEKCTa ¥ KOMMYHHMKaTHUBHOH CHUTYAallMH, €ro CYyIIECTBOBAHUS B COOBITHIHOM ILIaHEe
KaK CBEpHYyTOro auckypca. Ocoboe BHUMaHHE YACINSETCs TUCKYPCY KaK CTPYKTYPHO-
My O00BEKTY, pa3BOPaYMBAIOIIEMYCSl BO BPEMEHH MPOLIECCY U UMEIOLIEMY MHOIOUKC-
JICHHBbIC KOMIIOHEHTHI. [TonpOOHO PacKpHIBAIOTCSA BONPOCHI CONEPIKaHUA M () yHKIHI
JIMHTBUCTHYECKOTO M AKCTPAJIMHIBUCTHYECKOIO KOMIIOHEHTOB JHCKypca IpH 00yde-
HHMH JI0KA3aTeJIbHOMY MOHOJIOTMYECKOMY BBICKA3bIBAaHUIO B TECHOM €ro CBSI3M C yTe-
HHMEM, NMCbMOM U ayaupoBanueM. Oco00 MoaYepKuBaeTCsi HEOOXOAUMOCTh paccMat-
puBaTh NpU OOYYEHUH COOTHOLICHHE U CBA3b KATETOPHH «IHCKYPC» M «TEKCT» Kak
COBOKYITHOCTb IIpPOLIECCA M PE3Y/IbTaTa PEYEMbICIUTENbHOH W KOMMYHHKaTHBHO-
pedeBoit aesTenbHOCTH napTHepoB. O0palasch K ONMCAHUIO YHeOHOr0 AUCKypCa, aB-
TOPBI BBOIAT KaTErOPUM «MAaKPOJHUCKYPC» M «MHUKPOAMCKYPC)» KaK pPe3ylbTaT Hpo-
651eMHO O0YCIIOBJICHHON CMBICIIOBOM CErMEHTALMH JUCKYPCHUBHBIX TEKCTOBBIX Mare-
pHaAJIOB 00OPOHHO-TEXHUYECKOH cdepbl. PaccMaTpuBatoTCs XapakKTepUCTHKH U ABYX-
KOMIIOHEHTHAsl CTPYKTYpa y4eOHOro MaKpOAMCKYpCa, JIMHI'BUCTHYECKHUH M IKCTpa-
JIMHTBUCTHYECKUH KOMIIOHEHTBI B MX TECHOW CBS3H. B KauecTBe peueBbIX €IMHHIY
y4e0HOr0 MaKpOIMCKypCca MPEAIaraloTcs MUKPOTEKCT, MUKPOMOHOJIOL, CMbICIOBOE
JINaIOTMYECKOe €ANHCTBO MUKPOMOHOJIOTOB Ha OCHOBE KoHuUenuu M.M. baxTuna o
JIMAJIOTUYHOCTU MbIIUICHHS M 00LIeHus. Pe3ynpTaToM HcclejoBaHus U IPOBEICHHO-
ro MH(GOPMaLMOHHO-1IEICBOTO aHAIM3a MHOIOYHUCICHHBIX PEUEBBIX MATEPHAIIOB SIB-
nsieTcst pa3paboTaHHAs THUIOJIOrHS AUCKYPCHBHBIX PEUEBBIX €AMHUIL y4e€OHOro amc-
Kypca ¥ JIUJAKTHYeCcKasi OpraHu3alyus NPeIMETHOrO COJCPIKaHUS C Y4€TOM CMBbICIIO-
BOI0 COJCPIKAHMUS IBYX HPOOIeM U MPOOIEMHBIX BOIIPOCOB 10 0011el npobiieme pac-
MOJIOXKEHUS, CTPOUTENBCTBA M apXUTEKTYphl 3aMKOB-KperocTeil CpesHeBeKOBbS B
Poccun u EBporie ¢ yuerom ¢yHkuuii obecriedeHust 6e30macHOCTH, 0OOPOHBI U 3all[H-
ThI OT BParoB.

KiroueBble cj1oBa: 1UCKypC, TEKCT, peueBasi €MHHIIA, J10Ka3aTeIbHOS MOHOJIO-
IMYECKOE BBICKA3bIBAHHE, MUKPOMOHOJIOT, CMBICJIOBOE AUAJIOTMYECKOe eIMHCTBO, pe-
4yeBoe OOIIEHHE, MPEAMETHOE COJCP)KAHHE, MBICIb, NPOOJIeMa, KOMMYHHKATHBHAS
CHUTYaIHs
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BBeaenue

B koHTekcTe BOMPOCOB HCCIEAOBAHUS NMPEIMETHOIO COAEPXKaHUS U
CTPYKTYPHOIH OpraHM3aLliy JUCKypca Ba)KHO PacCMaTpUBAaTh €r0 U KaK pedb,
U KaK MPOAYKT PEYEMBICIUTEIBHON NESITEIbHOCTH, TaK KaK OH B TOW WIIH
WHOHW CUTYalllM, C OJHOW CTOPOHBI, IPEAIOIAaraeT 0OCO3HAHNE, OCMBICIICHHE
U MIPE3CHTALMIO IPEIMETHOI'0 MUPA TOBOPSIINM, a C APYrol CTOPOHBI, JHC-
KypC Hepa3pbIBHO CBSI3aH C OCMBICICHUEM U PEKOHCTPYKLIHEH PELUIHEHTOM
SI3BIKOBOM KapTHHBI MUpPa aBTOpa gbickazsieanus [1. C. 89-90].

B cBi3nm ¢ 3TMM TpakTOBKAa JHCKypca KaK KOMMYHHKATHBHO-
KOTHUTHBHOT'O COOBITHS COTJIACYe€TCs C €ro MOHMMAaHHEM B IICHXOIUHIBU-
CTHKE M B IICHUXOJIOTHH PEYEBOM NEITEIBHOCTH KaK 0COOOro BUAa COLMAalb-
Horo noBenenus (A.H. JleontseB, A.A. Jleortse, T.M. [punze, T.B. Axy-
TrHa, MLA. 3uMHSS 1 Ap.), B KOTOPOM peaH3yeTcsl «IeIeHaNpaBIeHHBIN,
MOTHBHUPOBAHHBIN, aKTUBHBIN MIPOLIECC IPHEMa U BbIJaYM COOOLIEHUs, opra-
HH30BAaHHOTO COIMAJIHHO BHIPAOOTAHHBIMH CPENCTBAMH (SA3BIK) M CIIOCOOOM
(peup) PpopmupoBaHusd U GOPMYITHPOBAHKS MBICIH B OOIIEHUU TOJEH APYT
¢ apyrom» [2. C. 56]. Ilpu 3TomM cregyeT NOMYEPKHYTh, BCIEH 3a
B.1. KapacukoM, 4T0 AMCKYpC — 3TO «EOUHCTBO TEKCTa U KOMMYHHUKATHB-
HOW cuTyanum» [3].

B3anmMocBsizanHOe 00y4eHHE MOHOJIOTHYECKOMY T'OBOPEHHUIO U ayau-
POBaHUIO C OMOPON Ha YTEHUE M MUCbMO, POPMUPOBAHKE BCEX BUIOB pede-
BBIX HABBIKOB M YMEHHH JOKA3aTEIbHOIO MOHOJOIMUYECKOI'O BBICKa3bIBAHUS
(JIMB) HeoOxoauMo MpPOBOIUTH BCETNIa B YCIOBUAX PEUEBOTO OOIIEHUS C
YYETOM €ro KOMIIOHEHTOB M BCEX TUIIOB JIMHI'BUCTUYECKOI'O M IKCTPAJIMHT-
BHUCTHYECKOT0 KOHTEKCTa. OueHb Ba)KHO, YTO JIF00ast CUTYaLsl TECHO CBsI3a-
Ha C KOHTEKCTOM [4], KOTOpBIi 00yCIOBIMBAETCS MPOILIBIM PEUEBBIM OITHI-
TOM, MPENCTABIIIOIIMM COAEPKAHUE KOHKPETHOIO 3HAHMS, MPEAMETHOrO
cofiep)kaHus o mpolneMe M IpoOJIEMHBIM BOIIPOCAaM, HapUMeEp, MPUPOI-
HBIX U PYKOTBOPHBIX O0BEKTOB JaHAMAa(Ta, 0COOEHHOCTEH apXUTEKTYphl H
CTpOUTENhCTBA 3aMKOB-Kpenocreil B CpenHeBekoBbe B Poccun u EBporie ¢
y4eroM X (QyHKIUil 00OpOHBI M 3aIUMTHI OT Bparos. B cBs3u ¢ »TMM Bax-
HBIMU CTAaHOBSITCS NPHUHLMIIBI CUTYaTUBHO-KOHTEKCTHOI HamlpaBIEHHOCTH,
WH(OPMAITMOHHO-TTPOOIIEMHON 00yCIOBIEHHOCTH OTOOpa M JUIaKTHIECKON
OpraHu3aluy COAEP)KAaHUS U CTPYKTYPhl Y4eOHOTO AUCKYpCca U CPEICTB BbI-
paxkeHust cMbIciioBoro copepxanus [MB.

IIpyu TakoM moaxone s3bIK CTAHOBUTCSA Ba)KHEHIIMM CPEICTBOM BbI-
Pa’KEeHHsI CMBICIIOBOTO COJEP)KAaHUS €AMHUI] U PEUd JUCKYpCa M OTPaXKEHUS
KOTHUTHBHOM AEATENLHOCTH YEJIO0BEKA, SABILLICH M «PEUbl0, TIOIPY)KEHHOH B
XKHU3Hb», U ABWKEHHEM HH(GOPMALMOHHOIO IMOTOKAa MEXIy YYaCTHHKAaMH
KOMMYHUKanwd [5].
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MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

[TonsTHe mucKypca peanu3yercst B psiie TEKCTOBBIX KaTerOpHH, KOTO-
pble HEBO3MO)KHO OOBSICHUTh TOJIBKO JJMHIBUCTUYECKU. B TakoM nmoHuMaHuu
HaXOIUTCA IEPBOMCTOYHHUK auckypca B Tpuaze @. me Coccropa «I3bIK—
pedb—pedeBast eSITENbHOCTEY [6], B KOTOPYIO 1Mo3:xe D. beHBeHncToM 1 ObLT
BBeneH TepMuH «discours» BMecTo «parole» B 3HadeHuu peun [7]. B aroii
CBSI3M NHUCKypC, Beien 3a H.J[. ApyTIOHOBOM, MOXET TpaKTOBAaThCAd Kak
«CBSI3HBIA TEKCT B COBOKYITHOCTH C SKCTPAJIMHIBHUCTHUECKMMH (IIparMartu-
YECKUMH, COLMOKYJIbTYPHBIMH, IICUXOJOTMYECKMMH M 1p.) (akTopamu;
TEKCT, B3ATHIA B COOBITUITHOM acCHeKTe; pedb, PAaCCMaTPUBAEMYIO KaK Lieie-
HaIpaBJIEHHOE COLHAJIbHOE AeHCTBHE, KaK KOMIIOHEHT, Y4acCTBYIOIIHMH BO
B3aMMOJCUCTBUM JIIOJEH M MEXaHHW3Max MX CO3HaHMA (KOTHUTHBHBIX MPO-
meccax)» [5. C. 136-137]. B TakoM nmOHWMaHWHM KOTHUTHBHBIE IPOIIECCHI
BBICTYIIAIOT B Kau€CTBE COBOKYIIHOCTH MBICIUTEIBHBIX ONEpanui, KOTOpbIe
MPEAIoNaraloT o0paboTKy SI3BIKOBBIX U HKCTPATMHIBUCTUYECKUX JAAHHBIX B
MOMEHT MOPOXKIEHHS PEUH.

B psne mccnemoBaHWii MUCKYpC TpakTyercs Kak 1) pedb m crmoco0
mbiwieHus [8. C. 89-90]; 2) cTpyKTypHBIH 00BEKT, HMEIOUIII MO3aUIHYIO
CTPYKTYpPY, B KOTOPOM BCE€ KOMIIOHEHTHI HHTETPUPYIOTCS B OOIIMH TUCKYpPC
KaK «COBOKYIHOCTb (PYHKIIMOHAJIBHO OPTraHM30BAaHHBIX KOHTEKCTYaIU3HPO-
BaHHBIX €IWHHUII YIOTpeONeHus si3bika» [8]; 3) pa3BopadMBaroOmIUiicS BO
BPEMEHH TIPOIIECC U CTPYKTYPHBIH 00beKT [9]; 4) xaHAN (MOAYC) TOCTYILIE-
HUS UHPOPMAIIHH, KaHpP, QYHKIIMOHATHHBIN CTHIb.

B cBsi3u ¢ Tem 4TO AMCKypc paccMarpuBaercs kKak peds [3, 9, 10],
(YHKIMOHUPYIOLIAs B IPOLIECCE PEUEBOro OOIIEHHS, POXKACHHAS B PEUYEBOM
KOHTEKCTE KaK COBOKYITHOCTb TEKCTOB, OOYCIIOBJICHHBIX HKCTPAJIMHIBUCTHU-
4ecKUMH (aKTOpaMH, YIaCTHUKH OOIIEHHS OCYIIECTBIIAIOT B ONpeae/IeHHOM
cdepe, B KOMMYHHUKaTHUBHOW cpene, BKIIOYAIOIIEH MOTHBBI, L€, CTpaTe-
THH, pa3BepThIBaHHE OOIIEHHWS Kak oOMeHa TeKCTaMH C HeBepOallbHBIMH
BKJTFOYEHHSIMH.

B KoHTekcTe Hamero uccienoBaHusl 0COOYI0 BaXKHOCTh MPEACTaBISIET
paccMoTpeHue AUCKypca KakK CTPYKTYpHOro oObekTa [8], MMEeroIero MHO-
TOYHCIIEHHBIE KOMIIOHEHTBI, KOTOpPBI€ BBICTYHNAIOT KaK «COBOKYIHOCTb
(YHKLINOHAIBHO OPraHNW30BAHHBIX KOHTEKCTYAIM3UPOBAHHBIX €IWHUIL YIO-
TpeOsieHHsI S3bIKa» B CUTYaLUsIX PEYEBOro OOIIEHUS, BBINOJIHSIOT OIpene-
JICHHYI0 (DYHKIMIO W HMEIOT PasHyl0 HH(OPMAIMOHHYIO HArpysky, Kak,
HampuMep, CO34aBaEMOE YYalIMMCSl JOKa3aTebHOE MOHOJOTHYECKOE BbI-
CKa3bIBaHUE B KOHKPETHON CUTYyalluy AUAJIOTHYECKOr0 PEUEBOro OOIEHHUS.

«Toukoit conpsokerws» [11] pedeMbICIUTENBHBIX MEHCTBUN BCEX
YYacCTBYIOIINX B KOMMYHHKATUBHO-PEUEBON CUTYALMH SIBIISIETCS TEKCT Kak
BBIPQKEHHOE S3BIKOBBIMHM CPEACTBAMHM YCTHOE WJIM NHCBMEHHOE pedeBoe
MIPOU3BEACHNE, KaK LE0e, XapaKTEPU3YIOLIEeCs CMBICIIOBOM U CTPYKTYPHOM
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3aBepiIeHHOCThIO [12]. JIF000i TEKCT — «CHATBI MOMEHT SI3BIKOTBOPYECKO-
ro mporecca» [13] — BRICTyIaeT Kak MPOAYKT PeUeBOH NEATENFHOCTA U UMe-
€T CBOIO CTIEH(UKY.

O6o3Havas B Ka4ecTBe OOBEKTA YTEHUS WIM ayJupOBaHUs (QparMeHT
IHMCKypca KaK TEKCT B COBOKYITHOCTH C 3KCTPAJMHIBUCTUYECKUMHU (aKTopa-
MU, TIOTPYKEeHHBIA B cuTyaruio oomenus (H./[. Apyrionosa, B.U. Kapacux,
M.JI. Makapos, H.B. Baiipak u ap.), cieayer yauTeIBaTh, 9TO OJHOBPEMEH-
HO C TPOLIECCOM CIIyXOBOTO WJIN 3PUTEIBHOTO BEpOATBbHOIO CMBICIOBOTO
BOCIIPHUSATHUSI CTAHOBUTCSI HEOOXOOUMO CIIBIIIATh, BUAETh, YATaTh U COOTHO-
CHUTb C NPEIMETHBIM M KOHTEKCTHO-CHUTYaTHBHBIM IJIAHAMH BCE KOMIIOHEH-
Tl TUCKYpCa, KOTOpble 00pa3yloT BHEIIHIOW HH(OPMAIMOHHYIO OCHOBY B
TMAIOTHYECKOH KOMMYHHUKAaTHBHO-peUeBOi cutyaruu [14], 9ro ocobeHHO
HEOOXOAMMO YYUTHIBATh MPH OTOOPE M MTUAAKTHYECKOW OpraHM3alnd y4eo-
HOI'0 JHCKYpCA.

Ecnmn paccMaTpuBaTh COOTHOLICHUE U CBSI3b KAaTETOPUN «IHCKYPCY» U
«TEKCT», TO CIeNyeT OTMETHTh, YTO JUCKYPC M TEKCT KaK MPOLECcC U KakK pe-
3ymbTaT TecHO cBs3aHbl (B.B. Kpacweix, A.A. Kubpux u ap.). [duckypc
MpeACTaBIsAeT cO00i MMPOKOE MOHSTHE, BKIIOYAIOIIee KaK Mpoiecc pede-
BOH JEATENBHOCTH, BIHCAHHOW B COLIMAIBHBIA KOHTEKCT, TaK M PE3ynbTaTr
ATON JEeSITeThHOCTH, T.€. TeKCT [15]. B cBS3M ¢ 3THUM TUCKYpC MOXKHO pac-
CMaTpHUBaTh KaK COBOKYITHOCTb IPOLIECCA U Pe3yIbTaTa PedeMbICIUTENbHON
U KOMMYHUKAaTHBHO-peUeBO jaesrenbHocTH mapTHepoB (B.B. KpacHsix,
O.A. I'amanoBa), koTopast 00amaer JTUHTBUCTHYECKHUM, MapaiHTBHCTHYE-
CKHM U 3KCTPAJMHI'BUCTUYECKUM IUIaHAMH M 0OyCIIOBJIEHA CUTyaluel aua-
JIOTHYECKOI'0 OOIIEHHUS U OOIIMM KOHTEeKCTOM. [1o citoBam A.A. 3a1eBCKOI,
MOHATHE «AHUCKYPC» HCHONB3YETCS IPU OMHCAHUM «TEKCTa KaK CPelCTBa
JTITHAMHYECKOT'0 B3aMMOAEHCTBUS KOMMYHUKaHTOBY [16].

«TeKcT ecTh pe3ynbTaT, a He MPOLECcC PeYr U 0ObIYHO 3a(UKCHUPOBAH
B ucbMeHHO# dopmen [17. C. 185-197]. Vuensie Boigensitor (MU.I1. Cycos,
B.A. Aunpees, E.C. KybpskoBa, O.B. Anekcanapoa) aBe OCHOBHEIE XapaK-
TEPUCTUKU: TEKCT — 3TO «CBEPHYTBIM TUCKYPC», a TUCKYPC — 3TO TEKCT B
passutum» [18]. Jluckypc BBICTyIaeT KaK MPOIECC PEUEeMBICIUTENbHON es-
TEIBHOCTH, & TEKCT — Y)K€ COCTOSIBILMMCS PE3yJIbTaTOM, CJIEJOBATENbHO,
TMCKYpC — MTUHAMHUYEH, a TeKcT — ctatudeH [19]. Ilepexox Tekcra «B muc-
KypC» MPOUCXOIUT, KOTZIa OH IOJIy4aeT CBOE Pa3BUTHE, HAIPUMED, MIPH IO-
POXKIEHUH TeKCTa IEepeBOa WM IIPHU CO3JaHUM TEKCTa COOOIIEHHS Ha OCHO-
Be MH(OpMALMK UCXOAHBIX «IIEPBUYHBIX» TEKCTOB.

A.A. Kubpuk B CBO€M HCCIIEIOBAaHUM ONPEAEISIET AUCKYPC KaK B3au-
MOJICICTBYIE U TIepeceUeHNe YeThIpeX CTPYKTYyp: 1) CTPYKTYpHI HeH, MbIC-
JIel, BBIPAXKAEMbIX B TEKCTE; 2) CTPYKTYPBl MBICIUTEIbHBIX MPOLIECCOB YH-
TAIOIIEr0, CIIYIIAIOIIEr0, TOBOPSIIEro M MULIYILEr0; 3) sI3BIKOBBIX CTPYKTYP,
UCIOJIB3YeMBbIX UYHUTAIOLIIMM, CIYLIAOUIMM, TOBOPAIIMM W MHIIYIINM;
4) CTpYKTYpBl peueBOil cuTyannu (OTHOIIEHUS, B3aMMOAEHCTBUE MEXIY

244



Teopusa u memoouka npenooasanusn / Theory and methodology of teaching foreign languages

roopsAmmM u ciymaromuM) [20]. B pamMkax paccMOTpeHHs CTPpYKTypHOMH
OpraHu3aluy y4yeOHOro AWCKYpCa 3THUX YETHIPEX THUIIOB OCOOEHHO BaXKHO
MOJYEPKHYTh POJIb B CTPYKTYpE PEYEBOH CHUTyallUM €€ KOHTEKCTHOI'O CO-
JepikaHus — BUIeopparMeHTOB JUCKypca, TaK KaKk B TAKOM MaTepuae mpu-
CYTCTBYIOT 00a KOMIIOHEHTa (JIMHI'BUCTHYECKMH M SKCTPaIMHIBHCTHYE-
ckuit). Ecnm paccmaTtpuBaTh BHAEOPpParMeHTHI 1O YKa3aHHOM BBIIIE IMPO-
6meme, TO HEOOXOAUMO OOPAaTUTh BHAUMaHHE Ha TO, YTO IKCTPAIHMHTBUCTH-
YEeCKHE COCTABIISIOIIME BUEOMATEPHUAIOB HECYT MH(POPMALUIO U AOMOJIHS-
I0T €€ JIMHTBUCTUYECKOE cofeprkaHue. Tak, MOXKHO T'OBOPUTH O TOM, 4YTO
SKCTPAIMHTBUCTHYECKUI KOMIIOHEHT 6ONAOU4ACHICA 6 PeUll.

B cBs13u ¢ 3THM y4eOHBIH TUCKYpPC pacCMaTPHBAETCS TAKXKE Kak sIBIe-
HUE OJHOBPEMEHHO S3bIKOBOE, JMHIBUCTHYECKOE M 3KCTPAIUHTBUCTHYE-
CKO€, 4TO MO3BOJISIET €r0 XapaKTepH30BaTh C MO3ULMH LETOCTHOCTH U OTHO-
CHUTEJIbHON 3aKOHYEHHOCTH (POPMBI U COIEpXKaHMS, a TAKKE C MO3ULUH JIU-
HEITHOM OpTraHM3alny S3bIKOBBIX SMHUII 1 00BEMHOM OpraHU3aI[iH CMEICTIA.
IIpu sTOM HCcnenoBaTenu UCXOMIT U3 TOrO, YTO AUCKYPC 0003HAYAET TEKCT
B HEMIPEPBIBHOM CBS3M C CHTYaTHBHBIM KOHTEeKcTOM [21], koTopsiii B.1. Ka-
pacuK ONMUCHIBAaeT Kak Mpu3HaK muckypea [17], a B tpymax M.JI. Maxkaposa
JHMCKYpC IPENCTaBJIEH KaK «EOCTHAsI COBOKYIHOCTh (DYHKLMOHAIBHO Op-
TaHW30BAHHBIX, KOHTEKCTYaJIU3UPOBAHHBIX EAWHUL] YIIOTPEOJIICHUS S3bIKa»,
aBTOP TAKXKE IMOSCHSET, YTO KOHTEKCTHl B PEAJbHOCTH BCEr/a B3aUMOACH-
ctBytor [8. C. 86].

HccienoBanue u ero pe3yJjibTarbl

B KOHTEKCTE pPacCMOTPEHUs CTPYKTYphl W HMPEIMETHOTO COIEepIKAHHS
yaebHoro mMakpomickypcea [22. C. 390] ocoOyro 3HaYMMOCTh TIPHOOpETAET BO-
MPoOC O TOM, YTO JIOOOH (pparMeHT Kak MHKPOIHMCKYPC TPENCTaBIAET COOOM
HEIBHOE OCMBICIIEHHOE PEUeBOE BBICKA3bIBAHNE B TECHOH CBSI3U C SKCTPAJIHHT-
BUCTHYECKMM KOMITOHEHTOM B MAaKpOIMCKYpCe, BKIIFOUAFOIIEM MHOTOYHCIICH-
HBIE MHKPOJIHCKYPCHI B PE3YJIBTATE €r0 CMBICIIOBOM CErMEHTAIINH.

YuuteBas ckazaHHOE, YUeOHBIH MaKpOAMCKypc oOecrednBaeT oOII-
HOCTb 3HAaHUH YYAIIUXCS U CTEPEOTHITHOCTH CUTYallUH AUAIOTHYECKOTO pe-
YeBOro OOLIEHHs, KOTOpas MPOTEKAaeT B COOTBETCTBHH C NPHHATHIMU JUIS
MO00H CUTyalluy TpaBuiIaMu U cTarmaptamu [23]. U3 aToro BeITEKaeT Bax-
Hasl XapaKTepHCTHKa y4eOHOTo JUCKypca — OTYETIIMBO BBIPAYKEHHBIH CIIeIH-
AJTM3MPOBAHHBIN XapakTep AMCKYPCUBHOHM NEATEIBHOCTH TOJIBKO B «CpEne»
u cdepe npossienus 3Toit aestensHoct [10. C. 171].

CyOBeKT, OBJIAJEBAIONIMI J0Ka3aTeIbHBIM MOHOJOTHYECKUM BBICKA-
3pIBaHWEM, HadyWHaer paboraTe B JIOOOH KOHKPETHOH OOOpPOHHO-
TEeXHUYECKOH cdepe B CHTyallHsSX pPEATbHOr0 OOIIEHUS, IOrpyXasch B
IpeIMEeTHBIH, MpodecCHOHaTbHO OPHEHTHPOBAHHBIN THCKYPC, B MHpP TeK-
CTOB KaK pPe4eBOd pecypc, a UMEHHO IOIa/IaeT B PEYeBOE/TEKCTOBOE MOJIE,
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BbIpakaroliee pparMeHThl peanbHON MPoeCCHOHAIBHO HANpaBIEHHOH aes-
TENBHOCTH KaK (paKTHUECKU CYLIECTBYIOLIME OOBEKTbI, MPEAMETHI, MPOoLec-
CBbl, SIBJICHMSI, IIPEACTABIICHHbIE CPEACTBAMH SI3bIKa U 3KCTPAJIUHTBUCTHYE-
CKHMH, HES3bIKOBBIMU 3HAKOBBIMH CPEACTBAMM PA3IMYHBIMH CIIOCOOAMH H
Ha Pa3HBIX HOCHUTENSX: OYMa)KHBIX, 3JIEKTPOHHBIX, MEAMWHBIX, MAKETHBIX,
MOJENbHBIX U JP.

JlokazaTenbHOE MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHWE KAaK BTOPHUYHBIN
TEKCT B PEYEBOM OOIIEHMH XapaKTepH3yeTcs MHTEPTEKCTYalTbHOCTBIO, TaK
KaK IMOPOKAAIOLINN €ro CyObeKT ONMpaeTcs Ha U3BJICUEHHYIO HHPOPMALIIIO
13 MHOT'OYHCJIEHHBIX POYUTAHHBIX U MPOCIYIIAHHBIX TPOOIEMHO 00yCII0B-
JICHHBIX MCTOYHUKOB Ha PA3HBIX HOCHUTEISIX B YCIOBHAX YCTHOI'O M IHUCH-
MEHHOT'0 pPEYeBOro OOIIEHUs. DTO OOYCIOBIMBAET MPOKUBAHHE KaKIIOTO
ydamierocs B MUpe TEKCTOB «B coObITHitHOM acmnekre» (H.J[. ApyrioHoBa),
MHUKPOTEKCTOB KaK €IMHHI] MaKpOIUCKypCca «B CHUTyallUu peajbHOro ooIie-
mus» (B.U. Kapacuk).

Korpa ywamuiicst mopoKaaer yCTHbBI BTOPUYHBIN TEKCT, aIpECOBAH-
HBIA IpYroMy CyOBEKTY pedeBOro OOLIeHUs, TO OH BHOCUT B JIJMHTBUCTHYE-
CKHM KOMIIOHEHT MAaKpOIMCKypca elle OOUH BUJA PEUYEBOM EIMHHIBI Kak
MHUKPOTEKCT, MUKpO(parMeHT, obecrieunBast XapaKTEpPUCTHKN COOBITHHHON
CBSI3HOCTH JMAJIOTMYHOCTU PEYEBOT0 OOLICHUS B YCIOBUSIX B3aUMOACHCTBUS
CyObeKTOB. JIMHTBUCTUYECKHH W OSKCTPATMHTBUCTUYECKHH KOMIIOHEHTHI
y4eOHOro IucKypca 001analoT TeMaTHYECKOH, CMbICIOBOH, MPOCTPAHCTBEH-
HOM, BPEMEHHOW M COOBITHIHON CBSI3HOCTBIO, JETMMOCTHIO Ha OTHENbHBIC
3aBEpIICHHBIE B TEMAaTHYECKOM U CMBICIIOBOM IIIaHE (parMeHThl Y4eOHOro
IMCKypca, a TaKKe MOpOXKAaeMble CyObeKTaMU Ha aHIVIMHCKOM S3bIKE MO-
HOJIOTUYECKHE BBICKA3bIBAHUS.

Takum 00pa3oM, B ITUCKypce MOTYT OBITh BBIIENIEHBI JBAa OCHOBHBIX
KOMIIOHEHTA: 1) TMHTBUCTUYECKUH, KOTOPHIN MPEACTABIICH TAKUMH PEYEBHI-
MU €IUHHMLAMH, KaK MHKPOTEKCT, MUKPOMOHOJIOT, TEKCTOBBII (parMeHt, u
2) DSKCTPAIMHTBUCTHYECKHH, TPENCTABICHHBIA [ByMS KOMITOHEHTAMH:
a) MapaJvHIBUCTUYECKAs COCTABIIOIIAS M HEBEpOaJbHOE IIOBEICHHUE;
0) HesI3BIKOBBIE 3HAKOBBIE cpezcTBa. Jt00oi PparMeHT KaKk MHUKpPOIUCKYPC
MpeACTaBIsAeT cO00I LeNbHOE CBSA3HOE OCMBICICHHOE PEYEBOE BBICKAa3bIBa-
HUE, KOTOPO€ OTHOCUTCS K MAaKpOIMCKYpCy B KaudecTBE NEpBOH pedeBOi
€IMHULIBI ¥ COCTOHT W3 ABYX-Tpex u Ooiee ¢pas [24], HanpruMep MOHOIOTH-
YEeCKO€ BBICKa3bIBAaHUE C UCIIOJIb30BAaHUEM MbICIell u3 MuKkpoTekcTa o Coo-
BELIKOM OCTPOBE-KPETOCTH.

Jlnanoru3upoBaHHbIE MUKPOMOHOJIOTH B YCIIOBHSIX pedeBOro oore-
HUS B Ka4eCTBE B3aMMOJEHCTBUS CYOBEKTOB PEaln3yIOTCs KakK /ABa JO0Ka3a-
TEJbHBIX MOHOJIOTMYECKUX BBICKA3bIBAHUS B CMBICIIOBOM IHAJIOTHMYECKOM
enuHcTBe. Takum oOpas3om, BTOpas pedeBas €OUHHLA, KOTOpas BXOOHUT B
CTPYKTYPY IMCKypca, — 3TO OUAJOrMYecKOe €JUHCTBO KaK COBOKYIHOCThb
MOPOXKICHHBIX ByMs CyObEKTaMH MHKPOMOHOJIOTOB, CBSI3aHHBIX IJIABHOM
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MBICITBIO, €IMHBIM 3aMBICIIOM, Ka)KIbIH M3 KOTOPBIX MpeICTaBlIeH (YHKIIHO-
HaJIBHBIM TUIIOM PEYH PacCyXkJICHUE-I0Ka3aTeIbCTBO B COUCTAaHUH C OIHCaA-
HUEM WIH TOBECTBOBAHHEM, HANpPUMEp HAJOTHYECKOe EIMHCTBO JBYX
MHKPOMOHOJIOTOB Ha OCHOBE ITPEAMETHOT'0 COJIEP)KAaHU O IBYX KPEMOCTSIX —
Conosenxoii B Poccun u Kaspdunnu B Vasbce, packpbIBaIOIIEro CX0ACTBO
u cnenuduky raHamadTa Ha OCTPOBaX, OKPYKEHHBIX BOMOH (puc. 1, 2).

Puc. 1. ConoBernkuii ocTpoB-Kpenocts, Poccust

MuxkporekcT
Solovetsky Island, Arkhangelsk Region
This was the northernmost fortress in Russia at the time of its construction in the
16th century by order of Ivan the Terrible and was built to protect the Solovetsky
monastery from the Swedes. The walls made from White Sea boulders are 7 meters
thick at the base. It's amazing how the monks were able to build it in those years!
MuKpOBbICKa3bIBAHUE
S1: «Speaking about (1) Russian Medieval fortresses, one the impressive examples
could be Fort Emperor Alexander 1. (2) This fortress was built in 1838—1845 on an
artificial island. (3) This is the first multistoried fortification in the Russian Empire.
(4) 1t is difficult to reach the fortress from both the sea and the land because of it was
(5) surrounded by water and (6) armed with 103 cannons. What another fortress-

island protected by combining of natural and artificial resources do you know?»

Puc. 2. Kpenocts Kaspdusnu, Yanbe

MuxkportekcT
Caerphilly Castle, South Wales
This is a big castle, the biggest in Wales. It’s almost complete and it’s surrounded
by a series of moats and watery islands. Climb to the rooftop of the massive east
gatehouse. From here you can see the rings of stone and water defences that made
Caerphilly so strong. Explore the dark passage known as the Braose Gallery and look
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out for the south-east tower — which out leans Pisa’s famous tower. And don’t forget
the mighty siege engines and special firing events.

I[nanomquKoe €IUHCTBO MUKPOMOHOJIOI 0B

S1: Speaking about (1) Russian Medieval
fortresses, one the impressive examples
could be Fort Emperor Alexander 1. (2) This
fortress was built in 1838—1845 on an arti-
ficial island. (3) This is the first multisto-
ried fortification in the Russian Empire. (4)
It is difficult to reach the fortress from both
the sea and the land because of it was (5)
surrounded by water and (6) armed with
103 cannons. What another fortress-island

protected by combining of natural and
artificial resources do you know?

S2: Answering the question about another
fortress-island protected by natural and
artificial resources, I suppose that (1) Caer-
philly castle is the best example of such kind
of fortification. (2) Both fortresses were
strong because (3) of their water defence.
So, (4) Caerphilly castle is surrounded by
series of moats filled with water and (5)
watery isles and (6) Solovetsky Island is
located on the coast of very cold sea. That’s
why (7) attackers needed to become wet
before they reach the main residence. Wet

clothes and frozen enemies are good protec-
tion, aren’t they?

Takas equHUIA y4eOHOTO AUCKypCca TMPEACTABISET COOON CTOIKHOBE-
Hue cMbicnioB 1o M.M. baxtury [25], cpopMynmnpoBaHHBIX B ABYX MHKPO-
MOHOJIOTaX, KOTOphIE B paMKax NaHHOW paboThl 0003HAYalOTCAd KakK CIIOH-
TaHHbBIE JOKA3aTeIbHbIE MOHOJMIOTMYECKHE BBICKAa3bIBAaHUS IO TeMe, mpooliie-
M€ WM NIPOOJIEMHOMY BOIPOCY.

OcHoBbIBasiCh Ha KOHUeNnuuu M.M. baxTvHa 0 IMaIOrHYHOCTH Yeno-
BEYECKOr'0 MBIIIICHUS, JT1000€ BHICKA3bIBAHUE CTAHOBUTCSI OTBETOM Ha APY-
roe [26. C. 260-261]; 310 Taxke MPUBOJUT K TOHUMAHHUIO TOTO, YTO TEKCT H
IUCKYpC HE MPOTUBOIIOCTABIIAIOTCS, @ PAacCMaTPUBAIOTCA KaK PaBHOIIOJO-
KEHHBIEC KaTErOpHH, BCTPAUBAIOTCS B €IUHYIO0 CUCTEMY IPOLIECCa PeYeMbIC-
TUTENHFHON aKTUBHOCTH CyObeKTa U pedeBoit aesrenpHoctr [27. C. 11-12].

Kaxxaplii cyObeKT ydacTByeT B MOPOXKAECHHH PEUEBOI'O CMBICIOBOTO
IUAJIOTHYECKOT0 EAMHCTBA, KOTOPOE SIBIAETCS CAMHULECH OUalOrMYecKOu
peyeBOi IEITENbHOCTH M paccMaTpUBaeTcsl Kak (parMeHT y4eOHOro Iuc-
Kypca. BaxHol XapaKTEpHUCTHKOW IMOCIEIHEr0 CIAEAYET CYUTATh €ro Mmpo-
ONeMHYIO0 OOYCIOBJIEHHOCTb, MIOCKOIBKY MEXaHU3M B3aWMOJIEHCTBHS CYOb-
€KTOB OOIIeHHsI 0OYCIIOBJIEH 3aJa4aMy Tiepeaadn MHPOPMaIUd U apryMeH-
TalM¥ ONIPENETEHHONW MBICIH, Te3UcCa B BBICKA3bIBAHMM IO Ipolieme.
Nmenno obmras mpobiema, ABe YaCTHBIE POOIEMBI, a TAKXKE COAEepKAHNE U
(GyHKUIMU MPOOIEMHBIX BOIPOCOB, KOMMYHHKATHBHBIE HAMEPEHUS U 3a7a4d
apryMeHTallid YYaCTHUKOB IHAJIOTHYECKOI'O PeueBOro OOLIEHHs O0YCIIOB-
JIMBAIOT CMBICIIOBYIO CBS3b BBICKAa3bIBAHUN APTHEPOB.

YuurteBas pe3ynbTathl ucciaenopanuii (A.A. Crpensros, U.b. Cerue-
Ba, A.1O. I'ypa, I'.P. Bnacsn, 10./1. Eropos, b.1. ®enopos u ap.) pa3mmuy-
HBIX [OJXOJOB K KaTErOpUH BONPOCUTENBHOCTH, XapaKTEPUCTUK, THUIIOB U
CEeMAHTHKH BOIIPOCHUTENIBHBIX MPEATIOKEHUH, UX QYHKIUHA 1 ydacTus B Iua-
norndeckoM eauHcTBe [28. C. 45], MBI cunTaeM HEOOXOIUMBIM PacCMOTPETh
NPU OpTraHM3alMK y4eOHOro IHCKypca Ui OOydeHHs AO0Ka3aTelbHOMY MOHO-
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JIOTMYECKOMY BBICKA3bIBAHHIO B YCIOBUSIX AMAJIOTMYECKOIO MHOSA3ZBIYHOIO pe-
4eBoro oOIeHus Hanbosee TUMUYHBIE U YacTO MMEIOIINEe MECTO B ayTeHTHY-
HOM JMaJIOTUYECKOM IHCKYPCE THIbI BOIPOCHUTEIBHBIX MPEMIOKEHUH, UX Me-
cro B JAMB [29. C. 97] u ocobeHHOCTH 00pa3yeMpIX B TaKOM IHCKypce BO-
mpocHo-0TBeTHBIX juanormdeckux emuacTB [30. C. 309]. Ocoboe 3naveHme
mpuoOperatoT st coznanus JMB B amamormdeckoii hopme pedeBoro oOrie-
HUS [IPO0JIEMHBIE BOIPOCHI, KOTOPBIE 3a/1al0T HAIIPaBJIEHHOCTh HA TIOUCK Ofpe-
JICJICHHON TIPEeAMETHO OOYCIIOBIEHHONM HMH(OpMAllMM M €€ HCIIOIb30BaHHE
YYaCTHUKaMH PEUEBOro OOLIEHHS U3 Pa3HbIX UCTOYHUKOB OTHOCUTENIBLHO 001LIe-
TO MPOOIEMHOTO BOTIPOCa.

[ToTpe6HOCTh CYOBEKTOB pemiaTh MpoOJIeMHBIE BOIPOCHI, CBSI3aHHAS C
OTCYTCTBHEM 3HaHHH, HH(OpPMAIIH, 00YCIOBIMBAET HEOOXOAUMOCTh YIETSATh
ocoboe BHUMaHuE NMpoOIeMHOM HANPaBICHHOCTH HMPEAMETHOIO CONEPIKAHUS
peyeBbIX enMHMI] Y4eOHOro OUCKypca Hpu ero orbope. B kauectBe Takmx
MPOOJIEMHBIX BOIIPOCOB, HANpHUMEp, IO TIepBOH YacTHOW mpobieme «JlaHn-
ma)THbIE IPUPOIHBIE YCIOBUS COOPYXKEHHsI 3aMKOB-KpenocTeii B CpenHeBe-
KOBBE C y4eToM (yHKIHH 0OO0pOHBI B o0ectiedeH s 0e30IIacHOCTHY LIS TPO-
BEZICHHS KPYIJIOrO CTOJIA, 3aBEPLLIAIOLIEIO MEPBYIO YaCTh C PEUEBBIMH JICKCHU-
KO-TPAMMAaTUYECKHUMH M CTPYKTYPHO-KOMIIO3ULIMOHHBIMU YIPAKHEHUSMH B
CIIOHTAaHHOM MOHOJIOTMYECKOM TOBOPEHHHM BO B3aHMOCBSI3H C YTeHHeM,
ayIMpoOBaHMeM U NUCbMOM, MOT'YT OBITH C(POPMYINPOBAHBI CIEAYIOIIHUE:

1. Kakue npuponssie naHamadTHEIE YCI0BHS, IOYEMY U KaKUM 00pa-
30M HCIIOJIB30BAIUCh MIPU COOPY)KEHUH 3aMKOB-Kperocteil B CpenHeBeko-
Bbe B Poccun u EBpone? — What natural landscape conditions, why and in
what way were used in the construction of fortresses in the Middle Ages in
Russia and Europe?

2. Kakue nckyccTBEHHbIE PyKOTBOPHBIE COOPYXEHHUS, TOYEMYy U Ka-
KHUM 00pa30M HCII0JIb30BAJIMCh IIPU CO3IaHUH 3aMKOB-Kpernoctell B Poccun u
EBpone? — What artificial human-made structures, why and in what way
were used to create fortresses in Russia and Europe?

3. Ilouemy 1 KakuM 00pa3oM OCYHIECTBISIIOCH YCIIEITHOE COBMeEIIIE-
HUE yCIIOBUH MPUPOTHOro JaHAIA(TA C HCKYCCTBEHHBIM PYKOTBOPHBIM IIPH
COOpPYKEHUH 3aMKOB-Kperioctert? — Why and in what way was the successful
combination of natural landscape conditions with artificial, human-made
ones during the construction of fortified castles carried out?

PazpaboTky, oTOOp M OpraHM3anuio y4eOHOT0 MPOOJIEeMHO O0YCIIOB-
JICHHOI'0 TUCKYpCca HEOOXOAMMO OCYILECTBIIATH C yYETOM CBOWCTB M Xapak-
TEPUCTUK €ro KaK COBOKYIHOCTH PEYEBBIX €OUHML, UX TUIIOB, AUJAKTHYE-
CKUX (YHKIMHA KaKIOW TUCKYPCUBHOW peYeBOil €AMHMIIBI, TaK M BCETO JHC-
Kypca, MpeXxe Bcero ObITh pedeBoil U HH(GOPMAIMOHHONH OCHOBOM Ipu 00y-
YEHUH J10Ka3aTeIbHOMY MOHOJIOIMYECKOMY BBICKA3bIBAHHMIO.

Bce peueBbie ennHUIIBI YI€OHOTO AUCKYpca, 00beTUHEHHBIE Tpo0ITe-
MOH WIN HPOOJIEMHBIM BOIPOCOM, XapaKTEPHU3YIOTCSI CHHOHUMHYHOCTBIO
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TEMaTHYECKOI'0 M CMBICIIOBOTO COJEP)KaHMS, YaCTOTHOH IOBTOPSEMOCTHIO
KITFOYEBBIX CIIOB M CJIOBOCOYETAHUH, OOYCIOBIEHHBIX MPOOIEMHO M KOH-
TEKCTHO, COJZIEpKaT OOJNIBIIIOE KOIWYECTBO pa3HOW HHMOpMAIUU C YIETOM
NPUHIUIA TEeTePOreHHOCTH 3a CYeT: a) COOOMIEHWH O pPa3HBIX 3aMKax B
crpanax EBpombl n B Poccun; 0) Hanmm4msi SKCTPATMHTBHCTHYECKHX, OCO-
OCHHO HES3BIKOBBIX 3HAKOBBIX CPEICTB; B) BO3MOXKHOCTH HCIIOJIb30BAHHS
YYaIMMHUCS TOTOJTHUTEIBFHBIX MHKPOTEKCTOB U (hparMeHToB; T') pacrperne-
JeHUsT M OOBENMHEHUS Pa3HBIX PEYEeBBIX EAWHUI] (MHUKPOTEKCTOB, MHK-
podparMeHTOB) B TAPHOM M KOJUIEKTHBHOM I'PYIIIIOBOM B3aHMOICHCTBUM.

[Tockonbky mr0060# (hparMeHT yaeOHOro TUCKypca, Kak Mbl OTMEJaln
paHee, BBICTYIast 00bEKTOM YTEHHUS WM ayJAWPOBAHUS, TOHUMACTCS KaK Iie-
JBI OCMBICIIEHHBIH TEKCT B COBOKYIMHOCTH CO BCEMH SKCTPAJIMHIBHCTHYE-
CKHMH KOMITOHEHTaMH, TTOTPYXEHHBII B MPOLECC PEYeBOro OOIIEHHUs, TO U
IpolLecC MOPOXKACHHS TEKCTA BBICKA3bIBAHHS MIPOMCXOIUT HE TOJIBKO HA OC-
HOBE CMBICIIOBOH MPOTrpaMMBI 3TOTO TEKCTA, HO M C BKIFOYCHUEM CMBICIIOB,
MH(OPMALIMOHHBIX SMHUIl BCEX NMPE3CHTAMOHHBIX MAaTEPHUAIOB KaK KPeo-
JM30BAaHHBIX TEKCTOB, C YYETOM HESA3BIKOBBIX 3HAKOBBIX CPEICTB, a TPH
ayZIMpOBaHUH — CPEJCTB HEBEPOAIHHOTO MOBEACHHS, IPOCOANIECKOrO U Ma-
PaMHTBUCTUYECKOTO KOMIIOHEHTOB JIUCKYypCa.

Takum obpazom, B uccnenoanuu, Beien 3a C.K. ['ypans, auckypcns-
Hasl JeSTEeIbHOCTh MOHMMACTCSl KaK Takasi, KOTopas HOCHT «OTYETIHBO BBHI-
paKeHHBI CIIeHATN3UPOBAHHBIA XapakTep, HE MOXKET OBITh ommcaHa 0e3
ydeTa W BHE yKa3aHHS Ha cpeny ee mposBiaerus» [10. C. 171], uto B y4eo-
HOM JIHCKypCE HaXOAUT BBIPa’KEHUE B IPEAMETHOM CO/IEpIKaHHUH.

VYauTeiBas, 4To yueOHass KOMMYHHKAaTHBHAS CHTYyaIHs, Kak 1 KOMMY-
HUKAaTUBHAS CUTYaIlWs B IIEJIOM, HE MOJKET IPEACTaBISATh COOOH TOIBKO CH-
TyalHIo repenadn HHGopMaIy, ya4eOHbIH JUCKYPC SBISIETCS CIOKHBIM pe-
YeBBIM IPOIYKTOM, MPEANONAraloluM HHPOPMAIMOHHYIO YacTh KakK CO-
Jep)KaHWe M CBOMCTBA KOMMYHHKATHBHOW €qWHUIBL OIHUM M3 BaXKHBIX
CBOMCTB, OTBEYAIOLIMX 3a IEIOCTHOCTh Y4EOHOro AWCKYpca B (YHKIIHO-
HAJIBHOM IIIaHe, SIBISIETCS €r0 KOMMYHUKAaTHBHO-TIparMaTH4ecKas Harpas-
JeHHOCTh. VIMeHHO Onmaromapsi KOMMYHHUKAaTHBHO-TIParMaTHYECKON Harpas-
JIEHHOCTH TEKCTOB (hOpMHpYeTCsl AMHAMUYECKask OCHOBA JTUCKypCa, KOTOpast
Mo/Ipa3yMeBaeT ANajJOrHIHOCTh U HHTEPAKTHBHOCTH [31].

OrparkeHne IOCIEeIHEro CBOMCTBAa MOYKHO YBHJIETh B ONPEICICHUSX JIC-
Kypca KaK CBS3HOTO TEKCTa B COBOKYITHOCTH C SKCTPAJIMHI BUCTUYECKUMU, Tpar-
MaTHYECKHMH, COLHOKYJIBTYPHBIMH, TICHXOJOTMYECKUMA U JpYruMH (hakropa-
MH, T.€. KaK IIeJIOr0 CMBICIIOBOTO PEYEBOI0 MPOIYKTA, KaK TEKCTA B SKCTPAJIMHT -
BHCTUYECKOM KOHTEKCTE, TIOTPYKEHHOT'0 B CUTYyaIluio oommeHus [17].

B cBsi3u ¢ xapakTepucTHKamMu y4eOHOTO TUCKypca HEOOXOIMMO B €ro
CTPYKTYpHOIl OpraHH3allid pPacCMaTPHBATh TEMATHYECKYIO, CMBICIOBYIO,
IPOCTPAHCTBEHHYIO, BPEMEHHYIO U COOBITHIHYIO CBSI3HOCTB, €TI0 JAEIUMOCTh
Ha OTJeJbHBIC, 3aBEPIICHHBIC B CMBICIOBOM M TEMAaTHYeCKOM IUIaHe (par-
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MeHTHl [32]. B meHTpe y4eOHOro AmcKypca MpH OOyYEHHH CIIOHTAHHOMY
JI0Ka3aTEIbHOMY MOHOJIOIMYECKOMY BBICKA3bIBAHUIO HAXOAUTCS TEKCT Kak
BBIPQ)KEHHOE SI3BIKOBBIMHU CPEACTBAMH PEYEBOE NMPOU3BEACHUE, XapaKTepH-
3yIolIieecs CMBICTIOBOI M CTPYKTYpPHOU 3aBEpPIIEHHOCTHIO [12].

HexoTopeie AUCKYpCHUBHBIE TEKCTOBBIE E€AWHHLIBI MOI'YT (DYHKLHOHH-
poBaTh, yuuThiBasg GOpMy pPedeBOro OOIIEHMs, B YCTHO-PEUEBOM JHATOTHYe-
CKOM OOIIEHNH KaK MUKPOMOHOIIOTH, KaK COOOIIEHHs B BUIeOhparMeHTax H
KaK JUaJIOTHYeCKHe SIUHCTBA IByX MHUKPOMOHOJIOTOB, HO B OTJIMYME OT TEK-
CTOB y4eOHOro IUCKypca KakK NeYaTHBIX MUKPOTECTOB MJIM 3JIEKTPOHHBIX WH-
TEpHET-(QParMEeHTOB CTAHOBATCSI OOBEKTOM YCTHO-PEUYEBON [ESTENIbHOCTU
CIIyLIaHUsI KaK Pa3BOpauMBAaIOIIMIICA BO BPEMEHH IPOLIECC, XapaKTEPHU3YIO-
LIMACS JIMHEHHOCTBIO, MPOTSKEHHOCTBIO, OAHOKPATHOCTBIO, HEOOpaTHMO-
CTbI0, (ha30BBIM HJIM KBAaHTOBBIM XapaKTEPOM BOCIIPUATHSA U OCMBICIICHUS HH-
(opmarmy, IPUCYTCTBUEM MAPATUHIBUCTHYECKUX U SKCTPAINHIBUCTHUECKUX
COCTaBJIAIOLINX, @ TAKXKE HAJMYHMEM B TEKCTOBOM (hparMeHTe AUCKYypca JIMHT-
BUCTUYECKMX KOMIIOHEHTOB, ClIEHNN(UYHBIX U1 YCTHON PEUH.

B cBs13u ¢ 3TUM npH pa3paboTKe U co3MaHuM y4eOHOro AUCKypca 0co-
OyI0 CIO0XHOCTh IPEACTABIIAET YCTHO-PEUEBOIl MaTepual, TaK KaK yCTHas
pedb XapakTepu3yercs NpoCOIMYECKIM KOMIIOHEHTOM AMCKYypca, MO KOTO-
PBIM TOApa3yMeEBAeTCsl aKUEHTyalus, TeMOp U TeMII, YTO O00YCIOBIUBACTCS
olpezereHHoN (pparmMeHTanuen peur, KoTopas peacTaBleHa CerMEHTaMH U
nay3aMmu, OTICISIOIMME UX Opyr oT Apyra [9]. [lokazarensHOe MOHOJIOTH-
YEeCKOE BBICKA3bIBAHUE B JMAJOIMYECKOM PEUEBOM OOLICHHWU XapaKTepHu3y-
eTcsl TAKXKE C MO3ULUU [TOCTOSHHO MEHSIOIINXCS POJIeH CIYIIAIOIero U Io-
BOPSIILETO, B CBSI3M C YeM HEOOXOOMMO BKJIIOYATh B Y4EOHBIH TUCKYpC BU-
neoparMeHThlI.

[Ipomeccy oBmaneHus WHGOPMAIMOHHOW OCHOBOW TMPOTYKTHBHOTO
TBOPYECKOI'0 JOKA3aTEIbHOI0 MOHOJIOTHYECKOIO BBICKA3bIBAHUS IO 00CYX-
naemMol mpoOiieMe WIM KOHKPETHOMY IPOOJIEMHOMY BOIPOCY IOJKHA
MPEALIeCTBOBATh OATOTOBUTENbHAS LeNeBasi aHAINTHKO-UH(OPMaLOHHAs
pabora ¢ KoprmycoM (parMEeHTOB M MHUKPOTEKCTOB 110 KOHKPETHOMY IpO-
051eMHO OOYCIIOBJIEHHOMY CMBICIOBOMY COAEPIKaHHIO OOIIel M JBYX 9acT-
HBIX TIpO0IeM.

Bce TekcTpl JIMHIBHCTHYECKOTO KOMIIOHEHTa B TECHOM CBS3HM C
SKCTPAJIMHTBUCTHYECKUM B IHUCKYpCE MCCIIEIOBAINCH Ha OCHOBE METOZA
MH()OPMAITMOHHO-TIEIEBOTO aHAIIN3a, YTOOB! BRISIBUTH U 3a()MKCHPOBATH BCE
riodanpHble, BENyLIHe U JOKAJIbHBIE KIIOYEBbIE CJIOBAa M CIOBOCOYETAHUS,
c(OpMyITUPOBAHHBIE NEMEHTapHbBIE MBICIH KaK MH(OpMalMOHHBIE €ANHU-
(bl K&KIOT0 MUKPOTEKCTa, (pparMenHTa ¢ Leblo CO34aTh 3TAIOHHBIA TUIAK-
TUYECKUI MaTepuai Al KOHTPOJIS U OLEHUBAHUS YPOBHS C(POPMHUPOBAHHO-
CTH pPeUeBbIX HABBIKOB M YMEHUH U KaK HH(POPMALIIOHHYIO OCHOBY U1 00Y-
YEHUS U OBJIAJCHUSI CIIOHTAHHBIM JOKa3aTEIbHBIM MOHOJOTMYECKUM BBICKA-
3bIBAHHUEM.
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HudopmannoHHO-1IeeBON aHAJM3 BCEX AYTEHTHYHBIX TEKCTOBBIX
JVMCKYPCUBHBIX EJUHUI] IMPOBOIMICS HAa OCHOBE TAKHX OIEpalHi, Kak:
1) BeIsIBIIEHNE B PUIKCAIHS TII00ATFHBIX B BeqynX KitoueBbix ciioB (I'KC u
BKC); 2) popmynupoBaHue r1aBHOI MBICTH MUKPOTEKCTA; 3) BBISBICHUE H
(UKcaIyss CMBICIIOBOTO Psijia CIOB-IEHOTATOB KaK CBEPHYTOI MbICIH; 4) Ya-
CTUYHOE pa3BepThIBaHHE, (HOopMyIHpoOBaHHE W (HUKCAIMS MBICICH KaK WH-
(hopMaIMOHHBIX €IWHUIL; 5) MOTHOE pa3BepThIBAHNE MBICIEH U (popMynHupo-
BaHHE TPOCTHIX JIEMEHTAPHBIX MPEUIOKEHNH; 6) CO3/1aHHe CIOXKHBIX TPE-
JIO)KEHUH W JIOTHYECKOE BBICTpaMBaHHE BMECTE C MPOCTHIMH IO CMBICIY;
7) MOpOXKAEHHE JOKA3aTEIbHOI0O MUKPOBBICKA3bIBAHUS, €r0 OCHOBHOM 4acTH
(memykTUBHOE, HHIYKTUBHOE).

[TpoBeneHHBIN aHAIN3 PEYEBBIX EIMHMI] Y4EOHOTO IUCKypca IMO3BO-
JUIT pa3padoTaTh €ro TUIOJIOTHYECKYIO CTPYKTYPY (puc. 3).

THMoNorus JAHCKYPCHEHEIX PeyeBBIX eIHHHI
y4eSHOro AnMcKypca

1.TIo 06B- 2.ITo Ho- 3.ITo dopme 4 .ITo cnoco- 5. Ilo ypoBHI0 6. ITo THmy 7.1lo
eMy CHTEITIO pedeBoro Oy cyme- IHCKYPCHE- KJIKOYEBbIX npodneMH.
obmeHHns CTBOBaHHS HEIX eHHHI CIJIOB obycnoe-
e [ 28 |
- 2.1. 6y~ 4.1 craTid 51. MaKpo- -
1.1. TEKCT H - ; - - — 3 Kpor 6.1. MAKPO
Makmbit |4 31 yerHas IHCKY P CHBH. THCKYPC M JmHEKYypE - 71.mol
1.2, v | e[IHHIA TKC ] mpoGume-
poreker | || 22 3ek- ‘I wmonomar | 5.2. MHEPO- " Mg
TPOHHBII 4.2. AHHAMHY. IHCKypC 6.2. KOM- 2002
nsugeodpar AHCKYPCHBH. = mnekcer M/m ||| /= 5 =
13. dpar- EEE— MeaT enHHNLA 5.3 JIOKANBH. -BKC npoOme-
4  MeHT Ll 2.3 me- THCKYPC Me
TRHEEH saRaTOrHY. L| 63 muxpo- 73,110
- eIHHCTEO TMHCKYPC - L~ mpolnem.
I JIKC BONpOCY
3.2. IHCbMEH- | | [ |
Has dopma
bop 1) KOMILIEKC 2)KOMIIEKe l 3)M/MOHONOTH 4AHANOTHY.
IPOCTBIX HEhOpMALH- eIHHCTEO
1) ByMakubte 2) WEKTPOHHBIE HH- OCMBICTIEH. OHHBIX efH- ABVX
TeKCTs TepHeT (parMeRTsl TIp e U oMK exit HHIT M/MOEOTOTOB

Puc. 3. Tumonorus AMCKYPCUBHBIX €HHUIL y4eOHOTO AUCKYpCa

3akJaouenue

[TomBonms MTOTM TMPOBENEHHOTO HCCIEIOBAHHMSA, CIEIyeT OCOOEHHO
MNOMYEPKHYTh, YTO MPU OOYYEHHH JOKA3aTeIbHOMY MOHOJIOTHYECKOMY BbI-
CKa3bIBAHUIO B PEUYEBOM OOIIEHWH CIIEIyeT OCHOBBIBATHCS HA MPUHATHU
KOHIISTIIINH €ANHCTBA M CBSA3U MOHATHUI «IUCKYPC» M «TEKCT» Kak Iporecca
n pesynsrata (II. Cepmo, A.A. Kubpuk, A.A. 3ameBckas, M.M. baxtus,
IO.E. Ilpoxopogs, B.W. Kapacuk). [IpuanMas TeKCT Kak OCHOBHYIO €IUHHUITY
IWCKypca, OOJIQJAIoIero JIMHTBUCTHUECKUM W OKCTPATMHTBHCTHYECKHM
KOMIIOHEHTAaMH, Ba)KHO YUHTHIBATh, YTO U JAUCKYPC, U TEKCTHI B PAaBHOH Mepe
00YCJIOBIIEHBI CUTyallMeld ¥ KOHTEKCTOM M BCTPAWBAIOTCSI B SHHYIO CHCTE-
MYy TIpoiiecca KOMMyHHKaIu [27].
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B cBs13u ¢ 3THM, OCHOBBIBAsICh Ha ONPEAETICHUAX AUCKYpPCa KaK COBO-
KYIIHOCTHU CBSI3HBIX TEKCTOB, MX ()parMEeHTOB, MUKPOTEKCTOB B €AMHCTBE UX
JIMHTBUCTUYECKUX, IKCTPAIMHIBUCTHYECKUX M MApaJIMHIBUCTUYECKUX KOM-
MOHEHTOB, HEOOXOOMMO OCOOEHHO BHHUMATENbHO M3ydYaTh MPOLECC MOTPYy-
KEHHUS BCEX PEYEBBIX €IMHUL JUCKypca B CUTYallUH IWAJIOTHYECKOro pede-
BOTO OOIIEHHs, YIUTHIBas HECKONbKO (hakTopoB: 1) dyHKmu ¢pparmenTos
TEKCTOB, TEKCTOB JHCKypca MOT'YT ObITb MPOAYKTOM pPEYM KaK pe3ysbTaT
TOBOPEHUSI WM OOBEKTOM B ayAMPOBAHUM; 2) aKTyalu3alus MYJIbTUMO-
JATBHOCTH KaK: a) TMpUBIIEUYEHIE Pa3HbIX CEHCOPHBIX KaHAJIOB, 0) coueTaHme
YTEHUsI, ayJUpPOBaHUs, TOBOPEHHUS M INHCbMA, B) MPHUBJICYEHHUE PA3TUUHBIX
HocUTeNned WHPOPMAILIHH, PEUEBBIX PECYPCOB; 3) pa3lU4HbIE BUABI WHOP-
MAaIMOHHOM OCHOBBI C y4ETOM KOMIIOHEHTOB AUCKYypca.

B 3akirouenue ciemyer oco00 MOAYEPKHYTh BaKHOCTh CO3JaHMSI UH-
(hopMaLlnOHHONH OCHOBBI OOYYEHHS M OBJAJCHUS CIIOHTAaHHBIM JI0Ka3aTellb-
HBIM MOHOJIOTMYECKHM BBICKa3bIBaHHEM, KOTOpasl MpeAycMaTpHUBaeT ycio-
BHS M KOMIUJIEKC SKCTPAJUHIBUCTHYECKUX (PAKTOPOB, CBA3AHHBIX CO CIELU-
¢ukoit mHOsM3BpIIHOTO JIMB yuammxcs crapmmx KJIaccoB B CHCTEME KaJeT-
CKOro 00pa30BaHus U ero GyHKIMOHUPOBAHUEM B AUATOTHYECKOM PEUEBOM
obmennn. ['mobanpHBIN ydeOHBIH TUCKYPC MPEACTABISET COOON IHalleKTH-
YEeCKOE €ANHCTBO YUEOHBIX TEKCTOB, OTPAKAIOIIMX WH(POPMALIMOHHYIO MPO-
(eccuoHanbHO OPHEHTHPOBAHHYIO KapTUHY MHpa, HA OCHOBE YE€ro JMHIBU-
CTUYECKUH KOMIIOHEHT KaK OOIIMH KOMIUIEKC TEKCTOB — PEUYEBBIX EIUHHUIL
y4eOHOro IucKypca — B pe3ylbpTare HH(POPMALMOHHO-LIEIEBOrO0 aHAIN3a
ObUT OpPraHN30BaH B JIBE TPYIMIbI, aJEKBATHBIE CMBICIOBOMY COIEPKAHHIO
IByX npobuieM: «JlanmmadTHIE IPUPOIHBIE ECTECTBEHHBIE U PYKOTBOPHBIE
YCIIOBUSL COOPYXEHHUSI 3aMKOB-Kperocredl B CpeaHue BeKa C y4ETOM HX
(hyHKIM 3ammTel, 000POHEI U ObecreueHns 0e30MacHOCTIY U «APXUTEK-
Typa 3aMKOB-KpPENOCTel 1 OCOOEHHOCTH €€ CTPOUTENIBLCTBA s 00ecIiey eHUS
(hyHKIHI 3a1muThl, 000POHBI MpH ocazie B CpemHue BeKay.

O06001mas Bce cKa3aHHOE, MOXKHO 3aKIIOYUTh, YTO HH(POPMAIIOHHO-
IIEIeBOM aHaln3, OTOOp M MUAaKTHUYECKash OpraHM3anus TI00abHOTO yaeo-
HOI'O AWCKYypca ObUIM MPOBEOCHBI C y4eTOM: 1) €AMHCTBA M CBS3U PEUEBBIX
SIMHUII KaK LeJIOr0 CBA3HOTO OCMBICIIEHHOT'O TEKCTa C PEUEBBIMHU JEHCTBU-
SIMU Y BBINOJHSIEMBIMU B UX PaMKax ONEpalusMH; 2) CO3AaHUS U COXpaHe-
HUSI CMBICJTIOBBIX CBS3€H MEXAYy MUKPOIMCKYPCOM M LIEJIBIM y4eOHBIM Mak-
POAMCKYpPCOM, a TaKKe MEKIY MUKPOTEKCTaMH BHYTPU NPOOIEMHO 00y-
CIIOBJICHHOW TPyNIbl; 3) akTyadu3alMyd NPHHLUIIOB I'€TE€POreHHOCTH, WH-
TEJUIEKTYaJIbHOM CMBICIO(GOPMUPYIOIIEH aKTHBHOCTH M B3aMMOCBS3H BCEX
BUJIOB PEUEBOH EATEIBHOCTH B Pa3HOMN MOCIEI0BATEILHOCTH U TUHAMUYE-
CKOH  CTPYKTYpHOHM  COYETaeMOCTH: YTEHHS-MHCbMa-TOBOPEHUSA-AYIU-
POBaHUS; ayaUpPOBAHUA-NMCbMA-YTEHUS-TOBOPEHUSI U APYIHE B YCIOBHSX
pedeBoro ooIeHusl.
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Annorauust. [Tangemust KOpOHABUPYCHOM HH(EKIMHU MOCTYKHIA KaTaIu3aTOPOM
pa3pabOTKH HOBBIX MHHOBALMOHHBIX METOAMK O00y4EHHS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, pea-
JTU3YeMbIX JUCTAHIIMOHHO B OHJIalH- U odiaiiH-popmarax. OOydeHne rpammarnye-
CKOM CTOPOHE MHOA3BIYHOTO PEUEBOrO BHICKA3BIBAHUS CTYACHTOB BBICTYIAET COCTAB-
nsironied ydeOHol uenu o0ydeHus HHOCTPaHHOMY sI3bIKY. BMmecTe ¢ TeM pa3paboTka
METOAMKHA (OPMHUPOBAHMS I'PAMMATHYECKMX HABBIKOB PEYM CTYACHTOB B YCIOBHSX
JIUCTAQHLMOHHOIO OOYYEHHs HE BBICTYIAJa MPEAMETOM OTJEIBbHOTO HMCCIIEI0BaHUS.
Llenbio cTaThu SBIAETCS ONMCAHUE IOITAIHOM METOAMKH OOY4eHHS M aHAIU3 pe-
3yJbTaTOB NEJArornuecKoro SKCIepUMEHTa, HalPaBIeHHOrO Ha MPOBEPKY ee a(dex-
TUBHOCTH. B pabore yrouHsercs nepeyeHb NPOAYKTHBHBIX M PELENTHUBHBIX I'PaMMa-
THUYECKUX HABBIKOB peyd. K MpOAyKTHBHBIM IPaMMaTHYECKUM HaBBIKAM OTHOCSTCS:
00pa30BbIBaTh rpaMMaTHuecKue (OPMbI U KOHCTPYKIMH; BBIOMPATh U YIOTPEOISITH
rpaMMaTHYECKHe KOHCTPYKIMH B 3aBUCUMOCTH OT (DYHKLIMOHAJILHOIO THIA TEKCTa
(3cce MM KOMMEHTapuil MpU OOCYXKICHHUH TEMbl); H3MEHATh IPaMMAaTHYECKOe
ohopMIIeHHE BbBICKa3bIBaHUS B 3aBUCMMOCTH OT (DYHKIMOHAJIBHOTO THIA TEKCTa U
KOMMYHHMKATHBHOM 33/1au¥l; MHTEPIPETHPOBATh 3HAYCHHE IPAMMAaTHYECKOro odopM-
JICHHUSl PEYEBOr0 BBICKA3bIBAHUSL; BBIABIATH I'PAMMATHYECKUE OLIMOKM M aHAIU3UPO-
BaTh MX. K peuenTuBHbIM HaBbIKAM OTHOCATCS: y3HABaTh/BBIWICHATh I'paMMaTHye-
CKME KOHCTPYKLMH B IIMCbMEHHOM PEYH U ONpPE/eIATh UX 3HAYCHHUE; COOTHOCHUTD 3Ha-
YEHHE IPaMMaTHYECKOIl KOHCTPYKIIMH C KOHTEKCTOM; ONPEACIISATH CTPYKTYPY Pa3HbIX
II0 CBOCH CIIO)KHOCTH THIIOB IIPE/UI0KEHHUH; yCTaHABIIMBATh JIOTHUECKUE, BPEMEHHbIE,
NPUYUHHO-CIIE/ICTBEHHbIE CBA3M MEXKIY YaCTAMHU NPEUIOKECHHSI; yCTaHABIUBATD CBSI-
31 MEX]y NpeIoKEHUAMH, ab3anamu U (pparMeHTaMu TekcTa. IHHOBalMOHHAs Me-
ToauKa (hPOPMHUPOBAHUS I'PAMMATHYECKHX HABBIKOB PEYM CTYACHTOB Ha OCHOBE pea-
JIM3alMM MHOSA3BIYHBIX MHTEPHET-IPOEKTOB BKIIIOYAET B ceOs UeThIpe 3Tana U JABCHa-
JIIATh LIAroB: 3HAKOMCTBO € CYIIIHOCTBIO METO/Ia IIPOEKTOB; MHTEPHET-UCKYCCHS 1O
teme «Obecnieuenne Ge3omnacHol paboThl B UHTepHeTe. HaTHKeT»; 00CyKIeHue aj-
TOPUTMa BBIIOJHEHHUS UHAMBHUAYAIBHBIX U TPYNIIOBBIX MHTEPHET-IPOEKTOB; TPEHHU-
poBouHast pabora Ha rargopmax pbworks.com (Buku-Texuosorus) u blogger.com
(Gror-TexHoNMOrus); M3ydeHHEe IPaMMATHYECKOr0 MaTepHala CPEACTBAMHU OHIJIAHH-
w1atopM; ONPEAEICHUE TeMbl IPOEKTa; U3y4eHHe TPeOOBaHMI K peanu3aluy Ipo-
eKTa U ero oOpMIICHHIO; TOUCKOBast padboTa; MHIMBUAYaIbHAs U COBMECTHas paboTa
CTYIEHTOB B PaMKax IPOEKTa; CO3JaHHE IMCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHHS YCTaHOBJICH-
HOro obpaslia Ha OHJAMH-IIATGOPME; OLCHUBAHHUE CTYACHTAMH YYacTHS B IPOEKT-
HOH JeATENbHOCTH, CaMOOLICHKAa M pedJeKcus; OLEeHKa MPEeroJaBaTesieM HPOeKTa.
IMonpoOHO NpeacTaBIeHO coepKaHie KaKI0ro Tara U COCTaBISIOMMX 11aroB. -

© I1.B. Cricoes, D.I'. FO36ameBa, 2022
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Abstract. The 2019 coronavirus pandemic served as a catalyst for the develop-
ment of new innovative methods for teaching foreign languages, realized in distance
online and offline formats. Teaching the foreign language grammar is a component of
the educational goal of teaching a foreign language. At the same time, the develop-
ment of a methodology for the formation of grammatical speech skills of students in
distance learning conditions has not been the subject of a dedicated study. The pur-
pose of the article is to describe a step-by-step training methodology and analyze the
results of a pedagogical experiment aimed at checking its effectiveness. The work
clarifies the list of productive and receptive grammatical speech skills. Productive
grammatical skills include: formation grammatical forms and constructs; selection and
use of grammatical constructs depending on the functional type of text (essay or
commentary when discussing a topic); changing the grammatical design of a state-
ment depending on the functional type of the text and the communicative task; inter-
preting the meaning of a grammatical speech utterance; and identifying and analyzing
grammatical errors. Receptive skills include: learning/isolating grammatical con-
structs in written speech and determining their meaning; correlating the value of a
grammatical construct with the context; defining the structure of different types of
proposals; establishing logical, temporal, causal relationships between parts of the
proposal; and establishing links between sentences, paragraphs and text fragments.
The innovative method of forming students’ grammatical speech skills based on the
implementation of foreign-language Internet projects includes four stages and twelve
steps: familiarization with the essence of the project method; Internet discussion on
“Ensuring Internet security. Netiquette”; discussion of the algorithm for individual
and group Internet projects; training work on platforms pbworks.com (wiki-
technology) and blogger.com (blog-technology); learning grammar material through
online platforms; definition of the project theme studying the requirements for the im-
plementation of the project and its design; searching for information; individual and
joint work of students in the framework of the project; creating a written statement of
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the established pattern on the online platform; student assessment of participation in
project activities, self-assessment and reflection; and evaluation by the project instruc-
tor. The article details the content of each stage and the constituent steps. The effec-
tiveness of the proposed methodology has been proven through the conduct of pilot
training and the analysis of its results.

Keywords: grammar, grammar speech skills, project method, Internet project,
foreign language at the university

For citation: Sysoyev P.V., Yuzbasheva E.G. Development of students’
grammatical skills using foreign language internet projects. Language and Culture.
2022;57: 258-273. doi: 10.17223/19996195/57/13

BBeaenue

dopmMHupoBaHNE IPaMMATHUYECKUX HABBIKOB PEYHM BBICTYNAET HEOTh-
eMJIeMON YacThi0 (POPMHUPOBAHUS HHOSN3BIYHOW KOMMYHHUKATUBHOW KOMITE-
TEHITNN 00yJaroIMXcs Ha BCEX dTamax o0ydeHHs. ITUM oOBsACHSIETCS (hakT
NPUCYTCTBHUSI TPAMMATUYECKOM WM JIMHTBUCTUYECKOM KOMIETEHUMN BO
BCEX H3BECTHBIX MOAEISIX HMHOS3BIYHOW KOMMYHUKATHBHOM KOMIIETEHIIMH
[1-4]. OcHOBBIBasi CBOM y4YeHHsI Ha Pa3HOW METOMOJIOTHYECKOW OCHOBE, a
TaKXe pa3padaTeiBas CBOM MOZEIM Ul PAa3HBIX NEJAarord4ecKuX KOHTEK-
CTOB, BCE aBTOPHI ObUTN €IMHBI B TOM, YTO BJIAZICHHME I'PAaMMaTHYECKUM Ma-
TEepUAIOM U C(POPMHUPOBAHHOCTH I'PAMMATHYECKHX HABBIKOB HEOOXOIMMBI
JUTS TIOJTHOLIEHHOT'0 U A PEKTHBHOTO OOIIEHUS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE.

TpaguuuoHHO QopMUpPOBaHKHE IPAMMATHYECKHX HABBIKOB PEYU OCY-
LIECTBJISUIOCH B IPOLIECCE BBINOIHEHUS OOy4YaroIMMHCA PaMMaTHYECKUX
YIOPaXKHEHUH PENPOAYKTHUBHOTO M 33JaHUM NPOAYKTUBHOIO KOMMYHHKa-
THBHOTO XapakTepa, BKIItoYasi rpaMMmarndeckue urpsl [5, 6]. [lanmemus ko-
pOHaBHPYCHOW MH(EKIINN CIIOCOOCTBOBANIAa TIepexony oOydeHus B AMCTaH-
IIMOHHBIN (popMaT u pa3pabOTKe HOBBIX MHHOBAIIMOHHBIX METOJIUK O0yde-
HUSl MHOCTPAHHOMY SI3BIKY B LEJIOM M (DOPMHPOBAHUIO IPaMMaTHUYECKUX
HAaBBIKOB PEYM B YaCTHOCTU HA OCHOBE MH(OPMAIIMOHHBIX U KOMMYHHKAIIH-
orHBIX TexHomormit (MKT).

Crenyer 3aMeTuTh, YTO B METOIUYECKON JINTEPAType MOCIEIHUX JIET
MOSIBUJICA LIENIBIA KOPIYC HAyYHO-METOANYECKUX paboT, MOCBALIEHHBIX HC-
nons30BaHuio0 coBpeMeHHbIX KT B 00yd4eHWHM WHOCTpPaHHOMY SI3BIKY [7—
10]. W3yuenne 3TUX W APYTUX HCCIETOBAHHWA CBHIETEIHCTBYET O 3HAYM-
TEIbHOM JIMHTBOJUIAKTHUECKOM ITOTEHIMAJIE JAHHBIX TEXHOJOIMH, MO3BO-
JSIFOILMX COYETaTh AUCTAaHLUMOHHYIO U OYHYIO, HHIMBUIYAIbHYIO M IPYIIO-
By10 (hopMbI paboThl. BMecTe ¢ TeM B I[eHTpe BHUMaHUs YIeHBIX ObLI0 (hop-
MHUPOBaHUE JIEKCUYECKHX HABBIKOB PE€YM M Pa3BUTHE BUAOB PEUEBOU aes-
tenbHOCTH. Ha ocHOBe onmHOM u3 miatdopm cetn HTEpHET OpraHU30BHIBa-
J1ach NMPOEKTHAs JeATEIbHOCTh 00yJaromuxcs, HanpasieHHas Ha (opMupo-
BaHHE KOHKPETHBIX S3BIKOBBIX HABBIKOB, PAa3BUTHE PEUEBBIX YMEHHH WIIN
COLIMOKYJIbTYPHOU U MEXKYIbTYPHOU KoMIeTeHUu. DopMUpOBaHHUE TpaM-
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MaTHYECKUX HaBBIKOB B IIPOLIECCE BBIMOJIHEHUS WHTEPHET-IPOEKTOB CH-
CTEMHO M Ha OCHOBE HECKOJIBKHUX HHTEPHET-TEXHOJIOTMH HE BBICTYNAJIO
MIPEAMETOM OTHENIbHOro u3ydeHus. lleap maHHOM paboOTBI COCTOMT B 00OC-
HOBAaHUHM U pa3paboTKe METOAMKH (OPMHUPOBAHMS I'PaMMATHYECKUX HaBBI-
KOB pEUYM CTYICHTOB Ha OCHOBE peaju3allMd HHOS3BIYHBIX HHTEpPHET-
MIPOEKTOB.

MeToa0/10rus MCCJIeN0OBAHNS

Merononoruyeckas OCHOBa HACTOSIIErO UCCIEJOBAHMUS ONIUPACTCS Ha
TYMaHHCTHYECKYI0 JMYHOCTHO OPHEHTHPOBAHHYIO IEJAarorMyecKylo mapa-
IUTMY ¥ OCHOBBIBA€TCSI Ha CIEAYIOMIMX MOIXOAaX: a) CUCTEMHOM; 0) KOM-
MIETEHTHOCTHOM; B) JIMYHOCTHO-ACATEIbHOCTHOM. CHcTeMHBIN momxox [11]
BBICTYIIA€T OJHUM W3 OCHOBHBIX METOJOJOTMYECKUX MOIXOMOB M 3aKII04a-
ercsl B BOCIIPUATUU KOHKPETHOI'O OOBEKTa M3y4YEeHUs KaK CHCTEMbl — €IUH-
CTBa OTIEIbHBIX KOMIIOHEHTOB, HAXOSIIMXCS B HEPAPXUUECKON B3aUMOCBSI-
3M M 3aBUCHUMOCTH. JlaHHBIH MOAXOX TO3BOJSIET PAacCMaTPHUBAThH IMPOLIECC
(hopMHPOBaHUS TPaMMaTHYECKUX HABBIKOB BO B3aMMOCBSI3H C (hOpMUPOBa-
HHUEM BCEX aCIIeKTOB MHOS3bIYHON KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETECHIMH.

KoMneTeHTHOCTHBIM MOIXOA AaeT BO3MOXKHOCTH C(OPMYIMPOBATH
pe3ynbraT 00ydeHusi B TEpMHHAX KommeTeHuuil. B mponecce dopmuposa-
HUSl TPaMMaTH4YEeCKUX HABBIKOB oOydaromuecs: (GpopMUPYIOT IpaMmaruye-
CKYIO KOMIIETEHLINIO, KOTOpasi, B CBOIO OYepelb, OyeT YacThl0 UX HHOSI3BIY-
HOIl KOMMYHHKAaTUBHON KOMIIETEHIINH.

JImgHOCTHO-IEeATEeIFHOCTHRIN TToaxon [12] BKIIFOYAaeT IBE COCTaBIIA-
IOLINE: JINYHOCTHYIO U JESTENbHOCTHYIO. Peann3anust IMYHOCTHONW cOcTaB-
TSroIIe B 00yYeHUH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY OyIeT TPOHCXOIUTH B OTOOpE
cofiepskaHusl 00ydeHHs] B COOTBETCTBMM C HMHTEpecaMH U IHOTPEOHOCTSIMH
KOHKPETHOM I'pyMIIbl CTYAEHTOB. JlesTenbHOCTHAs COCTaBIISIOMIas peaansy-
ercs B (QOPMHUPOBAHUM IPAMMATHYECKUX HABBIKOB Pe4M O0YYarOLIMXCS IO-
CPEICTBOM HX y4YacTHs B HMHOS3BIYHOM PEUYEBOU AeATENbHOCTH. B pamkax
HAIlIero MCCIEeN0BAaHMSA CTYAEHTHl OyayT (OpMHUPOBaTH I'paMMAaTHYECKHE
HAaBBIKH IIOCPEACTBOM BBIITOJHEHUS! MHOS3BIYHBIX MHCbMEHHBIX ITPOEKTOB.

Conep:xanue 00y4eHHsi F[pAMMAaTHYECKOIl CTOpPOHE peqyu
CTY/IEHTOB SI3bIKOBOT0 BY3a

OnvH 13 KITFOYEBBIX KOMIIOHEHTOB Pa3paboTKi METOMUKH O0YIEeHUS —
3TO OmNpeneNneHne coaepkanus odydeHns. B meHTpe BHUMaHUS HACTOSIIETO
UCCIIEOBAHNS HaXOAUTCS (POPMUPOBAHUE TPAMMATHYECKAX HABBIKOB PEUH.
Cormacao H.JI. I'anmbckoBoit 1 H.W. T'e3 [13], S3bIKOBBIC HABBIKH SBIISIOTCS
«aBTOMATH3HPOBAaHHBIMH KOMITOHCHTAMH CO3HATEIBHOW PEUYEBOU JESATENb-
HOCTH B yCTHOW W muckMeHHOH ¢opmey [13. C. 133]. TpagummonHo rpam-
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MaTHUYECKHE HABBIKM PA3AENAIOT Ha NMPOAYKTHBHBIE M peuentuBHbie. [Ipo-
IOYKTUBHBIE IPaMMAaTHYECKHE HABBIKK PEAIN3YIOTCS B NPOLIECCE MOPOXKAe-
HUS YCTHOH (TOBOpEHHUE) U MMCbMEHHON PeyH, a PEeLenTUBHBIE — B IpoLiecce
BOCIIPHUATHUS PEUYM IIPU YTCHUH U ayaupoBaHuu. llepedeHp rpaMMaTHYECKUX
HaBBIKOB, (OPMHUpPYEMBIX y oOydaromuxcs Ha ypoBHAX Al-Bl, sBisercs
YHHMBEPCAIbHBIM U MOJYYWJ MIMPOKYIO H3BECTHOCTb M PACIPOCTPAaHEHUE
Cpenu y4eHbIX M MPAKTHKOB. B 3TO# CBSA3M €ro MOXXHO BOCIIPMHHUMATH B Ka-
YecTBe HeBapbUpyeMol mepeMeHHol. M3MeHeHus: OyIyT OTHOCHUTHCS K TeX-
HOJIOTMU 00y4YeHHs — BBIOOPY KOMILJIEKCA YIPaKHEHUH M 3a1aHUM, a TakoKe
3TanoB oOyueHus. B pamMkax JaHHOTO HCCIIEIOBaHUS COAEPKaHUE 00YUEHUS
IrpaMMaTHYECKOH CTOPOHE PEYM CTYIEHTOB MJIAJIIINX KypCOB SI3bIKOBOTO
By3a OyzeT BKIII04YaTh (popMHUpOBaHNE CIEAYIONINX HABBIKOB!

— BPOOYKMUGHBIX:

— 00pa3oBBIBaTh rpaMMaTHIECKHe OPMBI U KOHCTPYKIIHH;

— BBIOMpATh U yNOTPEOISTh IpaMMaTHYEeCKHe KOHCTPYKLHH B 3aBU-
CHUMOCTH OT (pYHKLIMOHAJIBHOI'O THUIA TEKCTa (3cce WM KOMMEHTApHH MpH
00CYXXICHUN TEMBI);

— U3MEHATh TpaMMaTHYecKoe O0(OpMIICHHE BBICKA3bIBAaHHUS B 3aBHCH-
MOCTH OT ()yHKLHOHAIBHOTO THIIa TEKCTa U KOMMYHUKAaTHUBHOM 3a1a4u;

— MHTEPIPETUPOBATh 3HAYCHNE I'PAMMAaTHYECKOr0 0popMIIeHHs pede-
BOT'O BBICKa3bIBAHMUS,;

— BBISABJIATH TPaMMaTHYECKUE OIIMOKN U aHATM3UPOBATh UX;

— peyenmueHbix:

— Y3HABaTh/BBIWIEHATh I'PAMMaTHUECKE€ KOHCTPYKIIMH B IMCbMEHHON
peUH U ONPEAETATh UX 3HAUCHHE;

— COOTHOCHThH 3HAY€HHE IPaMMaTHYECKOW KOHCTPYKLHUH C KOHTEK-
CTOM;

— OIPEACNATh CTPYKTYPY Pa3HBIX 110 CBOEH CIIOKHOCTH TUIIOB IPEA-
JIOJKCHHH;

— YCTaHaBJIMBAaTh JOTMYECKUE, BPEMEHHbIE, IPUUMHHO-CIIECACTBCHHBIE
CBSI3U MEXIy YaCTSIMH [IPEATIOKECHHUS;

— YCTaHaBIIMBAaTh CBA3M MEXIYy NpEIOKEHUsIMH, a0d3anamu u ¢par-
MeHTaMHu Tekcra [13].

Takum oOpaszom, comepkaHrue OOy4YeHHsS TPaMMATHYECKOW CTOpOHE
peyH CTyIEHTOB B paMKax HACTOSILEro MCCIEAOBaHMS CBA3aHO C BOCIPHSA-
THEM, WHTEpIpeTalueil U NOPOKICHUEM HHOS3BIYHOI'O PEYEBOTO BBICKA3bI-
BaHUSL.

Jrtanbl GopMHPOBaHHMA TPAMMATHYECKHX HABBIKOB Pe4d CTYAeHTOB
HA OCHOBe peajin3alii HHOA3BIYHBIX HHTEPHET-NPOeKTOB

HeCMOTpﬂ Ha TO YTO OCHOBBI METOZA IPOCKTA OBLITH 3aJI03KEHBI OTeUe-
CTBCHHBIMH YUYC€HBIMU €€ B Havali€ XX B., JUHAMWUYHOE Pa3BUTHUE UCCIIC-
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JOBaHHUM, MOCBSILEHHBIX pEANH3alUd NPOEKTHOH METOOUKH B OOy4eHHH
y4Yaliuxcs U CTYJCHTOB acleKTaM sI3blka M BHAAM PEUEBOH IESITEIbHOCTH,
npuxonutcs Ha 2000-e TT. ABTOPBI M3ydYadll JTUHTBOAUIAKTUIECKAN TTOTEH-
[uaJl METOAA MPOEKTOB U BBIAEISUIN OTHEJIbHBIE aCHEKThl IPOEKTHOH MeTo-
IMKH, KOTOpble HEOOXOAUMO YYUTBIBATH IJISl JOCTHXKEHHUS 3(PPEKTHBHOCTH
oOyuenwns. B wactHoctr, B cBoux pabortax E.C. Ilomar [14], B.B. Cadonosa
u [1.B. CeicoeB [15] BeIgensIN OCHOBHBIE IIaTH PEATH3AIIH TTPOSKTHON Me-
TOOUKH: OT LEJEeNOoNaraHus A0 3alUThl MPOEKTOB (IPOLYKTOB MPOEKTHOM
NeATebHOCTH). MHOrue Ipyrue aBTopbl B CBOMX HCCIEAOBaHUSX B 3aBHCH-
MOCTH OT LI€JIM M CpeAcTB 00y4YeHHs AOMOJIHSIIM U BUIOU3MEHSUIN MpeIo-
YKEHHBIE 3TaIlbL.

[lannemuss KOpOHAaBHPYCHOM HH(GEKIMH CIOCOOCTBOBalla HOBOMY
BUTKY HCCIICIOBAaHHH B 00JacTH OpraHM3alMM MPOEKTHOW AeATENbHOCTH
y4Yaluxcs M CTYOCHTOB. TEXHOJOTMHM M alropuTMbl OOYYEHHsS! CTald B
Oonblleil CTENeHN OTpa)kaTh CMEIIAHHYIO MOJENb, COUeTas ayIUTOPHYIO H
BHEAYTUTOPHYIO (IMCTaHIMOHHYIO) (GOpMBI 00ydeHHs. AHaANIHU3 MCCIenoBa-
HUH MOCIEeOHMX JIeT MOKa3bIBAeT, YTO B LIEHTPE BHUMAaHMS YUYEHBIX OBLIH
CIIEAYIOIIME BOMPOCHI: ONpPENeNIeHNe METONOJIOIUU HPOEKTHON AesSTeIbHO-
CTH, BBIJIEJICHUE 3TAINIOB OPIaHU3AIMH MIPOEKTHONW NEATEIbHOCTH YYaIUXCS
Y CTYACHTOB M yIIpaBIlieHue mpoekTamiu [16, 17], ncronp3oBaHme KOPITYCHBIX
TEXHOJIIOTUH B OOY4eHWH MHUChMEHHON peun oOywarormmxcs [18] u mparma-
TAYECKOH CTOPOHE WHOS3BIYHOIO PEUEeBOro BhICKa3biBaHUA [19], mcmonb3o-
BaHHUE OJIOr-TEXHOJIIOTUN U BUKU-TEXHOJIOTHH B Pa3BUTHUH YMEHUHN NMHUCHMEH-
HOM peun oOydvarormmxcs [20-22].

AHanu3 9THX U APYruX padoT MO3BONSET CAENATh CIACAYIOHE BEIBOIbL:

1. Jlns Gompmieit 3¢ ¢GEeKTHBHOCTH OpraHU3aIsl MPOSKTHON JesITelb-
HOCTH YYaIllMXCsl WIH CTYyJEHTOB JOJDKHA OBITh YETKO PEriiaMeHTHPOBAHA,
METOAUKN 00Y4YEHUS NOKHBI BKIIIOYATh OTAEIbHBIE STAIbI U IIATH.

2. 1o Hadana paOoOTHl HaJ MPOEKTOM OOYyYaloMIHecs MOIDKHBI YETKO
MIPEJCTABIIATH PE3YIbTAT MPOEKTHON PabOTHI (TPOAYKT) U KPUTEPUU OLIEHKH
(mpomyKTa U y4acTHs B IPOSKTHON JEATETHHOCTH).

3. Meroauka oOydeHHsl 1OJKHA BKIIFOUATh Tallbl, IPOBOANMBIC KaK B
ayIMTOPHOE, TaK U BO BHEAYZAUTOPHOE BPEML.

4. Tlepexon Ha AWCTAaHIMOHHYIO (OpMY OOYUEHHS TIO3BOJSET BHUIO-
W3MEHHUTh TEXHOJOTHIO OOydeHMs. SI3bIKOBBIE MPOEKTHI MOI'YT ITOJHOCTHIO
peann30BBIBATECS B IUCTAHIMOHHOW (opMe OOydeHHMs, coueras HTallbl,
MPOBOIMMBIE B OHIIAWH- U opraitH-popmartax.

5. B 3aBucHMOCTH OT OmbITa OO0YYarOIIMXCS Ha OPTaHW3alMOHHOM
aTane o0y4eHus menecoo0pa3sHo 00CyKIaTh BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C 00ecTIe-
YeHHeM HH(OPMAIMOHHOW Oe30MacHOCTH MpH peanu3alld HHOA3BIYHBIX
HWHTEPHET-IIPOEKTOB.

6. BaxxupIM sTanoM oOyueHus siBisieTcs pediiekcus yJammxcs u CTy-
JICHTOB Ha MPOLECC U PE3yAbTaT CBOEH MPOEKTHOM NESTENbHOCTH. JTO M03-
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BOJIUT UM YBUJAETh CBOM «CHJIBHBIE» M «CJIA0bI€» CTOPOHBI C LENbI0 Jallb-
HEUIIEero pa3BUTHUSL.

7. Ilpn BBINOJIHEHUH KOJUIEKTHUBHBIX MPOEKTOB OOYUYAIOIIMMCS JOIK-
Ha BBICTABISITECSA OHA OOIIasi OI€HKa 3a pe3ynbTar paboTel (mpoaykr). C
YUETOM KJIIOYEBBIX ITAlOB PealU3ally [IPOEKTHONW JEsTEIbHOCTH 00y4aro-
IIFXCS, HOCAMIMX OOMmenuaaKTHaeckuii xapakrep [14—16], a Taxke mpuBe-
JICHHBIX BBILIE MOJOKEHUI HaMH OBbUIM BBIAEIEHBI 3TAIlbl M aru (GopMHupo-
BaHUSI IPaMMAaTHYECKUX HABBIKOB PEYM CTYJCHTOB Ha OCHOBE pean3alui
WHOSI3BIYHBIX HHTEPHET-TIPOEKTOB (Tadum. 1).

Taonuia 1
Irtanbl GOPMHUPOBAHUS IPAMMATHYECKHX HABBIKOB PeYH CTY/IEHTOB
HA 0CHOBE Peajin3allii HHOSI3bIYHBIX HHTEPHET-TPOEKTOB

DyHKIMK NpenofaBaTens | DYHKIMK CTYICHTOB | ®dopma paboTsl
Jrtan 1. [lonpoeKkTHbIi
[llae 1. 3HaKOMCTBO C CYIIHOCTBIO METOZA MPOEKTOB
[penocrasnenue nHPpOPMALH O
TEOPETUYECKUX OCHOBAX M MpaK-
THUYECKOM IIPUMEHEHUU METo/ia

OBnaJieHne CYIIHOCTBIO METOA

MIPOEKTOB B YCIOBHUSIX AUCTAHIH- JlucTaHMOHHAsS
MIPOEKTOB B YCIOBUSIX AUCTAHIM- .

OHHOr0 00YUYCHHUS] HHOCTPAHHOMY OHJIAMH
OHHOr0 00YUYCHHUS] THOCTPAHHOMY A3BIKY

SI3bIKY; MOHUTOPHHT BOCIIPUSITHS
U MIOHUMAaHHUs

Lllae 2. IHTepHET-IUCKYCCHS TIO TEME
«Obecneuenne Ge3onacHoi paboTel B uHTepHeTe. HaTnkery
Oprasuzanys 1 NpoBeJeHue AKTHUBHOE B3aHMOJIEHCTBHUE C
Pa3bACHUTEINBHOI Oecesbl 1o [PeroaBaTesieM U IPYTUMH CTY-
TeMe; IPOBEPKa UMEIOLIUXCA Y  |JeHTaMM B XOJIe 3aHATHL; [OTOB-
CTYICHTOB CBEACHHH O KHOepOe3- |HOCTh U OTKPBITOCTh K H3MEHE-
OIIACHOCTH U TOJIEPAHTHOCTH IIPH |HHUIO CBOETr'0 OTHOILEHUS K obec-
obuienun B cetu MHTEpHET MeYCHUI0 COOCTBEHHOI Krbep-
0e30I1aCHOCTH, a TAKXKE TOMOLIN
JIPYrUM y4aCTHHUKAM MPOEKTHOM
JIeSITeIIbHOCTU B COXPAaHEHUH
OJIaronpusITHOM aTMOoc(epsl co-
TpyznHuyectBa B Cetu
Llaz 3. O6cyxneHne anropuT™Ma BHITOIHEHUS HHINBUIYalbHBIX
U IPYNIOBBIX HHTEPHET-NPOCKTOB
O0ocHOBaHKEe X012 IPOSKTHOM [IpunsTue u cnenoBaHUE YCTaHOB-
NIeSITEIIbHOCTH COTJIACHO TPeOOoBa- |ICHHOMY aIrOpUTMY IEHCTBUH MO JlucraHumoHHast
HUSM U BPEMEHHBIM CPOKaM Bbl-  |peaM3allii IPOSKTHOH JesiTeb- OHJIAWH
[IOJTHEHU S HOCTH
Ilaz 4. TperupoBouHnast padora Ha miarpopmax pbworks.com (BUKH-TEXHOIOTHST)
u blogger.com (6J10r-TeXHOIOTHsT)
OObsiCHeHIE TEXHUUECKUX U cO-  |M3ydeHre TEXHUUECKUX U COAep-
JIeprKaTesbHbIX aCIIEKTOB UCIOJb- KATEIbHbIX aCIIEKTOB HCIIONb30Ba-
3oBanus mwiargopm pbworks.com |Hust mwiatdopm pbworks.com u
u blogger.com; opraHuzars blogger.com; yuactue B IpoOHBIX
pOOHBIX 3aHATHI 3aHATHAX

JlucTaHMOHHAS
OHJIAMH

JlucraHMOHHAs
OHJIaiiH U oraiiH
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DyHKIMK NpenofaBaTens

| DYHKIMY CTYICHTOB

®dopma paboTsl

Jrtan 2. Uzyuaromuii

[laz 5. Vi3yuenne rpaMMaTHYECKOro MaTepraa CpeICTBaMy OHJIaHH-UIaThopM

CocraBiieHue U OpraHu3aIHs
y4e0HOr0 MaTepHalia B COOTBET-
CTBHH C COJCPIKaHUEM O0YUICHHUS;
[POBEpKa IIOHUMAHUs IPaMMaTH-
YeCKHUX SIBJICHMIT; KOPPEKTUPOBa-
HHE BOCIIPUSTHS CTYICHTAMU
HOBOr'0 y4eOHOro MaTepuaa

OBnajeHue rpaMMaTHYecKuM Ma-
TEPHUAJIOM I10J1 KOHTPOJIEM IIPerIo-
JlaBartelis; CBOeBpeMeHHoe HHpop-
MHPOBaHHE MPETIOIaBaTeNs O 3a-
TPYAHEHUU B IOHMMaHUU rpaMMa-
THUYECKHX HPABHUI

JlucTaHIMOHHAS
OHJIaiH U oiaiin

Jrtan 3. [IpakTnyeckuii

1laz 6.

OnpezeneHue TeMbl MPOESKTa

OOcyxeHue co CTyICHTaMU TeM
MPEACTOSIIINX IPOCKTOB

BpI160p TeM mpeAcTosIInX TPOeK-
TOB; OCO3HAHHE HHIMBHIYaJIbHON U
TPYIIIOBO OTBETCTBEHHOCTH 32
Ka4eCTBO ()MHAIBHOTO MPOIYKTa

JlucTaHMOHHAS
OHJIaiiH U oaiin

laz 7. Vi3yuenune TpeOOBaHMI K pean3aliiy MPOSKTa U ero 0hOpMIICHHIO
3HAKOMCTBO CTY/ICHTOB C KpUTe- |3HAKOMCTBO CTYACHTOB C KpUTepu- | JlucraHIoHHas
PHSAMHU OLICHKH NPOESKTOB SIMH OLICHKHU [IPOSKTOB o¢uiaiin
laz 8. Tlouckosast pabora

MoHHUTOpPHUHT y4eOHO-

N Ocy1ecTBieHIe MOKCKa HHPOp- JucraHumoHnHast
[I03HABATEIIbHON e TEIbHOCTH .

Maluy 1o Teme B cetu MHTepHeT oduaiin

CTYACHTOB

e 9. lnpuBuayanbHas U

COBMeECTHAsi paboTa CTYJJeHTOB B paMKax IPOEKTa

MoHHUTOPHUHT y4eOHO-
MI03HABATEIBHOMN ACSITENPHOCTH
CTY/ICHTOB

VHauBuayaibHAs X COBMECTHAS
paboTa CTyAEHTOB HaJl HAITMCAHUEM
COBMECTHOM paboThI (3cce Ha Oase
BUKH-TEXHOJIOI'MH WK Oa3e Oor-
TEXHOJIOTHH) UITH CETEBOr0 00CYXK-
neHus (KOMMEHTapueB Ha 0a3e
GJIOr-TEXHOJIOT MM ); HAIlKCaHUe
YEepHOBOW BEPCHH MHUCbMEHHON
paboTsl (3cce Ha Oa3e BUKH-
TEXHOJIOTMHU MK Oa3ze Oior-
TEXHOJIOTHH)

oraiin

JlucTaHMOHHAS

Llae 10. Co3panue MMCbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS YCTAHOBIICHH

Ha OHJIalH-TUIaThopMe

oro obpasia

MoHHUTOpPHUHT y4eOHO-
MI03HABATEIBbHOMN ACSITENBHOCTH
CTY/ICHTOB

Co3manue 1 pa3MelleHne Ha OH-
naiH-athopMe MUCbMEHHON

oaiin

paboThl

JlucTaHMOHHAS

Irtan 4. OueHOYHbIIT

lae 11. OueHrBaHKE CTYACHTAMH y4aCTHs B IPOEKTHOM NESTENbHOCTH,

caMOolIeHKa U peduieKcust

MOHHTOPHUHT OLICHUBAHUS CTY-

JIEHTaMU Y4acTusl B IPOEKTHOM OreHka paboThl Apyr apyra; camo- | JlucraHIMOHHAs
JIeATeIbHOCTH; OPraHu3alMs pe-  |OLeHKa; pediexcus OHJIAlH
(IieKCHH CTYICHTOB
Lllae 12. Ouenka npenogaBaTenaeM NpoeKTa

OlrieHKa BBIIOJIHEHHOTO CTY/CH-

N JucraHumoHnHast
TaMH [POEKTa (3cCe WM MHTep-  |3HAKOMCTBO C OLICHKOM IIPOSKTOB o N

oHaitH/o¢naitu

HET-IUCKYCCHH)
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Kak cBuzeTensCcTByIOT MaTepraisl Tadl. 1, alroputM GpopMHpOBaHUS
rpaMMaTHYeCKUX HABBIKOB PEYM CTYAEHTOB HAa OCHOBE peasM3alliy MHO-
S3BIYHBIX WHTEPHET-TIPOCKTOB pa3paboTaH JuUId JUCTAHIIMOHHOW (HOPMEI
00y4eHHs, KOTJa CTYACHTHI yYacTBYIOT B IIPOCKTHOW JAEATEIBHOCTH JUCTaH-
IIMOHHO B OHJIAWH- WK odraitH-QpopMarax B COOTBETCTBHH C 3TamoM 00y-
YeHHsA. B 3aBUCHMOCTH OT ONBITAa CTYACHTOB Y4acTHS B MONOOHBIX SI3BIKO-
BBIX MHTEPHET-NIPOEKTaX HEKOTOPBIEC STAIlbl MOTYT OBITH OMyIIEHbI. B gact-
HOCTH, YETBIPE IIIara JOMPOEKTHOTO Tara MOTYT OBITh COKpamIeHsl 10 1-2 —
OOBSICHEHUS IIeNiell MpoeKTa W 00CYX AEHUS padOThl ¢ KOHKPETHON HHTEp-
Her-atgopmoii. Tarke marm 9-10 mpakTHdecKoro sTama MOTyT OBITh
pacIIMpEeHbl U JeTaTN3HPOBAHbI B 3aBUCHMOCTH OT IIEJIM MPOEKTa U BHIOpaH-
HOW MHTEPHET-TIaTPOPMBI.

MeTton

DKCcIepuMeHTaIbHOe 00yUYeHHe T10 MpeaiaraeMoil MeTonuke (hopMu-
POBaHUS rpaMMaTHYECKUX HaBBIKOB PEUM CTYIEHTOB IPOBOIMIIOCH Ha 0Oaze
Kaenpsl HHOSA3BIYHOTO 00pa30BaHUsI MOCKOBCKOI'O NMEAarornieckoro rocy-
napctBeHHoro yHuBepcutera (MI'TIY) u B TamGoBCKkOM TocyaapCcTBEHHOM
yausepcutere (TI'Y) nmenu I'.P. Jlep>kaBuHa B mepuoy ¢ ¢peBpas 1Mo HioHb
2021 r. Y4acTHUKaMH 3KCIEPUMEHTa BBICTYNWIN 46 CTyneHTOB 1-ro Kypca
HarpaBlieHus oAroToBku «JIuarsuctuka» (B MIII'Y — npodune « AHTIHII-
CKHH S3BIK M MEXKKYJIbTYpHasE KOMMYHHUKALUs» (3KCIIEpUMeEHTAIbHAS TPYII-
na), B TI'Y umenn I'.P. JlepxaBuna — npoduns «Teopus u meroanka mpe-
MOJIaBaHUsI MHOCTPAHHBIX S3bIKOB U KYJIbTyp» (KOHTpoNbHas rpymma)). Vc-
CIIEIOBaHHWE BKIIFOYAJTO TPH dTama: 1) IuarHoCcTUpYyIoUwi; 2) GopMupyro-
mwii; 3) 3aBeprnaromuii. Ha quarnoctupytomeM starme 00ydeHus! CTYACHTHI
9KCIIEPUMEHTAIIBHON M KOHTPOJIBbHBIX IPYI 00ydeHHUs BBIIOJIHUIN IpaMMa-
TUYECKUI TECT, COAEPKAIIMN 3aJaHus U IPOBEPKU M3HAYAIBHOIO YPOBHS
c(OpMUPOBAHHOCTH TpaMMaTHUECKUX HaBBIKOB peuu. Ha 3aBepriaromiem
JTane B Ka4yeCTBE N3MEPUTENBLHOIO HHCTPYMEHTA CTyIeHTaM ObLJIO Mpemnio-
KEHO BBIIOTHUTD ITOT XK€ TECT.

Ha ¢opmupyromem sTame CTYOeHTHI 3KCIIEPUMEHTAIbHOW M KOH-
TPOJBHON TPYNN W3y4aldl aHTIUHCKUHN S3BIK B paMKaxX IUCIUIUINHBI «AH-
[TIMACKUHA  SI3BIK» C MPUMEHEHHWEM CIEAYIOIIEro y4eOHOro IOocoOus:
Roberts R., Buchanan H., Pathare E. Navigate. Oxford University Press,
2015. Ins u3yyeHus U 3aKpeIUICHHUs] TPaMMaTHYECKOI0 MaTepHraia UCIOJb-
30Bajics y4eOHUK 1o rpammatuke: Murphy R. Essential English Grammar.
Cambridge University Press, 2000. YueOHas Harpy3ka Mo JaHHON ITUCITH-
TJTMHE COCTaBIsUIa 1Be maphl B Hememo (1,5 gaca xaxmas). CTyqeHTHI 9Kc-
MEPUMEHTANBHON TPYNIBI 00yYaIuCh AUCTAHIIMOHHO B OHJIAWH- U odraiiH-
¢dopmarax. PopMupoBaHUE IPaMMATHUYECKUX HABBIKOB OCYILECTBIISUIOCH B
IpoLIecCe BBIOJIHEHUS! WHTEPHET-IIPOEKTOB. B paMKkax Ka)X[oro mpoexTa
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CTYJCHTHI JIOJDKHBI OBUIH BBINOJHHUTH MHCHBMEHHYIO paboTy ¢ HCHOJIB30Ba-
HHEM HOBOT'O rpaMMaTH4YecKoro Matepuana. CTyIeHTBI TaKKe JTOJDKHBI ObI-
JY IPUHATH y9acTHe B WHTEPHET-IMCKyccur Ha miatdopme blogger.com mo
n3y4aeMbIM TeMaM. TeMaThuKa MICBMEHHBIX paboT onmpenersiach MpeaMer-
HO-TEMaTHYECKUM CO/IepKaHueM OOydeHHs CTyIEeHTOB l-ro Kypca. Ydacrt-
HUKH KOHTPOJIBHOW TPYIIBI 00ydanuck B ouHOM ¢opmarte. s Gpopmupo-
BaHMS I'PAMMAaTHYECKUX HaBBIKOB PEYM OHH HCIIOIB30BAIN T€ )K€ ydeOHBIE
Mmarepuansl. B Tabnm. 2 mpencraBiieHO cojepikaHHWe OOYYEHHs CTYISHTOB
9KCTIEPUMEHTAIBHON TPYIIIIB U TEMATHKA HHTEPHET-TIPOSKTOB.

Tabnuma 2
Conep:xanue 00y4eHHUsI CTYIEHTOB 3KCIEPUMEHTAIBbHOMH IPYNIbI

U TEMATHKA HHTECPHET-IIPOCKTOB

I'pammaruueckas | Bung nucbMeHHOro
[epuon | Tema npoekToB Bun mpoexra
TeMa BBICKA3bIBaHHs
Mooanvhwbie enazonwi: | Jcce (Harpumep: o
N I'pynnosoii (Bu-
¢dopwmsl Beipakenust  |«Pabora Moeit
KHU-TEXHOJIOTHA)
HEpeaJIbHOCTH MEUTBI»)
Moodanvvie enazonvi:
Pabora: usmene- Dcce (Hanpumep: |MHauBuayaib-
CTPYKTYPHO 3aBHCH- .
HUSL B YCIIOBHSIX «Most mpodpec- HbI# (O10T-
MbI€E HCIIOIB30BaHUS
®deBpanp |Tpyna; coBpe- cHs») TEXHOJIOTHA)
o B IIPEVIOKEHUH
2021  |meHHbIH oduc;
Wutepner-
npodeccun 6y-  |Moodanvhwie 2nazono:
JIUCKYCCHS «AKTY-
TIyIIETo OTJIMYMS cociara- . WHauBunyais-
JIBHOCTh MOEH .
TEJILHOTO HAaKJIOHE- Hbli1 (O110T-
npodeccun:
HHS OT YCIIOBHOT'O TEXHOJIOT M)
Hacrosiee u 0y-
HAKJIOHEHUS
Jymee»
o Occe (HampuMmep:
[ nazon: NBOUCTBEH- (Hanp P .
«YepThl coBpe- I'pynmoBotii (Bu-
Hasl IpUpoaa UHPH-
MEHHOTI'0 [IOKOJIe-  |KU-TEXHOJIOTUsT)
HHUTHBA
HUSI MOJIOAEKI)
Inaeon: popmei re- | CooOleHue
HIAUA 121) I/II))( ucnonb- |(Hanpumep: «Tpu Humuerayas-
Py PIMED: <IPYL i (6utor-
N 30BaHHUE B IIPEUIOKE- |[IOKOJICHHUS MOEHt
CeMbs: ceMeliHbIe TEXHOJIOTHA)
HUHI CEeMbUY)
Mapr 2021 |uennocru; pas-
o Wnreprer-
JIMYHUS TOKOJICHUI
nuckycens «Ilose-
I'nacon: npuyactue  |nenue B CeTu mpes-
P o P WnnuBunyans-
HACTOSIILET0 BPEMEHH |CTaBUTENICH MOKO- 9
HbI# (O110T-
U [IPUYACTHUE TIPO- JICHUS] UHTEPHET-
TEXHOJIOTHA)
LIE/IIEr0 BpEMEHH  |MUIPaHTOB U IIOKO-
JICHUS] UHTEPHET-
PE3HICHTOBY
CpaBHHUTENBHBII
CMMU: BugsI co- P
OT3bIB (HampUMep:
BPEMEHHBIX Tpunazamenvroe: N
Anpenb «PaznoBugnoctu  |[lapHerii (BUKu-
CMU; BusiHUE  |KaTeropuu UMEHU
2021 COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHA)
CMMU Ha oO1ie- |mpuiaraTenbHOro
CMU: ux otnnuus
CTBEHHOE MHEHHUE
U CXOJICTBaY)
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nuckycceust «Mex-
JIyHApO/IHbIE OH-
JTafH-IUTOIA KU
KyPCOB JIONOJIHU-
TEJIBHOro 00pa3o-
BaHUS»

I'pammatuueckas | Bung nucbMeHHOro
[epuon | Tema npoekToB Bun mpoexra
TemMa BBICKA3bIBaHHs
Occe (HanpuMmep:
Hapeuue: crpykrypa (Hanpuvep .
z «Otpakenue Ho-  |['pynmoBoii (Bu-
U POJIb AHIJIMICKHUX N o
o BOCTEH B NIEYaTHOM |KU-TEXHOJIOTUT)
Hapeuuit .
Y OHJIaliH-TIpeccey)
Wutepner-
Ipunazamenvroe u WunuBunyans-
nuckyccust «CMU: o
Hapeuue: CXOXKeCTb U Hbli1 (O110r-
[POILUIOE, HACTOS-
paznuuue TEXHOJIOTHA)
iee, Oyayiee»
Peuensus (nampu-
Mep: «CueHude-
CKasl aZanTanus
[POM3BEICHUS WHauBunyais-
Mepu Hlennu HbI# (O10T-
«DpaHKEHIITEHH» |TEXHOJIOTHsA)
Jluteparypa: moe |[loBTOpenue mpoii-  |B npoekre «Hauu-
JIOOMMOE TIPOH3- |[IEHHOrO: MOOALbHble |OHAIBHBIA TeaTp B
Maii 2021 |Benenue / aBTop / |enaconsl, enazon, npsiMoM ddupey)
JUTEPATYpPHBI  |Hapeuue, npunaea-  |Icce (HarpUMep:
KaHp menvHoe «baiipon u Jlep- I'pynmoBotii (Bu-
MOHTOB: CPaBHEHHE |KU-TEXHOJIOTHUS)
HECPaBHHMOT'0»)
Wntepner-
WunuBunyans-
nuckycceus «OKan- o
HbI# (O10T-
POBBIE MpEAIoYTe-
TEXHOJIOTHA)
HUS B JIUTEpATYype»
OT3bIB (HanpUMeEp:
«lucranimonnslii  |MHAuBUAYaIb-
KypC 10 ucTopud  |HbI# (O10r-
AHIIMHACKOTO SI3bI- | TEXHOJIOTHSA)
Kay)
Dcce (HampumMep:
Camopa3Burue: . |«IIpeumymecTBa 1
P 3akperuieHue npoii- PEHMYIIL o
JIOTIOJTHUTENBHOE HejocTaTky 3aHs- |[pynmoBoii (Bu-
JIEHHOT'O: MOOAIbHbLE M .
Uionp  |0Opa3oBanue; THUH OHJIAHMH: C KU-TEXHOJIOTHA)
211a20nbl, 2NA20I,
2021  |mucraHUMOHHOE TOUKHU 3pPEHUS CTY-
Hapeuue, npunaza-
o0pa3oBaHue; JICHTAY)
menvHoe
KYpCBI Wnrepner-

WunuBunyans-
HbI# (O110T-
TEXHOJIOTHA)

Pe3yabTaTthl U 00Cy:KI€HHE

C uenpio BeIsBIEHUS 3 ()EKTUBHOCTH pa3pabOTaHHOW METOIUKH 00Y-
YeHUs JaHHBIE KOHTPOJIHHOT'O W AKCIEPUMEHTAIBHOTO cpe30oB Obu 00pabo-
TaHbI C MTOMOIIBI0 METOANKH #-KpuTepuss CThIofeHTa. Y HUKaJIbHOCTh METO-
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JVKH 3aKJIF0YAETCsl B TOM, YTO OHA MO3BOJISIET ONPENEINUTh CTATUCTUYECKYIO
3HaYMMOCTh B Pa3IHUMSIX MEKIy IByMs BbIOOpKamu. Pe3ynbraTel KOH-
TPOJIBHOT'O Cpe3a MpeCTaBIeHkl B Tabm. 3.

Tabnuma 3
CpaBHeHuUe Pe3yJIbTATOB KOHTPOJIBHOIO0 Cpe3a B KOHTPOJILHO
M IKCIEPUMEHTAILHOI rpynnax

CpennexBaapa- | CpenHekBanpa-
I'pynma N CpenHee | THYHOE OTKJIOHE- | TUYHAsI OMIMOKA |{-KpUTepHit p
HHE CpeIHero
K 23 20,78 4,482 0,935
or 23 23,04 4,922 1,026 1,629 0,110

Tpumeuanue. 3pece u B tabdn. 4, 5 KI' — konrponbHas rpymma, I — skcnepruMeHTanbHas
rpymnima.

Jannpie Tabn. 3 CBUAETENHCTBYIOT 00 OTCYTCTBHU CTAaTHCTHYECKON
3HaYMMOCTH MEXIy pe3y/lbTaTaMH BBINOJHEHUS I'PaMMAaTHYECKOI'O TECTa
MEXKAY CTYAEHTaM{ KOHTPOJIBbHOW M HKCIEPUMEHTAIbHON I'PYII 10 JKCIle-
pUMEHTa. DTO TOBOPUT O TOM, YTO B IBYX y4EOHBIX 3aBEIACHHUSIX IIOCIE
OKOHYaHWs cpenHel o0reodpa3oBaTeNbHON MIKOIBI M IIEPBOTO Kypca 00y-
YEeHUs] B BY3€ CTYIEHTHI BJIAZIENH AHIJIMMCKUM $I3bIKOM Ha OAWHAKOBOM
YPOBHE.

B Tabn. 4 mpexacraBieHbl JaHHBIE COMOCTABIICHUS PE3YyJIbTAaTOB KOH-
TPOJIBHOT'O M 9KCIEPHMEHTAIEHOTO CPE30B B Kax 1o u3 rpyni. [lomydeHHsie
Pe3yJIbTaThl CBUAETEIBCTBYIOT O TOM, YTO CTYJECHTHI B 00€HX IpyINax 3a Ie-
puox oOydeHMs yIyYIIMIM CBOM pPe3yJbTaThl (B KOHTPOJIBHOM TIpyIe
t=5,385 mpu p < 0,001; B sKcnepuMeHTanbHOM Tpymme ¢ = 13,982 npu
p <0,001). 910 CBHAETENBCTBYET O TOM, YTO 00€ METOANKUA OOYUEHHs — Tpa-
IULUOHHAS C MCIONb30BaHNEM Y4eOHbIX MOCOOMII 1 MHHOBAIIMOHHAS, OCHO-
BaHHAs HAa yYacTUM CTYAEHTOB B MHTEPHET-NIPOEKTAX, — SIBISIIOTCS 3 (HeKTHB-
HBIMH 17151 (POPMUPOBaHUS IPAMMATHYECKUX HABBIKOB PEUHU CTYIECHTOB.

Tabnuua 4
CpaBHeHue Pe3y/IbTATOB KOHTPOJIBHOIO H IKCIIEPHMEHTAJILHOI0 CPe30B
B KOHTPOJIbHOI U SKCIePUMEHTAIBHOM rpynnax*

CpenHexBa- o
CpenHexBa- f-KpUTEpUil o
paTuyHas [-KpUTEPUU
I'pynma N Cpennee paTu4HOE HaOmro1ae- N
ommoka . KPUTHUYECKUI
OTKJIOHEHUE MBI}
CpeiHero
KT no 20,78 4,482 0,935
KI" nmocne 23 26,70 5,636 1,175 5,385 2,074
oI no 23,04 4,922 1,026
OI nocne 23 33,00 4,503 0,939 13,982 2,074

* 3aech u B Tab1. 5 p <0,001.
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Hnsa onpenenenus 3pPeKTUBHOCTH TpeiaraeMoil METOJUKH 00yde-
HUSI OBUTH COTIOCTaBJICHBI JaHHBIE YKCIIEPHMEHTAIBHOTO Cpe3a B KOHTPOIb-
HOW W DKCIIEpUMEHTAIIFHON Tpymmax (Tabi. 5).

Tabnuna 5
CpaBHeHuUe Pe3yJIbTATOB IKCIEPUMEHTAILHOIO Cpe3a
B KOHTPOJIbHOI M IKCIIEPUMEHTAILHOI rpymnmax

CpennexaapatudHoe | CpeaHeKBapaTHdHas o
Tpymna | N | Cpennee OTKJIOHECHHUE omubKa CpeaHero [-kpuTepHH
K 23 26,70 5,636 1,175 4191
or 23 33,00 4,503 0,939 ’

Marepuansl Talsl. 5 CBUAETEIbCTBYIOT O HAJIWYMU CTaTUCTUYECKH
3HAYMMOTr0 Pa3INyuusl MEXIy Pe3yJbTaTaMu 3KCIIEPUMEHTAJIBHOIO cpes3a B
KOHTPOIIBHOW W 3KCIepUMeHTadbHON rpynmax (¢ = 4,191 mpu p < 0,001).
JlanHOE 00CTOATENHCTBO MOATBEPKAAET AP (HEKTUBHOCTD MpenaraeMon Me-
TOOUKH (OPMUPOBAHMS IPAMMATUIECKUX HABBIKOB PEUYM CTYACHTOB Ha OC-
HOBE pean3alil MHOS3BIYHBIX WHTEPHET-IIPOEKTOB 10 CPAaBHEHHIO C Tpa-
TUIIMOHHOW METOINKON O0yUYeHHs TpaMMaTHKe.

3akJaouenue

B xone skcmepumenTtansHOro o0ydeHus: Oblta gokasaHa d(QekTrB-
HOCTh (hOPMHPOBAHMUS TPAMMATHYECKUX HABBIKOB PEYU CTYAEHTOB HA OCHO-
B€ peajM3alii MHOS3BIYHBIX MHTEPHET-TIPOEKTOB. VIHHOBamMOHHAs METo-
IHKa 00y4eHHs 3aKIoYaercs B OTpabOTKe TpaMMaTHYeCcKOro MaTepuana B
XOJI€ BBITIOJTHEHUSI HHTEPHET-TIPOSKTOB 110 HAITMCAHUIO MHChMEHHBIX PadoT
Ha OCHOBE OJIOr-TEXHOJIOIMU M BUKU-TEXHOJOTMH. ANTOPUTM OOY4YEHHS
BKJIIOYAET B ce0s YeThIpe dTara M JBEHaAaTh MaroB: 3HaKOMCTBO C CYIIHO-
CTBIO METO/Ia MTPOEKTOB; HHTEPHET-IUCKyccHsl 1o TeMe «O0ecmeueHne 6e3-
onacHoi paboTsl B MHTEepHETe. HaTHKeT»; 00CyX/IeHne aaropuTMa BBIION-
HEHUS WHAUBHUYaIbHBIX U TPYIIIOBBIX HHTEPHET-TIPOEKTOB; TPEHUPOBOYHAS
pabora Ha tutatdopmax pbworks.com (Bukm-TexHONOTWs) u blogger.com
(6;or-TexHonorus); M3ydeHHEe TIpPaMMAaTHYECKOro MaTepHalla CpeIcTBaMH
OHJIAMH-TIIIATGOPM; ONpenereHrne TeMbl MPOEKTa; M3y4eHne TpeOoBaHUil K
peanu3anyy TpoeKkTa U ero OopOpMIICHHIO; TIOMCKOBas padoTa; WHAWBHILY-
alpHasi W COBMECTHas paboTa CTYAEHTOB B paMKaxX MPOEKTa; CO3/IaHHE
MUCEMEHHOTO BBICKAa3bIBAHMS YCTAaHOBIEHHOTO oOpasla Ha OHJIAiH-
wiatdopme; OleHHMBAHUE CTYAEHTAMH YJacTUsS B IPOSKTHON JeATEIbHOCTH,
CaMOOIICHKA U pehIeKCcHs; OLIeHKa MPeroJaBaTeieM IIPOeKTa.

B pabore noapoOHO peAcTaBIeHOo coAepkaHue KakKIoro Tama | co-
CTaBIAIOMUX MAroB. DPpPeKTUBHOCTH MpeaiaraeMoil METOAUKH ObLIa ToKa-
3aHa B XOZ€ NPOBEAEHHS SKCIIEPUMEHTAIBHOIO OOYYEHHS W aHaju3a ero
pe3yIbTaTOB.
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NOJIMNOAXOAHOCTDb U MEKANCIHUIIJIMHAPHOCTD -
PERPETUM MOBILE PA3BUTUS JIMHI'BOJUJAKTUKHU

Eaena lenpuxoBna Tapepa',
Bopuc Baaguvuposuy Tapes’,
Exarepuna Anexcanaposna Capkuna’

3 Mockosckuii 2opodckoti nedazozuyeckuii ynusepcumem, Mockea, Poccus
? [lIxona unocmpanmwix a3v1k08, Beicuas wikona sxonomuxu, Mockea, Poccust
! TarevaEG@mgpu.ru
? boristarev@mail.ru
? SavkinaEA@mgpu.ru

AHHoTauus. B HacTosee Bpems niepesi COBpPEMEHHOM JTMHTBOAUIAKTUKON CTOUT
MHOYXECTBO BBI30BOB, HAa KOTOPBIE OHA JIOJKHA ObITh B COCTOSIHUM OTBETUTH. JIMHIBO-
JIMIAKTHKA KaK HayKa HAXOJUTCS B MPSIMOW 3aBUCHMOCTHU OT I'OCIOJICTBYIOIICH Hay4-
HOH aHTPONOLEHTPUYECKOI MapaurMbl, KOTOpas 3aJaeT HOBbIC HANPABJICHHS UL
UCCIIe/IOBaHUH, HAlleJICHHbIE Ha 00eCIieYeHHe IMYHOCTHOTO Pa3BUTHS 00y4aroIIerocs
01 BO3/ICHCTBUEM (DaKTOPOB IOJIMIIOIXOAHOCTH U MEKIMCUMIUIMHAPHOCTH KaK oc-
HOBHBIX BEKTOPOB SI3BIKOBOr0 00pa3oBaHus. [IpHBOASATCS TONKOBAaHHME M UHTEpPIIpETa-
LUl TIOHSTHS «CHHEPIHs MOAXO0BY B chepe JIMHIBOAUJAKTHKH, IPUMEPBI YCIIELTHO-
IO «CIUSHHUSA», CHHTE3a MOJXOI0B K 00y4eHHIO MHOCTPAHHBIM si3blkaM. Paccmatpu-
BAIOTCS METO/IOJIONMUECKIE OCHOBAHUS, COIIACHO KOTOPHIM IPOBOJMTCS aHAIMU3 Hep-
CIIEKTUBHOCTH MCCIIEA0BAHMS ITOIMIOAXOAHOCTH U MEKIUCIUIUIMHAPHOCTH B pa3pe-
3€ COBPEMEHHOI0 Pa3BUTHS HayKH 00 OOy4YeHHH SI3BIKY M KYJIbType: HH(pOpMaIHOH-
Has Napajurma, CHHEPreTHYeCKUi, UHTErPaTUBHBIA M KOIBOJIOLMOHHBIN ITOIXO/IBI.
Ha npumepe BEKTOPOB «KOMMYHUKAMUBHOCHbYY U «KVAbIMYPOCOOOPAZHOCHbTY
NPOM3BE/ICH Pa3dop HCCIEeN0BATEIbCKUX KEHCOB, IEMOHCTPUPYIOLIMX HAIlpaBICHHUS
MHTETPaLiU MOX0J0B B COBPEMEHHON JIMHrBoAuIakTHKe. [lonTBepkaaercs unes o
TOM, YTO IOJHMIIOAXOAHOCTD SBJSIETCS OJHMM M3 MHCTPYMEHTOB aHTPOIOLEHTpUYE-
CKOM Hapajurmel, COrIaCHO KOTOPOW BHUMaHHE 0OpallaeTcsi Ha Pa3sBUTHE JIMYHOCT-
HOTrO MOTEHIMaIa 00y4aroIIerocs B X0/e UHANBUAYAIbHO CIIPOSKTUPOBAHHON CTpa-
TETHH ero MOAroTOBKYU. M3ydeHne MeXIMCIUIUIMHAPHBIX ACIIEKTOB B 00JIACTH TEOPUH
U METOIMKU OOy4eHUs WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM IPOU3BOIMTCS C MO3MLMI aHaIM3a
KOHCTPYKTHMBHBIX MHTETPaTHUBHbBIX CTpaTeruil B chepe uccieoBaHus HAYK O YelloBe-
ke. Ha npumepe unTerparuBubix moneneit «Human Geography» u «Natural and Hu-
man Studies» NpoAEMOHCTPUPOBAHbI BEyIINE 3apyOS)KHbIE U OTEYECTBEHHBIE HCCIIe-
JIOBATEJIbCKUE CTPATerMy MEKIMCUMIUIMHAPHOW MHTErpalMy, 3HAYUMBIE JUIS pa3BU-
TUSL JIMHIBOJIMIAKTUKH KaK HAYKU. AHAJIM3UPYETCs TIO3UTHBHbIH NOTEHIMAN MEKIHC-
LUIUTMHAPHON MHTErPalMy S3bIKOBOIO U MPEIMETHOTO COIAEPKKAHUS Ha 3aHATUSX IO
HHOCTpaHHOMY s3bIKY. Jliist 3Toro ommceiBarorces texHonorun «Content-Based Lan-
guage Learningy u  «Content and Language Integrated Learningy.
B kauectBe pe3ynbTaToB CHOPMYIMPOBAHBl PEKOMEHAALMM Ul NEPCHEKTHBHBIX
Hay4HbIX HAIPaBICHUH JMHIBOIUIAKTUYECKHX UCCIIECI0BAHMUM.

KiroueBble ci10Ba: MOMMIIONXOAHOCTb, MEXKAUCHMILIMHAPHOCTb, KOMMYHHKa-
TUBHOCTb, KYJIbTYPOCOOOPa3HOCTh
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Abstract. Currently, modern linguodidactics faces many challenges to cope with. Lin-
guodidactics as a sphere of research being directly dependent on the dominant anthropo-
centric paradigm, which sets new directions for scrutiny — directions aimed at ensuring the
student's personal development under the influence of factors of polyapproach and inter-
disciplinarity as the main vectors of language education. The article is aimed at interpreta-
tion of the concept of «synergy of approaches» in linguodidactics, at demonstrating exam-
ples of successful «fusiony, synthesis of approaches to teaching foreign languages. The
methodological grounds are considered, according to which the analysis of the prospects of
the study of polyapproaches and interdisciplinarity is carried out in the context of the mod-
ern development of teaching language and culture: the informational paradigm, integrative
and coevolutionary approaches. On the example of the vectors «communicativeness—+» and
«cultural conformity+», an analysis of case studies demonstrating the integration of ap-
proaches in modern linguodidactics was carried out. The authors confirm the idea that pol-
yapproach is one of the tools of the anthropocentric paradigm, which seeks to develop the
most effective learning strategy for each student. The study of interdisciplinary aspects in
the field of theory and methodology of teaching foreign languages is conducted from the
standpoint of the analysis of constructive integrative strategies in the field of human re-
search. On the example of the integrative models «Human Geography» and «Natural and
Human Studies», the authors demonstrate the leading foreign and domestic research strate-
gies of interdisciplinary integration that are significant for the development of linguodidac-
tics. The article analyzes the positive potential of interdisciplinary integration of content
and language in FL classes. For this, technologies are described: Content-Based Language
Learning and Content and Language Integrated Learning. As a result, the authors formulate
recommendations for future areas of linguodidactic research.

Keywords: polyapproach, interdisciplinarity, communicativeness, cultural con-
formity
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BBeaenue

CoBpeMeHHBIE NUHAMUYHBIE W3MEHEHHS Ha YPOBHE IOJIMTHYECKHX,
COLIMANIbHBIX, KYJIbTYpPHBIX ACIIEKTOB Pa3BUTHS OOLIECTBA AETEPMUHHUPYIOT
BEKTOPHI Pa3BUTHS JUHIBOAMOAKTHKH. llenn m comepskaHHe MHOSI3BIYHOTO
00pa30BaHUsl AKTUBHO IIE€PEOCMBICIMBAIOTCS BBUIY IOCTOSHHOH CMEHBI
Hay4YHbIX HapaaurM. JlaHHbIe mapaIurMbl OPUEHTUPYIOTCS Ha BHELIHUE U
BHYTpeHHHE (PaKTOpBI pa3BUTHs OOLIECTBA, BO MHOTOM 3aBHUCSIINE OT Kade-
CTBAa MHOSI3BIYHON MOATOTOBKM WIEHOB COLMYMa, OT UX CIIOCOOHOCTH IOJI-
HOLIEHHO B3aHMMOJEICTBOBATh C MPEACTABUTEISIMH APYTUX KYJIBTYp, TPaHC-
JUPYS OTE€UECTBEHHBIE LIGHHOCTH U IPUOPUTETHI.

B nacrosiee BpeMs rocrnoACTBYIOIIAs aHTPONOLIGHTpUYEcKas o0pa-
30BaTeNbHAs NapajnrmMa B KauyecTBE HAMBBICIIEH LEHHOCTH BBIAENSET JIUY-
HOCTb cyObekTa oOyuenus. IlonTBepxneHne NaHHON MBICIM HAXOOUT OTpa-
xeHue B Ykasze Ilpesunenta Poccuiickoit ®enepanuu ot 07.05.2018 .
Ne 204 «O HanMOHANBHBIX IENMAX U CTPATErMUECKUX 3a7adax pa3sutus Poc-
cuiickoil denepannu Ha nepuog a0 2024 roma», rae CKazaHo, YTO LENbIO
poccuiickoro o0pa3oBaHus SBISETCS «BOCIMTAHHE TAPMOHHYHO Pa3BUTON U
COLIMAJIbHO OTBETCTBEHHON JINYHOCTH HA OCHOBE IYXOBHO-HPaBCTBEHHBIX
neHHocTted HaponoB P®d, ucTopuyeckux M HAIMOHAIBLHO-KYJIBTYPHBIX Tpa-
qunuiny'. B cBS3M ¢ 3THM Bce Golee aKTyalbHBIM CTAHOBUTCS BONPOC TIOJI-
TOTOBKM OOYYaroIlerocsi K BCTYIUICHHIO B OHAJIOr KyJbTYp, A€ KaKIbIi
KOMMYHHMKAHT SIBJISI€TCS HOCUTEIEM OINpelNeeHHbIX LEHHOCTEH, KOTOphIe
MO3BOJIAIOT €My IO3MIMOHMPOBAaTh ceds Kak JIMYHOCTh, 00JIaJarollyro
HAallMOHAJIbHBIM CaMOCO3HAaHHMEM, CTPEMJICHHEM K CaMOAKTyalH3aluu B
paMKax pOOHOM KyJIbTYphl U CaMOACTEPMHUHALMU B ITI00aJIbHOM MHPOBOM
MacrTaoe.

Crennduka auanora KyJabTyp pacKpbiTa B HAyYHBIX HCCIEJOBAHUSIX.
B Hux noguepkuBaercs, 4TO OUAJIOT KYNbTYp SIBJISETCS, C OAHOW CTOPOHBI,
COCTaBJISIONICH BeMyIIe Menn WHOA3BIYHOrO 00pa3oBaHWs, C JPYroil cro-
POHBI, KIIIOYEBBIM 3JIEMEHTOM IpoLecca 00ydeHHs] HHOSI3BIYHOMY OOIIEHUIO
(IpUHIUIIOM, TEeAarorHYecKuM TPHUEMOM, TEXHONOrued, ¢opmoii obyde-
HUS), 00ecIIeYrBaOIIMM KOHCTPYKTUBHOCTh AMAJIOrMYECKUX U MOJUIOTHYe-
CKHX B3aMMOOTHOIIECHUH MEXKIY NPEACTABUTEISIMHU PA3INYHbIX KyJabTyp [1].
HccnenoBarenn Bce yalle BBICKa3bIBAlOT MBICIBE O TOM, YTO OOpa3oBaHueE
BKJIIOYAET TPAHCIALUIO KYIbTYPBl, @ TAKKE MPOLECC 3apOXKICHUS U MOATO-
TOBKH ee Oymymero coctosaus [2]. JInareooOpa3oBaTenbHast MOATOTOBKA HE
MOXET OCYLIECTBIISTHCS B OTPBIBE OT KYJIBTYpPBI, IOCKOJIBKY O0y4aroImuiics

' O HALMOHANBHBIX LETAX M CTPATEIHUCCKHX 3aa4ax pasBuTHs Poccriickoit denepariin
Ha nepuon 10 2024 r.: Yka3 Ilpesunenta Poccuiickoit ®epepaunu ot 07.05.2018 r. Ne 204,
Mynxr 5. URL: http://static.kremlin.ru/media/acts/files/0001201805070038.pdf (nara oGpa-
menust: 28.03.2021).
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JIOJDKEH yMETh NMPHHUMATh CBOEr0 HapTHEpa MO OOIIEHHMI0 KaK CyOBbeKTa
0c000# HallMOHANBHO-KYJIbTYPHON NPUHAIUI&KHOCTH, a TAKKE YMETh Ipe.-
CTaBIISITh COOCTBEHHYIO KYJIBTYpY Ha MEXAYHAPOAHOH apeHe B YCIOBHUSX
MApUTETHOCTH KyNbTyp. TeM cambIM 0Oydyaromuicsl OKa3bIBaeTcsi B MOCTO-
STHHOM JIMHI'BOKYJIBTYPHOM (CaMO)pa3BUTUH, MPEANOATAIOLIEM «Pa3BUTHE
CIOCOOHOCTH <CYOBEKTa™> TBOPUYECKH OCBAMBAThH S3BIKOBOE M KYJIbTYPHOE
MHOT000pa3re COBPEMEHHOTo Mupa Ha (poHe Bce Oojee pacIIupsIONIiXCcs
MEKINYHOCTHBIX M MEXKYIbTYPHBIX B3aMMOCBS3€H M B3aMMOACHCTBHUII B
pearbHOM U BUPTYJIBHOM KOMMYHHUKAaTHBHOM TpocTpanctse» [3. C. 7].

B cBs3u €O Cka3aHHBIM CTaHOBMTCSI OYEBUAHBIM, YTO COBPEMEHHAas
JMHIBOJUIAKTHKA [IEpEMELIaeT CBOe BHUMAHUE C mpouecca GOpMUPOBaHUS
y oOydaromerocsi WHOS3BIYHOW KOMMYHUKAaTHBHOW KoMIleTeHInH (0000-
IIEHHO TPaKTyeMOil KaKk CITIOCOOHOCTh OOMIaThCSl HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE) Ha
OBJIAZICHUE UM MEJICKYIbIMYPHOU KOMAemenyueti, Ipelnonaraoiei moaHo-
LIEHHOE M DPaBHONPABHOE B3aUMOACHCTBHE CYOBEKTa — HOCHTENS CBOEH
JIMHTBOKYJIBTYPBI C IPEACTABUTENIEM WHOT'O JIMHTBOCOLIMYMa, 00J1aAatoLIero
WHOW HaIMOHATBHO-KYIBTYPHOH crienndukoit [4].

CMeHa JIMHIBOAWJAKTHYECKOr0 BEKTOpa 00yCIOBIIIA LIENbIN psif Cylie-
CTBEHHBIX TpaHC(HOPMALMiA, MPOUCXOISIMX B TEOPHU U METOIUKE 00YUEHHUS
HMHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM KaK Ha yPOBHE CTPATETHUECKUX YCTAHOBOK (LIEHHOCTH,
LeNY, COAEpKaHue, MPUHLIUIIBI JIMHI'BOOOPAa30BaHus), TaK U Ha YPOBHE IpHU-
HATHSI IPAKTUYECKUX PelIeHni (METOMAbI, TpUeMbl, (JOPMBI, CpeACTBa 00yde-
Hus1). OcOOEHHO 3HAYMMBIMH SIBJISIFOTCSI U3MEHEHHSI, TIPOMCXOSIINE B 00Ja-
CTH METOIOJIOTMYECKHX OCHOB SI3bIKOBOTO OOpa30BaHUs: OYEBUIHA HEOOXO-
IUMOCTb OTKa3a OT MOHOIIOAXOJHOCTH (ZOJrOe BpeMs B Ka4eCTBE LIEHTPAJIb-
HOI'O Monxola K OOY4eHHMIO HHOCTPAaHHOMY S3bIKY BBICTYHajdl CHCTEMHO-
CTPYKTYPHBIH MOAXO0[, Aajee MPOBO3IJAIANCd KOMMYHUKATUBHBIN MOIXO;
MOCJIEAHUM U CErOOHs B PANE AOKYMEHTOB TPAaKTyeTCs Kak BENyIIMH, JOMH-
HAaHTHBIM) B TOJIb3Y IOJHUIIOAXOMHOCTH, MPEAroaralledl MpoayKTHBHOE
B3aUMOZEICTBIE U B3aMMOBIIMSAHNE HECKOJIBKUX IMOAXOAOB. YcunuBaercs (1
CYILECTBEHHO) TEHACHLUS pean3ally MEXIPEeIMETHOH MHTErpaluy B IO-
CTPOCHUH TEOPHil U TEXHONOTHH 00YUEHHSI HHOCTPAHHBIM S3bIKAM.

VIMeHHO B coueTaHUU 3TUX TEHIACHLUUH — MeNCOUCYUNTUHAPHOCTU 1 NO-
JUNOOXOOHOCMU — B UX PEAIU3aLUM IPHU IOCTPOCHUH M OCYIIECTBICHUH HPO-
LIecCoB 00yUEeHHUs] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM BUIUTCS BEAYLIMH BeKTOp (perpetum
mobile) pa3BUTHA COBpeMEHHOH THHTBOAMAAKTHKA. B cTaThe MaHHBINA BEKTOP
JETAIN3UPYETCS. B €r0 TEOPETUKO-NPAKTHUECKON HAIpPaBIEHHOCTH Ha IOJHO-
LIEHHOE ¥ TapMOHUYHOE Pa3BUTHE JIMYHOCTH OOYYaIOIIErocsi, TOTOBOrO y4acT-
BOBATh B PA3JIMYHBIX CUTYalUsIX MEXKYJIbTYPHONH KOMMYHHKALMH.

MeToa0/10TUs MCCIIeNOBAHMS

B m3ydeHHH TOMWUMOMXOMHOCTH W MEXKIUCIUIUIMHAPHOCTH Ba)KHO
OIPaThCS Ha PSII METOOJIOTHYECKH BaXXKHBIX ocHOBaHWU. [Ipexne Bcero, K
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HUM CJIeyeT OTHECTH JOMHMHHUPYIOILYIO B JaHHBII OTPE30K pa3BUTHA Hayd-
HOTO 3HaHWS UHopmayuonuyro napaduemy. Kax numer B.A. M3B034HKOB,
«B HACTOsIIIEe BpeMs BO3HHMKJIA U Pa3BHBAETCS BO BCEM MMpe MH(pOpMalu-
OHHAas IMBHJIN3AINS, TIPaBla JOMEHHON (OCTPOBHOM) CTPYKTYpHI, HoOCcepa
nepepacraer B uHpoHOOChEPY, a MOHATHE WH(OPMAIHS MPHOOpETaeT KaTe-
TOPHANBHBIA CTaTyC AJISi MEPOBO33pEHUs, MUpOBHIeHHS 1 (rmocopun. Co-
OTBETCTBEHHO, yTBepXkIaercs MH(GOPMALMOHHAs MapajiurmMa HayKH, KOTO-
POl PYKOBOACTBYIOTCSI BCSL HayKa M €€ OTAebHbIE OTPaciii, CHHEpreThuye-
ckasg KM (kaptuna mupa. — E.T., 5.T., E.C.)» [5. C. 18]. JlanHas mapagurma
CBsI3aHA C IMPOIECCAMH TIIO0ATH3AINH U MHUPOKOW WH(GOpMATH3AIUH 001IIe-
CTBa M CKa3bIBACTCS Ha MpoOLEcce TO3HAHNUS, IPUAABasi €My PAJ HOBBIX 4epT
n TeHaeHUMi. VIMeHHO naHHas mapaaurmMa OOYCIIOBIMBAE€T BUPTYalIbHOE
H3MEpEeHHe MNPOCTPAHCTBA, O0OE3MTUYEHHOCTh WH(OPMALMOHHBIX IOTOKOB,
MOBBIILICHHYI0 KOH(UIMKTOI€HHOCTh HMJI€OTOIMYECKUX, MOIUTHYECKUX, KO-
HOMHYECKUX TO3ULHUHA M YCTAHOBOK, 3@ KOTOpBIE CErOfHS HE 0053aTENbHO
HeceTcsl MepcoHajbHas W (WIM) TOCYyJapCTBEHHas: OTBETCTBEHHOCTh. MH-
(opMaLMOHHAas MapagurMa 3acTaBiseT YUEHbIX MCKaThb OCHOBAHMSA AJIS IO-
CTPOEHMS ONPEACISIEMBIX €0 YaCTHBIX (IIPEIMETHBIX) HAyYHBIX MapaIurM.
CoBpeMeHHBIN MTapauTMalbHBIA YKl HAYYHOTO 3HAHHS JTOJDKEH B OOIb-
niell creneHn (OKyCHpOBaThCsl Ha (haKTOpax IyXOBHOI'O M KyJIbTYPHOTO
CBOWCTBA. |'TTaBHON LEHHOCTHIO CTAHOBUTCS HAIMOHAJIBHBIA MEHTAIUTET,
HallMOHaJbHAsL KYJIbTypa, HPABCTBEHHBIH OOJHMK 4YEJIOBEKa — HOCHTEN
HAIlMOHAJIBHON WIEHTUYHOCTH.

st ocMBICIEHUS CTpaTeruii peadu3alyy TeHICHIUA NOIUIOIX0JHO-
CTU U MEKIMCLUUIUIMHAPHOCTH B JIMHIBOAUIAKTHKE HH(OpMALIMOHHAS Napa-
ITMa WUTPaeT CYIIEeCTBEHHYI0 poiib. OOIEen3BecTHO, YTO TpaHUIbl HHOP-
MalM BECbMa YCJIOBHBI, CKOpEE OHH Pa3MbIThI, OCOOEHHO B 310Xy IOBCeE-
MECTHOM muruTanu3anuu. MHpopMaius cTpeMuTcs K MaKCHMAallbHON dKC-
TPaNoJSIAK caMoi cedst B pa3nuyHble cepbl/00acTi, co3aaBasi yCIOBHS
1151 00ecrieyeHrsl MOABUKHOCTH, HECTAOMIIBHOCTH CHCTEM: OHU CTAHOBSTCS
OTKpPBITBIMH, @ 3HA4YUT, TOTOBBIMH K WHTErPAllid C OPYTUMH CHCTEMaMH.
Otcioga NpU3HAKK TOJUBAJICHTHOCTH, ITOJMKOMIIOHEHTHOCTH, MEXIIpen-
METHOCTH OOBEKTOB OKPY)KAIOLIEr0 MHpa, B COBOKYIHOCTH HPEICTABIISIO-
1pe co00i CHHEPTHI0 MHPOPMAITMOHHBIX MTOTOKOB.

K meromonoruyeckumM OCHOBaHMSM MOJUIOAXOAHOCTU U MEXAUCLIH-
IUTMHAPHOCTH OTHOCHUTCSI UHMESPAMUGHBILL NOOX00, UHMESpAmueHas napa-
Ouema. B.B. Ko3110B TOBOPUT O TOM, YTO TEHIEHITUS K WHTETPAINH SBIIICTCS
CBOEro pojia peuIeHueM MpoOaeMbl TOCIEAHEr0 BpeMeHH — NpolIeMbl Me-
TOJOJOIMYECKON HEONPENENeHHOCTH B AaJbHEHIIEM ABM)KEHUH aHTPOIIOJIO-
IMYECKUX Hayk [6]. JlaHHas TeHOEHLUS BBIPA)KaeTcsi B CTPEMIIGHUH KOOIIe-
PaTHBHOIO B3aMMOJEICTBUS HAYK, HAYYHBIX ILIKOJ W HAIIPAaBIEHUH B perlie-
HUHU PA3IMYHBIX TEOPETUYECKUX M MPAKTHUECKUX BOIPOCOB, KOTOpHIE CTa-
BAT mepen coboi uccnenoparenu. [lapamerpamu Takolt HHTErpaTHBHOMN Kap-
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TUHBl MHpPa CTAHOBATCSI KOMMYHHKAaTHBHOCTb, OTKPBITOCTH 3HAHHIO, CIIO-
COOHOCTB K KOHCTPYKTHBHOMY B3aMMOJICHCTBUIO €€ KOMIIOHEHTOB.

[IpuMeHUTENPHO K HCCIEAOBAaHUIO NPOOJIEM IMOIHMIIOAXOJHOCTH H
MEXKIUCLIMIIIMHAPHOCTH B JIMHI'BOIUAAKTUKE MHTETPATUBHBIE TCHIEHLUH
PEe3yABTUPYIOTCS B YKPYIIHEHUH OOBEKTOB OBJIAJICHHS, B KOMIUIEKCHOCTH
TEXHOJIOTUYECKUX NPHUEMOB sl 00y4eHHs] MHOTOACIIEKTHOMY MEXKYJIb-
TYpHOMY OOIIEHHIO, HAKOHEL, BO B3aMMOJAEHCTBUM SI3bIKA U KYJIBTYDBI,
«CpalMBaHUM» 3TUX (EHOMEHOB (3HAMEHATEJIEH B 3TOM CMBICIIE HayUHBIH
HEONIOTH3M <GI3BIKYIbTypay, npemnoxkenubrii E.W. [laccoseim [7]). UnTe-
PECHO OTMETHTh, YTO TEHICHLHUS K B3aUMOINPOHUKHOBEHHUIO OTPa3HIach U
B CHHEPIUU YKa3aHHBIX BbIIIE METONOJIOTHYECKHX OCHOBAaHHI, B YacCTHO-
CTH, B BO3HHKHOBEHUHM «HHTEIPATUBHON II03HABATENIBbHON IapaIurMbl»
(E.H. KuszeBa), koTopast B CBOEM €CTECTBE COIEP)KHT JBa B3aUMOJEH-
CTBYIOLMX BEKTOpa IBMXEHHA: MH(GOPMALMOHHO-TIO3HABATEIbHBIM U HH-
TErpaTUBHBIN.

[loreHunanbHple BO3MOXKHOCTH TEHACHLMH IOMUIOAXOAHOCTH U
MEKIUCLIUIUIMHAPHOCTH BCKPBIBAIOTCS HPH ONOPE HA CUHEPeemuiecKuti
no0xo0, BHEAPSIONIMA B Pa3NuYHbIe 001aCTH 3HAHUI METOJONOTHIO «H3Y-
YEHUS IPOLIECCOB CAMOOPIaHHU3aLMH B CIOKHBIX CHCTEMax Pa3IHMYHON MpHU-
poms» [8. C. 7). [IpumenuTensHO K cdepe sA3pIka I KOMMYHHKAITIUH TTPOIIEC-
Cbl CHHEpPIreTUKH M3Y4€Hbl BeCbMa IUIOJOTBOPHO. B pamkax NaHHBIX Hcclie-
JOBaHUM OmpenesieHa pojib CHHEPreTHYeCKOro (CUCTEMHOI0) aHaju3a Si3bl-
Ka, 00ecIIeYrBaoLIero MOHUMaHNEe CMBICIO00pPa30BaHUs, MBICIIE- H PeUero-
POXIEHMs, OpTaHU3al KOMMYHHKATHBHBIX IPOLIECCOB, HAIPABIEHUH ca-
mopassutus s3bika (JIL.B. Ilep6a, A.A. Ilorebus, @®.®. dopryHaTOB,
0. J. Ampecssin, M.M. baxtun, A.A. JleoHTheB W 1p.). DKCTparonsanus B
0051acTy JINHIBOIUAAKTUKY HIEH M 3aKOHOMEPHOCTEH CHHEPTeTHKH, IIOCTY-
JUpyoumx (akT HeoOpaTHUMOCTH 3BOJIIOLMOHHBIX TPOLECCOB, MO3BOJIMIIA
BCKPBITh KOMIUIEKCHOCTh M CHCTEMHOCTh apXHUTEKTOHMKH IIporecca odyue-
HUS U OJHOBPEMEHHO NPHUBHECTH B TEOPUIO U IMPAKTUKY OOY4YEHHUS HHO-
CTpPaHHBIM S3bIKaM METOJa aHaJIN3a AUCKYpca KaK CBEPXCIOXKHOMN, IOCTOSH-
HO caMOpa3BHBaroIeiicst cuctemsl [9].

B ocHOBYy paccMOTpeHMsI MOJMIIOOXOIHOCTH U MEXIPEIMETHOCTH
MOKHO TIOJIOXKHUTH TaKKE KOIBOMOYUOHHBIN N00X00. VIMeHHO OH QUKCHpYyeT
BHUMAaHHE Ha TJ00aJbHOM 3BOJIOLMOHM3ME KaK OCHOBHOM IPHHIIMIIE CH-
HEpPreTHuHOCTH. B3sTast B ¢uiaocockoM KOHTEKCTE€ PacCMOTPEHHUSI KO3BO-
JIOLMS 03HAYaeT COPa3BUTHE B3aMMOJCHCTBYIOUIMX 3JIEMEHTOB SIMHOM CH-
CTEMBbl, HaXOISIIUXCSl B COCTOSIHUM CONPSDKEHUS M B3aMMHOW aJamnTaluu.
KosBomntonus, TeM caMbIM, TPaKTyeTCsl KaK CONPSKEHHOE, B3auMOOOYCIIOB-
JICHHOE U3MEHEeHHE CHCTEM WIH YacTeil BHyTpH nemnoro [10].

Onopa Ha AaHHBIE METONOJOIMYECKHE OCHOBAHMSA IPENONpEAeInia
METO/bI UCCIIENOBAHMS, CPENU KOTOPBIX BEAYIIUMH SIBIISIIOTCS TMIIOTETHKO-
JeNYKTUBHBIA METOJ, METOMbl MBICIUTENBHOTO (YMO3PHUTEIBEHOI0) IIPOEKTH-
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POBaHUsI ¥ MOJACIHUPOBAHUSI, METOJ] HHTPOCIIEKIIUK U PETPOCTIEKIIMH, METOJI
0000IIIEHNS NCCIEN0BATEILCKOrO OIBITA.

HccnenoBanue u pe3yibTaThl
Ilonunooxoonocms: onvim uccieoosanusn

[IpoOnema MoIMIOAXOAHOCTH paccMaTpUBaeTcsl B paboTax psia poc-
cuiickux mccnenosareneit (M.A. 3umnass, ['.B. Bapranosa, H.B. bapeian-
koB, E.I'. Tapea, A.B. Illenmnosa). Coueranue moaxofoB 00YCIOBIEHO
CMEHOH LIEHHOCTHO-LI€JIeBON HAIPaBIEHHOCTH S3BIKOBOTO 00pa30BaHUs, €To
CTpeMyIeHHeM K (OPMHPOBAHUIO JINYHOCTH, TOTOBOH K THAJIOTY KYJBTYD.
IIpu 5TOM 1HENBIO MHTErpaluy SBJISETCS MMEHHO CUMOMO3 PaBHONpPAaBHBIX,
PaBHOBECHBIX IOAXOAOB: OHU HE 3aMEIIAOTCS IPYT APYroM, HE IPOUCXOANUT
JaBJICHUE OAHOTO HaJ APYTHM (COOTBETCTBEHHO, MOIAYMHEHHE OJHOIO IpYy-
romy). imerHo 06 »TOoM ToBopuT U.A. 3umH:s, oOpamas BHUMaHUe Ha TO,
YTO «pa3Hble MOAXOABI HE HCKIIOYAIOT APYT Apyra, a pealn3yioT pa3Hble
maabl paccMotpenus» [11. C. 31] oobekTa.

[NonunonxonHocTs 00YyCIOBIEHA CIOKHOCTBIO M MHOTOTPAHHOCTBIO
AHTPOIOLEHTPUYECKON Hay4yHOH MapaaurMbl, OPEeOyTrOTOBUBIIEH MPOBO3-
IJIAIIEHUE JIMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOTO (JIMYHOCTHO-IESTEIbHOCTHOIO)
noaxona B OOMIed M 4YacTHBIX IuAakTUkax. OpuUeHTHUp Ha pa3BUTHE JHY-
HOCTHBIX MOICTPYKTYpP TpeOyeT KOMIUICKCHOCTH METOAOJIOTHYECKUX OCHO-
BaHUIl, OH HE MOXKET OBITh peaan30BaH, 0a3UpysaCh Ha KAKOM-TO OAHOM IOJI-
xozne. HamporuB, mpu MHTErpanuy MOIXONOB C LEIbIO0 MOCTPOCHUS Y-
HOCTHO Pa3BHBAIOLIMX METOANYECKUX KOHLENLINH KaXIbli OJX0 PACKPbI-
BaeT CBOM KOHLENTYaJlbHbIE HJIEH, B XOJ€ B3aUMOACHCTBHSI IPOUCXOIUT CH-
Heprus uzaei, poXIAlTCS HOBBIE METOIONOTMYECKH 3HAYUMBIE CMBICIBI,
KOTOpBIE MOT'YT OBITH IIOJIOEHBI B OCHOBY HOBBIX JIMHI'BOAWAAKTUYECKUX
CTpaTeruil.

[Ipumepamu 1 oOpa3zuMKaMy TEHAECHLMH MOJIMIIONXOAHOCTH CIY)KUT
PsiA HampaBJIeHUH Pa3BUTHS IMHIBOAUIAKTHYECKOH MBICIIH.

1. Cunepeus «k KOMMYHUKATUBHOCTb+». Cama unes KOMMYHHU-
KaTUBHOCTH KaK CTPAaTErMYECKOW JIMHUHU MPEOAOJIECHHUS HENOCTATKOB (y30-
CTH) CTPYKTYPAJIUCTCKOIO MOAXOAA B JMHIBOAWIAKTHUKE SBISUIACH YPE3BbI-
YJaiiHo mpoxykTuBHOM Ha pydexe XX—XXI BB. OTKa3 OT HaNpaBIEHHOCTH
BHUMaHUs TNpu OOyYeHHH Ha S3bIKOBBIX (akTax B HUX CHCTEMHO-
CTPYKTYPHOM TPEIbSIBICHIH B O3y 00ydeHus OOIIEHHIO Yepe3 O0IIeHue,
[0 CYTH, MPECTaBIsUI COOOI PEBOIIOLMOHHBIM COBUT B JIMHIBOIUAAKTUKE.
Bo3Hukia u crana IMHAMHUYHO Pa3BHUBATBHCS, PEAIN3YSACh B MHOI'OYHCIICH-
HBIX y4eOHMKax [0 MHOCTPAHHBIM S3bIKaM, HayYHBIX paboTax pasziauMyHOro
YPOBHSI, KOMMYHHUKAaTUBHAsI METOAMKA, OJIECTSAIIE ONMCAHHAsI 1TACCHOHAPHEM
E.N. TlaccoBeiM 1 ero yueHukamu (mpenactaBuTensMu Jlumerkoil HaydHOM
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mKoibl). CormacHO NMaHHOW HMIIEOJIOTHH OOy4YeHHE S3BIKY JOJDKHO YYHTHI-
BaTh OCOOEHHOCTH peajbHOW KOMMYHMKALMHU, @ B OCHOBE Iporecca odyue-
HUS I0JDKHA HAXOIUTHCS MOZEb PEaJIbHOTr0 OOIIEHHSL.

OnHako mpy Bcel 3HAYMMOCTH WIeW KOMMYHHMKATHBHOCTU KakK CTpa-
TErH4eCKOro HampaBJICHUs] TEOPUH U METOOUKH OOy4YeHHsS HHOCTPAHHBIM
S3bIKAM KOMMYHHKATHBHBIM MOJXOJ B IOJHOM OObeMe HEe CMOI' COOTBET-
CTBOBaTh HOBBIM BBI30BaM, CBSI3aHHBIM C HAIIPaBJICHHOCTBIO Ipolecca o0y-
YeHWs Ha pa3BUTHE (SI3BIKOBOI) muyHOCTH oOydvaromerocs. Cam E.U. Ilac-
COB MPHU3HAJICSA, YTO KOMMYHUKAaTHBHAsI METOIMKA — 3TO HE YTO MHOE, KaK
TEXHOJOTHS 00y4YeHHs, BEIBOJS 3a ee mperenbl (hopMrupoBanue u hopMyIH-
poBaHue 0a30BBIX CMBICIOB, LIEHHOCTEH, Lenell U comepskaHusl O0ydeHUs
WHOCTPAaHHBIM S3bIKaM [7]. YUeHbIH MOYyBCTBOBA HEOOXOIMMOCTH Oolee
LIMPOKOTo (MOJUIIOAXOAHOTO) B3IJIsa HA MPEAMET JIMHIBOAWAAKTUYIECKUX
HCCIIeI0BAaHNH, IOAYEPKUBAs B CBOMX IIOCIEIHUX PabOTax HAIpPaBIEHHOCTb
BHUMAaHHUS Ha pa3BUTHE CYObEKTa 0OyUEHHUs], €ro JUIHOCTHBIX MOACTPYKTYP,
KOTOpBIE€ COBEPIIEHCTBYIOTCS B TIpOIlecce, M KaK pe3ylbTaT ero (CyOheKTa)
MOTPYKEHUS B HHYIO KYJIBTYPY, OTPAXAIOIIyI0 0COOYI0 KapTuHY Mupa [7].

OTy Xe NoTpeOHOCTh TMOYYBCTBOBANM APYIHE YYEHBbIE, KOTOpHIE B
CBOUX paboTax MpemIoKIId BapUaAHTHl coueTaHus (CHHEPTUH) KOMMYHHKa-
THBHOTO TIONXOJa W JpPyroro (Opyrux) HampaeleHUs (HAIpaBIICHHH).
B uactHOCTH, XOpOIIO MPEACTaBIEH B TUHIBOIUAAKTUKE KOMMYHUKATUBHO-
korautuBHBI moaxon (M.JI. bum, A.B. lllenmmoa, A.H. lllamoB u np.),
KOTOpBIA B CBOEM COICP)KaHUU COYETAeT WACH KOMMYHUKATHBHOCTH H
CyOBEKTHOCTH; MOCJIEAHASA, YTO OYEBHIHO, HAIEJIeHa Ha y4eT B Ipolecce
00y4eHHUs] KOTHUTHBHBIX MPOLECCOB 00YYaOLIerocs, Ha MEPEOCMBICICHUE B
KOHTEKCTE KOMMYHUKAaTUBHOCTU KJIACCHYECKOTO MPUHLUIIA CO3HATEIbHOCTH
B 00y4EeHHUH MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM.

2. Cunepeus «KYJIBPTYPOCOOBPA3HOCTb+». Vines BKIIOYEHUS
KyJIBTYPBHI B IIpOLECC OOy4eHHs] WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM M, KaK CIEICTBUE,
OTpa)keHUE ATOH UAEH B MOAXOJAaX MCXOTHO MPEIoiaraiy onopy Ha UHTe-
IpPaTUBHOCTh OCHOBaHUH. B wacTtHOCTH, B Meromuke 0oOy4deHHUS PYCCKOMY
SI3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY CTPAaHOBEIYECKUH MOAXO0J I'apMOHMYHO TpPaHC-
(opMHPOBANICS B JIUHEBOCMPAHOGEOUECKUU (TUHSGUCTHUYECKUL + cmpaHo-
6eduecKull), COUeTaloNuii B cede OTHOBPEMEHHYIO HAIPaBICHHOCTh BHUMa-
HUS ¥ Ha S3BIK, ¥ Ha MHQPOPMAIHIO O cTpaHe n3ydaemoro s3bika (E.M. Be-
pemarus, B.I'. KoctomapoB). CtpaHoBeneHre B Takod MOIUIOIXOJHOCTH
«IPEACTaBiIsIeT TUIINYHOE B OOIIEM SIBICHHH, a MEXKYJIbTYpHOE 00pa3oBa-
HUE BBIAENSET MHIMBUAYaJIbHOCTh IPYTOro M HE OrPaHWYMBAET €ro JIHLIb
(hyHKIMEN peacTaBuTeNs cBoei KynbTyps» [12. C. 307].

Ilono6uas TeHneHuMs HAOMIOOAETCSI HA YPOBHE aHAIM3A JUHSGOKYIb-
Mypono2uiecko20 nooxodd, TIOCTPOSHHOTO II0 CHHEPTHIHON QopmyIe
WIUHegUCcmMuU4ecKull n00xo0 + Kyremyponoeuieckuii nooxoo» (B.B. BopoOb-
eB, B.A. MacnoBa). IMeHHO 3TO codeTaHne MO3BOJIAET BHIIBUHYTH Ha TIep-
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BOE MECTO HEOOXOANMOCTh H3YUEHHsI B Mpolecce 00ydeHHsI HHOCTPAaHHOMY
SI3BIKY TOT'0, KAK MMEHHO B SI3BIKOBBIX (DaKTax OTpa)kaeTcsl JyXOBHasl KyJb-
Typa, MEHTAJIMTET IPEACTABUTENEH CTPaHbl H3y4aeMoro s3bIKa.

[losBienne w (QyHIAMEHTANHM3AIWS COYUOKYALHYPHO20 HOOX00d
(B.B. CadoHoOBa) cTpomiMch Ha HJiee COUYETAHHS CONHMAIBHO U KyIbTYPHO
3HaYMMBIX (PaKTOPOB KOMMYHHMKATHBHOTO IIOBEJEHUS YEIOBEKa B pa3pador-
K€ TEOPUH U TEXHOJIOTUH 00y4eHHSI HHOCTPAHHBIM S3bIKAM.

AHaJIOTUN MPOCIEKUBAIOTCS HA YPOBHE KOHLEHILUH COYUONUHSBU-
cmuyeckozo nooxooa (FO0.A. Cunnma, B.E. Jlanmaa, M. Canale, T. Rogers,
M.J. McCarty u np.), B paMKax KOTOpPOTO TPHHIIMIIHAIGHON SBISETCS
HaIpaBJIeHHOCTh BHUMAaHUS Ha COLMAIbHO 00YCIOBICHHBIE (PAKTHI SI3bIKA U
pedeBoro moBeneHUs CyObekTa KymbTypbhl. OCOOCHHOCTH COIMOIUHTBH-
CTUYECKOr0 MOIX0Aa 3aKJII0YaeTcs B TOM, YTO OH YUUT CTYIEHTOB OpPHEH-
TUPOBAThHCSl HAa CUTYalMIO OOILIEHMs, HA COLMAJbHBIA CTaTyc coOecemHu-
KOB, Ha IICHXOJOIMYECKUH MOPTPET JIUYHOCTH, Ha UX BHYTPEHHIOIO KYJIb-
TYpY, KOTOpasi XOTSI M 3aBHCHUT OT KYJIbTYPbl CTPaHbl KOMMYHHKAHTa, HO HE
SIBJISIETCSI €€ MPSIMBIM OTPa)KCHHEM, TaK KaK Ka)KIbli YeJIOBEK — HOCHUTENb
cOOCTBEHHOH BHYTpPEHHEH KyJIbTYpPHI, BEIPAXKAIOIMIEHCS B €ro pedd U He-
BepOATbHOM TTOBEICHUU.

[Ipy ananu3e ynmoMsiHYTBIX MOIXONOB CIEAYET KOHCTaTHPOBATh, YTO
COLlMalbHAasl MPUPOJA SI3bIKA U OOLIEHUSI CHHEPTHIIHO BCTYIIAET BO B3aHMO-
JEUCTBHE C KOTHUTHUBHOM COCTaBIIIOIIEH — MBICIUTEIBHBIMU ONEPALMIMH
CyOBbeKTa MEKKYIBTYPHOTO IHuayiora. Takoe CBOWCTBO B3aUMOJEHCTBUA
MOJXO0I0B 00YCIIOBIMBAET BO3HUKHOBEHUE M aKTUBHOE TMO3ULMOHUPOBAHUE
B JINHTBOIUAAKTUKE COYUOKOSHUMUBHO20 nOOX00a. JJaHHbIA noaxox mpen-
[ojIaraeT «B3aUMOCBSI3b BCEX KOMIIOHEHTOB JIMHTBOKOIHMTHUBHOI'O COIEp-
JKaHUS BTOPUYHOMN SI3BIKOBOM JIMYHOCTU MPU ONPENEISIOIEH POIN COLUab-
HOTO W KOTHHTHUBHOTO-Te3aypycHoro kommoHeHToB» [13. C. 18]. Tem ca-
MBIM COLIMOKOTHUTUBHBIN MOJXOJ MpeIonaraeT y4eT CHHepTrun (KO3BOJIIO-
LMH1) TapaMeTPOB COLUAIBHOIO KOHTEKCTa U KOTHULIMU (KOTHUTUBHOW Jesi-
TEIBHOCTH) OOYyYaloIIerocss Kak aKTUBHOIO YYaCTHHUKA MEXKKYJIbTYPHOTO
obmenus [14].

MOKHO 3aKIH0YUTh, YTO B KOHTEKCTE CUHEPTHUIHON MOAEIN «KYJIbTY-
pocooOpa3HoCcTs + couuanbHas coO0pa3HOCTEY) MPEAINoaraercs y4der Bce-
CTOPOHHUX OCOOEHHOCTEel cyOBheKkTa OOIIEeHHUs C CONHMAIFHOTO paKypca UX
paccmorpenusi. Y 3To oauH U3 BeCbMa MEPCHEKTUBHBIX BEKTOPOB Pa3BUTHUS
JIMHTBOJUIIAKTHKY C TIO3ULNHA TEHJEHIIUH MTOJUIIOAXOAHOCTH.

B koHTeKkcTe CKa3aHHOrO cilenyeT YTBEep)KIOaTb, 4TO OCOOBIE CHHEp-
TUIHBIE CBSI3M B IapajurMe MOAXOAOB K 00YYEHUIO MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM
MPOCIICSKUBAIOTCS HA YPOBHE OTPA)KEHUsI B MOAXOoAax (PEHOMEHAa «IHajor
KyJIBTYP»: OUYEBHIHO, YTO OOpalleHre BHUMaHUS Ha ABE U OoJee KyIbTyphl
3aBEAOMO IIpenoInpenensieT MHTErPaTUBHOCTh OCHOBaHHMM JAaHHBIX IOAXO-
JIOB, MX HalpaBJICHHOCTh HA COYETAHME MPEICTABICHUN O IBYX KYyJIbTypax —
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POIHOW M WHOI — B CO3HaHHMM oOydaromerocs. B aTom cMbicie KyIbTypoco-
00pa3HBI MOOXOJ HAYMHAET AKTUBHO B3aMMOJECHUCTBOBATH C JIMYHOCTHO
OPHEHTHPOBAHHBIM, 00pa3ys KOMIUIEKCHYIO €AUHYIO JUUHOCIHO OpUEHmU-
POBAHHYIO KYIbIMYPOCo0oOpasHylo napaouemy. IlpuoputeroM AaHHOW mapa-
IUTMBI SIBIISIETCSl «yBa)K€HHE K JIMYHOCTU M oOecredeHue nepeaayn Kyib-
TYpHBIX OCHOB YEIIOBEYECTBa APYruM mokomeHusm» [15. C. 133].

[IpakTu4ecKUM BbIpa)KCHHUEM AAHHOW MapagurMbl Ha CETOAHS SIBIIA-
IOTCSI MEKKYJIBTYPHBIM M TOMUKYJIBTYPHBIN ITOAXOIBI, CTABSALIME BO IJIAaBY
yria BausiHuE (hakTopa B3aUMOAEHCTBUA OBYX U OoJee KyJIbTyp Ha IPOLEcC
(hopMHPOBaHUS U PA3BUTHS S3bIKOBOW JTMYHOCTU oOydaromerocsi. HTerpa-
TUBHBI CMBICT noauxyivmypHozo nooxooa (I1.B. CeicoeB) ocHOBaH Ha
MHOXECTBEHHOCTH KYJIbTYpP, OKa3bIBAIOLIMX BIUSHHE HA JINYHOCTH 0Oyya-
IOLIErocsi, B U3MEPEHUAX 3TUX KYJIbTYP (OPMHUPYIOIIEr0 JTUYHOCTHOE KYJIb-
TypHOe camoonpeneneHne. C Touku 3peHus: EBporelickoil mKamsl ypOBHEH
BIaZieHNsT MHOCTPaHHBIM s3bIKoM (Common European Framework of Refer-
ence for Languages), B KauecTBe KpUTEPHUs T'OTOBHOCTH TAaKOMY CaMOOIIpe-
JeTICHNIO BBICTYIAIOT YMEHMsI YCTaHABJIMBATh A00pOXKeNaTelbHbIe B3aUMO-
NeHCTBHE, MPEIBOCXUILIATh BO3MOXKHBIE CIIy4an HEJOIMOHUMAaHUN HM3-3a pas-
HULBI KyJIbTYpP, AUIUIOMAaTHYHO MEHATH TeMy Oecezbl, €Cy HeIONOHMMAaHUs
He ypaercsi u30exaTh, Paclo3HaBaTh COLMOKYJIbTYPHBIE W COLIMOIUHIBU-
CTHYECKHE HIOAHCHI 00teHus u np. [16].

OcoObIM MHTETPAaTUBHBIM COIEPKAHUEM XapaKTEPU3YETCS MeHCK) b~
mypuoiti nooxoo (H.W. Anmazosa, A.JI. bepmuueBckuit, H.J[. 'anbckoBa,
I'.B. Enmzaposa, E.I'. Tapesa, C.I'. Tep-Munacosa, B.I1. ®ypmanosa u ap.).
Cuneprus unel «KyiabTypoCOOOpPa3HOCTh + KyIbTYPOCOOOPA3HOCTHY BHITE-
KaeT U3 caMOro Ha3BaHWS JAHHOTO HAlpaBJIEHHS, B PaMKax KOTOPOIO, IO
CYTH, COCYILECTBYIOT /1B B3aMMOJCHCTBYIOLIMX MOAXOMA: OJWH — Hampas-
JICHHBIM Ha 03HaKOMJICHUE U OCMBICTIEHUE UHOH KyJIbTYphl; APYTOd — Ha IIe-
peoCMBICIIEHHE U TI1yOOKOe OCO3HaHUE KyJIbTypbl poaHoil. Ilpennomnaraercs
y4er B mporuecce o0ydeHus! B3auMOAEHCTBHS PAaBHONPABHBIX U PAaBHOCTA-
TYCHBIX S3bIKOBBIX M KOHILENTYaJbHbIX CHCTEM YYaCTHUKOB KOMMYHHKa-
LMY — NPEICTaBUTENEH POIHOIO M MHOTO JIMHIBOCOLIMYMOB. MEXKYIbTYp-
HBII TTOIX0/ OPHUEHTHPYET 00yJaIOIMXCs TIy0ke T03HaBaTh COOCTBEHHYIO
KyJIBTYpY 4epe3 NMpHU3My KyIbTypbl coOeceqHHKa. YMeHHE IOCMOTpPEeTh Ha
caMmoro ce0s rina3aMy napTHepa IOMOraeT aHTULUINPOBATh BO3HUKHOBEHHE
BO3MOXKHBIX HEJOMOHMMAHUI U IPUMEHATh HEOOXOIUMBIE CTPATEruy YKJIO-
HeHMA. JlaHHBIA MOAXOJ TaKKe MPEANoaraer pa3BUTHE y OOYYarOLIMXCS
CIIOCOOHOCTH HE 1aBaTh JINYHOCTHYIO OLIEHKY (haKTaM pa3iuyus B KyIbType,
0e3011eHOYHO BOCIIPUHUMATH UX U C TOHUMaHUEM pPearupoBaTh Ha HUX [4].

[IpuBenem B kadecTBe WILTIOCTPALIMU HEPCIIEKTUBHOCTH yuyera (heHo-
MEHa «ITOJUIOAXOIHOCTE» BO3MOXXHOCTH B3aMMOJCHCTBUSI MEKKYIbTYPHO-
IO U COLMOJMHIBUCTHYECKOTO MOAXOJ0B K OOyYEHHIO MHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM. MHTerpanus NaHHbIX IOAX010B 00yCIOBIMBAET HEOOXOAUMOCTD YUeTa:
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— COIMOJIMHTBUCTHYECKOTO 00pasa MmapTHepa Mo oOIeHuro (TeHmep,
BO3PAcT, podeccroHaIbHas PUHAATIEKHOCTD, COLMAIBHBIN CTaTyC U 1Ip.);

— COLIMOIMHI'BUCTUYECKON OKPACKH pEeYM KOMMYHHKAaHTa C LEJIbIO
aHaJIM3a U THIIM3ALHUY €ro COLMOJIMHIBUCTHYECKOI O IIOPTPETa;

— SI3BIKOBOT'O PErucTpa OOLICHUS B KOHTEKCTE ONPENEIEHHOH COLM-
aNpHOW Tpynnbl (IpaMMAaTHYECKHE CTPYKTYPBI, JEKCHUYECKHE EIWHHULBI U
(doHernyeckre 0coOEHHOCTH, KOTOPBIE MPUCYTCTBYIOT B PeYH KOMMYHHUKAH-
Ta B COOTBETCTBUU C CUTyallHel OOIIeHNS);

— COLMAJIBHOT'O KOHTEKCTa 001IeHus (Y4eT He TOJIbKO BHYTPEHHUX, HO
1 BHEUIHUX (PaKTOPOB, KOTOPBIE MOI'YT MOBIHATH Ha MCXOA KOMMYHHKAIIHN).

B wuHTerpanuy maHHBIX MOAXOIOB MOSBISIIOTCA TPH CJaraeMblx:
«IMHTBUCTUYECKAsl COCTABIIIOIIAs + COIMAaibHasl HANPaBIEHHOCTh + Kyilb-
Typa». JlaHHBIE ciaraeMble SBJISIOTCS O€3yCIOBHBIMH COCTABIISIOIINMH
ycriexa MeKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKALIHH.

[lepeuncienne  pa3MWUYHBIX  CHHEPTUHHBIX  (POpMyd  coemuHe-
HUS/00bEAMHEHNS Pa3IMIHbBIX TOJIXO/IOB B €IMHBIA MOXKET OBITH MPOJIOIDKE-
HO. BaxeH (pakT oTpaxkeHHs] B METOAOJIOTUHU JMHIBOAMIAKTUKY YETKO BBIpa-
KEHHOI HampaBJIEHHOCTH HA IOJUIOAXOAHOCTh, IMO3BOJIIIOIIEH HCKAaTh U
HaXOOUTh HOBBIE OPUEHTHUPH! IS Pa3BUTUS TEOPUU U METOAUKU OOy4YEeHUS
WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, BIIMCHIBATh JAHHYIO HAay4HYIO 00JacThb B COBPEMEH-
HBbIE MTOJINNAPAUT MAIbHBIE HAyIHbIE OCHOBAHUS, ONPENEIATh BENyIIe TPeH-
Iibl B HAIIPaBJICHHOCTH Ha (pOpMHUPOBaHUE U PA3BUTHE JINUHOCTU U3YYAIOIIETO
WHOCTPAHHBIN S3bIK, HA €r0 [TOArOTOBKY K MEKKYJIBTYPHOMY OOIIEHHUIO.

Mek I CHUTIMHAPHOCTD: ONBIT peaau3anuu

Mesicoucyuniunaprocms N3y4aercsi JaBHO U BeCbMa YCIEIIHO B pas-
JIMYHBIX HaydHBIX 00nacTsax. [Ipyu 3TOM B JaHHOM HampaBJIEHUH OTPaXKaeTcst
KaK TIIyOOKHI HaydHBIH CMBICI, TaK W Y3KAW, MPUKIATHON acIIeKT peann3a-
LU UAeH TONMMIOAXOJHOCTH. B moncKkax Hay4HOro CMBICIA MEXIUCIHILIN-
HapHOCTH KaK BEKTOpa Pa3BUTHUS JMHIBOAWAAKTUKA WHTEPECHO O0OpaTUTh
BHUMaHUE Ha paboOThl, B paMKaX KOTOPBIX BEOYTCS MHTEpECHeHIune nccie-
JOBaHMsI, BO MHOI'OM IpeAoNpenesonye o0pa3oBaTelbHble CTPATeTHH B
acIieKTe BO3JEHUCTBH Ha JITYHOCTh 00yUYaroIerocs.

1. Mesicoucyunaunapnocms 8  UCCIEO08AMENLCKUX — NPAKINUKAX
«Human Geographyy. ObmectBeHHO-Teorpadudeckoe HalpaBiIeHUE CTaI0
HCCIIEI0BATHCS B 3apYOKHON HayKe CPaBHUTEIBHO HEABHO, U OHO SIBJISIET-
Csl IO CyTH O0pa3LOM BEOEHUS «CHHTETHYECKHX», MEKIUCLUUIUIMHAPHBIX
nccnenoaanid. Chepoit mHTEpECOB AAHHON HAYYHOW OOJACTH CTalH B TOM
qHcIe T€ ACHEKTbl, KOTOpPble TPAJULHMOHHO H3Y4aroTCs I'yMaHHTapHBIMH
HayKaMH: YeI0BEKOCOOOPa3HOCTh MPUPOABI, OOIIecTBa, KyIbTYpHI, 0OIIe-
HUS B aCIEKTE y4yera MPUPOIHBIX (PAKTOPOB M COLMATBHO-IKOHOMUYIECKUX
ocobeHHocreit Teppuropun [17].
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Pa3BuTue naHHOrO HAy4YHOTO HampaBlIEeHWS YAMBHUTEIBHBIM 00pa3oM
CTaJO 3HAYUMBIM Uil JIMHTBOAUIAKTHUECKUX MCCIIEAOBATENbCKUX IMPOCK-
uuil. B yacTHoCTH, KpailHE aKTyalbHBIMU CTajll JUCKYCCHH OTHOCUTENIBHO
«KOCMOITOIUTHYECKOTO Aranoray [18], ycrmoBuil 1 MpuUYHUH 0TKa3a OT AUAJIO-
ra [19-21] ma crpanmmax xypHama «Dialogues in Human Geography»
(2018). Ot myOnHMKaIWM TOTJHUMAIOT BOMPOC 00 OOCTOSTENhCTBaX 0OIIe-
HUS U IPUYMHAX, NPENATCTBYIOIIMX KOHCTPYKTUBHOMY IHAJIOTY, OOBSCHS-
10T IPUPOLY HapYLIEHHH KOMMYHHKATHBHOI'O B3aWMOJIEHCTBUS, MTOKa3bIBa-
0T, YTO TaKHE CUTYallul CTAaHOBATCS Bce 00jIee 4aCThIMU B MEKIMYHOCTHOM
U MEXKYJIbTYPHOM B3aMMOIEHCTBUH. ABTOPHI pa3pabaThIBAlOT pPeKOMEHa-
LY, YTO JE€NaTh, €CIM HapyLlIeH AWAJIOr KyJIbTYpP, €CIH YCTAaHOBUJIHMCH OT-
HOLIEHUS! HEPABEHCTBA B JUAJIOTE.

2. Medxcoucyunaunapnocms 8 uccie008amenbcKux npakmuxax «Natu-
ral and Human Studiesy. KynbTypHO-UCTOpHYECKass W aHTPOIOLIEHTPHYE-
CKasi TIPOEKIIUN €CTECTBEHHBIX HAYK CErOfHs KpailHe BOCTpeOOBaHBI Cpeau
YUEHBIX: IPOMCXOAUT MHTEHCUBHASI MHTErPalsl €CTECTBEHHBIX U COLMAJIb-
HO-TYMaHUTapHBIX HAYK B XOZ€ MCCIEJOBAHUS TaKUX ()EHOMEHOB, KaK «4e-
JIOBEK», «CYOBEKT», «S», «ryMaHH3M», «IE€MOKPaTUs», «IKOJOTUS» U Ap.
Kak cnencrteue, nosiBieHNE TaKUX CUHTE3MPOBAHHBIX 00JacTell 3HAHUS, KaK
9KOJIOTHS YEJIOBEeKa, SKOJIOTHUSI 3HAHUM, SKOJIOTHs OTHOLIEHHH, SKOITUHIBU-
CTHKa, SKOJIOTHS 00IIeHus, 3xoiorust KynbTypsl ([.C. Jluxaués) u mp.

Jns AMHTBOOMIAKTHKH TAKOrO POAA MEXIUCUMIUIMHAPHOCTH B HC-
CIIEIOBAaHMSX MMEET 3HaYMMOCTh B CBSI3U C M3yUCHHEM TaKUX SIBICHUH, Kak
«IIOHUMaHHe» [22], «uaenoBedeckoe MoBeaeHne» (BKiIodas oomenne) [23] u
ap. «Coro3» ryMaHUTApHBIX U €CTECTBEHHBIX HayK CIOCOOEH MPHUBHECTH B
uccnenosanua XXI B. HOBbIE HampaBJICHUsS M3Y4YEHHs YeIOBEKa KaK COLU-
aNbHOTO cyIecTBa [24].

B mpuknagHOM acnekTe MEKIMCLHUIUIMHAPHOCTh BBIPAXKaercs B OCO-
ObIX TEXHOJOIMSX, HPEANOJaralmUuX MO3WLUHUOHUPOBAHUE HHOCTPAHHOTO
sI3bIKA KaK OTHOM (M HE OCHOBHOW) IIEJH SI3bIKOBOTO 00pa3oBaHus. B obrmiei
COBOKYIHOCTH TaKH€ TEXHOJIOTMH BIIMCHIBAIOTCS B KOHLEMIMIO OOY4YEHHS
SI3BIKY 1711 criennanbHbIX meneit (Language for Specific Purposes): nmeHnHO B
9TON OOydJaroliel cTparernu (TEXHOJIOTHH) HanOoiee OYeBUIAHBI MEKIHC-
LUUIUTMHAPHBIE CBSA3M, OOECIIEUYMBAOLINE B3aWMOJCHWCTBUE CIELHAILHOTO
(mpenMeTHOr0) M SA3BIKOBOTO COAEPIKaHMS 00yIEHUSI.

3. Mesicoucyunaunapnocms 6 UCCIEO08AMENbCKUX — NPAKINMUKAX
«Educational Psychology and Computer Science». CeromHs HEBO3MOXXHO
OTpULIATh BIUSHUE WH(OPMALMOHHO-KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHI Ha
nporecc o0y4yeHHs HHOCTPAaHHOMY 13bIKy. CyIIECTBYIOT OTPOMHOE KOJIH4e-
CTBO IIAT(GOPM, KOTOPBIE MOXKHO HCIIONIB30BaTh B KJIACCE MM ULl CAMOCTO-
ATENFHOI0 M3y4deHHs si3biKa. [lepuon manneMuu B mocienHue roasl 0CoOeH-
HO HOMYJISIPU3UPOBall JAaHHBIN BHUJ TEXHOJOTWH AJsl OPraHU3allid YPOKOB
oHnaitH. B 3apy0OexHoil muTepaType pe3yinbTaT B3aMOACHCTBHUS TENaroru-
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YecknX W WH(OPMAIMOHHBIX HayK oOo3Haudaercs tepmMuHOM «Technology
Enhanced Learning», KoTOpbIii TpeArnonaraer pa3BuTHe KOMIETEHIHNA 00Y-
YAFOLIMXCS IPH MIOMOILM CHENHaIbHbIX TexHoiorui. [locneqnue opranuso-
BBIBAIOT MHAWBHIYaJIbHYIO U COBMECTHYIO paboTy oOydarommxcs B y4deo-
HBIX cHUTyarwsix [25]. B3anmMOCBS3b KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHHA W HayK
MICUXOJIOTO-11€arOrMYeCKOro IMKJIa I03BOJIMJIA CO3JaBaTh aJalTUBHBIC
mporpaMMbl - 00ydeHHs wWHOcTpaHHOMY s3bIKy (Personalized Adaptive
Learning Systems), KOTOpbI€ MOICTPAWBAIOTCA MO HYXIbI 00YJarOIINXCS
Ha OCHOBE CIIEUAIBHBIX aNrOpUTMOB. BupTyanbHas peanbHOCTH HaOupaer
MOIYJISIPHOCTh B MCHOJB30BAaHMM B 00ydeHuH. Bompoc o pa3paborke Mero-
JUcTaMK 00Yy4YaloLIMX CLEHAPHUEB, KOTOPhIE MOI'YT BOIJIOTUThH B KHM3Hb CIIE-
unanuctel [T-TexHomorui, ABIAETCS Ype3BbIYaiHO AKTYaJbHbIM.

4. Meosicoucyuniunapnocms 6 UCCIE008AMENbCKUX — NPAKMUKAX
«Cognitive neuroeducation». HoBble OTKpbITHS B 00JIaCTH UCKYCCTBEHHOI'O
WHTEJJICKTa, KOTHUTUBHON HayKd M HEHPOOMOJIOIMH OTKPBIBAIOT OONbIIME
MEPCIEKTUBBI Ul yAy4IIEHHS COBPEMEHHBIX METOJOB MpernoJaBaHus WHO-
CTPaHHBIX SI3bIKOB. VICKYCCTBEHHBIH MHTEIJIEKT MOXET CMOIEIUPOBATh IS
00Yy4aroLIMXCsl CUTYALI0 MEXKYJIbTYPHOrO OOLIEHHS HAa OCHOBE I'PaMOTHO
paspaboranHOI 6a3bl, KOTOpas OyJeT BKIIOYAaTh B ce0s OCOOSHHOCTH pas-
HBIX cobeceqHnKoB. CleayeT mMpyu 3TOM OCO3HABaTh, UTO B ONIDKaiIIne ne-
CSTUJIETHSI MCKYCCTBEHHBIM MHTEIUIEKT HE 3aMEHMT meparora. B acmekre
peanu3anyy MEKIUCLIUIUIMHAPHOCTH HEHPOOHONOruy HEOOX0ANMO KOHIICH-
TPUPOBATHCS HE TOIBKO HA M3YUYE€HUH MCKYCCTBEHHOIO MHTEIJIEKTa, HO U HA
MIOUCKE CIIOCOO0B ONTUMM3ALNHU U3yUEHUS] HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B YCIOBUH
peanu3anyy HHTEPHET-B3aUMOACHCTBHS.

5. Meocoucyunnunapuocme 6 mexronoeuu « Content-Based Language
Learning». Texnonorns «Content-Based Language Learning» mpenmomnara-
€T, YTO CTYAEHTHI M3Y4aloT MHOCTPAHHBIN SA3bIK Ha 0ase APYyroro mpeamMera
(MaTemMaTHKa, UCTOPHS, NPEAMETHl €CTECTBEHHO-HAYYHOrO LUKIA M T.IL.).
Jannprii mogxon B 3apyOexHON JuTepaType Ha3piBaloT «two for one ap-
proach» (momxox «aBa B OOHOM)), TaK KaK OH YBEIWYMBAET KOIHYECTBO
BpPEMEHH, KOTOPOE CTYAEHTHI YAEIAIOT HHOCTPAHHOMY SI3BIKY 0€3 ymepba ux
pacnucanrio. B To jxe Bpems oOyuaromyecs: U3y4aroT MHOCTPAHHBINA SI3BIK
Ha MaTepuanax ONpelesIeHHOro MpeaMeTa, KOTOPbIM MOo3BOJsIeT 00CYyXIaTh
HMMEHHO TO, YTO PEJIeBaHTHO Ul 3TOi rpymnmsl oOyyatomuxcs. Koraa mpe-
MoJaBaTeNnb NPUIACPKUBACTCS ONPEACTICHHOIO HallpaBJieHUsl B CBOeH pabore,
TO CTYIEHTBI 3HAKOMSTCS C S3bIKOBBIMHM €AMHUIAMHU, CBOMCTBEHHBIMH JaH-
HOHU 00nacTu, NproOILAIOTCA K ONPENEIEHHOMY IUCKYPCY U CBOMCTBEHHBIM
JUTS 3TOTO PETHCTPa TPAMMATHIECKUM KOHCTPYKIHSIM [26].

6. Meoicoucyunnunapnocmv ¢ mexnonocuu «Content and Language
Integrated Learning». Texnomorms «Content and Language Integrated
Learning» (CLIL) otmugaercss OoT MpeAplAyINeld TEXHOIOTHH OpHEeHTAaIHeH
Ha HECKOJBbKO YYEOHBIX NPEIMETOB, KOTOPbIE BEOYTCSI Ha HWHOCTPAHHOM
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s3bIke. B ocHOBe 00y4eHHs WHOCTPAHHOMY SI3BIKY JICKHT TOHSTHE «IIPE.-
METHO-S3bIKOBasi HHTerpanus». [Ipu Takoi TeXHOMOrHH HEBOSMOXHO OTIE-
JMTH, HA YTO JIeTaeTcs OONBIINIT yHop: Ha U3y4YeHHE S3bIKa WM Ha TpeaMe-
TBI, KOTOpBIE BEAYTCS HAa MHOCTPAHHOM S3bIKE. J[BE IIeH, KOTOPHIE CTaBUT
TaHHBIA TOAXOJ, SIBISIOTCS PAaBHO3HAYHBIMH, YTO ITO3BOJISIET COOMIONATH
OaaHC B M3yYEHUN HHOCTPAHHOTO S3bIKa M HEOOXOJMBIX ITPEAMETOB.

ITpn 0OyueHnH CTYAEHTOB SI3BIKOBOTO By3a, HAPHMeEp OyIyIINX ydH-
Teleld MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, MIES MEXKIUCIUIUIMHAPHOCTH UTPAeT BEdy-
IIyI0 poiib. SI3BIK M3 aOCTPaKTHOW Cephl CBOETO YIOTPEOIIEHUsT BKIIOYAET-
Csl B TIPOILIECC PEATHHOTO MEeJarornyeckoro oOIIeHNsT ¥ CTAHOBUTCS TEM ca-
MBIM HHCTPYMEHTOM B3aMMOZIEHCTBHUS CYObEKTOB B PAMKaXx IT€1arorudecKo-
ro UCKypca. DTO 03HAYAEeT, YTO CTYICHT IEarorHueckoro By3a BKIIOYAeT-
CI B KOHTEKCT HHTEIPATUBHOTO B3aMMOICHUCTBHS COOCTBEHHO SI3bIKA M
MPeIMETHO-TTPOECCHOHATBHOTO COJepKaHHs, 00yCIOBICHHOTO MeNaroru-
YeCKON NIeATENFHOCTRI0 YUUTENST HHOCTPAHHOTO s3bIKa (00 3TOM mozipoOHee
oM. [27, 28]).

Beimecka3zanHoe 03HadaeT OJHO — B MPOEKIMH PAa3BHTHS JIMHTBOIH-
TAaKTUKH TEHACHIUS MEXIUCIUIUIMHAPHOCTH BBICTYIAeT KaK OlHA U3 BEIy-
muX. MeXIUMCIUIUIMHAPHOCTh BIMCHIBACTCS B KaHBY COBPEMEHHOH aHTpPO-
MOIEHTPHYECKOW MapajurMbl, TaK Kak OTBEYaeT TPEOOBAHUIO pa3BHBATH
TapMOHUYHYIO JTMYHOCTh MaKCUMAaJIbHO OPHEHTHPOBAHHBIMH Ha O0ydaromie-
rocs crocobamu. brmaromapss MeXIUCTUIIIMHAPHOCTH CTAHOBHUTCS BO3-
MO>KHBIM OIPEACIATh U JOTOIHITh BAPHATHBHBIN acleKT COIepiKaHHus 00y-
YeHHs, KOTOPBIH TPENCTABIAET U3 Ce0sl «IMIHOCTHO OOYCIIOBICHHYIO
4acTh — BCE TO, YTO 3aTparupaer oOydaromierocs Ju4Ho...» [27. C. 282].
[TpoucxoauT 3T0 Oraroapst MHTErPaliy SA3bIKa U MPEAMETHON COCTABIISIO-
IIe, KOTopas 4acTo SIBIAETCS MPOQIIIEM 00yIarOIINXCSI.

3akJaouenue

K oCHOBHBIM HTOraM JaHHON CTaThH MOXHO OTHECTH PAaCCMOTpPEHHUE
TAaKUX 3HAYMMBIX JJIS1 COBPEMEHHOM JMHIBOAMOAKTHKHU SBICHHH, KaK no-
JUNOOXOOHOCMb W MeNCOUCYUNIUHapHocms. JlaHHbple (EeHOMEHBI TECHO
CBSI3aHBI MEXIy COO0O0M, TaK Kak SIBJISIOTCS YCJIOBHSMH CYIIECTBOBAaHUS
IpyT ApyTa: 9ToOBI MOAAEPKUBATh MHTETPAINIO Pa3HBIX o0iacTel, HeoO-
XOAMMO NMPHUMEHSTH Cpa3y HECKOJIbKO MOAXO0J0B, UTO co3naeT 3QeKT cH-
HEpPI'UH.

CuHeprus moxxoAOB BeNEeT K PACIIMPEHHI0 UX METOIO0IOTHYecKOM
0a3bl, YTO 03HAYAET YBEIMUEHHE TEOPETUUYECKUX IMOJIOKEHUH B paMKax J0-
MOJHSEMBIX MOAXO0A0B. bynymiee TUHTBOOUIAKTUKH — B CHHTE3MPOBAHUH
UMEIOLIMXCSI OCHOBaHMN OOy4eHUS WHOCTPaHHBIM S3bIKaM. Peanm3anus
TEHJICHUUH MONUMOAXOTHOCTH M MEXIUCUMIIMHAPHOCTH B AaHHOW Hayd-
HOM 00JacTH TpeanoyaraeT MOCTPOSHHE HOBBIX CTpATerHMil M TEXHOIOTHMA
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TUHTBOOOpa3zoBaHus. K TakuM HMccleqoBaTENbCKUM CTPATETHsIM M TEXHOIIO-
THSM B TIEPCIEKTUBHOM MTPOEKIINH CIICTyeT OTHECTH:

— KOHCTPYKTHBHOE B3aUMOJICHCTBHE MOAXOMOB IS TOMCKAa HOBBIX
MOJIENIEH TTOCTPOEHHs Iporecca O0Y4eHHs WHOCTPAaHHOMY S3bIKY (Hampu-
Mep, COIMOIMHTBUCTHYECKOTO H MEXKYJIBTYPHOT'0);

— TIOMCK OCHOBAHMH Uil OOCYXIEHHS CTaTyca TOrO WJIM WHOTO IMOJ-
X0lla B €ro MapagurMaibHON MHTEpHpeTalnun (BBICKAa3bIBAIOTCS, HAIIPUMED,
apryMEHTHI B TIOJIb3Y YKPEIUICHUS! MEKKYJIBTYPHON HMapajurMbl — crienuu-
YeCKOH MapaurMbl JJIsl IMHTBOAUIAKTUKY KaK HAyIHOH 00JIacTH);

— BCKpBITHE TMOTEHIMalla COoYeTaHWs (MHTErpanuy) IOIXOJ0B H
IPeIMETOB B aCHEKTe HAINPABICHHOCTH HAa JIMYHOCTHOE Pa3BUTHE O0ydaro-
merocs — IMKONBHUKA W (WIHM) CTyJEHTa, Ha O0OecredeHrne ero HalnoHalb-
HOM M KYJIBTYpPHOH CaMOHMICHTH()UKAIIMHU, YTO SBJISETCS IIETBI0 COBPEMEH-
HOTO 00pa30BaHMs.

TakuMm 00pa3zoMm, TEHAECHINU MOIUTOAXOTIHOCTH U MEKINCIHIUINHAD-
HOCTH SIBJIIIOTCS TIPOAYKTHBHBIMU JUTSI OOHOBJICHUS JIMHIBOIUIAKTHYECKIX
HaIpaBJIeHUH NCCIEIOBaHNI KaK B 00JIACTH TEOPUH, TaK U B chepe MpaKTu-
KH (TEXHOJIOTHI ) 00ydeHNs] HHOCTPAHHBIM SI3BIKaM.
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AnHoranus. IIpeacraBieHbl pe3ynbTaThl TEOPETHYECKOrO MCCIIEAOBAHUS IO
npobiemMe TyMaHUTAapU3alUK YeJIOBEYECKOro KaluTajla B KOHTEKCTE KOMIIETETHOCT-
HOTrO MOAX0/a K 00pa3oBaHui0. MeTononorndeckoi 6a3oi ncciaeJ0BaHuUs BEICTYITIIN
KJIIOYEBbIE TIOJIOXKEHHS KOMIICTEHTHOCTHOro moaxona. OpHEeHTalMs Ha KOMIIETEHT-
HOCTHBIH MOJXOJ CIOCOOCTBOBAJIA PACLIMPEHUIO TYMaHUTAPHOTO KOHTEKCTa YeJIOBe-
4yeckoro kamutaia (oOpa3oBaHMeE), MMOCKONIBKY NAHHBIN MMOAXOJA OPUCHTHPOBAH HE
TOJIbKO Ha mpodeccuoHanbHoe POPMHUPOBAHKE, HO U HA JIMYHOCTH 00yJaroIIerocs, Ha
pa3BUTHE €r0 MHAMBHIYaIbHBIX MHTEPECOB, NOTEHIMANA U criocoOHocTed. C Lenbio
aHanu3a ¥ COAEPKaHMS OCHOBHBIX MOHATHII JAHHOTO MCCIIEAOBAHUS ObLIM PAcCMOT-
PEHBI KIIIOUEBbIE HOJOKCHHUS U KOHLETILMH, JEMOHCTPUPYIOLIUE CBS3b YeJIOBEYECKO-
ro KaluTaja U KOMIETEHTHOCTHOro nozaxona. OTMedaercs, 4TO KOMIETEHTHOCTh KaK
CBOWCTBO YeJIOBEKa IOJBEPIJIach TIIATEIbHOMY aHAIU3y JHMIIb B cepequHe XX B.
310 OBLIO CBS3aHO C T'YMAaHUCTHYECKUM IOJX0JI0M, OPHEHTUPOBAHHBIM HA JINYHOCTh
o0ydaromerocsi, Ha pa3BUTHE €r0 WHIMBHUIYAIbHBIX HHTEPECOB, NMOTEHIMANA U CIIO-
cobnocreit. Comepikamuiics 00Opa30BaTeJbHBIA W BOCIHHUTATENIbHBIA MOTCHLHAT B
CTPYKTYpEe KOMIICTEHTHOCTHOTO IIOAXOJ/la HAIpaBiIeH He TOJBKO Ha (OpMUpOBaHHE
COLIMANBHOH U TPO(ecCHOHANBHON CTpaTU(UKAIMK OyIyIIero CHenuaIncTa, HO U
pa3BHBAET COLMAJIbHbIC KAYeCTBA JIMYHOCTH, IPOSBIISIOLIMECS B €€ IOBEJCHUU U B3a-
UMOZEHCTBUH C IPYTHMMH WICHAMH COLIMYMA, T.C. SBJISETCA T'YMAHUTAPHBIM I10 CBOEH
CYIIHOCTH. SIBJISISACH ONpeleNieHHOi TpaHchopManueld B 00pa3oBaHuK U Tpodeccro-
HaJIbHOW NeATENBbHOCTH, KOMIIETEHTHOCTHBIH MOJXOJ NpEonaracT W3MEeHEeHUe co-
LUAIBHBIX (YHKUMH 00pa30BaHMs, BBICTYNAIOLIEE HE TOJIBKO MEJAroruHyeckKuM Ipo-
LIECCOM BOCIIPOM3BOACTBA YEJIOBEKA, HO U YCIOBHEM PACKPBITHS €ro CyIIHOCTH (4e-
JoBeueckol). B maHHOM ciiydae KOHLENT KOMIIETCHTHOCTH BBICTymaeT 0a30BOil xa-
PaKTEepPUCTHKOM uenoBeka-npodeccuonana, a pasBUTHE KyJIbTYPHBIX, HPAaBCTBEHHBIX
U MHTEJUIEKTYaJbHbIX 00pa30BaHMil U3MEHAET ero NMpoh)eCCHOHAIbHYI0 MOTUBALHIO,
OTpaKasch B CO3HAHWM MHAMBH/IA, U CIIOCOOCTBYET OBJIAJCHHIO MPO(ECCHOHAIBHBIMU
KOMIIETeHIUSAMH. Pacimperrne ryMaHUTapHOM COCTaBIISIIOLICH 4eJI0BEeUECKOro Karu-
Tasa (00pa3oBaHMsA) B paMKaxX KOMIETEHTHOCTHOIO MOJXOZA MOAPAa3yMEBAET, OMH-
MO Tepe[add COBOKYITHOCTH 3HAHHI, YMCHHIl U HABBIKOB B OIpE/CICHHON cdepe,
TAKKE PA3BUTHE KPYro3opa, MEKIMCUUIUIMHAPHOIO BUJICHHSI, CIIOCOOHOCTH K MHJH-
BUJlyaJIbHbIM KPEATHUBHBIM PEILCHUAM U CaMOOOy4eHH IO, HOpMUPOBAHUE TYMaHUCTH-
YeCKUX LEHHOCTEeH. ['yMaHUTapHBIMU XapaKTEPUCTHKAMU YEJIOBEYECKOro KanuTana B
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KOHTEKCT€ KOMIIETEHTHOCTHOI'O I0JX07a K OOpa30BaHUIO SIBISIOTCS CIELYIOLINE:
1. KoHuenTt «KOMIIETEHTHOCTh» B KOHTEKCTE€ I'YMaHUTapHOIrO IOJXOJa TPAKTYeTCs
KaK CTPYKTypa OLEHKH BHYTPEHHHX KPUTEpHEB CyObEKTOM caMoro ceds, Kak MOHHU-
MaHHE MHIMBHJIOM CBOErO MOOYAMTENBHOrO CTUMYJA K IOJNY4EHHI0 00pa3oBaHMs,
0CO3HaBasl CTENEHb HEMOJHOLIEHHOCTH COOCTBEHHBIX 3HAHUK M NPEIBUJICHUS Aeii-
CTBHH, HATIPABJICHHBIX Ha MPEOIOICHHE AaHHBIX orpanuueHuil. 2. Kak cyObekT cBoe-
ro o0pa3oBaTENIbHOr0 MaplIpyTa Ha MPOTSDKEHUH BCEH JKM3HM, HAYMHAs OT Pa3jivy-
HBIX KYJIbTYPHBIX IIPAKTHK M 3aKaHUYMBas aJlanTaldell 1 COLMaIn3alueil, YeIoBeK sAB-
JISIETCsI MPEANPUHUMATENIeM COOCTBEHHOTO 00pa30BaHMUsI, U3MEHsSI CBOIO IpodeccHo-
HAJIBHYI0 U KYJIbTYPHYIO WACHTHYHOCTh. 3. KOMIIETEHTHOCTHBIN MOAXOX, SBIISACH
I'YMaHHUTapHBIM IO CBOEHl CYIIHOCTH, GOPMUPYET y 4elIOBEKa HOBBIC COLMOKYIBTYP-
HblE LICHHOCTH, YCTaHOBKM M B3IJIA/BI, YTO CIIOCOOCTBYET NalbHEHIIEMY CTaHOBIE-
HMIO U Pa3BUTHIO €r0 KaK JIMYHOCTH.

Ki1rouyeBble cj10Ba: KOMIIETEHTHOCTHBIN MOAXOJ, YEJIOBEUECKUH KaIlMTal, ryMa-
HHUTapHbIE XapaKTEePUCTHKHU, 00pa3oBaHKe
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C. 292-307. doi: 10.17223/19996195/57/15
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HUMAN CAPITAL’S HUMANITARIAN CHARACTERESTICS
OF A COMETENT APPROACH TO EDUCATION
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Abstract. The research presents theoretical study’s results on the humanizing
human capital problem in the competency-based approach context to education. The
methodological basis of this research was the competence-based approach key provi-
sions. The focus on the competence-based approach contributed to the humanitarian
context of human capital (education) expansion, since this approach is focused not on-
ly on professional formation, but also on the personality of a student, on his individual
interests’ development, potential and abilities. With the aim of analyzing and content
of the research’s main concepts, the key provisions and concepts were considered that
demonstrate the relationship between human capital and the competence-based ap-
proach. It is noted that competence, as a human property, was thoroughly analyzed
only in the middle of the 20th century, and was associated with a humanistic approach
focused on the student’s personality, on his individual interests’ development, poten-
tial and abilities. The educational and upbringing potential contained in the structure
competence-based approach structure is aimed not only at the social and professional
stratification formation of a future specialist, but also develops social qualities of an
individual, manifested in his behavior and interaction with other members of society,
that is, it is humanitarian in nature. Being in its essence a certain transformation in ed-
ucation and professional activity, the competence-based approach presupposes a
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change in the education social functions, which is not only the pedagogical process of
human reproduction, but also a condition for revealing its essence (human). In this
case, the concept of competence acts as a basic characteristic of a professional person
and the development of cultural, moral and intellectual formations change his profes-
sional motivation, reflected in the consciousness of an individual and contribute to the
professional competencies mastery. The expansion of human capital’s (education)
humanitarian component within the competence-based approach framework implies,
in addition to a set of knowledge transferring, skills and abilities in a certain area, also
the development of outlook, interdisciplinary vision, the ability to individual creative
solutions and self-study, humanistic values formation. Human capital’s humanitarian
characteristics in the competency-based approach context to education are:

— concept «competence» in the humanitarian approach context is interpreted as a
structure for assessing internal criteria by a subject himself, as an individual’s under-
standing of his incentive to get an education, realizing of inferiority of his own
knowledge degree and foreseeing actions aimed at overcoming these limitations;

— as a subject of his educational route throughout his life, starting from various
cultural practices and ending with adaptation and socialization, a person is an entre-
preneur of his education, changing his professional and cultural identity;

— competence-based approach, being humanitarian in its essence, forms in a per-
son new socio-cultural values, attitudes and views, which contributes to his further
formation and development as a person.

Keywords: competence-based approach, human capital, humanitarian characteris-
tics, education

For citation: Tsiguleva O.V., Abukomova N.N., Pozdeeva S.I. Human capital’s
humanitarian characterestics of a cometent approach to education. Language and
Culture, 2022, 57, pp. 292-307. doi: 10.17223/19996195/57/15

BBeaenue

Cocrosiane obpazoBaTenbHOro cermeHTa Hadanma XXI B. xapakrepu-
3yercsi, ¢ OMHON CTOPOHBI, €ro OecrpereaeHTHBIM POCTOM U 3HAYHUTEIbHbI-
MU JIOCTHKEHUSIMH Hay4HO-TEXHUYECKOro Imporpecca, a ¢ Ipyrod — HaKoIm-
JeHrneM W 00OCTpeHHEeM MHOXKECTBa MpoOJieM B CHCTeMe o0pa3oBaHUS
(A.T'. Acmonos, C.JI. I'eptrep, XK. [enop u ap.). OnHOM U3 KIIFOYEBBIX MPO-
OneM SIBIISIETCS. COBPEMEHHBIH KPH3UC 00pa3oBaHUs, KOTOPBHIA B HAWOONb-
el CTENeHH CBA3aH C TeM, YTO MHPOBOH 00pa30BaTENbHEIN CErMEHT BXO-
IUT B NPSIMOE IMPOTHBOPEUHE ¢ TYMaHUCTHYECKUMH LIEHHOCTSMH 00pa3oBa-
uus (B.B. Kpaesckuii, F0.B. Censko, B.1. CnobomuankoB u ap.). s obpa-
30BaTENbHOrO COLMYMa OCTAETCS OCTPOM MpobiieMa BhICIIEro o0pa3oBaHusl.

C omHOM CTOPOHBI, CYIIECTBYET HEOOXOIMMOCTh N3MEHEHHH B TpaK-
THUKE M Ka4eCTBE MOATOTOBKM NPO(ECCHOHATBHBIX KaIpoB, KOTOPBIX TENEph
HYXHO TOTOBHUTH B COOTBETCTBUH C TPEOOBAaHHSIMHU PHIHOYHONW SKOHOMHKU U
3ampocamu pbiHKa Tpyaa. C Apyroit cTopoHbl HEOOX0muMo (HOpMHpOBaHUE
IyXOBHO-HPaBCTBEHHON JTMYHOCTH, 001aAatoIIeil TyMaHHCTUIECKUMHU LEHHO-
crsamu. [losToMy akTyampHOW 3amadeld COBPEMEHHOTO OO0pa30oBaTEIhHOTO
IpoLecca CTAHOBUTCS IIOMCK HOBBIX OPHEHTUPOB OATOTOBKH CIIELHAINCTOB.
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KommneTeHTHOCTHBIM MOAX0/ B HACTOALIEE BPEMs SIBJISIETCSI ONHUM U3
Han0ojee aKTUBHO Pa3BUBAIOILMXCS HANpaBIE€HUN TEOPUU W MPAKTHKH CO-
BpPEMEHHOro o0pa3oBaHMs, Kak peakuus Poccun Ha mpucoenunenue x bo-
moHckoit nexmaparnuu (B.M. baiinenko, B.M. Koposun, A.K. Mapkosa u
np.). Kormenmus MomepHHM3anmu poccuiickoro obpasoBanus mo 2025 .
MPEANNCHIBAET BHEIPEHUE KOMIIETCHLUUH M KOMIIETEHTHOCTHOI'O IOAXOAA
KaK YCJIOBHS yCIIEIIHOTO (POPMUPOBAHMS HOBOW CHCTEMBI YHUBEPCAIBHBIX
3HaHUM, YMEHUW, HABBIKOB, a TAKXXE OIbITA CAMOCTOSTEIBHON NIETENbHOCTH
U JIMYHOH OTBETCTBEHHOCTH OOYYaIOLIMXCS, YTO M ONIpenensiercs Kak co-
BpEeMEHHbIE KIII0ueBble KomreTeHUnu. OOHOM M3 KIIFOUEBBIX HMIEH KOMIIe-
TEHTHOCTHOI'O TIOAXOAA SBJISIETCS PAa3BUTHE KOMIIETCHIMH. OTO BBIBOIOUT
LeNTU 3a MPEeAenbl TPaJULHMOHHBIX MIPEACTaBIECHUM 0 Hell KaK O CUCTEME Iie-
penaur 3HaHUI ¥ 0 GOPMHUPOBAHUH COOTBETCTBYIOLUIMX UM YMEHHM U HaBbI-
KOB, a TaK)K€ aKLIEHTUPYET BHUMAHUE HA Pa3BUTUHU JINYHOCTH, €€ CIIOCOOHO-
CTH IPUMEHSATH 3HAHUS HA IPAKTHKE.

AHanu3 OUCCEepTallMOHHBIX HCCIEJOBaHUN B OOJIACTH Iemarorude-
CKUX Hayk 3a nociegHue 10 Jer mokas3an HH3KYH OINBITHO-3KCIEpPHU-
MEHTAJIbHYIO aKTHBHOCTh B HalPaBJIEHUH HCCIIEAOBAHNUS KOMIIETEHTHOCTHO-
ro moxxona — 3ammumeno 30 muccepranuii (2 MOKTOpckue W 28 KaHIUIaT-
CKHX). B OCHOBHOM TeMaTHKa KOMIETEHTHOCTHOI'O IMOAXO0AA HCCIenyeTcs B
TpeX HanpaBJICHUSIX:

1) KOHLIENTYalbHBIE OCHOBAHUS, KOTOPhIE IPUHLNIHATIBHO U3MEHSIOT
OpraHU3alMIO EATEIbHOCTH B 00pa30BaTENbHBIX YUPEXKACHUAX Pa3INIHOTO
ypoBHs# [1, 2];

2) pe3ynbTaT 00pazoBaHUS — pa3pabOTKa KOMITETEHITUH ISl OLIEHKH
Pe3yIBTATHBHOCTH y4eOHOT0 Tporiecca [3, 4];

3) ycnoBue A1l pa3BUTHS MPOPECCHOHANBHBIX U INYHOCTHBIX Ka4eCTB
Y4acTHHUKOB 00pa3oBaTeN-HOrO Mporiecca [5, 6].

KpomMe Toro, KOMIIETEHTHOCTHBIM MOJAXOA YacTO HCIHOJb3YeTCsS B
JIMCCEPTALMOHHBIX HMCCIEN0BAHUSX, OTPAKAIOLUIMX COCTOSHHE WHHOBAIHU-
OHHOH TTeJarorunaeckoi MpakTHkKu [7] wim crenuduKy mpeaMeTHOW TOo/I-
TOTOBKH CIleuanucToB [8, 9]. DTo ykas3piBaeT Ha BOCTPeOOBAaHHOCTh KOM-
METEHTHOCTHOT'O MOAX0Ja IS PELIEHHs aKTyalbHbBIX 3a/1a4 COBPEMEHHOM
MEfaroruieckoi NpakTUKWA. AHaINW3 AUCCEPTALMOHHBIX HMCCIELOBaHUI,
rie 00BEKTOM BEICTyIaeT denoBedeckuid karmurtai [10—-12], yka3piBaeT Ha
aKTyaJbHOCTb 3TOH TEMaTHUKU Ui IMOJUTHYECKUX, COLHOJIOTMYECKUX H
9KOHOMHYECKUX HayK. B memarormyeckoil Hayke BCTPEYArOTCs OTHAENbHBIE
paboThl, 3aTparuBaroIlie pa3HbIE ACIEKTHl YEJIOBEUECKOro KamluTaja, B
TOM YHCIIE M Yepe3 NpU3My KoMieTeHTHocTHoro noaxona (M.10. Mainkoga,
O.B. Lurynesa).

OnHako 10 HACTOAIIEr0 BPEMEHH CHCTEMHbIE IIeJarornIecKue Uccieno-
BaHMSI, TIO3BOJIIIOLIME OLIEHUBATH COCTOSHHE YEJIOBEYECKOr0 KaluTajia B I10JIe
00pa30BaTeNbHOI MPAKTUKH, OTCYTCTBYIOT. JTO yKa3blBaeT Ha Hec(hOopMHUPO-
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BAaHHOCTb €IMHOI0 MOIX0/a K ONPEAEICHUIO YeIOBEUECKOro KanuTana B 00pa-
30BaHMH, K MEXaHM3MaM H YCJIOBHSAM €ro ()OpMHUPOBAaHUA U OLICHUBAHUSL.

I'eHesnc nmpeamnochUIOK CTAHOBJIEHHMSI KOMIETEHTHOCTHOIO MOAXO0Ia
MOKAa3bIBAET, YTO SABJLIOILMIiCS Oa3ucoM KoHuenuuu crangaptuzanuu (bo-
JIOHCKHW TIPOIECC) U OMPENENSFOINN TeHICHIINN Pa3BUTHS OT€YECTBEHHOM
1 3apyOeKHOM BBICIIEH MIKOIBI MAHHBIA IMOAXO] MPOTHBOCTOUT (PEHOMEHY
nHauBuAyanu3anud. [loaToMy BecbMa Ba)kHBIM SIBJISIETCSI IOHMMAaHHE KOH-
LeNTa «KOMIIETEHTHOCThY» B KOHTEKCTE I'yMaHUTApU3aLUH, A€ LEHHOCTHO-
CMBICJIOBBIE OPUEHTHPBI COEANHEHBI C IOMCKOM CYOBEKTHOTO CMbICTIA TOJTY-
4yeHus: o0pazoBaHMsi. B 1aHHOM ciyyae KOMIETEHTHOCTh TPAKTYETCS Kak
CTPYKTypa OLIEHKH BHYTPEHHHMX KpPHUTEpHUEB CyOBEKTOM camoro cels, Kak
MIOHUMaHNE MHIMBHA CBOETO MOOYIUTEIHHOTO CTUMYJNA K MOJIyYEHHIO 00-
pa3oBaHus, OCO3HABasl CTENEHb HEMOJHOLEHHOCTH COOCTBEHHBIX 3HAaHHMU U
NpEABUICHNS NEUCTBHUM, HAlPaBICHHBIX HA MIPEOJOJIECHNE AAHHBIX OrpaHU-
4yeHuil. IMEHHO B r'yMaHUTapHBIX H300pAKEHUSAX KOMIIETEHTHOCTU IPOSIB-
JISIIOTCSL HOBBIE aCIEKThl YeJIOBEUECKOTO OIBITa, OTKPHIBAsI 3K3UCTEHIHNAIb-
HYIO CYIIIHOCTh OBITHS CyObeKTa.

MeToa0/10rUs MCCIIeNOBAHMS

AHanM3 MacchBa HAyYHO-TIEAArOTMYECKOH JINTEPATYpPHI 10 TeMe HC-
CIICIOBAHMS TTO3BOJISICT CAENATh BBIBOJ, YTO MPOOJIEMa YeIOBEYECKOro Ka-
MHUTaNa IIHPOKO OCBEIICHA B MHOTOYMCICHHBIX TPYAaX OTEUECTBEHHBIX H
3apyoexHbix ydenbix (M.B. AbGamkuna, M.M. Kpurckmii, H.R. Bowen,
T.W. Schultz u np.). YunuteiBast coBpeMeHHbIE TEHICHINS W HapaBICHUS
pas3BHUTHS BbIcIIero oopasoBanus B Poccum u 3a pyOexoM, He MEHee BaXK-
HBIM SIBJISICTCSI MCCIIEIOBAaHME TYMaHUTAPU3AIMN YEIOBEYECKOro KaruTaa,
BBIJICTICHHE €r0 TYMaHHTapHBIX XapaKTEPUCTUK B KOHTEKCTE KOMIIETEHT-
HOCTHOT'O ITOJX0/1a K 00pa30BaHHIO.

JUIst pacKphITHS CYIIHOCTH HM3Y4aeMOro B HCCIENOBaHMH (eHOMEHA
MBI PACCMOTPENH Pa3INIHBIC TIOIXOIB K TPAKTOBAHUIO KaTErOPUil «KOMIIe-
TEHINS» M «KOMITETEHTHOCTbY», MX COZIEPKaHUIO U CTPYKType. Meromoio-
THYECKON OCHOBOW HMCCIIIOBAHUS MOCITY)KWIH TPY/bl OTEYECTBEHHBIX H 3a-
PYOSKHBIX YYEHBIX, M3YYAIOIINX pa3lNYHBIC BOIMPOCH T'yMaHHTAPU3AINU
YeJI0BEYECKOr0 KalHTajla B KOHTEKCTEe KOMIIETEHTHOCTHOTO MOaXoaa K 00-
paszoBannio. OCHOBOIOJIATAIONIMMH MTPUHIUIIAMH KOMIIETEHTHOCTHOTO IO/~
XOJ1a MPH TPOBEICHUH JTAHHOTO UCCIIEI0BAHMS BHICTYAIOT CIISAYIOIIHE:

— CYIIHOCTB Ipoliecca 00pa30BaHMs 3aKII0YACTCS B Pa3BUTHU YMEHHI
CaMOCTOSITEIFHOTO MPUHSTHUS PEIICHUH B Pa3lWYHBIX CUTyalMsX (Kak JHd-
HOCTHBIX, TaK U TIPOPECCHOHATBHBIX) HA OCHOBE MCIIOIh30BAHMS COOCTBEH-
HOTO M COLMAJIBHOTO OIbITa O0YYaIOIIMXCs, B CAMOCTOSITETEHOM MPOEKTH-
POBaHMHM COJEp)KaHMS Y4eOHOro TIpolecca M TEMIIaX €ro YyCBOCHHS
(B.N. batinenko, O.E. Jlebener, H. XoMckmii);
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— NpPU3HAHUE JIMYHOCTHBIX 3alpOCOB M Iieiell oOydaromierocs, coszaa-
IOLIMX YCIOBHA IJIsl €70 caMOpeaIn3aliii, CaMOPa3BUTHS M CAMOONPEIeICHUS
B iporiecce o0y4enwus (B.B. dasbinos, I1.51. I'anenepun, H.®. Tanpzuna);

— oOygaronuiicst BEICTyIaeT KaK aKTHBHBIN ITONHOMPABHBIA CYOBEKT
Mearoruaeckoro mporecca, obJIaaaromuil 3HaHUEBOW TO3UITNEH, CII0Cco0-
CTBYIOILIEH Pa3BUTHIO €r0 YMEHUH CaMOCTOSATENBHO U TBOPUYECKU MBICIHUTD,
MOpaJhHBIM M HPaBCTBEHHBIM IEHHOCTSM U ycTaHoBKaMm (FO.A. ba3puisHu-
koBa, M.A. 3umnss).

Pacmumpennio ryMaHUTapHOIO KOHTEKCTa KOMIIETEHTHOCTHOIO IIO-
Xoza B pa3pabaTbiBaéMOM HaMM HCCIIEIOBAHWU IOCITY>KHIIM KIIIOYEBBIE I10-
JIOKEHUSI OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX MCHXOJIOTr0-eAarorndeckux U co-
LUOJOTUYECKUX HUCCIEIOBAHNNA!

— YeJIoBeK ecTb CyOBeKT obmieHus, mo3Hauus, Tpyna (b.I'. Ananbpes,
N.C. bypukosa, A.U. IOpbeB);

— PacKpbITHE YETOBEUYECKON CYIIHOCTH MPOSBIISIETCS] B CUCTEME COLM-
AJIbHBIX OTHOLIEHUH (K OOLIECTBY, TPYJOBOH AEATEIBHOCTH, K JPYTUM JIIO-
1M, k cede) (FO.I'. beraenko, A.H. TaTtapko, F0.H. ®emopos, M. Seligman);

— KOMIIETEHTHOCTh YEJIOBEKa MMEeT BEKTOP WHIUBUAYAJIbHO-
JIMYHOCTHBIX MEXaHU3MOB CAaMOPa3BUTHS, CAMOPEryJISLUNH U CaMOpean3a-
unn (M. A. 3umusisa, H. Xomckuii, A.B. Xytopckoii, R.V. White);

— BBICOKMH YpOBEHb MAacTepCTBa BKJIIOYAET KOMIIETEHTHOCTH
(A.K. Mapkoga, JL.I'. CmemmiseBa, R.E. Boyatzis, G. Binder).

Jns perieHus! MOCTAaBIEHHBIX 3a4ad HCIOIb30BAJICS KOMIUIEKC B3au-
MOJOIOJHSIOIINX METO0B, aA€KBATHBIX IPUPOJIE H3y4aeMoro peHOMeHa:

— MEKIUCUMIUIMHAPHBIA aHAIM3 U CHHTE3 JaHHBIX U3 (GuiaocodCckoi,
COLIMOJIOTUYECKON, TICUXOJIOr0-Me1arorn4ecKou INTepaTyphl;

— HCTOPUKO-METONOJOrMUECKUH aHaiau3 (B TOM YHUCIIE U3YyYEHHE N0-
KYMEHTOB, KOHIIETIIIHH, TIOJIO’KEHUH);

— aHaJIM3 3apyOeKHOr0 U OTEUECTBEHHOIO IICHXOJIOr0-TIEAar OrMIECKOro
OMbITa B 00J1ACTH YEIOBEYECKOr0 KaIllMTala M KOMIIETEHTHOCTHOTO ITOJX0/1a;

— aHaJM3 HOPMAaTHUBHO-TIPABOBBIX JOKYMEHTOB, IHCCEPTALMOHHBIX
HCCIEIOBaHUM.

HccnenoBanue u pe3yjibTaThbl

JepuHuus «KOMIETEHLMS» BIIEPBbIE CTaja HCIOJb30BaThCS B
CIIIA B obnactu Om3Heca B cepenamHe XX CTONETHS, OTpaXkas OIlpeaelieH-
HbIE Ka4ecTBa yCHemHoro npodeccronana. Vccnenosarenb aMepruKaHCKo-
T'0 HaIpaBJIeHHUs] KOTHUTUBHON TICHMXOJOTHU Y. Mumen yrounun aeduHwm-
LU0 KOMIIETEHTHOCTH, NPEICTABUB €€ (KOMIETEHTHOCTb) KaK KOTHUTHB-
HO€ 3HaHHME M 3MOLMOHAIBHOE COCTOSHHUE, B3aHMOJACHCTBYIOIIEE MEXIY
co0olf M OKa3bIBaIOIee B3aMMHOE BIMSHUE. YUEHBIH ITOKa3aj, YTO CBI3b
MEX]y UHTEIJIEKTOM M ICUXMKOHW COCTaBIISIET OCHOBHBIE XapaKTEPHUCTUKH

297



Huczynesa O.B., Abakymoea H.H., Ilozoeeea C.H. I'ymanumapnsie xapaxmepucmuxku

yIpaBieHdecKoil cTpykTypsl nHauBHAA [13]. CymHOCTE KOMIIETEHTHOCTH
KOPEHUTCSI HEMOCPEICTBEHHO B MPOLIECCE COLMATN3aLuu, IPHOOPETEHHBIE
YeJI0BEKOM 3HAHMS TPaHC(HOPMHUPYIOTCS B JIMUHBIE KOHCTPYKTHI, JAIOLIHNE
BO3MOKHOCTh M3MEHSTh BHEIIHUE CUTYaTUBHBIE CTUMYJIbI, IPEIBOCXUIIAS
Oyayimye CUTyald, U HalennBas ObITh I'OTOBBIM K HE3aMEJIUTEIbHBIM
IEUCTBUSIM.

[Ipobremy KOMIIETEHTHOCTH MPOIOIDKIIT APYTOi aMepUKaHCKUHN yde-
uenit P./x. CtepHOEpT, MHTEPIIPETUPYS KOMIIETEHTHOCTh B Ka4eCTBE MHTE-
rpanbHON (YHKIMH TIpakTHYecKoro nHTemiekta [14]. Heobxomnmo oTme-
TWTH, 9TO UMEHHO amepukanckue uccrnenosarenu (k. xeitmce, 1. [pion,
Y. [Mupc u Ap.) NepBBIMU BBIACIMIN TyMaHUTapHbIE XapaKTEPUCTUKU KOM-
METEHTHOCTHOI'O IOAXOJA, CBSI3aB €ro C MparMaTtu3MoM. Tak, OCHOBOIIO-
noxHuk mparmatu3ma Y.C. [Tupc paccmaTpuBan 4demoBeKa Kak CYIIECTBO,
pa3BHBAOIIEE KyIbTYPY UISI KOMITIEHCHPOBAHUS 0ociIabeBmmx 1 Manodhdex-
THBHBIX WHCTHHKTOB [15]. YdeHBIM cumTan, 9TO WMHAWBHUA, BCTABINUH Ha
MyTh MPAKTHYECKOI0 M3MEHEHHs IPUPOAbI U MOCTPOEHUs OOLIecTBa, Ioma-
JaeT B HOBbI€ HENIPUBBIYHBIC IS HETO CUTYalllH, KOTOPBIE 3aCTaBJISIOT 4Ye-
JIOBEKa JEHCTBOBATH.

B oreuyecTBeHHOI TEOpHHM M NpPaKTHKE aKLIEHTHPOBAHHE Ha KOMIIE-
TEHLHAX, a HE HA TEOPETUUECKUX 3HAHUAX TAK)KE HE SBISICTCSI MHHOBALIMOH-
HbIM. OTe4ecTBEHHBIE UCCIEA0BATENN B O0JIACTH NICUXOJIOTHU U NeJaroruKu
(B.B. JdaBeinos, U.4. Jlepuep, I1.41. l'anpniepun, M.H. Cxatkun, H.®. Tansr-
3MHA U Jp.) 320CTPSUIM CBOE BHUMAaHHUE HE IPOCTO HA OCBOCHUU YMEHHH, HO
1 Ha 000OIIEHHBIX CITOCO0axX JAESTEINbHOCTH.

DTUMONIOTHYECKHIA aHANMN3 Je(QUHHUIINN «KOMITETEHITN» OOBSICHIETCS
MOJIEMUYHBIMH aCHEKTaMHU €€ reHe3uca. Tak, B 3apyOeXHBIX MCTOYHHKAX
MOHSATHE «KOMIIETEHLMS» PAacCMaTPHUBAETCs KaK OXHO3HAYHOE CIIOBO, He-
CMOTpS Ha pa3iN4YHBIE CIIOCOOBI €r0 TPAaKTOBaHUA. B poccuiickoil HaydyHOH
nuTepatype neuHuIus «competencey SBISETCS MHOTO3HAYHBIM CJIOBOM I10
CBOEH CyTH M TPaHCIHPYETCS] HAa PYCCKUN SI3bIK KaK «KOMIIETEHLIMS» WM
«KOMIIETEHTHOCTBY B 3aBUCHMOCTH OT HAyYHOT'O KOHTEKCTA.

Wzyuenne conepkaHusi MOHATHH «KOMIIETEHIMS» M «KOMIIETEHT-
HOCTHb» B HaAy4YHON OOILIECTBEHHOCTU BEIETCS JaBHO B PA3IMUHBIX 00JIacCTAX
HCCIENOBaHMM, OJHAKO 10 CHUX MOP HOCUT JUCKYCCHOHHBIM Xapakrep. Tak,
HEKOTOpbIE YUCHBIE YTBEP)KIAIOT O HENPABUJIBHOM M HENPaBOMEPHOM IIO-
HUMAaHUU BBIIICHA3BaHHBIX Ae(UHULNHN, BBEICHHBIX B HaY4HBIH 000pOT U3
3apyOeKHBIX UCTOYHHUKOB. JTO OOBICHSIETCS TEM, YTO BO MHOTHX €BpOIIEii-
CKUX SI3bIKaX JaHHOE TIOHATHE 0003HAYATCS OJHON JTEKCUYECKON eIHUIICH.
B 3apyOexHbIX HCTOYHMKAX HEePUHUIMS «competencey TPAaHCIUPYETCsl Kak
KOMIIETEHTHOCTh M KommeTeHUus. OKC(HOPICKUHI aHIIO-PYCCKHH CIIOBaph
MOHATHE «competence» TPAaKTyeT KaKk yMEHHUE, MOITHOMOYHS, KOMIIETeHT-
HocTh [16]. B KemOpumxckom cioBape naHHas neWHALIAS UMEET 3HaUeHe
«yMeHHe, He00X0AUMbIe HaBBIKH, CIIOCOOHOCTH [17].
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Pa3znenenve nmoOHATHH, NPUHATHIX B INEAArOrMKe, MOKHO OTHECTH K
1960-M rr., KOra TEPMUH «KOMIIETEHTHOCTHY MOIY4YU PACIPOCTPAHEHHUE B
JIMHTBOANJAKTUKE U negaroruke. Beenenne H. XoMcknM 3TOrO TEpMHHA, HO
YK€ C 1Iebl0 0003HaueHHsI CIIOCOOHOCTH JIMYHOCTH K BBINOJHEHUIO KaKOM-
100 AeATeNbHOCTH HAa OCHOBE KU3HEHHOTO OIBITAa M MPHOOPETEHHBIX 3HA-
HU, YMEHH, HABBIKOB, ONPEIECIHIIO AAJIbHENIIEE Pa3BUTHE UCCIEIOBAHUN
B JaHHOH 00JIACTH MPUMEHUTENBHO M K MHBIM 00JacTsM 3HaHus. Pasrpanu-
YEeHUE MOHATHH «KOMIETEHIHS» U «KOMIIETEHTHOCTB» Oazupyercs Ha €ero
YIBEP)KICHUHU O TOM, YTO CYLIECTBYeT (yHIAMEHTAIBHOE Pa3lIuire MEXAY
KOMITETCHLIEH M YNOTpeOJIEHMEM — pPEalbHbIM MCIOIb30BAaHUEM S3bIKA.
Nmenno ynorpebnenue, mo MHeHHI0 H. XOMCKOro, €cTb MpoOsIBIEHHUE KOM-
NETEHINH B Pa3IMYHbIX BUAAX JIEITEIbHOCTH, OHO CBSI3aHO C MBIIIJICHUEM H
orbiToM denoBeka [18]. Takoe ymorpebieHne MPHOOPETEHHOrO OMBITA B
BUJE 3HAHWH, YMEHUH, HAaBBIKOB BIIOCJIEACTBUHM CTAJId HAa3bIBaThb KOMIIE-
TEHTHOCTHIO. OTHAKO HEPEIKO JIOKHOW IMOAMEHON MaHHBIX Ne(pHHUINN SB-
JISIeTCSl MX YaCTUYHOE CXOJCTBO B HAIIMCAHUU U UICHTUYHOE 3ByYaHHUE.

KommnereHTHOCTD Kak CBOWCTBO YEIOBEKa IMOABEPIIIOCH TIATEIbHOMY
aHaIM3y JHILIb B cepeanHe XX B. U ObUIO CBA3aHO C TYMaHUCTHYECKUM MOJ-
XO/IOM, OPHEHTHPOBAaHHBIM Ha JINYHOCTh O0YYarolIerocs, Ha pa3BUTHE €ro
WHAMBUAYaJIbHBIX MHTEPECOB, MOTEHLINANA U criocoOHOCcTel. B pamkax mpo-
(eccnoHaIBHOTO 00pa30BaHMs KAaK CPEAHEro, TaK M BBICILETO 3BEHAa KOMIIE-
TEHTHOCTb TPAaKTYyeTCsl KaK LeNOCTHAs (PYHKUMOHAIBHOCTh XapaKTEepPUCTHK
YeI0BEeKa, KaK MTOI OOY4EHMs JUYHOCTH C LIENbI0 peaau3allly CBOEH mes-
TENBHOCTH B KOHKPETHBIX cepax u cermenTax [15. C. 24].

IO.I'. Tatyp yTO4HSIET CYIIHOCTD TIOHATHS «KOMITETEHTHOCTHY [19]. AB-
TOp paccMaTpuBaeT JaHHYIO Ie(PUHULINIO KaK JKeTaHuEe U TOTOBHOCTh peann3a-
LINM YEIOBEKOM CBOETr0 MOTEHLMANa, BKIIOYAIOIIEro HE TOJIBLKO 3HAHUS U yMe-
HUS, HO U NPOLUIBIA OMNbIT, U JUYHOCTHBIE KA4eCTBA C LENIbI0 MPOXYKTHBHOM
JeATeTPHOCTH B 001aCTH COOCTBEHHBIX MPOJECCHOHANTBHBIX MHTEPECOB.

Uro ke KacaeTcs CYIIHOCTH Ne()UHUIIMH «KOMIIETEHIUI», TO B 00JIb-
LIMHCTBE CJIy4aeB OHA pacCMaTPUBAETCA C MO3ULMH KOTHUTUBU3MA!

— YMEHHE TIPUMEHSTh MOIyYEeHHbIA OBIT, 3HAHHUS U CIIOCOOHOCTH B Pas-
HOOOpa3HBIX CUTYaNUAX (Kak MPoeCCHOHATBHBIX, TaK M COIMaIbHBIX) [20];

— COBOKYIHOCTh Ka4eCTB 4YEIOBEKa, CIIOCOOCTBYIOIIAS OCYILIECTBIIE-
HUIO MIPOQeCCHOHAIBHON NEATEIBHOCTH B COOTBETCTBUH C OOLIECTBEHHBIMHU
NOTPEOHOCTAMH M 3alpOCaMH, C CyOBEKTUBHBIMU MNPEANONIOKEHUSIMH H
MpeaBUAeHUSIMHA HHAMBHAA [21];

— WHTETpajbHble HaINpPEIMETHbIE MapaMeTphl MOATOTOBKH 00ydae-
MBIX, MIPOSIBJISIOLINECS] B TOTOBHOCTH K BBIIIOJHEHHIO KaKOH-1100 AesTeNb-
HOCTH, B OIIPEETICHHBIX MPOOJIEMHBIX CUTyallUsIX B IpoLiecce O0YUEeHUS HITH
TTOCJIe €r0 OKOHYaHMS [22];

— 3aBeoMO 00yCIIOBIIEHHBIE 00pa3oBaTelbHbIE TOTPEOHOCTH, Cop-
MHPOBaHHBIE B TIporiecce yueOHOM nesTensHocTH [23].
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IIpoBeneHHbIN aHaIN3 TEOPETUUECKUX UCTOYHUKOB CBUETENbCTBYET,
YTO CYIIHOCTh NE€PUHHULUN «KOMIIETEHTHOCTbY» M «KOMIIETEHLIHN» TPaKTy-
ercsi B OTEUECTBEHHOM 00pa30BaTENbHON CHCTEME KIIACCHYECKUM 00pa3oM,
KaK HJeajbHble KaTerOpPHM, IOUICKAIINE OCMBICICHHIO U MOSCHEHUIO.
B 3amamHol Hay4yHOH NMHUTEpaType naHHbIe Ae)UHULINN pacCMaTPUBAIOTCS HE
KaK Kiaccudeckuid (heHOMEH, KOTOPEIi MPUHSAT B OOIIECTBEHHON 00pa3oBa-
TENbHON IPAKTUKE, & KaK OTPa)KEHUE HEMOCPEACTBEHHO COBOKYIIHOCTU HMH-
TEpEecoB TocyaapcTBa, chepbl 00pa3oBaHus, paboTomaTenel, moTpeduTenen
PBIHKA 00pa30BaTENbHBIX YCIYT U COLMAIbHBIX 3aIIPOCOB OOILECTBA.

Jns Gonee neraibHOrO MOHMMAHUS CYLHIHOCTH NEPUHHMLMU «KOMIIE-
TEHLXs» HE00XO0IUM KOMITapaTUBHBIN aHAIN3 €ro C MOHITHEM «KBaJM(HKa-
nus». Tpanchopmanus or fehUHIINN «KBATH(PUKAUST» K MOHATHIO «KOM-
TIETEHIIUS» MPECTaBISIETCs] OOIMEMUPOBOM TEH ISHITNEH, TPOSBIISIONISIHCS B
aKTHBHM3aLMUU WHGOPMATUBHBIX 0a3MCOB COBPEMEHHOrO IPOM3BOACTBA, KO-
TOPOE HE BOCIHOJHSIETCS NPUBBIYHBIM MOHATHEM «KBanudukauus». bomnee
aZIeKBaTHBIM CTaHOBHTCSA aepUHUIUS «komrieTeHIws» [24]. KommereHT-
HOCTHBIE 1I€JH, IIGHHOCTH ¥ COOTBETCTBYIOIINE TEXHOJIOTUU 00y4IeHuUs B 3a-
PYOEXKHOM IEeIaroru4eckoM COOOILIECTBE BHIPOCIM W3 AEHCTBUHN, Hampas-
JICHHBIX MIMEHHO Ha IPEO0JIEHHE HEOCTATKOB 00pa30BaHMUA.

B coBpeMeHHOM OTEUECTBEHHOM O0pPa30BaHMM TaKXKe IUCKYyTUPYET-
Csl BOIIPOC O CABHIe OT KBAJM(UKALMOHHOIO MOAX0Aa K KOMIIETEHTHOCT-
HoMy. Mcnonp3oBanue KBaauM(pUKALMOHHOI'O MOAX0Aa B 00pa30BaTEIbHOM
Iporecce Noapa3yMeBaeT, YTO COAEpKaHUE NPOrpaMM COOTHOCHUTCS ¢ Oy-
Aylled TPyIOBOU NEATEIbHOCTHIO, OJHAKO IPU 3TOM JaHHBIM MOAXOX HE
OTpa’kaeT MOTPEOHOCTh B ONPEAETICHHBIX 3HAHUSX, YMEHHUSIX M JIMYHOCT-
HBIX Ka4ecTBaX, CTOJIb HEOOXOANMBIX B U3MEHSIOIMUXCSA YCIOBUAX KU3HE-
NesATENbHOCTH YenoBeka. KBammuKamoHHbIN MOAX0 ] IEHCTBYET B OIpe-
JeNIeHHBIX paMKaX, ClIefys 3apaHee 3aJaHHbIM npaBuiaM. KommereHuuu
CYLIECTBYIOT BHE PaMOYHOH AEATEIbHOCTH, COOTBETCTBYS IMHAMHKE IPO-
¢deccuit, nx rmobanuzanuy, paspynIeHnIo0 MPodecCHOHANBHBIX 3aMKHYTO-
creit [25. C. 84]. D10 He cCHMXKaeT Ka4ecTBO 00pa30BaTEIBHOTO MPOIecca.
Komnerennun npenmnonaraloT KOHTEKCTHYIO L€1€CO00pPa3HOCTh JEsITelb-
HOCTH, KOHTEKCTHOE TBOPYECTBO, KOHTEKCTHO-POJIEBYIO CaMOOpraHH3a-
LU0, CAMOpPa3BUTHE, CAMOaHaIN3, CAMOCOBEPIIECTBOBaHHUE. [IUCKYTHDPYS O
nepexojie B 00pa3oBaTeNbHOM IPOLECCe K KOMIIETEHTHOCTHOMY MOAXOIY
B3aMEH KBaJIM(PHUKaLHOHHOIO, HEOOXOAUMO MOAYEPKHYTh, YTO PE4b HIET
He 00 OTMEHe KBaIM(HUKAIMOHHOI'O MOAXO0Ja KaK TaKOro, a TOJIBKO O ero
HEIOCTaTOYHOM HECOOTBETCTBUU COBPEMEHHBIM TPEOOBAaHUSAM PBIHKA TPY-
Jla ¥ COLUyMa.

KiroueBoe oTnmune KOMIETEHTHOCTHOTO MOAXO0AA OT KBaI(UKAIM-
OHHOT'O 3aKJII0YaeT TOM, YTO KOMIIETEHTHOCTHBIN IOAXOJ BBIHOCUT Ha Iep-
BBIM IJIaH CIOCOOHOCTh, TOTOBHOCTDh M YMEHHUE JINYHOCTU MIPUHUMATH pellie-
HUE B CIOKHBIX U IPOOJIEMHBIX CUTYyaLUsIX.
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Hcnonp3oBaHne KOMIIETEHTHOCTHOT'O MOAX0AA B Ipolecce oopa3oBa-
HUS — 3TO HE [IPOCTO AaHb MOJE, a TpeOOBaHME, BbI3BAHHOE TpaHC(HOpMaLU-
SIMH B 00pa30BaTeIbHBIX MOTPEOHOCTSAX COLMYMa U MEPMaHEHTHBIX H3MEHe-
HUSX pBIHKA Tpyna. PaccMaTpuBasi KOMIETEHTHOCTHBIN MOIXOJ KaK pe3yiib-
TaT 00pa3oBaHMs, HEOOXOOMMO BBIIEIUTH €r0 OCHOBHBIE COCTAaBJISIOLINE,
CHOCOOCTBYIOIINE COMHATBEHO-TIPOPECCHOHAIBHON CTpAaTU(DUKAIIUN U JTHY-
HOCTHOMY Pa3BUTHUIO MHIUBHJA:

— TpaHcgopMaLys OT TEHASHLIH TPAHCIALMY 3HAaHUN K UX OpraHnu3aluy
B IPAKTHYECKOH AEATEbHOCTH B Iporiecce NpogheCCHOHAIBHOIO 00y4eHuS;

— aKLEHTHPOBaHHE Ha Pa3BUTHM NPO(PECcCCHOHATBLHOM MOOMIBHOCTH
KaK OCHOBHOE yCJIOBHE OyAymiei mpodecCHOHANBHON cTpaTHu(UKaIMy JTid-
HOCTH B 00pa3oBaTENbHOM Tporecce (T.e. MOOWIBHOCTh B PACHIMPEHHH
BO3MOKHOCTEH HONydeHHs] HECKOJIBKUX CIIeHaNbHOCTEH, Oymymero Tpyao-
YCTPOIICTBa U BBIIOJIHAEMbIX PO ecCHOHANBHBIX 3a1a4);

— KOMIIJICKCHbIE€ MHTErPUPOBAaHHBbIE MEKIMCLUIUIMHAPHBIE TpeOoBa-
HUS, [I0JIOKEHHBIE B OCHOBY 00pa30BaTEIbHOIO MPOLIecca;

— MHTErpanus ueneil 00pa3oBaHus ¢ peaJbHbBIMU TPEOOBAHUSIMU PhIH-
Ka TpyJa ¥ 3aIpocoB paboronaTesnei;

— OpHEHTAIINS YeNloBeKa, ero CIIoCOOHOCTEeH M MOTeHInana Ha Oecko-
HEYHOE MHOTr000pasne NesTeNbHOCTH (B MPOdecCHOHANBHBIX, COMHABHBIX
Y TMYHOCTHBIX CUTyanusx) [26].

KomnereHTHOCTHBIN MOAXO0 B y4yeOHOM MpOLEcCe CONCPKHUT He
TOJIBKO OCHOBHOW Ha0Op 3HAHWIA, YMEHH W HaBHIKOB, HO U JKelaHWE JTNY-
HOCTH, ¥ €€ TOTOBHOCTb K II03HABATEIbHOIN AEATEIBHOCTH, K OKPY>KaOLIeH
JNEeWCTBUTENIIBHOCTH, @ TaKKE CHOCOOCTBYET PACKPBITHIO KEJIaeMOro pe-
3y/lbTaTa OOpa30BaHUS 4Yepe3 KOMIUIEKC pas3iauuHbIX KommereHuuid. Co-
JepKaIuiicst 00pa30BaTENbHBIN W BOCIMUTATEIBHBIA MOTEHIIMANT B CTPYK-
Type KOMIIETEHTHOCTHOI'O MOAX0Ja CIIOCOOCTBYET HE TOJILKO COLUATbHOM
1 TipodheCCHOHANBHOIN cTpaTH(UKAIK OyAyIIero CrennanincTa, Ho U pas-
BHBAET COLMAIbHBIE KAUECTBa JIMYHOCTH, MIPOSBIISIIOLINECS B €€ IIOBEICHUH
U B3aMMOJEHCTBUM C APYIUMH UYJCHAMH COLMYMA, T.€. SBJSIETCA I'yMaHU-
TapHBIM 110 CBOEH CYLIHOCTH.

TpakTys KOMIETEHTHOCTHBIA MOAXOA KaK KOMILJIEKC OOIIMX MPUHIIM-
OB OCTYDKEHMSA Liefiell o0pa3oBaHus, ero coAep)kaHus, oToopa U OpraHu-
3alWd, a TakkKe OIEHKH oOpas3oBaTenbHBIX pe3ynbratoB, O.E. JlebeneB k
YHCITy TAKUX MPUHIMIIOB OTHOCHUT clienyrorue [27]:

— CYIIHOCTh 00pa30BaHHUs 3aKi04aeTcs B (OPMUPOBAHNHU U PA3BUTHH
Y YYalMXcs CIOCOOHOCTH NMPUHHUMATh PELIEHUS! B MPOOJIEMHBIX CUTYALMIX
B Pa3nmU4HBIX cdepax MpodecCHOHANBHON NeATeNhbHOCTH Ha OCHOBE COO-
CTBEHHOI'O COLIMAJIBHOTO U NPO(hEeCCHOHATIBLHOTO OIBITA;

— coiepkaHue 00pa3oBaTENBPHOIO NpoIecca JAOMKHO OTpaXkaTh
HAKOIJICHHBIN OOIIECTBEHHBIH ONBIT PELICHUS Pa3IMYHbIX 3a1a4 (MOpasb-
HBIX, KyJbTYPHBIX, TOJTUTUYECKUX U JIp.) ¥ HPOOJIEMHBIX CUTYalLlUH;
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— CMBICII OpraHu3aliyd OOpa30BaHMS COCTOUT B CO3JAHUM YCIOBHUH
(OpMHPOBaHMUS y YydYalIUXCS CAMOCTOSTEIBHOTO OIbITa PEIICHUS HpaB-
CTBEHHBIX OPTaHU3ALMOHHBIX, KOMMYHHKATHBHBIX [1I03HABATEIBHBIX 3a7a4.

Takum 00pa3oM, KOMIIETEHTHOCTHBIM MOIXOJ MPENNoJaraeT u3MeHe-
HUSl HE TOJBKO Lienedl 00pa30BaTeNbHOrO Mpolecca, HO W IO3BOJAET IO-
HOBOMY IIOCMOTPETh Ha COIEpKaHHE 00pa30BaTENBHOIO Ipolecca, Ha €ro
(OpMBI, METOIBI U TEXHOJIOTUH, OPUEHTHUPOBAHHBIE HA KOMIUIEKCHOE MpPO-
(eccuonanbHOe 00pa3oBaHUE, KyJIbTYpHOE, HPABCTBEHHOE, IyXOBHOE H
TBOPYECKOE PAa3BUTHE YYAILETr OCH.

B cBs3u ¢ mepMaHEHTHBIM TpoLeccoM pedOPMUPOBAHUS OTEUECTBEH-
HOro 00pa3oBaHMsA KOMIIETEHTHOCTHBIM NOAXOJ paccMaTpUBAeTcs Kak Iu-
HaMM4YHO (OpMHpYIOIIEecs] HampaBiieHHE. SIBISSICH 10 CBOEH CYIIHOCTH
olpeneneHHol Tpancopmallield B 00pa3oBaHUH U MPOeCCHOHATBHOMN Jes-
TEIbHOCTH, KOMIIETEHTHOCTHBIM ITOIXOJ MpEAINojiaracT M3MEHEHUE COLHU-
anbHBIX (PyHKUMI 00pa3oBaHMs, BBICTYIAIOIIEE HE TOJIBKO IEeJarornuecKuM
MIPOLIECCOM BOCHPOM3BOACTBA YENOBEKa, HO M YCIOBHEM DACKPBITHS €ro
CYITHOCTH (YEITOBEUECKOH ).

UccnenoBarens M.A. 3uMHSST OTMEYaer, YTO KOMIIETEHTHOCTHBII
MOJXO0Jl TIOMOTAaeT COXPaHWUTh KyJIbTYPHO-UCTOPUYECKHE, STHOCOLUAIBHBIE
LIEHHOCTH, €CJIM JIeXKAIe B €ro OCHOBE KOMIIETEHTHOCTH PacCMaTpHUBATh
KaK CJIOXHBIE JTUYHOCTHBIE oOpa3oBanms [21]. B maHHOM ciydae KOHIIETT
KOMIIETEHTHOCTH BBICTYIaeT 0a30BOH XapaKTEpHUCTUKOW uenoBeka-mpodec-
cuoHana [28], a pa3BUTHE KyJIbTYPHBIX, HPABCTBEHHBIX M HHTEJICKTYallb-
HBIX 00pa30BaHUN M3MEHSET ero NpogeCCHOHAIbHYI0 MOTHUBALMIO, OTpaXa-
SCh B CO3HAHMM WHAMBUZAA, M CIHOCOOCTBYET OBJAJECHHIO NMPOGECCHOHANb-
HBIMU KOMIETEHIHAMHU.

Peanusys momxomel K pa3sBUTHIO MPOQECCHOHAIBHON KOMIIETEHTHO-
CTH, HEOOXOANMO CAENaTh aKLEHT Ha aHAJM3€ BHYTPEHHEH M BHEIIHEH Ccu-
CTEMBI IIEHHOCTEH Yell0BeKa, OOBSCHSIONINI eIUHBIA XapaKTep WX B3aWMO-
nericTBusl. BHewmHss cucrema npenocTasiisieT HHPOPMaLUIO O MEpEMEHax B
cdepe mpodeccroHaIbHOM NeATeNbHOCTH. BHYTpeHHss cucreMa Mmompasy-
MEBaeT CaMOOIeHKY OymymuMm mpodecCHOHaIOM CBOMX HAKIOHHOCTEH,
CIIOCOOHOCTEH, MHTEPECcOB, OOBSICHAET OTHOIIEHHE YeJIOBEKa K HPaBCTBEH-
HBIM U IPOQecCHOHANbHBIM LIEHHOCTSIM U HOPMaM, ONpenessieT KIIIYeBble
MOTHBBI 4ejoBeKa B npodeccroHanbHOi obnactu. [Ipu 3TOM ypoBeHb CBS-
3aHHOCTH MEXIY COCTaBIISIOIIMMH CHCTEMbI MOXKET BBICTYNATh WHAMKATO-
POM ee LeTOCTHOCTU. B3auMOBNMsIHNME BbIMICTIEPEUUCICHHBIX CHCTEM U HX
UCIOJIb30BaHUE B 00OpPa30BaTENbHOM IIPOLIECCE CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO
npodeccHoHaNbHONW HAaNpaBICHHOCTH 4Y€I0OBEKa B COOTBETCTBUU C €r0 ICH-
XOJIOTHYECKUMH OCOOEHHOCTSAIMH U TPEOOBAHUSAMHU OINPENENCHHOI0 BUIA
npodecCHOHANBHON AEITEIbHOCTH. [IpOMCXOMUT MOATOTOBKA YeNOBEKa K
BbIOOPY CBOEro npo)ecCHOHAIBLHOIO MapIIpyTa Yepe3 aKkTyaIn3aluio JTu4d-
HOCTHOTO OIIBITA, Pa3BUTHE CIIOCOOHOCTEH N caMopealTn3alii.
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3akJaouenue

KoMmeTreHTHOCTHBIN NOAXO0 ABJIAETCA TYMAaHUTAPHBIM IO CBOEH CYILHO-
CTH, NIOCKOJIbKY HEIOCPEACTBEHHO CBSI3aH C Ujeeil BCeCTOPOHHEH MOATOTOB-
KA ¥ BOCHHMTaHUSI MHAWBHUJAA, CIIOCOOCTBYS HE TOJIBKO COLMAIBHON U IPO-
(beccroHanbHON cTpaTu(dUKanuy OYyIOyIIEeTro CIeNHallicTa, HO M pa3BUBast
COLIMaJIbHbIE Ka4eCTBa JIMYHOCTH, MPOSBIISIONINECS B TIOBEJCHUN U B3aUMO-
JEICTBUU C IPYTUMU WiEHaMH counyMa. KOMIETEHTHOCTHBIN MOAXO0 aKTy-
IM3UPYeT JIMYHOCTHOE, NEITEIbHOCTHOE M aKCHOJOIMYECKOE OCHOBAHMS
00pa3oBaHus, BBICTYNAs HE TOJBKO MENArorn4eckKuM MPOLECCOM BOCIPOM3-
BOJICTBA YEJIOBEKA, HO U YCIIOBHEM PACKPBITHA €ro CyImHocTH [29].

Pacmmpenne TymMaHWUTapHOW COCTaBISIOIIEH 0OOpa3oBaHUS B paMKax
KOMIIETEHTHOCTHOTO MOJX0/a M0pa3yMeBaeT, IOMUMO IIepeaayl COBOKYII-
HOCTH 3HAaHWW, yMEHUI U HAaBBIKOB B OIpEIeNeHHON cdepe, TakKe pa3BUTHE
Kpyrozopa, MexaucuuruinHapHoro suaeHus [30], cnocoOHOCTH K WHAWBH-
IyaJIbHbIM KPEaTHBHBIM PELICHUSM U caMoo0ydeHHto, (opMHpOBaHUE T'y-
MaHHMCTHYECKHUX IIEHHOCTEH.

I'yMaHHUTapHBIMU XapaKTEpPUCTUKAMH YeIOBEUYECKOr0 KaluTala B KOH-
TEKCTE KOMIIETEHTHOCTHOI'O MOIX0Jda K 00pa30BaHHUIO SIBJIAIOTCS CIIEAy-
IO1IHeE!

1. KoHnenT «kOMIIETEHTHOCTB» B KOHTEKCTE T'YMaHHUTApHOTO MOAXOAA
TPAKTYeTCsl KaK CTPYKTypa OLEHKH BHYTPEHHUX KpUTEpPHEB CyOBEKTOM ca-
Moro ceds, Kak TIOHHMaHUe UHANBUIOM CBOETO MOOYIUTENBHOIO CTUMYJNA K
MOJTy4EHHIO 00pa30BaHMs, OCO3HABASI CTEIIEHb HETIOJHOLEHHOCTH COOCTBEH-
HBIX 3HAHMM W OpeaBUIICHUS NEUCTBHI, HalpaBiCHHBIX HAa IMPEOJOJICHUE
JAHHBIX OrpaHUYECHHUI.

2. Kak cyOBeKT cBOEro o0Opa3oBaTENbHOTO MapIIpyTa Ha MPOTSHKEHWUH
BCEH >KM3HM, HAYMHAsl OT Pa3IMYHBIX KyJIbTYPHBIX INPAKTUK M 3aKaHUMBAs
ajanTalued ¥ couuanu3anyel, YeIoBeK SBIETCs NpelIpuHIMaTeneM coo-
CTBEHHOI'0 00pa30BaHuUsl, U3MEHSSI CBOIO MPO(ECCHOHATIBHYIO U KYJIbTYPHYIO
UAECHTUYHOCTb.

3. KoMIeTeHTHOCTHBIN NOAXO, SIBJSISICh TYMaHUTAPHBIM IO CBOEH CyI-
HOCTH, (JOPMHUPYET y UelIOBEKa HOBBIE COLMOKYJIBTYPHbBIE LIEHHOCTH, yCTa-
HOBKH M B3IJIABI, YTO CIIOCOOCTBYET AajbHEHIIEMY CTaHOBJICHUIO U Pa3BU-
THUIO JINYHOCTH.
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